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SIMBOLI
S .l Simboli utilizzati sul dispositive e sugli accessori, richiamati nel manuale d'uso

0 Simbolo doppio isolamento. II dispositivo ё isolate elettricamente dall'operatore e 
dall'ambiente di lavoro in modo doppio (non ё presente il conduttore di terra e il 
punto equipotenziale di connessione)._______________________________________

Parte applicata di tipo BF

Utilizzare il dispositivo solo nel range di temperatura indicate. L'utilizzo di OB3000 AVIO 
al di fuori di tali limiti puo comprometterne il funzionamento, ridurre I'autonomia di 
batteria e far intervenire le sicurezze interne.

Consultare il manuale d'uso

A
Gli accessori e/o  consumabili del dispositivo che presentano questo simbolo sono da 
considerarsi di tipo monouso. Dope l'utilizzo devono essere smaltiti e sostituiti con un 
nuovo prodotto ________________________________________________________

Avvertenze specifiche che accompagnano il dispositivo e devono essere sempre tenute 
in considerazione

cc 0123
Marchio CE conforme al D.lg. 46/97 per dispositivi medici di classe superiore alia I 
(Direttiva Europea 93/42/CEE)

10 R-05 0078 Dispositivo omologato secondo il regolamento internazionale ECE-RIO

d
Fabbricante

Data di produzione

Non smaltire il dispositivo OB3000 AVIO e i suoi accessori con i normali rifiuti domestici. 
Direttiva della Comunita Europea 2012/19/UE -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche (RAEE).

(0 ;)))
I campi elettrici e magnetic! generati da apparecchiature radiografiche о tomografiche, 
apparecchiature radio portatili, radio RF e dispositivi contrassegnati dal simbolo a lato, 
possono avere ripercussioni sul funzionamento corretto del dispositivo. In quest! casi 
evitare di utilizzare il dispositivo о mantenersi a debita distanza da essi._______________

О I material! che compongono il dispositivo possono essere riciclati seguendo apposite 
procedure previste dalle leggi nazionali e dai regolamenti local!

II dispositivo ё conforme alia Direttiva Europea 2011/65/UE (RoHS)

EC REP Rappresentante autorizzato nella Comunita europea, qualora il fabbricante non vi 
risieda.

D ata di scad e n za

Non utilizzare se I'imballaggio non ё integro.

REF Codice identificativo di catalogo.
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STERILE EO Dispositive sterile. Metodo di sterilizzazione: ossido di etilene.

I STERILE IR Dispositive sterile. Metodo di sterilizzazione: radiazioni ionizzanti.

LOT Numero di lotto di produzione

SN Numero seriale

S.2 Simboli utilizzati sulla batteria e di richiamo net manuale d'uso

BATTERIA
La batteria ё chiusa in un involucre plastico rigido e dotata di uno speciale circuito elettronico 
interne die previene rischi di danneggiamento. La batteria non puo essere aperta, 
disassemblata о riparata.

LiPo Batteria ai polimeri di litio (solida-inorganica) ricaricabile per circa 500 cicii

К Non cortocircuitare mai la batteria e i suoi contatti

Non incenerire e non gettare nel fuoco

0 Non tagliare la batteria e il suo involucre plastico. Non bucare о perforare la batteria 
(possibilita di esplosioni, incendi e cortocircuiti)

0 Non schiacciare la batteria о sottoporla a forti pressioni deformanti. Non forare la batteria con 
utensili, trapani о altri meccanismi.

Conservazione della batteria (solo pacco batteria): 
Temperatura (ottimale): 0-^25°C 
Umidita (ottimale): 60+25% UR

к Non smaltire la batteria con i normali rifiuti domestic!. Seguire le norme, i regolamenti 
nazionali e local! ai fini del corretto smaltimento.

Consultare il manuale d'uso

и Data di scadenza della batteria

S.3 Simboli utilizzati nel manuale d'uso per richiamare I'attenzione del lettore

A Avvertenze important!: informazioni important! per il corretto utilizzo del dispositive e per 
evitare il rischio di lesion! all'operatore, al paziente e/o danni al dispositive

A Avvertenze: informazioni alle quali occorre prestare attenzione

Note 0 informazioni per un corretto utilizzo del dispositive
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A
AWERTENZE, PRECAUZIONIE INFORMAZIONI IMPORTANT!

Leggere con attenzione

Questo manuale d'uso ё stato redatto con un linguaggio comune e facilmente comprensiblle a tutti. Nel caso in cui il 
lettore incontrasse difficolta nell'interpretare quanto indicato, lo preghiamo di rivolgersi ai seguenti contatti del 
produttore, richiedendo ulterior! chiarimenti.

Tel.: +39 0471 93 28 93 info@boscarol.it

raq@boscarol.it

Prima di utilizzare il dispositivo leggere attentamente questo manuale d'uso. L'utilizzo attento e corretto garantisce 
il funzionamento ottimale del dispositivo e la salvaguardia di pazienti e operatori.
II dispositivo ё destinato esclusivamente alia raccolta di fluidi organic! non infiammabili (secret!) nell'ambito di 
procedure mediche. Per tale ragione il suo utilizzo dovrebbe essere effettuato da personale opportunamente 
addestrato.
Non utilizzare mai il dispositivo alia presenza di liquid!, gas e miscele infiammabili e /o  esplosivi che potrebbero 
innescare esplosioni e /o  incendi.
L'utilizzo del dispositivo in condizioni ambientali diverse da quelle indicate nel manuale pu6 pregiudicare il suo 
corretto funzionamento e modificare i parametri tecnici dello stesso (ad esempio il massimo valore di aspirazione 
о I'autonomia di batteria).
In caso di aspirazione effettuata senza flacone di secret! e/o  filtro di protezione о qualora si sospetti possano essere 
entrate sostanze nel circuito di aspirazione (cioe nel dispositivo OB3000 AVIO), ё necessario contattare 
immediatamente il centro assistenza autorizzato piCi vicino о il produttore per gli interventi necessari.
Prima di procedere alia pulizia e alia manutenzione, scollegare il dispositivo dalla fonte di alimentazione esterna. 
Non immergere mai il dispositivo in sostanze liquide per evitare il danneggiamento e I'intervento delle sicurezze 
interne.
Nessun intervento tecnico ё previsto da parte dell'operatore sul dispositivo. Le uniche operazioni ammesse sono 
quelle indicate nel presente manuale. Per qualsiasi problema tecnico, per la revisione periodica e per le riparazioni 
ё necessario rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.
II fabbricante mette a disposizione del personale autorizzato, previo specifico corso di formazione sull'assistenza 
tecnica, la documentazione necessaria per eseguire gli interventi (service manual)
Al fine di garantire la sicurezza del paziente, I'accuratezza dei valori visualizzati e la funzionalita del dispositivo 
utilizzare esclusivamente accessori original!. L'operatore che non rispetti questa awertenza si assume la 
responsabilita di eventual! danni al paziente e a cose.
Non utilizzare batterie diverse da quelle omologate dal costruttore. La batteria ё inserita in un involucre plastico 
protettivo che non puo e non deve essere rimosso.
Non alterare meccanicamente ed elettricamente la staffa di supporto e ancoraggio. La sostituzione di parti di essa 
e/o I'alterazione della stessa influiscono gravemente sulla sicurezza di ancoraggio del dispositivo.
La batteria puo essere sostituita dall'operatore con un'altra originale fornita dal produttore grazie all'apposito 
alloggiamento previsto nel fondo del dispositivo. Chiudere sempre ermeticamente con il coperchio di colore rosso 
I'alloggiamento della batteria (cio previene I'ingresso di sostanze e liquid! dall'esterno).
II dispositivo OB3000 AVIO non esegue alcuna diagnosi clinica sul paziente.

BATTERIA LiPo

Prima di utilizzare per la prima volta (e/o al ricevimento) il dispositivo ricaricare la batteria interna per almeno 16 
ore consecutive.
II dispositivo ё dotato di una particolare funzione di test che consente di valutare I'autonomia residua di batteria. 
Ricaricare immediatamente ii dispositivo se II numero di led che si accendono ё uguale о inferiore a 1.
La connessione permanente alia tensione del veicolo (11+25 Vcc) non danneggia il dispositivo.
La batteria interna puo essere sostituita dall'operatore. Vedere il capitolo relative alia sostituzione della batteria.
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AWERTENZA SUL RIUTILIZZO DELLE PARTI MONOUSO

• II riutilizzo delle parti monouso pu6 provocare perdite funzionali del dispositivo e rappresentare fonti di contaminazione diretta 
e indiretta per gli operator! e i pazienti.

• La sterilizzazione e/o pulizia di parti di consum o (filtri antibatterici, tubi di aspirazione, Jankauer, ecc.) pub provocare degradi 
strutturali del materiale e conseguenti pericoli derivanti dalla loro perdita di integrita meccanica.

INFORMAZIONI IMPORTANTI APPLICABILI AL DISPOSITIVO OB3000 AVIO
II dispositive e stato progettato e testate in accordo con le piii recent! norme di riferimento. II collegamento del dispositivo a impianti 
elettrici non conform! e/o in ogni case non eseguiti da personale installatore professionista, puo danneggiarlo e arrecare danni 
all'impianto elettrico stesso. Vi preghiamo di rivolgervi sempre a personale abilitato e a conoscenza delle piii recenti disposizioni in 
materia!

M anutenzione preventive e ispezione di sicurezza:

A

A

II dispositive deve essere controllato almeno ogni giorno {controllo funzionale). II dispositivo ё dotato di una 
funzione speciale che aw isa I'operatore della necessita di procedere con una manutenzione/ispezione di sicurezza 
che deve aw enire almeno ogni 24 mesi. Se il dispositivo e utilizzato in modo intensive, il circuito prow ede  
automaticamente a ridurre tale tempo adattandolo alia reale necessita. Un'indicazione luminosa posta sul frontale 
aw isa di tale necessita. Anche se nessuna indicazione ё presente sul dispositivo, trascorsi 24 mesi dalla data di 
produzione (vedi etichetta sul dispositivo) il dispositivo deve essere controllato dal centre di assistenza о dal 
produttore.

Contam inazione del dispositivo;

E severamente vietato inviare dispositivi contaminati al produttore, installatore о centre di assistenza autorizzato. 
Ogni dispositivo ricevuto in tali condizioni sara rifiutato e saranno informate le autorita sanitarie in merito a possibili 
contaminazioni. Per contaminate si intende un dispositivo che non sia stato pulito dai secret! aspirati dal paziente. 
Se le sostanze aspirate dal dispositivo sono entrate nel dispositivo, dovra essere smaltito. La Oscar Boscarol srI tiene 
all'incolumita dei propri dipendenti e del personale dei centri di assistenza autorizzati. La demolizione dei dispositivi 
prevista dalla direttiva RAEE (smaltimento dispositivi elettrici о elettronici) non sara eseguita se il dispositivo ё 
contam inate e a rischio di infezione (applicazione del D.L.81)

Responsabilita deH'operatore

L'aspiratore di secret! OB3000 AVIO e un dispositivo idoneo al servizio di primo soccorso e deve, 
pertanto, risultare pronto all'uso in qualsiasi m om ento e in qualsiasi situazione.
Accertarsi sempre che la batteria installata sul dispositivo sia sufficientem ente carica (azionare il 
pulsante di test).
Eventual! componenti/parti danneggiati, alterati о assent! e /o  per cui si sospetti un 
malfunzionamento del dispositivo, dovranno essere sostituiti im m ediatam ente con ricambi e parti 
original!. II dispositivo deve essere conservato in luogo inaccessibile ai bambini.
Smaltire I'imballo secondo le prescrizioni vigenti e accertarsi che sia fuori dalla portata dei bambini. 
Prima di utilizzare il dispositivo leggere attentam ente queste istruzioni d'uso. L'uso attento e corretto 
garantisce il funzionamento ottimale del dispositivo e la salvaguardia di pazienti e operator!. 
Utilizzare il dispositivo esclusivamente in conformita alle specifiche tecniche fornite dal produttore e 
citate in questo manuale d'uso.

Uso previsto

II dispositivo puo essere utilizzato su tutti i tipi di pazienti adottando la discipline medica corretta.
II dispositivo e idoneo alia liberazione delle vie aeree superior!. La liberazione delle vie aeree inferiori 
e a cura di personale medico e /o  sanitario autorizzato.
Per alcune realta nazionali local! e necessario verificare queste informazioni in base ai protocolli 
previsti dal servizio 118.
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L'ASPIRATORE MEDICALE Dl SECRETl OB3000AVIO

If dispositive OB3000 AVIO ё un aspiratore medicale di secret! conforme a tutte le norme di riferimento previste. Pu6 
essere impiegato nei veicoli a motore, sul campo, negli ospedali, negli ambulator! e nella terapia domiciliare. II 
dispositive ё dotato di una batteria interna estraibile e sostituibile daH'operatore. La batteria ё priva di sostanze 
dannose, ё di tipo inorganico/solido ed ё dotata al suo interne di un circuito di protezione in case venga cortocircuitata, 
о in case di altri guasti che potrebbero renderla pericolosa. La batteria ё stata soggetta a test lATA per il trasporto in 
aerei ed elicotteri.

L'aspiratore OB3000 AVIO ё commercializzato in due version! base: BSU3000A e BSU3020A.

Modello BSU3000A: Modello BSU3020A:

1. Unita di aspirazione 1. Unita di aspirazione
2. Flacone autoclavabile OB-J FA 2. Flacone autoclavabile OB-J
3. Filtro antibatterico 3. Sacca monouso
4.
5.

Raccordo angolare
Tube silicone per connessione filtro.

4. Raccordo angolare

Per gli accessori e gli optional disponibili consultare il catalogo disponibile sul sito www.boscarol.it о Inviare un'email 
all'indirizzo info@ boscarol.it.

Descrizione e destinazione d'uso

L’aspiratore di secret! OB3000 AVIO ё un dispositive medico elettrico portatile, destinato alia liberazione delle vie aeree da fluid! e 
sostanze che le ostruiscono e permettere quindi la ventilazione spontanea e/o forzata. Alti valori di vuoto sono normalmente utilizzati 
per I'aspirazione del tratto orofaringeo, mentre bassi valori di vuoto sono utilizzati per I'aspirazione tracheale e/o in bambini о 
neonati. II dispositive puo essere utilizzato nel servizio d'emergenza sanitaria, nel primo soccorso, nel servizio medico domiciliare e 
nei presidi ospedalieri fissi e/o mobili. Il dispositive e state progettato e prodotto per esse conforme alia definizione dl aspiratore 
medicale di secret! per "ALTO VUOTO -  ALTO FLUSSO" (vedi norma IS010079-1).

Controindicazioni d'uso
L'aspiratore OB3000 AVIO non puo essere utilizzato per il drenaggio toracico.

Comandi, azionamento e pannello di controllo
Tutti i comandi d'azionamento del dispositive sono post! sul frontale per agevolarne I'utilizzo anche quando ё ancorato alia staffa di 
supporto. Per attivare il dispositive ё sufficiente premere I'interruttore (3) che ё protetto dall'umidita, dagli spruzzi d'acqua e dalle 
sostanze detergent!. La regolazione del vuoto ё possibile agendo sulla manopola (2) posta a fianco dell'interruttore. Regolando in 
sense orario il vuoto aumenta fine al massimo. II valore di vuoto prodotto dalla pompa interna dell'aspiratore ё visibile attraverso lo 
strumento analogico (1) ed ё espresso in millibar (mbar), in chilopascal (kPa) о millimetri di mercurio (mmHg) a richiesta. II 
vuotometro ё fluorescente ed ё visibile al buio. Sul retro del dispositive sono alloggiati due contatti (5) che permettono la ricarica e
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il funzionamento dello stesso quando fissato sulla staffa di supporto. Alternativamente, ё possibile utilizzare il cavo di ricarica esterno 
collegandolo alia presa (4) sul retro dell'apparecchio. La presa di ricarica ё ermetica ed ё dotata di due poli elettrici (fig.2)

F ig .l FI6.2

Indicator! luminosi

Sulla parte frontale trovano posto gli indicatori luminosi (led) e il pulsante per il test di autonomia per la 
batteria interna (vedi figura a lato). Gli indicatori luminosi svolgono diverse funzioni tra cui quella di segnalare 
lo stato di carica della batteria (4 led verdi accesi indicano massima autonomia), lo stato di ricarica in corso e 
di fine carica (il led bicolore contrassegnato dal triangolo con il punto esclamativo al suo interno) e il pulsante 
'TEST* che ё azionabile a dispositive spento quando non ё connesso alia sorgente esterna (alimentatore da 
tensione di rete о 12 Vcc del veicolo), per visualizzare il livello di autonomia residua della batteria. Premendo il pulsante test si aziona 
la visualizzazione dei led per circa 20  secondi.
Durante la ricarica (che avviene automaticamente al collegamento della tensione di alimentazione esterna о dell'alimentatore 
opzionale) il led sotto il triangolo inizia a lampeggiare di colore giallo e rimane in questo stato fino al completamento della carica. A 
batteria completamente carica, il led giallo diventa fisso a indicare che la batteria ё completamente carica. Fino alia disconnessione  
dell'aspiratore dalla sorgente esterna il led rimane acceso (confermando quindi non solo che la batteria ё carica ma che il dispositivo 
ё alimentato da una sorgente esterna compresa tra gli 11 e i 25 Vcc). In questo stato la visualizzazione dei led non aw iene пё 
premendo il tasto TEST e nemmeno azionando il dispositivo perche non ё la batteria interna ad alimentare il dispositivo.
Se al termine della ricarica, dopo aver tolto la sorgente esterna, viene premuto il pulsante test, i led visualizzano lo stato di carica 
della batteria in quel momento. La tabella sotto riepiloga lo stato di carica della batteria in base al numero di led verdi accesi.

SEGNALAZiONE AUTONOMIA PER BATTERIA EFFICIENTE
4 LED accesi >80% massima autonomia
3 LEO accesi SO-79% autonomia media
2 LED accesi 20-49% autonomia bassa
1 LED acceso <20% batteria scarica -  ii dispositivo si sp^nera entro breve

A
A
A

Se I'ultim o led verde com incia a lam peggiare signiflca che II dispositivo si spegnera entro due minuti dall'inizio del 
lam peggio perche la batteria ё com pletam ente scarica!

Verificare sempre il corretto inserimento dello spinotto accendisigari nel suo alloggiamento. Spesso le vibrazioni dei 
veicoli ne provocano la fuoriuscita. Controllare alio scopo lo stato del led giallo che deve essere acceso, sia in fase di 
ricarica che di fine carica!

Per visualizzare lo stato di carica della batteria premere il tasto TEST solo con dispositivo non connesso alia staffa пё 
connesso all'alimentatore. II led di colore giallo fisso indica che la batteria ё completamente carica (massima 
autonomia).
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■ПГ Тт* Bill .11, _ _ _ ____________

Se viene inserita una batteria nell'alloggiamento previsto, il microprocessore interne visualizzerci lo state 
delTautonomia accendendo i led rispettivi. Ricaricare immediatamente la batteria per averela  massima autenemia.

ATTENZIONE!

A
Una batteria scarica com prem ette il funzienam ente del dispositive e quindi il sue utilizzo. La presenza di un pulsante 
TEST ё stata voluta proprio per capire lo state della batteria stessa e consentire la ricarica quando necessario. II tempo 
massimo per la carica completa della batteria scarica ё di circa 10 ore. II dispositive pu6 essere lasciato in carica in 
mode continue. La durata in vita della batteria ё pari a 2 anni e viene automaticamente sostituita durante Tispezione 
di sicurezza.

Test periodici del dispositive
Al fine di garantire un corretto funzionamento del dispositivo, sono previsti due tipi di test periodici: il prime dovrebbe essere a 
cadenza giornaliera per garantire Tefficienza del dispositivo, Tassenza di anomalie e/o rotture delTinvolucro e il corretto  
funzionamento, il secondo invece con cadenza semestrale/annuale dovrebbe consentire di valutare la completa funzionalitd del 
dispositivo e quindi la sua conformitё.

TEST CON CADENZA GIORNALIERA

Questo test consente di verificare velocemente se il dispositivo ё idoneo a essere impiegato sul cam po e prevede verifiche funzionali 
che si possono concludere in 5 minuti al massimo.

• Se il dispositivo ё connesso alia staffa di supporto e ricarica о all'alimentatore esterno disconnetterlo.
• Posizionare il dispositivo in modo stabile in posizione verticale con il frontale visibile.
• Azionare il pulsante test posto vicino ai led delTautonomia e ricarica. Se tutti i 4 led verdi sono access! Tautonomia di 

batteria ё massima (circa 60 minuti a cicio libero). In caso contrario ricordarsi di caricare il dispositivo.
• Azionare il dispositivo attraverso I'interruttore posto sul frontale (0=spento, l=acceso). II dispositivo deve funzionare in 

modo regolare e non si devono aw ertire cambiamenti di giri della pompa interna. Non si devono percepire rumori anomali 
e/o vibrazioni accentuate.

• Chiudere completamente II regolatore di vuoto (in senso orario) e occludere con le dita il tubo che dal filtro о dalla sacca
monouso va al contenitore (tubo in silicone). II rumore della pompa deve camblare e il valore del vuotometro deve
raggiungere il valore massimo (circa 800 mbar, 80 kPa, 600 mmHg) in pochi second!.

• Tenendo occluso con le dita il tubo in silicone trasparente, girare in senso antiorario il regolatore del vuoto e verificare sullo 
strumento la diminuzione dell'aspirazione fino a circa 0 (40-50 mbar).

• Spegnere il dispositivo e ruotarlo di 180”. Verificare che i contatti elettrici posteriori siano puliti e privi di macchie, 
ossidazioni e/o bruciature.

• Fissare il dispositivo alia staffa di supporto. Se la batteria ё scarica il dispositivo entra nello stato di ricarica. Se non si ё in
possesso della staffa di supporto e la batteria ё scarica, collegare il cavo esterno alia presa accendisigari о I'alimentatore 
opzionale.

• Controllare che il filtro sia pulito e non sia contaminato. Se il filtro non ё di colore bianco va sostituito. Un filtro sporco  
impedisce il corretto funzionam ento delTaspiratore e ne diminuisce le prestazioni.

Al termine delle operazioni di test compararle con i valori riportati nella tabella:

Fase di test Risultato del test Azione consigliata con esito negative
Azionamento del test di autonomia Accensione del led di colore verde a seconda della 

carica della batteria (da 1 a quattro led}.
Se i led non si accendono la batteria k completamente 
scarica о guasta. Provare a rnaricare la batteria con il cavo 
esterno о Talimentatore о sostituire la batteria con una 
nuova. Durante queste operazioni escludere It dispositivo 
dal funzionamento attivo

Verifica del funzionamento della 
pompa

Rumore del motore uniforme, nessun calo di girl, 
nessuna vibrazione anomala

La presenza di rumore non uniforme sta a signlflcare che 
la pompa lavora in modo anomalo. II calo dl girl indka 
invece una corrente insuffidente a far funzionare 
correttamente il motore. Provare a sostituire la batteria e 
se il problema persiste rivolgersi al centro dl assistenza 
autorizzato о al produttore

Verifka della massima aspirazione 
oedudendo con le dita il tubo dal

11 valore di vuoto massimo ieggibile sul vuotometro 
dovrebbe attestarsi intorno agli 800 mbar (±10%).

Se non si raggiunge tale valore, chiudere completamente 
II regolatore di vuoto girando la тагк>ро1а in senso orario.
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Якго о dalla sacca monouso al 
dispositivo

Verificare che I'occlusione esercitata sul tubo sia 
completa. In caso contrario escludere II dispositivo 
dairutilizzo e rivolgersi al centre di assistenza autorizzato

R^olazione del valore di vuoto 
massimo

Valore compreso tra circa 0 e il massimo ruotando 
la manopola

Se non e possibile regolare il valore di vuoto e necessario 
rivolgersi al centro dl assistenza autorizzato. Esdudere il 
dispositivo dal suo utilizzo sul campo

Verifica dei contatti di ricarica 
posteriori

I contatti devono essere puliti e privi di 
ossidazione. Non devono essere presenti segni di 
bruciature sul metallo

Pulire i contatti con uno straccio imbevuto di alcool 
etilico. In presenza di forti bruciature rivolgersi al servizio 
assistenza autorizzato

A In caso di non superam ento dl una о piii fasi di test anche dopo aver eseguito le azioni consigliate, inviare il 
dispositive al servizio assistenza.

TEST CON CADENZA SEMESTRALE/ANNUALE

Questo test consente di verificare in rnodo accurate se il dispositive sia completamente conforme alle caratteristiche originali di 
produzione e quindi idoneo a essere impiegato sul campo. Le verifiche e i controlli dovrebbero essere eseguiti da persone e/o aziende 
specializzate in questo tipo di operazioni. A seguito del controllo I'azienda addetta al controllo dovrebbe eseguire un test di sicurezza 
elettrica conforme alia norma IEC60601-1 ed emettere un documento riepilogativo del test.

Elenco del test da eseguire sul dispositive

Funzionalita meccanica della staffa di supporto: verifica del fissaggio, del funzionamento e dello scorrimento del tasto verso 
il basso. Dopo averlo premuto rilasciarlo e verificare che il gancio di attacco ritorni in posizione originale. Controllo del 
contatti di ricarica posti sulla staffa. Misurare la tensione sui contatti di ricarica (dipendente dal valore della sorgente). 
Controllare che i cavi elettrici connessi alia staffa siano fissati e non sia possibile toglierli dai rispettivi fasten tirando  
semplicemente il cavo stesso.
Controllare la funzionalita completa del dispositive: autonomia di batteria, funzionalita di ricarica, funzionalita completa 
dei led (dal massimo al minimo mentre la batteria si scarica). Verificare che i led durante la carica funzionino nel modo 
indicate a pagina 9.
Verificare il funzionam ento della pompa interna azionando I'interruttore. II valore di vuoto massimo deve essere compreso 
tra un valore minimo di 730 mbar e 880 mbar. Utilizzare un vuotometro di precisione per la misurazione di questo valore. 
Non devono esserd anomalie funzionali come rumori anomali, cambi di numero di giri, vibrazioni eccessive dell'intero 
dispositive (appoggiarlo su un piano stabile in modalita acceso e verificare che non si muova a causa delle vibrazioni). 
Controllare il regolatore di vuoto che deve funzionare dal minimo al massimo girando in senso antiorario. Nessun 
impedimento deve essere presente durante la rotazione. Un piccolo valore di vuoto quando il regolatore ё completamente 
aperto ё ammesso (caduta di vuoto legata al filtro antibatterico).
Verificare I'autonomia minima del dispositive: azionare il dispositive e lasciarlo funzionare per almeno 20 minuti. II 
dispositivo deve funzionare con la sola batteria interna. Se tale test non viene superato ё necessario sostituire la batteria 
interna.
Controllare I'assenza di rotture e fessurazioni sul contenitore del dispositivo. La penetrazione di sostanze liquide о solide al 
suo interne puo danneggiarlo e renderlo pericoloso per gli operatori (organi meccanici in funzione).
Verificare che le etichette di identificazione siano presenti e tutte leggibili.
Non aprire per nessuna ragione il dispositivo. Per un intervento tecnico rivolgersi esclusivamente ai centri di assistenza 
autorizzati indicati al termine di questo manuale d'uso.
Verificare che la batteria sia completamente inserita nel suo alloggiamento e che il coperchio di colore rosso sia chiuso. 
Controllare lo stato funzionale del vuotometro. Con il dispositivo spento la lancetta deve essere sullo "0”.
Accertarsi che la cinghia di trasporto del dispositivo sia stabile, Integra e non lacerata. Lo sfilamento della cinghia (prodotta 
in nylon) non ё ammesso e deve essere sostituita.
Verificare che i flaconi di secreti siano integri e che non ci siano rotture che possano compromettere la funzioпalitё corretta 
dell'aspirazione.
Se necessario sostituire la sacca monouso о il filtro antibatterico che sono componenti monouso.
Controllare che le viti posteriori che fissano i due elementi in acciaio idonei al fissaggio sulla staffa di supporto siano aw itate  
fino in fondo.
Prima di dichiarare il dispositivo conforme ai dati di targa del costruttore, effettuare un test di sicurezza elettrica secondo  
la norma IEC60601-1. Ai fini della conduzione di questo test chiedere informazioni al produttore о al centre di assistenza 
autorizzato.

A utilizzare solam ente parti consum abili о dl ricamblo fornite dal produttore. Non utilizzare com ponenti sim ili о che 
apparentem ente sem brano uguali. La conformita del com ponente puo essere conferm ata solo dal produttore.
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A Conservare un docum ento che attest! dl aver condotto tutte le verifiche descritte e se potsibile un rapporto  
fotografico sullo stato del dispositive al momento del controllo. Conservare sem pre anche una copia del rapporto 
di sicurezza eseguito con lo strum ento idoneo e calibrate.

In caso di dubbi о di perplessita legate alia conduzione di questo test vi consigliamo di rivolgervi sempre al produttore del dispositivo 
о a un suo centre di assistenza autorizzato.
Per qualsiasi informazione chiam are il numero telefonico 0471 932893 о inviare un'email agli indirizzi info@boscarol.it о 
raa(S)boscarol.it.

Funzioni speciali automatiche

L'aspiratore di secreti OB3000 AVIO e dotato di alcune funzioni automatiche gestite da un microprocessore interno. Tale 
componente non influisce sul funzionamento del dispositivo e anche in caso di blocco о guasto non comprometterebbe 
I'aspirazione del dispositivo. II microprocessore svolge una particolare funzione che ё quella di awisare I'operatore che 
il dispositivo necessita di una revisione di sicurezza. Normalmente tale revisione deve essere effettuata dopo 24 mesi di 
utilizzo ma I'operatore deve verificare la scadenza controllando la data di produzione sull'etichetta. II processore interno 
al dispositivo, oltre a fornire questa informazione, consente di registrare il numero seriale del dispositivo, la sua data di 
produzione, il nome del centre di assistenza che ha manutenzionato il dispositivo e la data in cui ё stato eseguito 
I'intervento. Nessuna operazione di programmazione ё demandata all'operatore.

Manutenzione periodica di sicurezza

A  « Н , Ф
• • О

A seconda dell'utilizzo del dispositivo il microprocessore interno visualizza 
attraverso il lampeggio del terzo led (3 lampeggi consecutivi alternati con circa 5 
secondi di pausa) la necessita di dover ricorrere al centre di assistenza autorizzato 
per la revisione programmata. In assenza di utilizzo del dispositivo il led si accende dopo 730 giorni dal primo 
azionamento del dispositivo. Tale tempo decresce in caso di utilizzo frequente al fine di permettere che il dispositivo 
funzioni sempre correttamente. Ё possibile e assolutamente normale che tale led si accenda, ad esempio dopo 700 
giorni a causa dell'usura dei componenti interni.
La durata in vita del dispositivo ё di 10 anni dalla data di produzione.

A I'operatore non puo accedere alia program m azione del processore. II software ё protetto da password e 
solam ente chi dispone del softw are di lettura pub scaricare I dati. II processore non ё accessibile dall'esterno e 
non ё di alcuna utilita all'operatore.

/ FLACONl DI SECRETI PER OB3000 A VIO

II dispositivo ё com m ercializzato con due diversi tipi di flacone di capacity pari a lOOOcc:

1. Aspiratore con flacone di secreti autoclavabile (OB3000 AVIOFA) vedi figure 3.
2. Aspiratore con flacone di secreti dotato di sacca monouso (OB3000 AVIO LINER), vedi figure 4.

Flacone di raccolta secreti autoclavabile OB-J FA
II flacone ё realizzato in materiale plastico specifico trasparente. Comprende il vaso (1), il 
coperchio a scatto (2), la valvola antiriflusso (3) e il raccordo plastico a 90° (4). II coperchio del 
flacone prevede il diretto inserimento del filtro di protezione.
II flacone autoclavabile puo essere sterilizzato con sistema convenzionale in autoclave a vapore a 
una temperature massima di 121°C e a una pressione pari a 2bar (200kPa). II flacone deve essere 
sostituito se presenta deformazioni, rotture о fessurazioni.
II flacone di secreti deve essere utilizzato in modo verticale, per evitare I'intervento della valvola 
antiriflusso. In caso d'intervento di tale protezione spegnere il dispositivo e staccare il tubo 
connesso all'aspiratore.
In caso di uso in ambiente domiciliare, il flacone puo essere pulito utilizzando appositi detergent! 
che garantiscano la disinfezione dei dispositivi medici. I secreti aspirati devono essere smaltiti 
secondo la dottrina medica, o w e ro  secondo le prescrizioni del medico, in base alia patologia del 
paziente.
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Filtro di protezione antibatterico

II filtro di protezione protegge il circuito di aspirazione da eventuali agenti contaminanti aspirati durante I'uso. Ё 
realizzato in materiale idrofobico e blocca il passaggio dei liquid! nebulizzati che entrano in contatto con esso, 
impedendo successive aspirazioni (assenza completa di aspirazione lato paziente).
Sostituire il filtro quando si osserva contaminazione, scolorimento о aumento della resistenza dell'aspirazione.

A
A

Se il dispositive viene utilizzato su pazienti dove lo state patologico non ё noto, sostituire II flitro Sempra dopo 
I'utilizzo sullo stesso paziente. Cio previene eventuali contaminazioni anche gravi dell'ambiente in cui ё collocate il 
dispositive, di operator! e pazienti. Nel case invece sia nota la patologia del paziente e/o dove non esista pericolo di 
contaminazione indiretta, si consiglia la sostituzione del filtro dopo ogni turno di lavoro о comunque quando il colore 
del filtro ё diventato scuro.

In case di inutilizzo com plete dell'aspiratore ё consigliabile sostituire il filtro una volta al mese. II materiale di cui ё 
realizzato puo subire dei degradi strutturali anche in particolari condition! ambientali (umidita, calore, freddo).
Non utilizzare m ai I'asplratore privo del flitro di protezione e del flacone di secret!!

Flacone di raccolta secret! OB J con sacca monouso SERRES
Il flacone OB-J per sacca monouso SERRES (vedi fig. 4) ё realizzato in materiale plastico specifico  
trasparente. Ё com posto da un vaso (1), da un adattatore per la sacca monouso SERRES (2), un raccordo 
a "L" (3) e una sacca monouso (4). II filtro integrate nella sacca svolge la funzione di impedire il riflusso 
dei liquid! aspirati verso I'aspiratore, quando ё completamente riempita.
II flacone puo essere sterilizzato con sistema convenzionale in autoclave a vapore a una temperatura 
massima di 121“C e a una pressione pari a 2bar (200kPa). La sacca monouso deve essere sostituita al 
termine dell'utilizzo sullo stesso paziente.
In case di uso in ambiente domiciliare, il flacone puo essere pulito utilizzando appositi detergent! che 
garantiscano la disinfezione dei dispositivi medici. In nessun case puo essere svuotata e riutilizzata la 
sacca monouso. La sacca contenente i secret! aspirati deve essere smaltita secondo la dottrina medica, 
ow ero secondo le prescrizioni del medico, in base alia patologia del paziente.

Tube paziente con sonda tipo Jankauer e raccordo volante Finger-typ

L'aspiratore ё dotato di una sonda di aspirazione sterile tipo Jankauer completa di tubo di connessione 
al flacone. La sonda e il tubo di aspirazione sono dispositivi monouso e devono essere sempre sostituiti 
al termine dell'utilizzo. La sonda rigida agevola I'aspirazione dei secret! e, grazie alia sua forma 
leggerm ente curva, consente di raggiungere tutte le zone della bocca e delle vie aeree superior!.

Su richiesta del cliente ё possibile dotare il dispositive di un tubo 
paziente al silicone (di lunghezza pari a 130 cm) e di un raccordo sterile Finger-typ che consente la 
connessione di sondini sterili di varia dimensione, secondo II tipo di paziente. II raccordo sterile 
Finger-typ consente inoltre di controllare direttamente con il dito il flusso di aspirazione, senza 
dover agire sui comandi del dispositive. II tubo al silicone ё sterilizzabile, mentre il sondino tipo 
Finger-typ ё monouso.
I dispositivi monouso forniti con l'aspiratore medicale di secret! sono corredati, in etichetta, di tutte le informazioni necessarie al loro 
corretto utilizzo.
Attenzione! Non utilizzare i dispositivi medici sterili oltre la data di scadenza о qualora la confezione non fosse integral

A AVVERTENZA SUL RIUTILIZZO DI DISPOSITIVI MEDICI MONOUSO

II dispositivo ё dotato di alcuni accessor! sterili che agevolano I'aspirazione sui pazienti. Tali dispositivi sono "MONOUSO" 
pertanto non possono essere utilizzati su pazienti different!.

I dispositivi medici monouso sono realizzati per resistere a un utilizzo limitato e per non poter essere riutilizzati. Al 
termine quindi dell'utilizzo sullo stesso paziente, I'operatore dovra accertarsi di smaltirli in modo corretto e ripristinare 
il dispositivo con dei nuovi accessori. II riutilizzo di tali dispositivi puo risultare pericoloso sia per il paziente che per 
I'operatore. La sacca monouso n o n  в и д  e  n o n  d e v e  e sse re  s v u o ta ta . II tappo superiore ё previsto per la raccolta di 
secret! da verificare in laboratorio.
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ACCESSORIE OPTIONAL

II dispositiVo e dotato di una batteria interna ricaricabile (sostituibile dall'operatore). II tempo massimo di ricarica della batteria (a 
seconda della capadta residua) ё compreso tra le 10 e le 12 ore consecutive. Una batteria completamente carica garantisce 
un'autonomia di circa 60 minuti (a flusso libero). Se il dispositive ё utilizzato al di fuori dei parametri consigliati dal produttore tali 
tempi possono subire variazioni anche notevoli (ad esempio in presenza di temperatura molto alta о molto bassa).
Si considera una durata media della batteria, se caricata correttamente, pari a 24 mesi, Oopo tale periodo ё consigliabile sostituirla. 
In caso di inutilizzo per lungo tempo del dispositive, eseguire ogni 15 giorni un controllo e una ricarica complete.
Per la ricarica ё possibile utilizzare il cavo elettrico (in dotazione), la staffa di supporto о I'alimentatore opzionale da rete elettrica 
(lOOt-230 Vca).
II cavo per la ricarica deve essere connesso a una fonte di energia compresa tra 12 e 15 Vcc (tensione continue).
Per consentire I'utilizzo e la ricarica contemporanea, il dispositive deve essere connesso a una fonte di energia esterna (114-25 Vcc) 
che possa erogare almeno 8A.

Cavo di ricarica 
BSU855 Staffa di supporto OB20WB 

BSU800
Alimentatore da rete

BSU892 (EU) -  BSU894 (UK) -  BSU896 (JP)

A ATTENZIONE

Accertarsi che la sorgente di alim entazione a ll- rZ S  Vcc sia protetta sem pre da un fusibile da alm eno 15A (con 
funzione ritardata). Richiedere tali protezione al costruttore in caso di necessita.

I'alimentatore da tensione di rete ё un accessorio esclusivo, acquistabile soltanto presso il produttore. Ё omologato per tale funzione 
e non pu6 essere sostituito con esemplari di altra marca. Puo essere usato solo al chiuso e su impianti di rete eseguiti a norma di 
legge.

A A W ERTEN ZA

I'alim entatore non deve mai essere manomesso e/o aperto. Pericolo di m orte. I'alim entatore contiene parti 
elettroniche interne assoggettate alia tensione di rete che puo risultare mortale.

RIUTILIZZO, MANUTENZIONE ORDINARIA E SMALTIMENTO

Dope I'utilizzo del dispositive
Terminato I'utilizzo del dispositivo, scollegarlo dalla sorgente di alimentazione, disconnettere le parti monouso e smaltirle. Verificare 
I'integrita del dispositivo, controllare i tubi di connessione ed eventuali anomalie strutturali. Procedere alia pulizia e disinfezione del 
dispositivo come descritto in seguito. Sostituire e reintegrate le parti monouso e quindi ricaricare il dispositivo.
Effettuare giom alm ente il test di funzionamento com e descritto al paragrafo "Test periodico del dispositivo" al par. 2.1.4.

Sicurezza sul lavoro e DPI (D.lg. 81)

L'operazione di decontaminazione ё sempre un'operazione delicata che prevede una specifica istruzione specialmente nel settore  
dell'emergenza, dove lo stato patologico e il livello di contaminazione del paziente ё quasi sempre sconosciuto. Per tale ragione 
I'operatore deve sempre utilizzare dispositivi di protezione individuali (DPI) per proteggere se stesso e gli altri.
Nel caso di assenza di tali DPI rivolgersi at proprio RSL (responsabile della sicurezza dei lavoratori).

A I secret! organic! aspirati nel flacone del dispositivo possono essere causa di gravi 
infezioni nei confront! degli operator!. Per tale ragione utilizzare sempre DPI e 
idonei prodotti per la disinfezione, applicando quanto previsto dagli organ! 
competent!.
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Pulizia del flacone OB-J FA
Di seguito sono illustrate le fasi per la separazione del flacone dal dispositivo, il suo smontaggio e, dopo averlo pulito e disinfettato 
per il riassemblaggio. Prima di procedere indossare i guanti di protezione individuali cercando di coprire anche la parte sopra alia 
mano (avambraccio).

1. Scollegare il tubo paziente, estraendolo assieme al raccordo giallo a 90*. Se il tubo ё dotato di sonda Jankauer deve essere 
smaltito insieme alia sonda curva (dispositivi rnonouso).

2. Scollegare il raccordo di colore rosso dall'aspiratore.
3. Estrarre verticalrnente I'intero flacone dall'aspiratore.
4. Scollegare il filtro dal coperchio ruotandolo leggermente nella sua sede.
5. Togliere il coperchio del flacone (attenzione alia possibile contaminazione con i liquid! contenutil) facendo leggermente  

leva suH'aletta del coperchio. Svuotare II contenuto del flacone. Eliminare il filtro di protezione.
6. Togliere la valvola antiriflusso dal coperchio.
7. Separare le parti della valvola antiriflusso.
8. Parti che com pongono il coperchio.

Oopo aver smaltito il filtro rnonouso e la sonda Jankauer complete di tubo, immergere le parti riutilizzabili in acqua corrente fredda 
e risciacquarle bene. Successivam ente immergere le stesse in acqua calda a temperatura non superiore a 60*C contenente un 
detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive per togliere eventual! incrostazioni. 
Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (30t 40°C max.) e asciugare tutte le parti con un panno morbido  
non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, assicurarsi che siano pulite, asciutte e integre. Se I'aspiratore ё dotato 
di tubo in silicone e raccordo "finger-typ", smaltire il raccordo e pulire il tubo in silicone. II tubo pub essere sterilizzato in autoclave.

Decontaminazione/sterilizzazione del flacone di secret! e del tub! di connessione in silicone
II flacone di secret! e i tubi di connessione in silicone possono essere disinfettati con solution! di sostanze chim iche non aggressive e 
non abrasive, escludendo sempre quelle a base d'alcol о solvent!. Non utilizzare disinfettanti colorati poichb potrebbero intaccare la 
plastica del vaso e scurire i tubi in silicone, riducendone la trasparenza (es. Betadine). Non utilizzare mai disinfettanti alio stato puro. 
Per procedere alia sterilizzazione utilizzare autoclavi a vapore alia temperatura di 121*C, per un tempo massimo di 15 minuti. Non 
utilizzare pressioni superior! ai 2 bar (200 kPa). II vaso del flacone deve essere inserito in autoclave capovolto (con il fondo verso 
I'alto). Al termine del cicio di sterilizzazione lasciare raffreddare le parti a temperatura ambiente, controllarne I'integritb, e 
riassemblare il flacone seguendo le operazioni inverse alio smontaggio.

AWERTENZA

Non sovrapporre pesi alle parti durante il cicio di sterilizzazione.
Rispettare sem pre I limiti m assim i di tem peratura, pressione e tem pi dell'autoclave.
Non superare mai la tem peratura di 60*C per le operazioni di iavaggio e disinfezione (a esclusione della 
sterilizzazione in autoclave a vapore).
Tutte le operazioni di disinfezione e/o sterilizzazione devono essere effettuate da personale quallficato. 
Sostituire il flacone di secret! se presenta fessurazioni, crepe о rotture anche parziali
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• Ai term ine delle operazioni di riassem blaggio assicurarsi sem pre della perfetta chiutura del coperchio, onde 
evitare perdite di vuoto e tracim azioni di liquidl.

Assicurarsi sempre di appoggiare le parti che costituiscono il flacone su di un posto stabile e sicuro. Verificare sempre, durante il 
montaggio e lo smontaggio, che le parti non presentino difetti о rotture. La valvola antiriflusso ё costituita da un galleggiante che 
scorre in una guida plastica. Accertarsi che lo scorrimento aw enga senza difficolta о impediment! e che la guarnizione in silicone sia 
integra.

Sostituzione del filtro di protezione

Disconnettere i tubi in silicone dal filtro contaminato e smaltirlo secondo le leggi e normative vigenti. Per estrarre il filtro dal coperchio  
agire aw itandolo о rispettivamente svitandolo dalla sua sede. Tale operazione ne facilita 
I'estrazione ed evita I'eventuale rottura dello stesso nel coperchio!
Connettere il nuovo filtro facendo attenzione che la parte con la scritta <IN> 
sia connessa all'ingresso del flacone con la scritta VACUUM. L'inosservanza di 
tale particolare pub provocate la rottura del filtro stesso con conseguente 
possibilita di contaminazione del circuito d'aspirazione del dispositivo.

; n e  т а е т  

0

/

A NOTA

II filtro di protezione deve essere inserito con il lato contrassegnato dalla scritta "IN" verso II flacone. L'utilizzo del 
dispositivo con il filtro inserito in modo errato causa la contam inazione del circuito d'aspirazione.

Flacone di secret! OB-J LINER con sacca monouso

II flacone OB-J Liner e dotato di una sacca monouso specifica omologata per questo tipo di utilizzo. A differenza della 
versione OB-J FA il filtro monouso ё situato all'interno della sacca.

1. Tenendo saldamente I'aspiratore disconnettere il tubo di collegamento.
2. Estrarre verticalmente I'intero flacone dall'aspiratore.
3. Disconnettere il tubo paziente assieme al raccordo angolare bianco dalla sacca monouso ed eliminarlo.
4. Chiudere il connettore <PATIENT> con I'apposito tappo fornito sul coperchio della sacca.
5. Estrarre la sacca dal flacone e smaltirla secondo le leggi e normative vigenti.
6. Staccare il tubo silicone dal raccordo rosso sul flacone.
7. Staccare I'adattatore per la sacca monouso.
8. Svitare il raccordo plastico a "L" tenendo premuta la vite all'interno del flacone. Fare attenzione all'anello di tenuta.

8

Smaltire le parti monouso e, disassemblato il flacone di secreti, immergere le parti riutilizzabili in acqua correntefredda e risciacquarle 
bene. Successivamente immergere le stesse in acqua calda a temperature non superiore a 60°C contenente un detergente delicato 
non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive per togliere eventual! incrostazioni. Al termine di tali 
operazioni risciacquare con acqua calda corrente (ЗСИ-40"С max.) e asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prime 
di procedere al riassemblaggio delle parti, assicurarsi che siano pulite, asciutte e integre.
Nel caso sia necessario sterilizzare il flacone, procedere come descritto al paragrafo "Decontaminazione/sterilizzazione del flacone  
di secreti".
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Riassemblaggio del flacone

Estrarre una nuova sacca dalla confezione, stirarla a mano (Fig. 1) e inserirla nel flacone (Fig.2). Collegare il flacone completo 
all'aspiratore. Attivare I'aspiratore. Chiudere con un dito il connettore <PATIENT> e contem poraneam ente premere leggermente la 
sacca dal centra del coperchio (Fig. 3). Assicurarsi che la sacca sia completamente estesa nel flacone. Collegare il tubo monouso 
paziente (Jankauer) al connettore <PATIENT>.

A La sacca m onouso deve essere sostituita a I term ine di ogni utilizzo.

Smaltimento delle parti monouso contaminate
Fare sempre riferimento alle leggi, normative e disposizioni locali ai fini dello smaltimento delle parti contaminate. Non riporre mai 
le parti contaminate insieme a quelle nuove e/o sterili.

Pulizia del dispositive

Scollegare il dispositivo da fonti di alimentazione esterna. Pulire la superficie del dispositive con un panno umido pulito, 
eventualmente imbevuto di un detersive delicate (tipo quello usato per le stoviglie e/o i capi delicati). Al termine asciugare la 
superficie con uno straccio asciutto о con asciugamani di carta.

A AWERTENZA

Non im m ergere mai il dispositivo in acqua о in altre sostanze ilquide.
Non utilizzare sostanze abrasive, alcol e/o solvent! che potrebbero deteriorate II m aterlale plastico di cui i  
com posto il contenitore e distaccare le serigrafie/etichette.

Al fine della corretta disinfezione e decontaminazione del dispositivo, vi consigliamo di acquistare prodotti specifici e omologati, che 
non siano nocivi per I'uomo о per I'ambiente. Questi disinfettanti devono essere privi di sostanze alcoliche e/o abrasive.
La Oscar Boscarol srI puo fornirvi materiali specifici per la disinfezione dei dispositivi medici, compresi gli aspiratori di secreti di nostra 
produzione.
Questi disinfettanti, disponibili in vari formati (salviette, spray, liquidi detergenti, disinfettanti e sterilizzanti per superfici, 
strumentazione e ambienti), sono testati in laboratorio e garantiscono la disattivazione di virus, batteri e microorganismi. Utilizzati 
periodicamente distruggono e prevengono la formazione di biofilm pericolosi (strati superficiali che accolgono facilmente batteri, 
muffe, virus e microorganismi). I disinfettanti da noi commercializzati non contengono alcoli, cloro, fenoli, aldeide e alogeni.

NOTA

Per le informazioni piu dettagliate contattateci alFindirizzo info@boscarol.it oppure visitate il sito www.boscarol.it

Sicurezze del dispositivo

Tutte le protezioni elettriche del dispositivo sono collocate al suo interno e non sono accessibili dall'operatore.
II dispositivo ё dotato anche di protezioni termiche e di sicurezza per la batteria interna. In caso d'Intervento delle sicurezze citate, 
qualora non si ripristino automaticamente, rivolgersi al centro di assistenza autorizzato о alia Oscar Boscarol srI.
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Batteria interna

L'aspiratore OB3000 AVIO e dotato di una batteria interna che gli consente una lunga autonomia operativa. La batteria ai polimeri di 
litio (LI-PO) ё racchiusa in un contenitore non rimovibile, dotato di contatti. La batteria normalmente non deve essere sostituita ma, 
in caso di guasto о per superam ento dei cicii di carica massimi, I'operatore pub autonomamente cambiarla senza rivolgersi a un 
centre di assistenza. La batteria esausta о guasta deve essere smaltita secondo le norme vigenti in materia nel paese di utilizzo del 
dispositive, doF>o essere stata scaricata completamente. Rivolgersi ai centri di riciclaggio per conoscere I'ubicazione dei centri di 
raccolta.

A PERICOLI LEGATI ALLA BATTERIA E ALLA SUA SOSTITUZIONE

II dispositive ё dotato di una batteria prodotta esclusivamente per questo scope, non acquistabile sul libero mercato. 
La batteria e racchiusa in un contenitore plastico rigido ermetico che non puo essere aperto. Se la batteria viene 
forata, tagliata о segata puo facilmente esplodere о incendiarsi.

Sostituzione della batteria interna

Le figure sottostanti riportano la corretta sequenza delle operazioni di sostituzione della batteria. Ricordarsi sempre di:

1. Individuare lo sportellino rosso sotto il dispositive
2. Aprire lo sportello inferiore realizzato in materiale termoplastico di colore rosso. Agire sull'aletta creata alio scope.
3. Con due dita premere le alette della batteria.
4. Estrarre completamente la batteria
5. Inserire la nuova batteria.
6. Premere fine in fondo il pacco batteria
7-8. Chiudere il coperchio rosso in mode accurate facendo attenzione che sia perfettamente aderente alia superficie.

A ATTENZIONE!
Accertarsi che il coperchio sia chiuso perfettamente per evitare che sostanze liquide e/o solide possano entrare nel 
dispositive danneggiandolo.

Oopo aver inserito la nuova batteria si accendono i 4 diodi led sulla parte frontale (vedi immagine a 
fiance).

AI termine della sostituzione della batteria mettere il dispositive in carica e attendere che I'indicatore 
giallo posto sul frontale cessi di lampeggiare. A questo punto il dispositive ё pronto per I'utilizzo.

Test della funzionalita della batteria

Di seguito le operazioni per verificare che la batteria sia perfettamente funzionante ed efficiente.

• Ricaricare il dispositive collegandolo a una sorgente esterna in corrente continue di valore com preso tra gli 11 e i 25 V (attraverso 
il cavo di ricarica incluso). Attendere che il led giallo sia acceso in mode fisso;

• Disconnettere il dispositivo dalla carica e impostare il regolatore di vuoto per ottenere la massima aspirazione (ruotare la 
manopola in sense orario);
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• Accendere il dispositive e lasciarlo funzionare a regime libero (senza chiudere il tubo paziente). Prendere nota del tempo di 
funzionamento che deve almeno essere pari a 30 minuti consecutivi;

• Se non si raggiunge tale tem po e I'aspiratore smette di funzionare prima che siano trascorsi 20 minuti, la batteria ё danneggiata 
e deve essere sostituita.

Intervento delle sicurezze interne

II dispositive non prevede sicurezze elettriche e meccaniche accessibili all'operatore. Temperature elevate о troppo basse, possono 
far intervenire alcune sicurezze interne al dispositive bloccandone il funzionamento. Per tale ragione ё sempre necessario evitare di 
esporre il dispositive a condizioni estreme (temperatura, umidita e pressione). Se il dispositive dovesse operare in condizioni limite, 
accertarsi di quanto segue:

• Azionare il dispositive per lo stretto tempo necessario. Al termine dell'utilizzo collocare il dispositive in aree meno esposte a 
condizioni critiche di funzionamento.

• Se il dispositive cessa di funzionare posizionarlo in aree dove la temperatura sia compresa tra 0  e 25°C. Attendere per circa 30  
minuti che il dispositive si raffreddi.

• In presenza di forte umidita ё possibile che all'esterno del dispositive e sullo strumento frontale si formi una leggera condensa. 
Al termine dell'utilizzo rimuovere tale condensa con un panno morbido. Tale effetto ё possibile anche a causa di un repentino 
cambio di temperatura e umiditё legato, ad esempio, al veloce cambio di altitudine (utilizzo in elicottero).

Demollzione e fuori uso del dispositivo

Il dispositive contiene parti elettriche ed elettroniche che devono essere riciclate secondo la Direttiva 
Europea RAEE 2012/19/EU -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e recepita in Italia dal 
D. Lgs49/2014. Il dispositivo ё conforme anche alia Direttiva 2011/65/CE che limita e 
vieta I'utilizzo di alcune sostanze nocive present! nelle apparecchiature elettroniche ed 
elettriche. Sia nei process! produttivi che di montaggio delle schede elettroniche, nel 
cablaggio e nel collegamento dei cavi elettrici non vengono utilizzate sostanze nocive 
che violano la Direttiva di cui sopra.
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ACCESSOR!, PARTI Di CONSUMO E RICAMBI

Codice costruttore Descrizione

J  ■ Accessori

BSU800 Staffa di supporto e ricarica OB20WB

BSU892 AlimentatorelOO/240 Vca con connettore a 2 poll GLOBTEK EU

BSU894 AlimentatorelCX)/240 Vca con connettore a 2 poll GLOBTEK UK

BSU896 AlimentatorelOO/240 Vca con connettore a 2 poll GLOBTEK JP/USA

" Parti d i consumo

SPS3500 Batteria dl ricambio LI-PO 11,1 V 5 Ah

BSU730 Filtno di protezione per flacone autodavabile -  5 pz

BSU732 Fiitro di protezione per Bacone autodavabile - 1 5  pz

BSU734 Filtro dl protezione per Bacone autodavabile -  40 pz

BSU705 Sacca monouso SERRES — 6 pz

BSU706 Sacca monouso SERRES —12 pz

BSU707 Sacca monouso SERRES -  36 pz

BSU500 Flacone autodavabile OB-J FA complete, senza BItro

BSU506 Flacone OB-J UNER completo, senza la sacca monouso

126140107191 Sonda d'aspirazione rigida Jankauer

BSU750 Raccordo Finger-Typ — 5 pz

BSU752 Raccordo Finger-Typ -  15 pz

BSU754 Raccordo Finger-Typ -  50 pz

11214101003 Sondino aspirazione Finger Ch 10 nero

11214101104 Sondino aspirazione Finger Ch 12 bianco

11214101005 Sondino aspirazione Finger Ch 14 verde

11214101006 Sondino aspirazione Finger Ch 16 arancio

11214101007 Sondino aspirazione Finger Ch 18 rosso

11214101008 Sondino aspirazione Finger Ch 20 giallo

Parti d i ricambio

BSU855 Cavo di ricarica completo di spinotto accendisigari e connettore a 2 poll

BSU902 Tubo silicone (circuito paziente) di lunghezza pari a 130 cm

SPS6000 Vaso OB-J FA senza coperchio

SPS6002 Vaivola antiriBusso — 3 pz

SPS6004 Raccordo plastico 90* per Bacone OB-J FA — 3 pz

SPS6006 Coperchio per Bacone OB-J FA completo di vaivola antiriflusso e raccordo 90*, senza BItro

SPS6011 Raccordo angolare rosso -  3pz

SPS6019 Set tubo silicone 18 cm con raccordo angolare rosso

SPS6023 Set tubo silicone 15 cm con connettore conico per flacone OB-J FA

SPS5092 Raccordo "L* per Bacone OB-J -  3 pz

- Manuale d'uso -  scaricabile sul sito www.boscarol.it

NOTA

Le parti elencate nella lista possono essere modificate senza preaw iso  da parte del costruttore ai fini di mieliorie 
tecniche. Rivolgersi al produttore per ultcriori inform azioni tinfolRboscarol.itl.
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SERVIZIO DIASSISTENZA TECNICA

Nessuna parte elettrica e/o meccanica contenuta nell'aspiratore OB3000 AVIO ё stata concepita per essere riparata dal rivenditore, 
cliente e/o operatore. L'unico intervento ammesso all'operatore ё la sostituzione della batteria (vedi par. 5.11). Non aprire 
Kaspiratore e non manomettere le parti elettriche e/o meccaniche. Rivolgersi sempre al centro di assistenza autorizzato о al 
costruttore. Ogni intervento anche minimo sul dispositive fa decadere la garanzia. Interventi non autorizzati sul dispositive possono 
compromettere la conforrnita dello stesso alle leggi vigenti e riducono la sicurezza a danno degli operator! e dei pazienti. Richiedere 
alia Oscar Boscarol srI la lista dei centri di assistenza autorizzati inviando una mail all'indirizzo info(5)boscarol.it.

ANALISI DEI 6 UASTI POSSIBILIE RISOLUZIONE
Problema Possibile causa Soluzione/Azione

L'aspiratore non funziona • Batteria scarica

• Batteria danneggiata
• Batteria mancante
• Batteria inserita in modo errato

• Circuito elettronico interne guasto

• Caricare Taspiratore con ll cavo di ricarica о 
I'alimentatore da rete

• Sostituire la batteria
• Inserire la batteria nell'allc^iamento
• inserire la batteria in modo corretto seguendo le 

illustrazioni di questo manuale.
• Rivolgersi al centro di assistenza autorizzato

L'aspiratore non bjnziona quando 
connesso alia staffa di supporto

• Staffa non connessa alia sorgente estema 
d a lla 2 5 V c c .

• Tensione di alimentazione al di fuori del 
range previsto (11+25 Vcc)

+ Corrente non sufficiente ad alimentare il 
dispositivo (almeno 8 A)

• Contatti del dispositivo danneggiati
• Contatti della staffa danneggiati.
• Cavo di connessione della staffa invertito
• Circuito interne del dispositivo guasto

• Connettere il cavo della staffa di supporto alia 
sorgente di alimentazione esterna

• La tensione d! alimentazione deve essere 
compresa tra gli 11 e 125 Vcc

• La corrente nominale deve essere а1тегк> pari a 8 
A

+ Rivolgersi al centro di assistenza autorizzato
• Invertire i poli del cavo di alimentazione
• Rivolgersi al centro di assistenza autorizzato

L'aspiratore funziona solo se connesso • Batteria interna danneggiata • Sostituire la batteria
alia staffa di supporto, airalimentatore • Batteria interna assente • Inserire la batteria neiralloggiamento
di rete о al cavo esterno • Circuito interne elettronico guasto • Rivolgersi al servizio d'assistenza autorizzato
L'aspiratore rron si carlca quando 
connesso airalimentatore d! rete e/o 
non funziona

• Alimentatore guasto • Sostituire I'alimentatore di rete
• Rivolgersi al servizio d'assistenza autorizzato

Premendo П tasto TEST Tindicatore di 
autonomia non Kmziona

• ll dispositivo e in carica

• La batteria interna ё molto scarica о 
danneggiata

• La batteria interna non e presente о e 
stata inserita in modo errato

• VIsualizzatore a led о circuito elettronico 
interno guasto

• Disconnettere il dispositivo daila staffa, dal cavo di 
ricarica о dall'alimentatore

• Ricaricare la batteria interna (led giallo 
lampeggiante). Sostituire la batteria

• inserire la batteria nel dispositivo in modo corretto 
seguendo le indicauoni di pagina lO'aspiratore k 
connesso alia staffa di supporto о al cavo estemo. 
in caso positive ricaricare ll dispositivo altrimenti 
rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.

+ Rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato
L'autonomia deiraspiratore e • La batteria ha terminate il cicio di vita • Sostituire la batteria
notevolmente diminuita • Circuito di ricarica interne guasto • Rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.
La potenza dei vuoto lato paziente e 
scarsa о nulla

• Regolatore di vuoto completamente 
aperto

• Plltro di protezione bloccato
+ Tubi di raexordo al filtro e al dispositivo 

occlusi, piegati e/o disconnessi

• Valvola di troppo pieno del flacone OB-J 
FA bloccata

• Pompa danneeeiata

• Chiudere completamente il regolatore e 
controliare la potenza del vuoto sullo strunrrento e 
lato paziente (girare la тагюро1а in senso orario)

• Sostituire il filtro di protezione
• Connettere i tubi di raccordo al filtro e/o flacone, 

sostituirli se occlusi, eliminare eventuall pieghe
• Staccare il tubo che va al dispositivo, svuotare ll 

flacone e controliare il movimento regolare della 
valvola (la guarnizione in silicone deve essere verso 
Kalto). ll flacone puo essere utilizzato solamente In 
posizione verticale

• Rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.
ll terzo led verde frontale lampeggia 
periodkamente

• ll dispositivo deve eseguire la
manutenzione programmata di sicurezza

• Rivolgersi a! servizio di assistenza autorizzato.

Rumorosit^ accentuata, scarsa 
aspirazione, aumento delle vibrazioni.

• Pompa interna danneggiata • Rivolgersi al servizio di assbtenza autorizzato.

NOTA

In presenza di anom alia о m alfunzionam enti divers! da quell! elancat! nella tabella sopra, rivolgers! sem pre a 
solam ente a! centr! d! ass!stenza autorizzat! e/o al costruttore del dispositivo.
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SPECIFICHE TECNICHE E RIFERIMENTIA REQUISITl LEGAL!

Classificazione secondo la Direttiva Europea 93/42/CEE

Aspiratore medicale di secret! elettrico, idoneo a un utilizzo fisso e trasportabile. Conforme alia norma 15010079-1:2009.

Classiflcazione di rischio per dispositivi m edid: Mb

Grado di aspirazione: ALTO VUOTO - ALTO FLUSSO (HIGH VACUUM-HIGH FLOW)

Destinazione d'uso in merito alia durata: TEM PORANEA (45 minuti "on”, 10 minuti "off”)

Tipo di alimentazione: SELV (11-Г25 Vcc)

Utilizzo del dispositivo nell'am biente domiciliate: Conforme alia norma lEC 60601-1-11:2015

Utilizzo del dispositivo nell'am biente emergenza: Conforme alia norma lEC 60601-1-12:2015

Parte applicata secondo la lEC 60601-1: TIPO BF

Classe di isolamento: CLASSE II

Grado protezione contro I'ingresso di liquid! e solid! (lEC 529): IP44

Conformita alia norma generale lEC 60601-1: Conforme alia 3“ edizione

Analisi di rischio condotta sul dispositivo: U N ICEI EN ISO 14971:2012

Analisi usabilita del dispositivo: CEI EN 62366-1:2015

Altre direttive о regolamenti a cui il dispositivo ё sottoposto

EMC settore aeronautico RTCA DO160 Sezione 21 (curva M)

Omologazione ECE RIO (settore automotive) E50 10 R - 05 0078

Conforme all'utilizzo in ambulanze UNI EN 1789:2014

Crash test su dispositivi di fissaggio in ambulanza UNI EN 1789:2014

D im e n s io n i e  in g o m b ro

Dimensioni e ingombro massimo: 360 mm (1) X 244 mm (h) x 110 mm (p)

Peso del dispositivo:
2,6 Kg max. completo degli accessori, senza staffa di 
supporto

Peso staffa di supporto: 780 gr.

Tolleranze su tutte le misure: ±5%

P re sta z io n i te c n ich e  d e l d isp o s it iv o

Potenza d'aspirazione massima: 800 mbar (80 kPa, 600 mmHg) ±10% su tutta la scala

Regolazione del vuoto: Lineare con regolatore meccanico integrate

Campo di regolazione del vuoto: 30^800 mbar (3^80kPa)

Fiusso d'aspirazione massimo: 33 LPM (litri al minuto) a regime libero ±10%

Autonomia massima in condition! di massimo assorbimento: 60 minuti ±10% a cicio libero

Rumorosita massima approssimativa: 70 dB

Precisione dello strumento d'indicazione del vuoto: ±5%

Precisione dell'indicatore d'autonomia di batteria:
±5%
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A lim e n ta z io n e

Funzionamento/ricarica: 11^25 Vcc (corrente continua)

Tempo per ricarica all'80% 6 ore

Tempo per ricarica 100% 10T15 ore

Assorbimento massimo: 80 W (max. corrente 8 A)

Batteria: Estraibile, LI-PO, 11,1 V -  5 A

Sicurezze elettriche: Interne non accessibili all'operatore

NOTA

La sorgente d'alimentazione esterna in corrente continua deve poter erogare almeno 8A per permettere il 
funzionamento e la ricarica simultanea. Se il dispositive ё connesso all'alimentatore di rete о alia sorgente DC esterna 
il dispositive non utilizza la batteria interna.

C o n d iz io n i sp e c if ic h e  d i  c o n se rv a z io n e  e  u tilizzo

Range di temperature accettate in fase di ricarica: 0^-50'C

Range di temperature accettate per il funzionamento; -1 0 f4 5 ‘ C

Temperature di stoccaggio e trasporto senza batteria (dispositive imballato): -20T60"C

Temperatura di stoccaggio e trasporto senza batteria (dispositive senza imballo): -10T45" C

Umiditё relative per uso, trasporto e stoccaggio; 15-t95%, non condensate

Parametri di conservazione ideali della batteria (per meno di 1 anno) Dr25* C  (umidita 60±25% UR)

Gamma di pressioni atm osferiche accettate: 700^-1060 mbar (7CH-106 kPa)

A Utillzzo In caso di pioggia
L’aspiratore OB3000 AVIO ё protetto centre la penetrazione di liquidi e sostanze solide. Ё sempre bene per6 
proteggere il dispositive da forti scrosci d'acqua. Durante il funzionamento e lo stoccaggio, il dispositive dovrebbe 
essere mantenuto asciutto. In caso il dispositive sia completamente bagnato, spostarlo in un ambiente asciutto, 
asciugarlo esternam ente e aspettare almeno 30 minuti prima di azionarlo nuovamente.

Utillzzo in m ontagna о in alta quota

L'operatore deve tenere conto dell'utilizzo del dispositive in alta quota. In tali condizioni il vuoto esercitato dalla pompa interna pu6 
scendere anche considerevolm ente in virtii della riduzione della pressione atmosferica.

Carattaristiche tecniche del filtro di protezione

II filtro di protezione antibatterico/antivirale ё costituito da un supporto filtrante in PTFE e da un contenitore in polipropilene 
ermetico.
Massima pressione applicabile: 1 bar (100 kPa)
Capacitё di ritenzione: per soluzioni acquose fine a 0,9 bar (90 kPa), per particelle in aria: 0 ,lu m  99,99%

Sacche m onouso SERRES^

I prodotti SERRES* sono disinfettati in fabbrica e devono essere conservati in luoghi chiusi e al riparo dal freddo. Proteggere le 
confezioni da umiditё, sporcizia e polvere. La sacca monouso SERRES* ё un dispositive prodotto in Europa e marcato CE. La classe di 
rischio per questo dispositive medico ё la I.

Caratteristiche tecniche dell'alim entatore di rete

Ingresso: 100f240 Vac 50/60Hz, 1.7 A max.
Output; 12 Vcc 5 A
Produttore: GLOBTEK DEUTSCHLAND GMBH - HAFENVWEG, 26/A -4 8 1 5 5  MUNSTER
Specifiche tecniche e conform itS prodotto disponibili presso Oscar Boscarol srI
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NOTA
L'alim entatore di rate puo essere utilizzato mentre si opera sui pazienti. L'alim entatore di rate non puo assara 
utilizzato all'aperto.

Term ini a simbologia

Vac = Tensione a corrente alternata 
Vcc = Tensione a corrente continue 
*C Unita di misura temperature ("C = grado Celsius) 
bar unita di misura per pressioni

kPa unita di misura per pressioni (chilopascal) 
mm Hg uniti di misura per pressioni (millimetri di mercurio) 
Formula di conversione: Ib a r = lOOkPa = 750mmHg

RISCHI DI INTERFERENZA RECIPROCA CON ALTRIDISPOSITIVI

II dispositive OB3000 AVIO non crea interferenze con altri dispositivi medici che si trovano a operate nella stessa area durante 
I'effettuazione d'indagini e trattamenti clinici. II dispositive non deve essere connesso ad altri apparecchi per il suo funzionamento 
ed ё dotato di una sorgente interna di alimentazione autonoma.

RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA E POSSIBILIRIMEDI
Le apparecchiature elettromedicali richiedono particolari precauzioni di utilizzo in merito alia Compatibilita Elettromagnetica. Per 
tale ragione devono essere installati e/o utilizzati in accordo alle informazioni specificate nei documenti accompagnatori (nel nostro 
case nelle tabelle riportate di seguito).
Dispositivi di radiocomunicazione portatili e mobili possono influire sul funzionamento del dispositive medico.
L'apparecchiatura elettromedicale e i sistemi elettromedicali non dovrebbero essere utilizzati in vicinanza, in adiacenza о sovrapposti 
con altri apparecchi elettrici о di radiocomunicazione. Se tale uso ё necessario e inevitabile, dovranno essere prese particolari 
precauzioni affinche il dispositive elettromedicale funzioni correttamente nella sua configurazione di utilizzo prevista (ad esempio 
verificando costantemente e visivamente I'assenza di anomalie о malfunzionamenti). Le tabelle seguenti forniscono informazioni 
riguardanti le caratteristiche EM C (Compatibility Elettromagnetica) di questo apparecchio elettromedicale. La plena funzionality di 
questo apparecchio elettromedicale ё da considerarsi "prestazione essenziale" ai fini dell'im m unity elettromagnetica. II dispositive 
rientra nella categoria elettromedicali CISPR 11 Gruppo 1 e conforme alia prescrizione per la Classe B.

METODI POSSIBILI PER EVITARE I RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA

Nel caso in cui l'apparecchiatura medica possa influenzare о essere influenzata da altri apparecchi elettrici post! nelle vidnanze, 
provare a cambiare il posto di utilizzo о allontanare sorgenti che emettono radiofrequenza (cellulari, ricetrasmittenti, antenne 
mobili). Provare ad allontanarsi dalla posizione in cui ci si trova (se possibile) oppure spegnere tutti gli apparecchi non indispensabili 
posti nelle vidnanze (inclusi gli elettrodomestici) e seguire le seguenti indicazioni.

LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE -  EMISSIONI ELETTROM AGNETICHE

Gli aspiratori della famiglia BSU sono prodotti per funzionare nell'ambiente elettromagnetica sotto specificato. II cliente о 
I’operatore dovrebbe assicurarsi che esso venga usato in tale ambiente.

Prova di emissione Conformita Ambient* elettromagnetico — gulda

Emissioni RF 
CISPR 11

Gruppo 1

II dispositive OB3000 AVIO utilizza energia RF solo per il suo 
funzionamento interno. Di conseguenza le sue emissioni RF sono 
molto basse e, verosimilmente non provoca akuna interferenza 
negli apparecchi elettronici posti nelle vidnanze.

Emissioni RF 
CISPR 11

Classe В

II dispositive OB3000 AVIO puo essere utilizzato in tutti gli edifici, 
compresi gli edifici domestici e quelli direttamente collegati alia 
rete di alimentazione pubblica In bassa tensione che alimenta 
edifici destinati ad usi domestici.

Emissioni armoniche 
lEC 61000-3-2

Classe A

Emissioni di fluttuazioni di 
tensione/sfarfa 1 lio 
lEC 61000-3-3

Conforme

2 4 - 3 2
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LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE - IM M UNITA ELETTROM AGNETICA

L'aspiratore di secret! OB3000 AVIO ё previsto per funzionare nell'ambiente elettromagnetico sotto specificato. II cliente о 
I'operatore dell'aspiratore di secret! OB3000 AVIO, dovrebbero assicurars! che esso venga usato in tale ambiente

Prova di IM M UNITA
Livello di prova 

lEC 60601
Livello di conformity Am biente elettrom agnetico — guida

Scariche elettrostatiche 
(ESD)

lEC 61000-4-2

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

1 pavimenti devono essere in legno, 
calcestruzzo о ceramica. Se 1 pavimenti sono 
ricoperti di materiale sintetico, rumiditi 
relative dovrebbe essere almeno del 30 %.

Transitori/sequenze 
di impulsi veloci

lEC 610CXM-4

±2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 
±1 kV per linee di 
ingresso/uscita

± 2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 
i  1 kV per linee di 
ingresso/uscita

La quality della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un tipico ambiente 
commerciale о ospedaliero.

Sovratensioni 
lEC 61000-4-5

± 1 kV tra le fast 
+ 2 kV tra fase e terra

± 1 kV modo differenziaie 
1 2 kV modo comune

La quality della tensione dl rete 
dovrebbe essere quella di un tipico ambiente 
commerciale о ospedaliero.

Buchl di tensione, 
brevi interruzioni e 
variazioni della 
tensione sulle linee 
di ingresso 
deirallmentazione

lEC 61000-4-11

<5 % U t  {>95 % buco in Ur) per 0,5 
cicii

40%  Ur (60% buco in Ur) 
per 5 ckli
70 % Ur(30 % buco In Ur) 
per 25 cicii
<5 % Ur(>95 % buco di Ur) per 5 s

<5 % Ur(>95 % buco in Ur) 
per 0,5 cicii
40% Ur(60% bucolnUr) 
per 5 cidl

70%Ur(30% bucoinUr) 
per 25 cldi

<5 % Ur(>95 % buco In Ur) 
per 5 s

La quality della tensione di rete di dovrebbe 
essere quella di un tipico ambiente 
commerciale о ospedaliero. Se Toperatore 
deiraspiratore di secret! OB3000 AVIO 
lichiede un funzionamento continue anche 
durante I'interruzione deirallmentazione di 
rete, si racconrtanda di alimentare 
l'aspiratore di secret! OB3000 AVIO con un 
gruppo di continuity о con batterie.

Campo magnetico 
alia frequenza di 
rete (50/60 Hz)

lEC 610004-8

3 A/m 0,3 A/m

Se ha luogo un malhjnzionamento del 
dispositive, puo essere necessario portare И 
dispositive medico OB3000 AVIO, lontano da 
sorgenti di campo magnetico alia frequenza 
di rete, о installareschermature magnetiche. 
II campo magnetico alia frequenza di rete 
dovrebbe essere misurato nel locale della 
prevista installazione, per assicurars! che 
esso sia abbastanza basso.

NOTA: U t  ё la tensione di rete prima deirapplicazione della tipologia di test.
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LINEE GUIDA E CONFORMITA DEGLI APPARECCHI ELETTROMEDICALI 
PROVE Dl IMMUNITA CONDOTTA E IRRADIATA

Ai fini della conduzione delle prove si usano I livelli di prova IEC60601, \/j=3 ed £i=10

L'aspiratore OB3000 AVIO e previsto per funzionare nell'arnbiente elettromagnetico sotto specificato. II cliente о I'operatore 
dell'aspiratore dovrebbero assicurarsi che esso venga utilizzato in tale ambiente.

Prova di IMMUNITA UVELLO DI PROVA 
lEC 60601

UVELLO DI 
CONFORMITA Guide al tipo di ambiente elettromagnetico

RF indotte secondo 
IEC61000-4-6

3 Vrms
da 150 kHz a 80 MHz

3 Vrms

RF radiata secondo 
IEC61000-4-3

3 V/m
da 80 MHz a 2,5 GHz

10 V/m

DisposiOvi di comunicazione portatill e mobill 
di tipo RF, devono essere usati Ionian! dal 
dispositivo OB3000 AVIO, Incluso I cavi, 
quando la distanza di separazione 
raccomandata k calcolata dalla seguente 
equazione applicata alia frequenza del 
trasmettitore:

Distanza di separazione raccomandata 
d= 1,2VP

d= [3,5/El] X  VP = 0,35VP 
da 80MHz a 800MHz

d= [7/El]xVP = 0,7VP 
da 800MHz a 2,5GHz

ove P ё la potenza massima nominate di 
uscita del trasmettitore, in watt (W), secondo 
ii fabbricante del trasmettitore, e d ё la 
distanza di separazione raccomandata, in 
metri (m). a
L'intensit^ di campo generate dai 
trasmettitori a RF fissi, determinate in 
un'indagine elettromagnetica sul sito ь, 
dovrebbe essere minore del livello di 
conformita in clascun intervallo di frequenza
C

Si puo verificare interferenza In prossimita di 
apparecchi contrassegnati dai seguente 
simbolo:

(« :» )
NOTA1 A 80 MHz e 800 MHz si аррПса la distanza di separazione per Tintervalio dl frequenza piu aita.
NOTA 2 Queste linee guida potrebbero non applicarsi in tutte le situazioni. La propagazione elettromagnetica e 
influenzata dali'assorblmento e dalla riflessione di strutture, oggetti e persone.

ШI livelli di conformity nelie bande di frequenza ISM fra ISO kHz e 80 MHz e nellMntervallo dl frequenza da 80 MHz 
a 2,5 GHz sono ricbiesti per diminuire la probabiiita che un apparecchio di comunicazione mobile e portatile 
possa produrre interferenza se esso venisse inawertitamente portato dentro Гагеа del paziente. Per questo 
motive vlene usato un fattore aggiuntivo dl 10/3 per calcolare la distanza di separazione raccomandata per I 
trasmettitori che operano in tall intervalli di frequenza.

ble intensity di campo generate da trasmettitori fissi, come le stazloni dl base per I radioteiefoni (celluiarl e cordless) e 
radiomoblll terrestri, apparecchi per radioamatorl, trasmettitori radio In AM e FM ed trasmettitori TV non possono 
essere previste teoricamente con precisione. Per stabilire un ambiente elettromagnetico causato da trasmettitori a RF 
fissi si dovrebbe considerare un'indagine elettromagnetica sul sito. Se fintensita dl campo, misurata nel iuogo in cui si 
usa II Modelio 005 supera И iiveilo dl conformita applicabile alia RF di cui sopra, si dovrebbe porre sotto oss^vazione 
II funzionamento normale def Modelio 005. Se si notano prestazioni anormali, possono essere necessarie misure 
aggiuntive, come un diverso orientamento о posizione del Modelio 005.

cLe intensity di campo su un intervallo di frequenze da 150 kHz a 80 MHz dovrebbero essere inferior! a 1 V/m.
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6ARANZIA

La societa Oscar Boscarol srI garantisce I'aspiratore medicale di secret! OB3000 AVIO per un periodo di 5 (cinque) anni dalla data di 
acquisto da parte dell'operatore originario. Oscar Boscarol srI garantisce all'acquirente I'assenza di difetti di materiale e di 
fabbricazione dell'aspiratore di secret!.

Dalla garanzia sono esclusi: II flacone dl secret!, II cava dl ricarica esterno, la batterla mterna del dispositivo, II normale 
logoramento, I'usura, la scoloramento, I'alterazione cromatica e tutte le altre Irregolaritd estetiche che non degradano le 
caratterlstiche e le prestazioni del dispositivo stesso.

II prodotto che durante i 5 (cinque) anni di garanzia sia riscontrato dall'acquirente difettoso, dovra essere inviato alia Oscar Boscarol 
sri con relativa notifica scritta sul presunto guasto riscontrato. La Oscar Boscarol srI prow edera a sua discrezione alia riparazione, 
sostituzione delle parti difettose e/o dell'intero dispositivo. Tutti gli oneri postal!, di spedizione, sdoganam ento e trasporto saranno 
a carico dell'acquirente.

Condizioni di validita della garanzia

Per poter usufruire della garanzia ё necessario compilare la scheda di registrazione prodotto, inclusa nella confezione, e inviarla, 
tramite posta, fax о e-mail all'indirizzo:

OSCAR BOSCAROL SRL V. E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO  

Fax: +39 0257760142 -  E-mail: production.m anagerOboscarol.it

Al fine della validita della garanzia, I'acquirente dovra presentare la seguente documentazione:
• presentazione di copia della fattura e/o dichiarazione di acquisto contenente il numero seriate del dispositivo e la data di 

acquisto stessa;
• rilevazione da parte del servizio assistenza di un guasto e/o difetto imputabile ai material! impiegati о a difetti di lavorazione;
• assenza di manomissioni, modifiche e/o quant’altro non conforme al prodotto originate.

Agli effetti di sicurezza, affidabilit^ e funzionamento dell'aspiratore, Oscar Boscarol sri ё da ritenersi responsabite soltanto se:
• tutti gli interventi di assistenza, riparazione, modifica e manutenzione preventiva, sono eseguiti dalla Oscar Boscarol sri о dai 

suoi centri di assistenza autorizzati;
• il dispositivo ё usato in modo corretto, attenendosi esclusivamente e rigorosamente alle disposizioni di questo manuaie d'uso;
• I'impianto elettrico a cui I'aspiratore ё connesso ё realizzato secondo le normative e leggi di riferimento nazionali ed europee.

Con riferimento a quanto descritto nelle present! condizioni di garanzia, Oscar Boscarol sri non puo essere ritenuta responsabite di 
danni accidental! о indiretti, qualora, sul dispositivo, siano state realizzate modifiche, riparazioni, interventi tecnici non autorizzati о 
una qualsiasi delle sue parti sia stata danneggiata per incidente, abuso e/o uso improprio. Sull'aspiratore di secret! non esistono altre 
garanzie espresse о limitate, di commerciabilita, idoneita о altro genere al di fuori di quelle descritte nel presente manuaie d'uso.
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DICHIARAZIONE Dl CONFORMITA

We, th e  m a n u fa ctu re r: 

II p ro d u tto re :
OSCAR BOSCAROL SRL 
Via E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO -  ITALY 
Tel. +39 0471 932893 -  Fax. +39 0257760140  
Web: www.boscarol.it - E m a il: info@boscarol.it 
Certifies EN ISO 13485:2012 + AC 2012 
Certificate N* Q IN  15 07 42208 025 
Certifies UNI EN ISO 9001:2008  
Emission: TU V -SU D  Product service (CE0123)
EC Certificate N* G1 15 05 42208 024

We declare under our sole responsibility that the device (name): 

Dichiariamo sotto nostra responsabilita che il dispositivo (поте):

MEDICAL SUCTION UNIT

ASPIRATORE MEDICALE Dl SECRETI

Type:
Про: OB3000 AVIO FA -  OB3000 AVIO LINER

UMDNS code: 15016

Boscarol code: BSU3000A-BSU3020A

D evices c la ssifica tio n  (M O D  9 3 / 4 2 / E E C  -  A n n e x  IX): 
Classificazione dispositivo (M DD93/42/CEE -A lle g a to  IX):

Class lib

M e e ts a ll the p ro v isio n s o f  th e  d ire ctive  M D D  9 3 / 4 2 / E E C  a n d  su b se q u e n t a m e n d m e n ts  w h ich  a p p ly  to  it. 

S o d d isfa  tutte  le d isp o siz io n i d e lla  d ire ttiva  M D D  9 3 /4 2 /C E E  e su c c e ss iv i e m e n d a m e n ti ch e  lo  rigua rd an o.

ISO 10079-1:2016

A p p lie d  h a rm o n ise d  sta n d a rd s, n a tio n a l sta n d a rd s o r  o th e r  
n o rm a tive  d o cu m e n ts:

N o rm e  a rm o n izza te  о  n a z io n a li a p p lica te , a ltr i d o cu m e n ti 
n o rm a tive  a p p lica te :

UNI EN 1789:2014  
lEC 60601-1 ed. 3.0 
lEC 60601-1-11 
lEC 60601-1-12 
ECE-RIO
RTCA DO-160F

C o n fo rm ity  a sse ssm e n t p ro ce d u re :  

P ro ce d im e n to  d i va lu ta zio n e  de lla  co n fo rm ita :
MDD93/42/EEC, Annex II (Allegato II)

N o tify  body: TUV SUD PRODUCT SERVICE GmbH
O rg a n ism o  d i n o tifica  in ca rica to  d e lla  va lu ta zio n e  de lla CE 0123
co n fo rm itd : Ridlerstrasse 65 -  80339 MQnchen -  Germany

Bolzano, 04.07.2016

DIR/RAQ -  Quality Manager 
Dr. LAURA PERINI

DIR/GM -  General Manager 
DANIELE BRAZZO

,QJLv
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BOSCAROL
Emergency Medical Systems

Via Enzo Ferrari 29, 39100 Bolzano IT 
Tel. +39 0471932893 - Fax: +39 0257760140 

info@boscarol.it 
www.boscarol.it
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символы
Список символов, изображенных на аппарате и используемых в данном руководстве по 

эксплуатации:

□
Д в о й н ая  и золяц и я. А п п арат  эл ек три ч ески  и зол и рован  и безоп асен , как  для 
п о л ьзо в ател я , так  и дл я  раб очей  обстан овки  (зазем л ен и е , п одк л ю чен и е 
эк в и п о тен ц и ал ьн о й  точ ки  -  не требуется)

t
Р абоч ая  часть  ти п а  BF

t

И сп о л ьзо ван и е  то л ько  при указан н ом  тем п ер ату р н о м  и н тервале . Н есобл ю д ен и е 
у к азан н ы х  п ред п и сан и й  м о ж ет  п ривести  к ан о м ал ьн о й  р аб о те  асп и р ато р а  ОВЗООО 
A V IO , м ен ьш ем у  сроку  служ бы  батареи  и вк л ю чен и ю  в строен н ой  си стем ы  
безо п асн о сти

П р о ч и тай те  руко во д ство  по эк сп л уатац и и  п еред  и сп ол ьзован и ем

(D Р асх о д н ы е  м атери ал ы  и зап асн ы е части  од н о к р атн о го  п р и м ен ен и я  и м ею т д ан н ы й  
си м вол . П осле их  п ерви чн ого  и сп ол ьзован и я , н ео б х о д и м о  п рои звести  ути л и зац и ю  и 
п р и м ен и ть  н овую  единицу

А О со б ы е п ред уп реж ден и я  об и сп ол ьзован и и  ап п арата , кото р ы е н еоб ход и м о  п р и н ять  к 
свед ен и ю

С €  0 1 2 3
М ар ки р о вк а  С Е  у к азы в ает  на соответстви е д ек р ету  4 6 /97  д л я  м ед и ц и н ски х  и зд ели й  
вы ш е I к ласса  (Е вроп ей ская  Д и р ек ти в а  9 3 /42 /С Е Е )

10 R - 024478
А п п ар ат  со о тветству ет  норм ам  европ ей ской  д и р ек ти в ы  95 /5 4 /Е Е С  и м еж д ун арод н ы м  
п остан овл ен и ям  E C E -R 10

« 1
П р о и звод и тел ь

|ЛЛ^Гj Д ат а  п рои звод ства

ж А п п ар ат  и м еет  эл ек три ч ески е или эл ек тр о н н ы е части , которы е до л ж н ы  бы ть 
у ти л и зи р о в ан ы  согл асн о  д и рек ти ве 2 0 1 2 /1 9 /Е С  -  Э л ек тр и ч еск и е  и эл ек трон н ы е 
о тход ы  (W E E E )

Э л ек тр и ч еск и е  или  м агн и тн ы е поля, во зн и к аю щ и е п ри  и сп ользован и и  
р ад и о гр аф и ч еск о го , том ограф и ч еского , п ерен осн ого  р ад и о о б о р у д о ван и я , р ад и о  R F  и 
д р у ги х  ап п аратов  с дан н ой  пом еткой  м о гу т  н егати вн о  ск азы ваться  на п рави л ьн ой  
р аб о те  ап п арата . В п одоб н ы х случаях  н уж н о  и зб егать  и сп ол ьзован и е  ап п арата  или  
и сп о л ьзо вать  его  на достаточн ом  удал ен и и  от такого  обор у д о ван и я

0

М атер и ал ы , и сп ол ьзован н ы е дл я  п р о и зво д ства  д а н н о го  оборуд ован и я , м о гу т  бы ть  
п ер ер аб о тан ы  при соб л ю ден и и  п р ед п и сан и й  госуд арствен н ой  и м естн ой  
р егл ам ен тац и и

© А п п ар ат  со о тветству ет  норм ам  европ ей ской  д и р ек ти вы  2 0 1 1/65/U E  (R oH S )
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ЕС REP

REF

STERILE EO

STERILE R

LOT

SN

А в то р и зо в ан н ы й  торговы й  пред стави тель  на тер р и то р и и  Е вр о п ей ск о го  С ооб щ ества  в 
сл у ч ае , если  п рои звод и тель  не является п осто ян н ы м  р ези ден том  на терри тори и  
Е вр о п ей ск о го  С о об щ ества

С р о к  служ бы

Н е и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  при п овреж д ен и и  уп ак о вк и

И д ен ти ф и к ац и о н н ы й  ном ер из к аталога

С тер и л ьн о е  устрой ств о . С п особ  стери ли зац и и : о к си д  эти л ен а

С тер и л ьн о е  устрой ство . С п особ  стери ли зац и и : и о н и зи р у ю щ ее  и зл у ч ен и е

Н ом ер  п р о и звод ствен н ого  лота

С ер и й н ы й  ном ер

Символы, изображенные на батарее и использованные в руководстве по эксплуатации.

BATTERIA
Б атарея  защ и щ ен а  сп ец и ал ьн ой  вн утрен н ей  эл ек тр о н н о й  схем о й  и  тверд ы м  
п л асти к овы м  к орп усом , которы й  п ред отвращ ает  п овр еж д ен и е  батареи . Н е 
разр ещ ается  отк ры вать , разби рать  или рем о н ти р о в ать  батарею

LiPo Л и ти й -п о л и м ер н ая  батарея  (твердая , н еорган и ческ ого  п р о и схож ден и я), 
п ер езар я ж аем ая  д о  500 раз

X Н е д о п у ск ать  возн и кн овен и я к ороткого  зам ы к ан и я  б атар еи  или  ее кон тактов

Н е п од ж и гать  и не бросать  в огонь

0 Н е р азр езать  батарею  или ее п л асти ковы й  корпус. Н е св ер л и ть  и не п овреж д ать  
ц ел остн ость  б атареи  (сущ ествует  оп асн ость  взры ва, п ож ара или  эл ек три ч еского  
зам ы к ан и я)

0 Н е сж и м ать  батарею  и не п одвергать  ее возд ей стви ю  си л ьн о го  д авлени я . Н е 
св ер л и ть  б атар ею  стан кам и , д р ел ью  или др у ги м и  и н стр у м ен там и

Х р ан ен и е  батареи  (только  в корпусе):
Т ем п ер ату р а  (и деал ьн ая): 0 -25°С
В л аж н ость  (и деальн ая): 60± 25%  (отн оси тел ьн ая  вл аж н ость)

Ж Н е у ти л и зи р о вать  б атарею  вм есте с д о м аш н и м и  отход ам и . С л едовать  норм ам  
н ац и о н ал ьн о й  и м естн ой  р егл ам ен тац и и  в о тн ош ен и и  п рав и л ьн о й  ли кв и д ац и и
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□ 2 П р о ч и тай те  руководство  по эк сп л уатац и и  п ер ед  и сп о л ьзо ван и ем

и С рок  сл у ж б ы  батареи

С и м в о л ы  в р у к о в о д с т в е  п о  э к с п л у а т а ц и и  д л я  п р и в л е ч е н и я  о со б о го  в н и м а н и я .

В аж н ая и н ф орм ац и я  по б езоп асн ости  во и зб еж ан и е н ан есен и я  вред а  п ациенту , 
п ол ьзов ател ю  и /или  сам ом у  ап п арату

А П р ед у п р еж д ен и я , требую щ и е особ ого  вн и м ан и я

Ф П о м етк и  или  и н ф орм ац и я для п рави льн ого  и сп ол ьзован и я  ап п арата

СООТВЕТСТВИЕ НОРМАТИВАМ И ТЕХНИЧЕСКИМ ТРЕБОВАНИЯМ

А сп и ратор  О В  M IN I со о тв етству ет  следую щ и м  н орм ати вам  и тех н и ч еск и м  тр ебов ан и ям :
№

П/П
Н а и м е н о в а н и е

1
Г О С Т  Р М Э К  6 0 6 0 1 -1 -2 -2 0 1 4  - И здели я м ед и ц и н ски е эл ектри ч ески е . Ч асть  1-2. О бщ и е требов ан и я  
безо п асн о сти  с у ч ето м  о сн о в н ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  характери сти к . П ар ал л ел ьн ы й  стандарт. 
Э л ек тр о м агн и тн ая  совм ести м о сть . Т реб ован и я  и исп ы тан и я

2 Г О С Т  Р 504 4 4 -9 2  - П р и боры , ап п араты  и о б оруд ован и е м ед и ц и н ски е . О б щ и е тех н и ч еск и е  усл ови я

3
Г О С Т  Р М Э К  6 0 6 0 1 -1 -2 0 1 0  - И здел и я  м ед и ц и н ски е эл ектри ч ески е . Ч асть  1. О бщ и е требов ан и я  
б езо п асн о сти  с у ч ето м  о сн о в н ы х  ф ун к ц и он ал ьн ы х  х арак тери сти к

4 Г О С Т  ISO  8 8 36 -2012  - К атетеры  асп и рац и он н ы е дл я  респ и раторн ого  тр ак та

5
Г О С Т  Р М Э К  6060 1 -1 -6 -2 0 1 4  - И здели я м ед и ц и н ски е эл ектри ч ески е . Ч асть  1-6. О б щ и е требов ан и я  
безо п асн о сти  с у четом  о сн о в н ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  характери сти к . Д о п о л н и тел ьн ы й  стандарт. 
Э к сп л у атац и о н н ая  п ри годн ость

6
Г О С Т  ISO  10079-1 -2012  - И здел и я  м ед и ц и н ски е дл я  отсасы ван и я. Ч асть  1. О тсасы ваю щ и е устрой ств а  
с эл ек тр о п р и во д о м . О бщ и е тех н и ч еск и е  требован и я и м етод ы  и сп ы тан и й

7
Г О С Т  Р М Э К  62366 -2013  -  И здели я м еди ци н ски е . П р о ек ти рован и е  м ед и ц и н ск и х  и зд ел и й  с учетом  
эк сп л у атац и о н н о й  п р и годн ости

8
Г О С Т  312 1 4 -2 0 1 6  « И зд ел и я  м ед и ци н ски е . Т реб овани я к образц ам  и д о к у м ен тац и и , п ред ставл яем ы м  
на то к си к о л о ги ч еск и е , сан и тар н о -х и м и ч еск и е  и сслед ован и я , и сп ы тан и я  на стери л ьн ость  и 
п и роген н ость»

9
Г О С Т  Р 527 7 0 -2 0 1 6  « И зд ел и я  м ед и ци н ски е . Т реб ован и я  б езоп асн ости . М етод ы  сан и тарн о­
х и м и ч еск и х  и то к си к о л о ги ч еск и х  и спы таний»

10
Г О С Т  ISO  10993-1-2011 . « И зд ел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а би ол о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ци н ски х  
и зделий . Ч асть  1. О ц ен к а  и и сследован и я» .

11 Г О С Т  Р И С О  10993-2 -2009 . «И здел и я  м еди ци н ски е. О ц ен к а  б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ци н ски х  
и зделий . Ч асть  2 .Т р еб о ван и я  к о бращ ен и ю  с ж и вотн ы м и » .

12 Г О С Т  ISO  10993-7 -2016 . « И зд ел и я  м ед и ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
и зделий . Ч асть  7. О стато ч н о е  сод ерж ан и е эти л ен о к си д а  п осле стери л и зац и и » .

13 Г О С Т  ISO  10993-10-2011 . « И зд ел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
и зделий . Ч асть  10.И ссл ед о в ан и я  р аздраж аю щ его  и сен си б и л и зи р у ю щ его  дей стви я» .

14 Г О С Т  ISO  1 0 9 9 3 -12 -2015 .«И зд ели я  м ед и ци н ски е . О ц ен к а би ол о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
и зделий . Ч асть  12. П р и го то вл ен и е  проб и кон трол ьн ы е образц ы » .
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15 ГОСТ 31209-2003 «Контейнеры для крови и ее компонентов. Требования химической и 
биологической безопасности и методы испытаний».

16 ГОСТ 4011-72. Вода питьевая. Методы измерения массовой концентрации общего железа (с 
Изменениями N 1,2)

17 ГОСТ 25737-91 «Пластмассы. Гомополимеры и сополимеры винилхлорида. Определение 
остаточного мономера винилхлорида. Газохроматографический метод».

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ, МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ И ДРУГАЯ ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

А Внимательно прочитайте данное руководство по эксплуатации перед использованием 
аспиратора. Надлежащее и аккуратное использование аппарата гарантирует его 
безупречную работу и безопасность для пользователей и пациентов.

• М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  п р ед н азн ач ен  для удал ен и я  ор ган и ч ески х  н ев о сп л ам ен я ю щ и х ся  ж и д к о стей  из 
д ы хател ьн ы х  п утей  при  м ед и ц и н ск и х  п роц едурах . И сп ол ьзован и е ап п ар ата  р ек о м ен д о ван о  дл я  сп ец и ал ьн о  
обуч ен н ого  м ед и ц и н ско го  п ерсон ала .
• Н е и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  в п ри сутств и и  восп л ам ен яю щ и хся  и /и ли  взр ы ваю щ и х ся  ж и д костей , газов  и 
д руги х  су б стан ц и й , сп о со б н ы х  вы звать  п ож ар  или взры в.
• И сп ол ьзован и е  ап п ар ата  при  усл о в и ях , отл и ч аю щ и хся  о т  п р ед п и сан н ы х  в р у к о во д стве  по эк сп л уатац и и , 
м о ж ет  п ри вести  к ан о м ал ьн о й  р аб оте  ап п ар ата  и изм ен ен и ю  тех н и ч еск и х  х ар ак тер и сти к  ап п ар ата  (н ап ри м ер , 
м акси м ал ьн ая  м о щ н о сть  всасы ван и я  или п родол ж и тел ьн ость  работы  батареи).
• В сл уч ае  и сп о л ьзо ван и я  ап п ар ата  без ф лакон а и /или  защ и тн ого  ф и л ьтра, или  в сл у ч аях  п рон и кн овен и я 
п осторон н и х  ж и д к о стей  в эл ек тр о н н у ю  схем у  асп и ратора ОВЗООО A V IO , н ео б х о д и м о  связаться  с бли ж ай ш и м  
ав тори зован н ы м  сер ви сн ы м  ц ен тром  дл я  н еоб ходи м ого  об служ и ван и я.
• П еред  о чи стк ой  или  д р у ги м  техн и ческ и м  обсл уж и ван и ем  отк л ю ч и ть  ап п ар ат  от  и сточн и ков  вн еш н его  
питания. Н е д о п у с к ать  п о гр у ж ен и я  ап п ар ата  в ж и д к ость  для п р ед о твр ащ ен и я  п о вреж д ен и я  ап п ар ата  и 
вклю чен и я вн у трен н ей  си стем ы  б езоп асн ости .
• А п п ар ат  не п о д л еж и т  тех н и ч еск о м у  о бсл уж и ван и ю  со  сторон ы  п ол ьзов ател я  за  и скл ю чен и ем  оп ерац и й , 
п ред усм о тр ен н ы х  н асто ящ и м  р у к овод ством  по эк сп луатац и и . Д л я  у стр ан ен и я  тех н и ч еск и х  н еп оладок , 
осущ ествл ен и я сер ви сн о го  кон трол я  или для рем он та ап п арата, п ож ал уй ста , св яж и тесь  с оф и ц и альн ы м  
п ред стави тел ем  п р о и звод и теля .
• И сп о л ьзу й те  то л ьк о  о р и ги н ал ьн ы е  см ен н ы е части  дл я  о б есп ечен и я  б езо п асн о сти  п ац и ен та , дл я  п ол учен и я  
точ н ы х  р езу л ьтато в  о б сл ед о в ан и я  и дл я  п рави л ьн ой  раб оты  ап п арата. П о л ьзо в ател ь , не сл ед у ю щ и й  д ан н ы м  
п р ед уп реж ден и ям , н есет  о тв етств ен н о сть  за  н ан есен и е вреда п ац и ен там  или п ред м етам .
• Н е и сп о л ьзу й те  б атар еи , отл и ч аю щ и еся  от  разреш ен н ы х  п рои звод и телем . Б атарея , п оставляем ая 
п рои звод и телем , н ах о д и тся  в п л асти к овом  корпусе, которы й зап рещ ается  вскр ы вать  и ли  удалять .
• Н е и зм ен яй те м ех ан и ч еск и е  и эл ек тр о н н ы е части  н астен н ого  к реп лен и я. З ам ен а  частей  или  детал ей  
н астен н ого  к реп л ен и я  м о ж ет  сл у ж и ть  п ри чи н ой  сн и ж ен и я безоп асн ости  креп еж а.
• П осле и стеч ен и и  ср о к а  сл уж бы  п ол ьзовател ь  м ож ет зам ен и ть  батарею  н овой  о р и ги н ал ьн ой  б атареей  в 
п ред усм отрен н ом  о тд ел ен и и  в н и ж н ей  части  ап п арата. Г ерм ети ч еск и  зак р ы в ай те  отд ел ен и е  дл я  батареи  
кры ш кой  красного  ц вета  (что  о б есп еч и т  защ и ту  от  п рон и кновен и я ж и д к остей ).
• А п п арат  ОВЗООО A V IO  не п р о и зво д и т  кли н и ч ески й  ди агн оз.

Батарея

Перед первым использованием аппарата батарею необходимо зарядить, как минимум, в течение 
последовательных 24 часов.
Аппарат оснащен специальной функцией TEST для контроля уровня заряда батареи.
Срочно зарядить батарею, если горит только одна или менее лампочек, указывающих на заряд батареи. 
Постоянное подключение к внешнему питанию с напряжением (11^ 25В пост.тока) не сказывается 
негативно на работе аппарата.
Внутренняя батарея может быть заменена самим пользователем.

Предупреждение о повторном использовании одноразовых частей
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П овторн ое и сп о л ьзо ван и е  ч астей  и м атери ал ов , п ред н азн ачен н ы х  д л я  о д н о р азо в о го  и сп ол ьзован и я , м ож ет 
оказать  н егати вн ое вл и ян и е  на раб оту  ап п арата  и м ож ет п осл уж и ть  и сточн и к ом  п ерекрестн ой  и н ф екции , 
как для п ол ьзовател я , так  и дл я  пац и ен тов.
С тери л и зац ия и /и ли  о ч и щ ен и е  частей , п ред н азн ачен н ы х  дл я  о д н о р азо во го  и сп ол ьзован и я (защ и тн ы е 
ф и льтры , тр у б ки , асп и р ац и о н н ая  тр у б к а  с рукояткой  Y ankauer (Я н к ау эр )), м о ж ет  п ри вести  к р азрущ ен и ю  
структуры  и сп о л ьзо в ан н ы х  м атер и ал о в  и к п осл едую щ ей  н еб езо п асн о сти  их и сп ол ьзован и я  всл ед стви е 
и зм ен ен и я их м ех ан и ч еск и х  харак тери сти к .

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Д ан н ы й  ап п ар ат  п рои звед ен  в соответстви и  с дей ству ю щ и м и  н орм ам и . П о д к л ю ч ен и е  ап п арата  к 

и сточникам  п и тан и я , н есоо тветству ю щ и м  требован и ям  ап п арата , и /и ли  п од к л ю чен и е  ап п арата  
н еавтори зован н ы м и  со тр у д н и к ам и , м ож ет п овреди ть  ап п арат  или и сточн и к  эл ек троп и тан и я . Н еоб ходи м о  
обрати ться  к о ф и ц и ал ьн о м у  п ред стави тел ю  п рои зводи теля . В составе  ап п ар ата  отсу тству ю т л екар ствен н ы е 
средства .

Предварительная проверка и проверка безопасности:

А  Н ео б х о д и м о  о су щ еств л ять  еж ед н евн ы й  к он троль  ап п ар ата  (п р о вер к а  и сп р авн о й  раб оты  ап п арата).
А п п ар ат  о сн ащ ен  сп ец и ал ьн о й  ф ун кц и ей  о п овещ ен и я  п о л ьзо в ател я  о н еобходи м ости  
п р о х о ж д ен и я  зап л ан и р о ван н о й  п роверки  б езоп асн ости  к аж ды е 24 м есяц а. П ри  частом  
и сп о л ьзо ван и и  ап п арата , встроен н ая  эл ектрон н ая  сх ем а  ав то м ати ч еск и  п р и б л и ж ает  дату  

следую щ ей  п роверки  в за ви си м о сти  от  и н тен си вн ости  и сп ользован и я ап п арата . Н еоб ход и м о  о б рати ться  к 
п рои звод и телю  или  его  о ф и ц и ал ьн о м у  п ред стави тел ю  дл я  п рохож д ен и я  п р о вер ки  безо п асн о сти  по и стеч ен и и  
24  м есяц ев  с м о м ен та  п р о и зв о д ств а  ап п арата  (см отреть  эти кетку  на ап п ар ате) и п ри  отсу тстви и  си гн ала 
оп овещ ен и я о п р о х о ж д ен и и  п р оверки  безоп асн ости . Д ан н ы й  ти п  п р оверки  не вх о д и т  в гаран ти ю  ап п арата.

Загрязнение аппарата:

А  С трого  зап р ещ ается  отп р авл ять  зараж ен н ы е ап п араты  п р о и зво д и тел ю , у стан овщ и к у  или  в 
сер ви сн ы й  ц ентр . К аж д ы й  зараж ен н ы й  ап п арат  б уд ет  отп р авл ен  о братн о  и, вп осл едстви и , буд ут 
п р о и н ф о р м и р о в ан ы  м естн ы е органы  зд равоохран ен и я  об  оп асн ости  зараж ен и я. Зараж ен н ы м и  
сч и таю тся  ап п араты  н еоч и щ ен н ы е от сек ретов  и ж и д к остей  п ац и ен та . А п п ар ат  сл едует  

л и кви ди ровать  при м ал ей щ ем  п оп ад ан и и  всасы ваем ы х ж и д костей  вн утрь  устрой ства .

Ответственность пользователя

•  М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  ОВЗООО A V IO  п ред ставл яет  соб ой  м ед и ц и н ск и й  ап п арат , рассч и тан н ы й  д л я  
и сп ол ьзован и я в п у н к тах  о к азан и я  первой  м ед и ци н ской  п ом ощ и  и д о л ж ен  бы ть  гото в  к  р аб оте  в м ом ен т 
н еобходи м ости .

•  С п ом ощ ью  кн оп ки  T E S T  у б ед и тесь , что батарея до стато ч н о  заряж ен а.
•  П овреж ден н ы е , в и д о и зм ен ен н ы е, н ед о стаю щ и е или п отен ц и ал ьн о  н егати вн о  ск азы ваю щ и еся  на р аб оте  

ап п арата  части , сл е д у е т  н езам ед л и тел ьн о  зам ен и ть  новы м и  ор и ги н ал ьн ы м и  частям и . Р асп ол агать  ап п арат  
в м естах  н ед о сту п н ы х  д л я  детей .

•  У ти л и зи р о вать  у п ак о в к у  со гл асн о  д ей ствую щ и м  п ред п и сан и ям  и у б ед и ться , что  о н а  расп о л о ж ен а  в 
н ед оступ н ы х  д л я  д етей  м естах .

•  П ер ед  и сп о л ьзо ван и ем  ап п ар ата  вн и м ател ьн о  прочи тать  д ан н о е  р у к о во д ство  по эк сп л уатац и и . Н ад л еж ащ ее 
и акк у р атн о е  и сп о л ьзо ван и е  ап п ар ата  гаран ти рует  его  п рави л ьн ую  раб о ту  и безоп асн ость  дл я  
п о л ьзовател ей  и п ац и ен тов.

•  И сп ол ьзуй те ап п ар ат  то л ько  в со о тветстви и  с п рави лам и , п ред п и сан н ы м и  п рои звод и телем  и 
содержащимися в данном руководстве по эксплуатации.

Предполагаемое использование
•  А п п арат  м о ж ет  б ы ть  и сп о л ьзо ван  дл я  всех  п ац и ен тов  в соответстви и  с п рав и л ам и  м ед и ц и н ской  п ракти ки .
•  А п п арат  п ред н азн ач ен  д л я  осв об ож д ен и я  верхн и х  д ы х ател ьн ы х  путей . О сво б о ж д ен и е  н и ж н и х  д ы х ател ьн ы х
путей  до п у ск ается  то л ь к о  м ед и ц и н ски м  раб отн и кам  или ав тори зован н ы м  м ед и ц и н ски м  сотрудн и кам .
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А П р о в е р я т ь  и с п р а в н о с т ь  а с п и р а т о р а  и его  ч а с т е й  п ер е д  и с п о л ь з о в а н и е м .

Н е и с п о л ь з о в а т ь  а п п а р а т  п р и  н а л и ч и и  п о в р е ж д е н и й  и л и  н е д о с т а ю щ и х  ч а с т е й .

МОДЕЛИ МЕДИЦИНСКОГО А СПИРА ТОРА ОВЗООО А VIO

А п п ар ат  ОВЗООО A V IO  п р ед ставл яет  соб ой  м ед и ц и н ски й  асп и р ато р , соответствую щ и й  всем  
д ей ствую щ и м  н орм ам . А сп и р ато р  м о ж ет  бы ть  и сп ользован  в тр а н сп о р тн ы х  сред ствах , в госп и талях , в 
бол ьн и ц ах , кли н и к ах  и при  л еч ен и и  в д ом аш н и х  услови ях . А п п ар ат  и м еет  л егк у ю  см ен н у ю  батарею , 
д оступ н ую  п о л ьзо в ател ям  дл я  и звл ечен и я  и зам ен ы . Т вердая  и н еорган и ч еск о го  п рои схож д ен и я  батарея  не 
сод ерж и т вредн ы е эл ем ен ты  и и м еет  вн утрен н ю ю  защ итн ую  схем у  на сл уч ай  кор о тко го  зам ы к ан и я  или  др у ги х  
п овреж д ен и й , кото р ы е м огл и  бы  сд ел ать  ее оп асн ой  для п ол ьзов ател ей , п ац и ен тов  и ли  раб о ч ей  обстановки . 
Б атарея п рош л а к о н трол ь  IA T A , ап п ар ат  и м еет  серти ф и кат , что  п о зво л яет  и сп о л ьзо ван и е  в воздуш н ом  
тран сп орте .

Модель BSU3000A

1. Основной блок с креплением для флакона 
и плечевым ремнем.
2. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
переполнения/закрытия и угловым 
разъемом
3. Защитный фильтр
4. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
5. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
6. Кабель питания 12В.
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Модель BSU3020A

1. Основной блок с креплением для флакона 
и плечевым ремнем.
2. Флакон 1000 мл. с угловым разъемом 
и одноразовым мешком
3. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
4. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
5. Кабель внешнего питания 12В.

ОПИСАНИЕ И НАЗНА ЧЕНИЕ

М ед и ц и н ск и й  асп и р ато р  ОВЗООО A V IO  явл яется  п ерен осн ы м  м ед и ц и н ски м  ап п аратом , 
п ред н азначен н ы м  д л я  у д ал ен и я  ж и д к о стей  из верхн и х  д ы х ател ьн ы х  п утей  и д л я  н орм ал и зац и и  д ы хател ьн ой  
деятел ьн ости  п ац и ен тов . В ы со к ая  м ощ н ость  р ассч и тан а на вы сасы ван и е в н осогл отк е  п ац и ен та , н изкая 
м ощ н ость  р ассч и тан а  д л я  вы сасы ван и я  ж и д к остей  из трахеи  детей  и н о ворож д ен н ы х . А п п ар ат  м ож ет бы ть 
исп ользован  сл уж бой  ск орой  п ом ощ и , в д ом ащ н и х  у сл ов и ях , б о л ьн и ц ах , госп и тал ях  и д р у ги х  м ед и ц и н ски х  
учреж ден и ях . А п п ар ат  р азр аб о тан  и п рои зведен  в соответстви и  с тр еб о в ан и ям и  н орм ы  дл я  м ед и ц и н ски х  
асп и раторов  (н о р м а IS O  10079-1)

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ

Н е и сп ол ьзовать  ап п ар ат  ОВЗООО A V 1 0  дл я  удал ен и я ж и д к остей  из грудн ой  клетки .
И м еется  п ро ти в о п о к азан и е , рек ом ен д уется  п рокон сул ьти роваться  с врачом .

КОМАНДЫ, ИНДИКА ТОРЫ И КОНТРОЛЬНАЯ ПАНЕЛЬ

В се кнопки  м ед и ц и н ск о го  асп и р ато р а  н аходятся на его  п ередн ей  части  дл я  л егк о го  у п р ав л ен и я , в том  
ч и сл е  в сл учае к реп еж а с п о м о щ ью  н астен н ого  креп лен и я. Ч тобы  вкл ю чи ть  ап п ар ат , н аж ать  к н оп ку  вк л ю чен и я  
(3), защ и щ ен н ы й  от  п р о н и к н о в ен и я  влаги , воды  и м ою щ и х  ж и д костей . М ощ н о сть  всасы ван и я  м о ж ет  бы ть  
у стан овл ен а с п о м о щ ью  ручк и  регу л и р о ван и я  (2), р асп ол ож ен н ой  рядом  с к н оп кой  вкл ю чен и я. Ч тобы  
увел и чи ть  м ощ н ость  асп и р ато р а  п оверн и те ручку  регул и ровк и  по ч асов ой  стрел к е. О тсл еж и в ан и е  м ощ н ости  
всасы ван и я возм ож н о  с п ом ощ ью  стан д ар тн о го  ан ал огового  ваку у м м етр а  (1) с и зм ер ен и ям и  в м и лл и б ар , 
ки лоп аскал ь  или в м и л л и м етр ах  ртутн ого  стол ба (по  ж еланию ). Ф л ю о р есц ен тн ы й  ваку у м м етр  о б л егч ает
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отслеж и ван и е м о щ н о сти  в сасы ван и я  при  н ед остаточ н ом  освещ ен и и . Н а обратн о й  сторон е ап п арата  
расп олож ен ы  д в а  к о н так та  (5 ), кото р ы е п озвол яю т п одзаряд ку  ап п арата  на н астен н о м  креп лен и и . В  другом  
сл учае ап п арат  м ож н о  зар яд и ть  через д в у х ко н так тн ы й  герм етичн ы й  разъ ем  (4) на обр атн о й  сторон е ап п арата.

СВЕТОВЫЕ ИНДИКА ТОРЫ

В се св ето в ы е и н д и к ато р ы  (L E D ) и к н оп ка п роверки  зар яд а  батар еи  н аход ятся  на п ередн ей  части  
ап п арата  (см . рис. сп рава). С в ето в ы е  и н ди каторы  вы п ол н яю т разл и ч н ы е ф ун кц и и , в том  чи сле у к азан и е  уровн я 
заряда б атареи  (4 го р ящ и е л ам п о ч к и  у к азы в аю т на м акси м ал ьн ы й  зар яд  б атареи ), и зм ен ен и е  у р овн я  заряд а  
батареи  при и сп о л ьзо ван и и  зар яд н о го  у стр о й ств а , м ак си м ал ьн ы й  зар яд  б атареи  
(двухц ветн ы й  тр еу го л ьн ы й  и н ди к атор  с воскл и ц ател ьн ы м  знаком  вн утри ) и при 
п роверке у р овн я  зар я д а  батар еи  с п ом ощ ью  кнопки T E ST , акти вн ой  д а ж е  в 
вы кл ю чен н ом  со сто ян и и  ап п ар ата  или при отсутстви и  п одклю чен и я к вн ещ н ем у  
пи тан и ю  (через зар яд н о е  у стр о й ств о  дл я  сетевого  н ап ряж ени я 220В  или 12 В 
п о ст .тока  в тр ан сп о р тн ы х  сред ствах ). П осле наж атия кн оп ки  T E S T  л ам п о ч к и  
загораю тся  на 20 сек у н д  в соо тветстви и  с уровн ем  заряд а  батареи .

В п роц ессе  зар я д а  ап п ар ата  (авто м ати ч еск и  при  п одклю чен и и  к и сточн и кам  
внещ него  п и тан и я) л ам п о ч к а  п о д  тр еу го л ьн ы м  световы м  и н ди катором  н ач и н аем  
м и гать  и остается  в д ан н о м  состоян и и  д о  полн ого  заряда батареи . П ри  завер щ ен и и  зар яд а  б атареи  л ам п очк а  
п ерестает  м и гать , что  у к азы в ает  на м ак си м ал ьн ы й  заряд  батареи . Л ам п о ч к а  остается  вк л ю чен н ой  д о  м о м ен та  
отклю чен и я ас п и р ато р а  от  вн ещ н его  п и тан и я (указы вая  на м ак си м ал ьн ы й  зар яд  батареи . В д ан н ом  состоян и и  
кн оп ка T E S T  н еакти вн а  та к ж е  при  вк л ю чен и и  ап п арата , так  как асп и ратор  не и сп о л ьзу ет  вн утрен н ю ю  батарею .

П осле завер щ ен и я  зар я д а  батар еи  или откл ю чен и я  и сточн и ка вн ещ н его  п и тан и я н аж ати е кн оп ки  T E S T  
ак ти в и рует  св ето в о е  у к азан и е  на зар яд  батареи . Н иж е п ри веден н ая  таб л и ц а  п р ед ставл яет  со ответстви е 
горящ и х  зелен ы х  л ам п о ч е к  и зар яд а  батареи :

С В Е Т О В Ы Е  И Н Д И К А Т О Р Ы У Р О В Е Н Ь  ЗА Р Я Д А  В А Т А РЕ И  ;
4 горящ и е л ам п о ч к и > 8 0 %  м ак си м ал ьн ы й  зар яд  батареи
3 горящ и е л ам п очк и 50-79%  средн и й  заряд  батареи
2 горящ и е л ам п очк и 20 -4 9 %  низки й  заряд  батареи

1 г о р я щ а я  л а м п о ч к а
< 2 0 %  б а т а р е я  р а з р я ж е н а  — а п п а р а т  с к о р о  а в т о м а т и ч е с к и  
в ы к л ю ч и т с я

А А п п а р а т  в ы к л ю ч а е т с я  а в т о м а т и ч е с к и  по и с т е ч е н и и  2 м и н у т  п о с л е  в к л ю ч е н и я  м и г а ю щ е й  
зе л е н о й  л а м п о ч к и ,  у к а з ы в а ю щ е й  н а  п о л н ы й  р а з р я д  б а т а р е и !
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В сегд а  п р о в ер яй те  п рав и л ьн ое  п одкл ю чен и е кабеля вн еш н его  п и тан и я  12В к автом оби л ьн ом у  
п р и к у р и вател ю  в м аш и н е. Ч асто  д в и ж ен и е м аш и н ы  по н ер о в н о й  д о р о ге  м ож ет п ри вести  к 
отк л ю ч ен и ю  д ан н о го  кабеля!

К н о п к а  T E S T  ак ти в н а  д л я  оп ред ел ен и я  уровн я заряда батар еи  то л ьк о  п осл е  откл ю чен и я  ап п арата  
от  зар яд н о го  у стр о й ств а  или п осле сн яти я ап п арата  с  н астен н о го  к реп лен и я. Ж ел тая  горящ ая 
л ам п о ч к а  у к азы в ае т  на п ол н ы й  заряд  батареи  (м акси м ал ьн ы й  заряд).

К ак  то л ьк о  вн утрен н яя  батарея  вставл ен а во вход н ой  разъ ем  ап п арата , вн утрен н и й  
м и к р о п р о ц ессо р  п од ает  св етов ой  си гн ал  п ол ьзовател ю  об у р о вн е  зар яд а  б атареи  в виде горящ и х  
л ам п о ч ек . Д л я  о б есп ечен и я  м акси м альн ой  ав тон ом н ой  раб о ты  р ек о м ен д у ется  заряж ать  ап п ар ат  
после к аж д о го  и сп ол ьзован и я .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

А  Р азр яж ен н ая  батарея  м о ж ет  н егати вн о  сказаться  на р аб оте  асп и р ато р а  и его  п осл едую щ ем  
и сп ол ьзован и и . Ф ун к ц и я  T E S T  р ассч и тан а дл я  обл егчен и я  о п р ед ел ен и я  н ео б ходи м ости  п одзаряд а 
батареи . П р о д о л ж и тел ьн о сть  заряд а  батареи  после ее п олн ого  разр яж ен и я  составл яет  10 

‘ п о сл ед о в ател ьн ы х  часов . Н еп реры вн ое п од к л ю чен и е  ап п арата  к и сточн и к у  вн еш н его  
эл ек троп и тан и я  не и м еет  н егати вн о го  возд ей стви я на вн утрен н ю ю  батарею . С рок  сл уж бы  батареи  
п ри равн и вается  к 2 год ам , по и стеч ен и и  которы х  батарея  зам ен яется  при  п р о х о ж д ен и и  п роверки  безоп асн ости .

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ПРОВЕРКА АППАРАТА

Д ля о б есп еч ен и я  п рав и л ьн о й  раб оты  м ед и ц и н ского  асп и р ато р а , н еоб ход и м о  п ровод и ть  еж ед н евн ы й  
к он троль, к оторы й  гар ан ти р у ет  эф ф екти вн о сть  раб оты  ап п арата , о тсу тстви е  ан о м ал и й  в р аб оте  и /или  
п овреж д ен и й  к орп уса ап п арата .

Ежедневный контроль
П р овед ен и е еж ед н ев н о го  5 -м и н у тн о го  кон троля д а ет  возм ож н ость  п ол ьзов ател ю  уб ед и ться  в и сп равн ости  
м ед и ц и н ского  ас п и р ато р а  и его  п р и годн ости  к исп ользован и ю .

•  С н ять  ап п ар ат  с н астен н о го  к реп л ен и я  или о тк л ю чи ть  от кабеля  вн еш н его  питания.
•  Р асп ол ож и ть  ап п ар ат  на у сто й ч и во й  п оверхн ости  в верти кал ьн ом  п ол ож ен и и  л и ц ев о й  п ан ел ью  к 

пользователю .
•  Н аж ать к н оп ку  T E S T  ряд ом  с л ам п о ч к ам и , у к азы ваю щ и м и  на зар яд  батареи . Е ели  вкл ю чен ы  все 4 зелен ы е 

л ам п очки , батарея  п ол н остью  зар яж ен а  (и  гаран ти рует  п о сл едую щ ую  раб о ту  ас п и р ато р а  в теч ен и е  60 
м ин). В п роти вном  сл уч ае , р ек ом ен д уется  заряди ть  аспиратор .

•  В клю чи ть  ап п ар ат  с п ом ощ ью  кн оп ки  вклю чен и я на л и ц евой  п анели  ап п ар ата  (0= в ы к л ю ч ен , 1=вклю чен). 
А сп и ратор  д о л ж ен  р аб о тать  п рави л ьн о  и не до л ж н о  п оявляться  сл ы щ и м ы х  и зм ен ен и й  хода вн утрен н его  
насоса. Н е д о л ж н о  во зн и к ать  ан о м ал ьн ы х  звуков  и /или  ви брац и й  ап п арата .

•  П оверн уть  р егу л и р о в о ч н у ю  р учк у  м о щ н ости  по  часовой  стрел ке д о  м ак си м у м а и закры ть  пальц ем  или 
кусочком  ткан и  тр у б к у , и дущ ую  от  ф и л ьтра или одн оразового  м еш к а к ф л ак он у  (си л и кон ов ая  труб ка). 
Ч ерез н ескол ько  се к у н д  д о л ж ен  и зм ен и ться  звук  работы  вакуум н ого  н асо са  и затем  д о л ж н о  бы ть  
д о сти гн у то  м ак си м ал ьн о е  зн ач ен и е  на вакуум м етре (п ри м ерн о  800 м бар , 80 кП а, 600  м м .рт.ст .).

•  У д ерж и вая  закр ы то й  п р о зр ач н у ю  си л и к он овую  труб ку , п оверн уть  регу л и р о во ч н у ю  р учк у  п роти в часовой  
стрелки  и п ровери ть  у м ен ьш ен и е  м ощ н ости  всасы вания на вакуум м етре п р ак ти ч ески  д о  зн ачен и я  0 (40- 
50 м бар).

• Выключить аппарат и повернуть его на 180°. Убедиться, что электрические контакты на обратной части 
аппарата чистые, без пятен, без следов окисления и/или горения.

•  Закреп и ть  ап п ар ат  на н астен н ом  креп лен и и . Е сли  батарея  разряж ен а , н ач н ется  п роц есс  зар яд а  батареи . 
П ри  о тсутстви и  н астен н ого  к реп л ен и я  и при  разряде батареи , п одк л ю чи ть  ап п ар ат  к  и сточн и ку  вн еш н его  
п и тан и я (12В  или 220В .).

•  У б ед и ться , что  защ и н ы й  ф и л ьтр  не загрязн ен . Е сли  ф и льтр  и м еет  цвет, о тл и ч н ы й  о т  б ел ого , н еоб ходи м о  
зам ен и ть  ф и льтр . З агр я зн ен н ы й  ф и льтр  м еш ает  п рави льн ой  р аб о те  ас п и р ато р а  и у м ен ьш ает  
эф ф екти вн ость  ап п арата .

12-35



П о окон чани и  п роверки  ср ав н и ть  п о л учен н ы е результаты  с дан н ы м и  в н и ж есто ящ ей  табл и ц е:

П р о в е р к а О ж и д а е м ы й  р с з у л ы  а т М е т о д ы  и с н р а в .т е н и я
В кл ю чен и е ф ун кц и и  
T E S T

В к л ю ч ен и е  л ам п о ч ек  зелен ого  
ц вета  в зави си м ости  от уровн я 
зар я д а  батареи  
(о т  1 до  4)

Б атарея  п о л н о стью  разр яж ен а  или 
п овреж д ен а , есл и  л ам п о ч к и  не загораю тся. 
З ар яд и ть  ап п ар ат  с п ом ощ ью  кабеля 
вн ещ н его  п и тан и я, с п о м ощ ью  зарядн ого  
у стр о й ств а  и ли  зам ен и ть  батарею . П ри 
п р оведен и и  д а н н ы х  о п ерац и й  не вклю чать  
асп и ратор .

П роверка работы  
вакуум н ого  н асоса

Н ем ен яю щ и й ся  звук , без изм ен ен и я 
х о д а  м о то р а  и без ан ом альн ы х 
ви б рац и й

Н ал и ч и е  и зм ен ен и я  звуков  работы  
ап п ар ата  у к азы в ает  н а  ан ом ал ьн ую  работу  
ваку у м н о го  насоса . И зм ен ен и е  х о д а  
п орш н я у к азы в ает  н а  н ед остаточ н ую  
эн ер ги ю  д л я  п рав и л ьн о й  раб оты  м отора. 
Зам ен и ть  батарею . Е сл и  п робл ем ы  
со х р ан яю тся , об р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля .

П роверка м ак си м ал ьн о й  
м ощ н ости  асп и ратора, 
после закры ти я п ал ьц ем  
или  кусочком  ткан и  
трубки , и дущ ей  от  
защ и тн ого  ф и л ьтра или 
о д н оразового  м ещ к а к 
аппарату

М акси м ал ьн ая  м ощ н ость  
всасы ван и я  на вакуум м етре 
н ах о д и тся  в п ред ел ах  800 м бар  
(± 10% )

Е сли  д ан н ы й  ур о вен ь  м ощ н ости  не 
д о сти гн у т , п о вер н у ть  р учк у  р егул ятора по 
ч асов ой  стрел к е  д л я  м и н и м альн ой  
м о щ н о сти  всасы ван и я . У б ед и ться  в 
полн ом  зак р ы ти и  труб ки . В обратн ом  
сл уч ае , и зъ ять  ап п ар ат  из и сп ол ьзован и я и 
о б р ати ться  к  о ф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля .

И зм ен ен и е м ак си м ал ьн ой  
м ощ н ости  всасы ван и я

У р о в ен ь  м ощ н ости  всасы вания 
и зм ен яется  от 0 д о  м акси м ум а 
в сл ед ств и е  поворота 
регу л и р о во ч н о й  ручки

Е сли  уро вен ь  м о щ н о сти  не изм ен яется , 
о б рати ться  в ав то р и зо ван н ы й  серви сн ы й  
центр . И зъ ять  ап п ар ат  из и сп ользован и я.

К о н троль  эл ек тр и ч ески х  
кон тактов  на о братн ой  
сторон е ап п арата

Э л ектр и ч ески е  к он такты  на 
обр атн о й  части  ап п арата  д олж н ы  
бы ть  чи сты е и без пятен  оки слен и я. 
Н е д о л ж н о  бы ть  сл едов  горен и я на 
м етал ле

О чи сти ть  к о н так ты  вл аж н о й  ткан ью , 
см о ч ен н о й  эти л овы м  сп и ртом . П ри  
н ал и ч и и  сл ед о в  горен и я  о б рати ться  к 
о ф и ц и ал ьн о м у  п ред стави тел ю  
п рои звод и теля .

А в  с л у ч а е  п о в т о р н ы х  п р о б л е м  с а п п а р а т о м  о б р а т и т ь с я  к  о ф и ц и а л ь н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  
п р о и з в о д и т е л я  д л я  к о н т р о л я  и л и  р е м о н та .

ф

К аж д ы е 24 м еся ц а  н ео б х о д и м о  проводи ть  п роверку  безо п асн о сти  и те х н и ч еск и й  к он троль. Д ан н ы й  
кон трол ь  п о зво л яет  п ол ьзов ател ю  убеди ться  в со о тветстви и  ап п ар ата  заявл ен н ы м  п рои звод и телем  
х ар ак тер и сти к ам  и его  о бщ ей  п ри годн ости  дл я  и сп ол ьзован и я  по  н азн ач ен и ю . Д ан н ы й  ти п  
кон трол я  п ро во д и тся  то л ько  автори зован н ы м  п ерсон алом  п р о и зво д и тел я  и ли  его  оф и ц и альн ого  

пред стави теля . П ер и о д и ч еск ая  п р о вер ка  б езоп асн ости  не вход и т в гаран ти ю  ап п арата .

СПЕЦИАЛЬНЫЕ АВТОМЛТИЧЕСКИЕ ФУНКЦИИ

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  ОВЗООО A V IO  о сн ащ ен  н ескол ьки м и  ав то м ати ч ески м и  ф ун к ц и ям и , 
уп равл яем ы м и  вн утрен н и м  м и к роп роц ессором . Э ти  ф ун кц и и  не ок азы в аю т вл и ян и я н а  раб оту  ап п арата , в том  
ч и сл е в сл уч ае  б л о к и р о вк и  или  п овреж д ен и я  дан н ы х  ф ун кц и й . В н утрен н и й  м и кр о п р о ц ессо р  о п о вещ ает  
пользователя  о н еоб х о д и м о сти  п рохож д ен и я  зап лан и рован н ой  п роверки  б езоп асн ости . О б ы ч н о  п одоб н ая  
п роверка п ровод и тся  к аж д ы е 24 м есяц а при и сп ол ьзован и и  ап п арата , п ол ьзовател ь  м о ж ет  п р о вер и ть  и стеч ен и е 
дан н о го  ср о к а  сл у ж б ы  в со о тветстви и  с и н ф орм ац и ей  со д ерж ащ ей ся  на эти к етк е  ап п арата . В н утрен н и й
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м и кроп роц ессор  и м еет  д о п о л н и тел ьн у ю  ф ун кц и ю , которая п о зво л яет  со х р ан и ть  сер и й н ы й  ном ер, дату  
производства, д ан н ы е ав то р и зо в ан н о го  серви сн ого  ц ен тра, к оторы й  оказал  у сл у ги  по  о б сл уж и ван и ю  ап п арата, 
и д ату  оказан и я д ан н ы х  усл у г . П о л ьзо в ател ю  не р азреш ается  п р овод и ть  о п ер ац и и  по  п рограм м и рован и ю  
аппарата.

А  . . • I I I  
•  •  о I Ф

В н утрен н и й  м и к р о п р о ц ессо р  р еги стри рует  каж дое и сп ол ьзован и е 
ап п арата  и в со о тветстви и  с ч асто то й  и сп ользован и я у к азы в ает  на 
н еоб ходи м ость  п р о х о ж д ен и я  зап лан и р о ван н о й  п роверки  в ав тори зован н ом  
серви сн ом  центре. В д ан н о м  сл уч ае  третья  л ам п очк а  из четы рех , 
ук азы в аю щ и х  на зар я д  б атар еи , н ач и н ает  м и гать  (три  си гн ала с п ереры вом  в 
5 секунд). П ри н еи сп о л ьзо в ан и и  м ед и ц и н ско го  асп и ратора  л ам п о ч к а  вкл ю чается  через 730  д н ей  п осле п ервого  
и сп ользован и я. П ри  частом  и сп о л ьзо ван и и  ап п арата  дан н ы й  п ери од  сок р ащ ается  д л я  обесп ечен и я  д ал ьн ей ш ей  
безуп речн ой  раб о ты  асп и р ато р а . Д о п у сти м о  вклю чен и е лам п очки  через 700  д н ей  всл ед ств и е  и зн аш и ван и я  
вн утрен н и х  ч астей  ап п ар ата , что , одн ако , не у к азы в ает  на н еи сп равн ость  ап п арата .

А Пользователю запрещается программировать процессор аппарата. Системное 
обеспечение защищено секретным кодом и доступно только авторизованному персоналу, 
располагающему системным обеспечением для считывания информации об аппарате. 
Аппарат не имеет наружного доступа к процессору и не имеет другого применения, кроме

предусмотренного производителем.

ФЛАКОН ДЛЯ СБОРА ЖИДКОСТЕЙ
А п п арат  п рои звод и тся  с  д в у м я  ти п ам и  ф л ак он ов  с м акси м ал ьн ой  вм ести тел ьн о стью  1000 мл:

1. Ф лакон  1000 м л. с к ры ш кой , клап ан ом  п ереп ол н ен и я/зак ры ти я  и у гл овы м  разъ ем ом .
2. Ф лакон  1000 м л. с у гл о вы м  р азъ ем ом  и одн оразовы м  м еш ком .

Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

Ф л акон  п рои звед ен  из сп ец и ал ьн ого  прозрачн ого  
п л асти ка (п о ли п роп и л ен а). О н вк л ю ч ает  в себя следую щ и е 
со ставн ы е части : резер ву ар  (1), кры ш ку  (2), клапан
п ер еп ол н ен и я/зак ры ти я  (3) и у гл о во й  п л асти ковы й  разъем  90° 
(4). К ры ш ка р езер ву ар а  и м еет  разъ ем  дл я  см ен н ого  защ итн ого  
ф ильтра.

Ф л акон  м о ж ет  б ы ть  стер и л и зо ван  в тради ц и он н ом  
п аровом  ав то к л аве  при  м ак си м ал ьн о й  тем п ер ату р е  121°С и при 
м ак си м ал ьн ом  д а в л ен и и  2 бар  (200  кП а). С трого  реком ен д уется  
зам ен ять  ф л акон  при н ал и ч и и  д еф о р м ац и и , п овреж д ен и й  или 
трещ ин.

Ф л акон  д о л ж ен  б ы ть  и сп о л ьзо ван  тол ько  в верти кальн ом  
п олож ен и и  во и зб еж ан и е  во зд ей стви я  к лап ан а п ереп ол н ен и я/ 
закры ти я. Е сли  это  все-таки  п рои зош л о , вы клю чи ть  ап п ар ат  и 
отсоед и н и ть  тр у б ку  п ац и ен та . П ри  и сп ол ьзован и и  асп и ратора  в 
д ом аш н и х  у сл о в и ях  ф л ак он  м ож н о  очи сти ть  с пом ощ ью  
сп ец и ал ьн ы х  м ою щ и х  сред ств  дл я  д ези н ф ек ц и и  м ед и ци н ского  
оборуд ован и я. Ж и д к о сти  из ф л ак о н а  н еоб ходи м о  у ти л и зи ровать  
согл асн о  м ед и ц и н ской  п ракти ке, в том  чи сле в соответстви и  с 
д и агн о за  пац и ен та.

п р ед п и сан и ям и  врачей  и в зави си м ости  о т
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Ф л а к о н  1000 м л . с у г л о в ы м  р а з ъ е м о м  и о д н о р а з о в ы м  м е ш к о м
Ф л акон  для одн оразовы х  м еш ков вы п ол н ен  из сп ец и ал ьн о го  прозрачн ого  

п л асти к а. О н состои т из резервуара (1), ад ап тер а  д л я  о д н оразовы х  м еш ков  (2), 
со о тв етству ю щ его  углового  соеди н ен и я "L " (3 ) и одн оразового  м еш ка (4). 
Ф и л ьтр , и н тегри ров ан н ы й  в одн о р азо вы й  м еш ок , п ред н азн ачается  для 
п р ед о твр ащ ен и я  поп адан и я ж и д к остей  в асп и р ато р  в сл у ч ае  п ереп олн ен и я 
ф лакон а.

Ф л акон  м ож ет бы ть  стери л и зован  в тр ад и ц и о н н о м  п аровом  авток лаве  при 
м ак си м ал ьн о й  тем п ературе 121 °С  и при м ак си м ал ьн ом  д ав л ен и и  2 бар  (200  кП а). 
С трого  рек ом ен д уется  зам ен ять  одн о р азо вы й  м еш о к  п осл е  и сп ол ьзован и я  дл я  
од н о го  пациента.

П ри  и сп ол ьзован и и  асп и ратора  в д о м аш н и х  у сл о в и ях  ф лакон  м ож но 
о ч и сти ть  с п ом ощ ью  сп ец и ал ьн ы х  м о ю щ и х  сред ств  дл я  д ези н ф екц и и  
м ед и ц и н ско го  оборудован и я. В н ек оторы х  сл у ч аях  од н о р азо вы й  м ещ ок  м ож ет 
бы ть  о п у сто щ ен  и м ещ ок  м ож ет бы ть  д ал ьщ е  и сп ол ьзован . О д н оразовы е м еш ки  
н еоб ход и м о  ути л и зи р о вать  согл асн о  м ед и ц и н ско й  п рак ти к е, в том  ч и сл е в 
со о тветстви и  с п ред п и сан и ям и  врачей  и в зави си м о сти  о т  д и агн о за  пациента.

ЗАЩИТНЫМ ФИЛЬТР

Д л я  п р ед о твр ащ ен и я  зараж ен и я  асп и ратора ж и д к остям и  во врем я и сп ол ьзован и я , ф лакон  
и м еет  сп ец и ал ьн ы й  защ и тн ы й  ф ильтр . Ф и л ьтр  п рои звед ен  из ги дроф об н ого  м атери ал а, 
к о то р ы й  защ и щ ает  вн утрен н и й  насос асп и ратора  от  п оп ад ан и я  газо о б р азн ы х  ж и д к остей  
(п о л н о е  о тсу тстви е  всасы ван и я через труб ку  пациента).
З ам ен и ть  защ и тн ы й  ф и льтр  при загрязн ен и и , и зм ен ен и и  ц вета  и при  у вел и чен и и  
со п р о ти вл ен и я  всасы ван и я/ум ен ьщ ен и я  м ощ н ости  всасы ван и я.

П р е д у п р е ж д е н и я  и п р е д о с т о р о ж н о с т и  в и с п о л ь з о в а н и и  з а щ и т н о г о  ф и л ь т р а

Е сл и  асп и р ато р  и сп о л ьзу ется  в эк стрен н ом  сл учае и /или  д л я  п ац и ен тов , у  к оторы х  р и ск  зараж ен и я  
н еи звестен , ф и л ьтр  д о л ж ен  бы ть  зам ен ен  после каж дого  и сп ол ьзован и я . Е сли  п атологи я  п ац и ен та 
и звестн а  и /и л и  н ет  ри ск а  п ерекрестн ого  зараж ен и я , рек ом ен д уется  зам ен ять  ф и л ьтр  п осле каж дой  

см ены . В сл у ч ае  н еи сп о л ьзо в ан и я  ап п ар ата  реком ен д уется  зам ен ять  ф и льтр  раз в м есяц . М атери ал , из которого  
п рои зведен  ф и л ьтр , м о ж ет  и зм ен ять  свои  х арак тери сти к и  при и зм ен яю щ и х ся  у сл о в и ях  вн еш н ей  среды  
(п овы ш ен н ая  вл аж н ость , вы сокая  или  сли ш ком  низкая тем п ература).

А Н и к о г д а  не и с п о л ь з о в а т ь  а с п и р а т о р  без з а щ и т н о г о  ф и л ь т р а  и л и  без ф л а к о н а !

АСПИРАЦИОННАЯ ТРУБКА С РУКОЯТКОЙ YANKAUER ИЛИ СТЕРИЛЬНЫЙ ОДНОРАЗОВЫЙ 
КА ТЕТЕР ВСАСЫВАНИЯ С НАКОНЕЧНИКОМ FINGER-TYP

М ед и ц и н ск и й  асп и р ато р  п оставл яется  в к ом п лекте с 
асп и рац и он н ой  тр у б к о й  с р у к о ятк о й  Y ankauer. Зон д  является 
одн оразовы м  и д о л ж ен  бы ть  зам ен ен  после каж дого  
и сп ользован и я. Д л я л егк о го  д о сту п а  в р о т  и верхн и е д ы хател ьн ы е 
пути  п ац и ен та , зо н д  вы п ол н ен  из тв ер д о го  м атери ал а  и им еет 
л егк и й  изгиб.
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260 ± 20

0в.7±О.15

П о и н ди ви дуальн ом у  зап росу  асп и р ато р  м ож ет б ы ть  п о ставл ен  в к ом п л ек те  с 
стери л ьн ы м  одн оразовы м  катетером  и стер и л ьн ы м  н ак он еч н и ком  F inger-typ , 
которы й  п озвол яет  соеди н ен и е стер и л ьн ы х  одн о р азо вы х  катетеров 
р азл и ч н о го  разм ера в
зави си м о сти  от  пациента. 

С тери льн ы й  н ак он еч н и к  F in g er-ty p  п озвол яет  пользователю  
р егул и ровать  м ощ н ость  всасы ван и я  пальц ем  без н еобходи м ости  
и сп ользован и я р егу л и р о во ч н о й  ручк и  на асп и раторе. 
С и ли кон овую  тр у б ку  м о ж н о  стери л и зовать . О дн оразовы й  
н акон еч н и к  д о л ж ен  бы ть  у ти л и зи р о в ан  п осле каж дого  
использован и я.

530 <

Р абоч и й  кон ец  к атетера  и м еет  к он еч н ое  отв ерсти е  и д в а  асси м етри чн о  р ас п о л о ж ен н ы х  гл азк а , р азн есен н ы х  по 
ди ам етр у  катетера, д л я  сн и ж ен и я  ри ск а  тр авм , п ереги бов  или окклю зи й .

Р азм ер ы  раб о ч ей  части  катетера в зави си м ости  о т  ти п а  к атетера

Тип катетера с11 =  с1 4 (м м )  

+  1 0 %
d2 (овал) d3 (овал) d4 (mm) ± 10%

СН ЦВЕТ

е Темно-эеленый 2 2,4 X 0,8 2,4 X 0,8 2

8 Синий 2,6 2,4 х0,9 2,4 х0,9 2,6

10 Чёрный 3,3 3,8x1 3 ,8x1 3,3

12 Белый 4 5,1 X 2,4 5,1 X 2,4 4

14 Зеленый 4,7 5,1 X 1,7 5,1 X  1,7 4,7

16 Оранжевый 5,3 6,3 X 3,1 6,3 X 3,1 5,3
18 Красный 6 7 x 4 7 x 4 6

20 Жёлтый 6,7 8x5,2 8x5,2 6,7

МЕРЫ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

А п п ар ат  п о ставл яется  в к ом п л ек те  со  встроен н ой  ак к ум ул яторн ой  батареей  (зам ен а  которой  м ож ет бы ть  
о сущ ествл ен а п о л ьзо в ател ем ). М акси м ал ьн ое  врем я зар яд а  батареи  (в зав и си м о сти  о т  степ ен и  ее
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разряж ен н ости ) со став л я ет  10 п осл ед о вател ьн ы х  часов . П ол н о стью  зар яж ен н ая  батарея  п озвол яет  
н еп реры вн ое и сп о л ьзо ван и е  ап п ар ата  в теч ен и е  60 м и н ут (сво б о д н о е  отсасы ван и е). П ри  и сп ол ьзован и и  
ап п арата  в у сл ов и ях , о тл и ч аю щ и х ся  о т  р ек ом ен д ован н ы х  п рои звод и телем , д л и тел ьн о сть  его  ав тон ом н ой  
раб оты  м ож ет зн ач и тел ьн о  со к р ати ться  (н ап ри м ер , при очен ь  вы сокой  и ли  о чен ь  н и зкой  тем п ературе 
окруж аю щ ей  среды ).
С редн и й  срок  сл уж бы  батар еи  (п ри  ее п рави л ьн ом  и сп ол ьзован и и ) со став л яет  24 м есяц а. П о и стеч ен и и  дан н ого  
срока р ек ом ен д уется  зам ен и ть  батарею .
В сл учае н еи сп ол ьзов ан и я  ап п ар ата  в теч ен и е  д о л го го  п ери од а, н еоб ход и м о  п р о вод и ть  п ол н ую  проверку  
ап п арата  и полн ы й  зар я д  б атар еи  к аж ды е 15 дней .
Д л я  заряд а  б атареи  и сп о л ьзо вать  каб ел ь  вн ещ н его  п и тания 12В (п о ставл яется  в к ом п л ек те  с асп и ратором ), 
н астен н ое к реп л ен и е или  к аб ел ь  вн ещ н его  п и тания 220В  (100 -230  В пер. тока).
К абель  вн ещ н его  п и тан и я  12В д о л ж ен  бы ть  подклю чен  к и сточн и ку  п и тан и я 1 1^25В  (пост. тока).
Д л я  о д н ов рем ен н ого  и сп о л ьзо ван и я  и заряд а  ап п арат  дол ж ен  бы ть п од к л ю чен  к и сто ч н и к у  вн еш н его  п и тания 
( 1 К 2 5  В п ост .тока), и м ею щ ем у  м и н и м ум  8А.

И V  в

1 а)
Кабель внешнего 

питания 12В.
Настенное крепление Кабель внешнего 

питания 220В.

А ВНИМАНИЕ

Проверить наличие защитного транзистора мин. 15А (с задержкой действия) при подаче 
электроэнергии 11-25В пост.тока.

К абель  вн еш н его  п и тан и я  220В  (заряд н ое у строй ство ) о тн оси тся  к эк ск л ю зи вн ы м  п родуктам , 
п оставляем ы м  то л ько  п рои зво д и телем . Д ан н о е  устр о й ств о  п ред н азн ачен о  дл я  зар яд а  ап п ар ата  и не м ож ет бы ть  
зам ен ен о  подобн ы м  у стр о й ств о м  д р у го го  п рои зводи теля . К абель вн еш н его  п и тан и я  220В  п ред н азн ач ен  для 
и сп ол ьзован и я то л ько  в п о м ещ ен и и  и то л ько  от сети , соответствую щ ей  го су д ар ствен н о й  норм е.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Запрещается неправильное подключение кабеля внещнего питания 220В или его вскрытие. 
Это опасно для жизни! Кабель внешнего питания 220В имеет электронные части с 
напряжением сети, что может быть смертельно опасно.

ЭКСПЛУА ТАЦИЯ И ПОВ ТОРНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 

После каждого использования
П осле каж дого  и сп о л ьзо ван и я  отсоед и н и ть  м ед и ци н ски й  асп и ратор  от  и сто ч н и к о в  вн еш н его  п и тан и я, 

отсоед и н и ть  и у ти л и зи р о в ать  части  о д н оразового  и сп ользован и я. У б ед и ться  в ц ел остн ости  ап п арата , 
п ровери ть  со ед и н и тел ьн ы е тр у б к и  и н ал и ч и е ви ди м ы х п овреж ден и й  корпуса. О ч и сти ть  и п р о д ези н ф и ц и ровать  
ап п арат . Зам ен и ть  все о д н о р азо вы е части  новы м и и заряди ть  батарею . П ро вести  еж ед н ев н ы й  кон троль, как 
указан о  в разделе « П ер и о д и ч еск ая  п роверка  аппарата» .

Безопасность на рабочем месте и индивидуальное защитное оснащение
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О беззараж и ван и е я вл яется  то н к и м  п роц ессом , требую щ и м  
оп ред елен н ого  о б уч ен и я , о со б ен н о  важ н ы м  в экстрен н ы х  си туац и ях , 
к огд а  состоян и е к ли ен та и у р о вен ь  зараж ен и я  н еи звестн ы . П оэтом у  
п ол ьзовател ь  дол ж ен  всегд а  и сп о л ьзо вать  и н ди ви дуальн ое защ итн ое 
осн ащ ен и е дл я  со б ствен н о й  б езо п асн о сти  и безоп асн ости  пациентов. 
Е сли  подобн ое о сн ащ ен и е  п ол ьзов ател ю  н ед оступ н о , п ож алуй ста  
свяж и тесь  с о тв етствен н ы м  за  б е зо п асн о сть  на рабочем  м есте в ващ ей 
ком пании .

А Органические жидкости, собранные во флакон,
могут привести к серьезным перекрестным заражениям пользователей аппарата. Для 
предотвращения подобных случаев, подходящее оснащение и продукты для дезинфекции 
всегда должны быть использованы согласно предписаниям компетентных органов.

ОЧИСТКА ФЛАКОНОВ
Очистка флакона 1000 мл. с крыщкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

2.

3.
4.

5.
6.

7.
8.

О деть  защ и тн ы е  п ер ч атк и , по  возм ож н ости , закры в аю щ и е зап ястье .

О тсо ед и н и ть  си л и к о н о в у ю  тр у б ку  вм есте с ж ел ты м  у гл овы м  п л асти к овы м  р азъ ем о м  90°. Е сли  
и м еется  асп и р ац и о н н ая  тр у б к а  с рукояткой  Y ankauer, то  он а д о л ж н а  бы ть  у ти л и зи р о в ан а  вм есте с 
и зогн уты м  н ак о н еч н и ко м  F in g er-ty p  (о дн оразовы е см ен н ы е части ). Ж ел ты й  у гл о в о й  п л асти к овы й  
разъем  90° р азр ещ ается  стер и л и зо вать  в автоклаве .
Д о стать  и у ти л и зи р о в ать  защ и тн ы й  ф ильтр.

О сторож н о  сн я ть  кр ы щ ку  ф л ак он а , чтобы  не д о п усти ть  к он так та  с  ж и д к о стям и  во ф л ак о н е  и 
и зб еж ать  зараж ен и я! У д ал и ть  сод ерж и м ое  ф лакона.

О тсо ед и н и ть  к лап ан  п ер еп о л н ен и я/зак р ы ти я  от  кры щ ки.

О тсо ед и н и ть  все части  к л ап ан а  п ереп олн ен и я/закры ти я.
С н ять  си л и к о н о вы й  вк л ад ы щ  с клап ан а п ереп олн ен и я/закры ти я.
У д ал и ть  к лап ан  п ер еп о л н ен и я /зак р ы ти я  и разобрать  кры щ ку  на части .

П о сл е  сн яти я  защ и тн о го  ф и л ьтра  и асп и рац и он н ой  тру б ки  с р у к о ятк о й  Y an k au er, и сп ользовать  
х ол одн ую  п роточ н ую  воду , чтобы  тщ ател ьн о  пром ы ть  все части  м н о го к р атн о го  и сп ол ьзован и я . Затем  
погрузи ть  части  в горячую  вод у , тем п ер ату р а  которой  не п рев ы ш ает 60°С , и д о б ав и ть  н еагресси вн ое  м ою щ ее 
средство  без сод ер ж ан и я  ал к оголя . Т щ ател ьн о  п ром ы ть  их и при н ео б ходи м ости  и сп о л ьзо вать  н еабрази вн ы е 
щ етки  дл я  уд ал ен и я  затв ер д ев ш и х  ж и д костей . П осле чего  п ром ы ть все части  теп л о й  вод ой  (м акс. 3 0 -40°С ) и 
вы суш ить их чи сто й  н еаб р ази вн о й  ткан ью . П еред  сбором  ап п арата , у б ед и тесь , что  все части  п ол н остью  
чи сты е, сухи е и н еп о в р еж д ен н ы е.

Очистка флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.
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Ф лакон  и м еет  о д н о р азо в ы й  м еш ок , сп ец и ал ьн о  сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  д л я  сво его  использован и я.
Защ и тн ы й  ф ильтр  н ах о д и тся  вн у тр и  м еш ка.

1. О деть  защ и тн ы е  п ерч атки , по возм ож н ости , закры ваю щ и е зап ястье  и д о стать  ф лакон , сохран яя  его  в 
верти кальн ом  п ол ож ен и и .

2. О тсоеди н и ть  си л и к о н о в у ю  тр у б к у  вм есте с белы м  у гл овы м  со еди н ен и ем  од н о р азо во го  м еш ка.
3. Закры ть  разъем  < P A T IE N T >  сп ец и ал ьн ой  пробкой , расп ол ож ен н ой  на к ры ш ке о д н оразового  м еш ка.

4. Д о стать  о д н о р азо вы й  м еш о к  из ф л ак он а и ути л и зи ровать  его  согл асн о  д ей ству ю щ и м  норм ам .
5. О тсо ед и н и ть  си л и к о н о в у ю  тр у б к у  от  красного  угл ового  разъ ем а. Т руб к у  и с разъ ем  разреш ается  

стер и л и зо вать  в автоклаве .

6. О тсо ед и н и ть  ад ап тер /со ед и н ен и е  дл я  одн оразового  м еш ка.
7. О тк рути ть  п л асти к о в ы й  разъ ем  “ L ” , п ри держ и вая  ш уруп  вн утри  ф л акон а. С н я ть  уп л отн и тел ьн о е  

кольцо.

^  7

%
Дезинфекция/стерилизация флаконов и силиконовых трубок

Ф л акон ы  и си л и к о н о в ы е  труб ки  м огу  бы ть об еззараж ен ы  л ю б ы м  х и м и ч еск и м  н еагресси вн ы м  и 
н еабрази вн ы м  м ою щ и м  средством  без со д ерж ан и я  ал к оголя  и р аствори тел ей . Н е и сп о л ьзо вать  ок раш ен н ы е 
д ези н ф и ц и р у ю щ и е р аство р ы , так  как  он и  м о гу т  остави ть  ц вет на ф л ак он е и ли  си л и к о н о в ы х  тр у б к ах , у м ен ьш ая  
п розрачн ость  дан н ы х  ч астей  (н ап ри м ер , B etad ine). Н е и сп ользовать  д ези н ф и ц и р у ю щ и е  ср ед ства  в чи стом  виде. 
П ри  стери л и зац и и  в ав то к л аве  м ак си м ал ьн ая  тем п ер ату р а  не д о л ж н а  п р ев ы ш ать  121°С , м ак си м ал ьн о е  
д авл ен и е  - 2 бар  (200  кП а) и м ак си м ал ьн ая  п родол ж и тел ьн ость  - 15 м инут. Р езер ву ар  ф л ак о н а  п огруж ается  в 
автоклав  в п ереверн утом  п ол ож ен и и  (вверх  дн ом ). П о окон чан и и  ц и к ла ав то к л ава  о хл ад и ть  все части  при  
ком н атн ой  тем п ер ату р е , п р о вер и ть  ц ел остн ость  частей , собрать  ф лакон  в п оряд ке , обратн ом  п оряд ку  разб о р а  
ф лакона.

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Не накладывать груз на части аппарата при их стерилизации.
• Всегда соблюдать допустимый диапазон температуры, давления и продолжительности 

стерилизации в автоклаве.
• Не превышать температуру 60°С при мытье и очистке флакона и его частей (за исключением 
периода стерилизации в автоклаве).
• Очистка, дезинфекция и стерилизация должны быть проведены специально обученным персоналом.
• Заменять флакон и соединительные части (силиконовые трубки, соединения) после каждых 30 
циклов стерилизации и обеззараживания. Несоблюдение данного правила может привести к физико­
механическим изменениям флакона.
• После сбора флакона убедиться, что крышка флакона плотно закрыта во избежание потери вакуума 
или просачивания жидкостей.

П ол ож и ть  все части  ф л ак он а на чи стую  и у стой чи вую  п оверхн ость . П ри  сб оре ф л ак он а, н еоб ходи м о  
проверять  части  на н ал и ч и е  п о вреж д ен и й  или деф ектов . К лап ан  п ереп ол н ен и я  и м еет  п л аваю щ ую  часть,
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которая вставляется  в п л асти к о вы й  ж елоб . У б ед и ться  в отсутстви и  п реп я тстви й  и тр у д н о стей  дл я  дви ж ен и я  
п лаваю щ ей  части .

Замена защитного фильтра

О тсоеди н и ть  си л и к о н о в ы е  тр у б к и  от  верхн ей  части  загр язн ен н о го  защ и тн о го  ф и л ьтр а  и ути л и зи ровать  
их  согласн о  су щ еству ю щ и м  н орм ам . П утем  вращ ен и я вокруг о сн ов ан и я  о тсо ед и н и ть  ф и л ьтр  о т  кры щ ки  
ф лакона. П одоб н ая  п р о ц ед у р а  у п р о щ ает  п роц есс  сн яти я  ф и л ьтра и п р ед о твр ащ ает  о п асн о сть  его  п овреж дения! 
У стан ови ть  н овы й  ф и л ьтр . У б ед и ться , что  надп и сь IN  н аходи тся  на его  н и ж н ей  сто р о н е  и над  портом  
V A C U U M  на ф л акон е. Н еп р ави л ьн ая  устан о вк а  ф и л ьтра м ож ет п ри вести  к зар аж ен и ю  асп и ратора  всл ед стви е 
п опадания зар аж ен н ы х  ж и д к о стей  во вн утрен н ю ю  схем у  аппарата.

А
/  »  у

ПОМЕТКА
Убедитесь, что защитный фильтр правильно установлен на флаконе стороной IN вниз. 
^Фильтр может сломаться или создать опасность заражения

Сбор флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.

Д о стать  н овы й  о д н о р азо вы й  м еш о к  из уп аковки , р асп рави ть  его  (ри с.1 ) и встави ть  во ф лакон  (рис.2). 
В стави ть  ф лакон  в асп и р ато р . В к л ю ч и ть  асп и ратор . Закры ть  пальц ем  разъ ем  < P A T IE N T >  и сл егк а  п ри ж ать  
м еш ок  из ц ен тра к р ы ш ки  (р и с .З ). У б ед и ться , что  м еш ок  п олн остью  надут. П о д со ед и н и ть  асп и рац и он н ую  
труб ку  с р у к о ятк о й  Y an k au er к р азъ ем у  < P A T IE N T > .

А
ПОМЕТКА

Одноразовый мешок должен быть вставлен в жесткий флакон с соответствующей 
вместительностью.

Строго запрещается повторное использование поврежденных частей!

Ликвидация одноразовых загрязненных частей

В сегд а сл едуй те м естн ы м  п р ед п и сан и ям  или п ракти ке м ед и ц и н ского  об сл у ж и ван и я  в отн ош ен и и  
загрязн ен н ы х  частей . Н е х р ан и те  за гр я зн ен н ы е части  вм есте с  н овы м и  и /и л и  стер и л ьн ы м и  частям и .
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ОЧИСТКА ЛСПИРА ТОРА
О т с о е д и н и т ь  а п п а р а т  о т  в н е ш н и х  и с т о ч н и к о в  п и тан и я . Д л я  о ч и с т к и  в н е ш н и х  ч а ст ей  м е д и ц и н с к о г о  

а с п и р а т о р а  и с п о л ь зо в а т ь  в л а ж н у ю  т к а н ь  с н е а г р е с с и в н ы м  м о ю щ и м  с р е д с т в о м  (к а к  д л я  п о с у д о м о е ч н ы х  
м аш и н  и /и л и  д л я  д е л и к а т н о г о  б е л ь я ) . П р о т е р е т ь  в н е ш н и е  ч а сти  в л а ж н о й  т к а н ь ю  и  в ы т е р е т ь  б у м а ж н ы м  
п о л о те н ц ем .

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед очисткой отсоединить аппарат от источников внешнего питания.
Никогда не погружать аспиратор в воду или другие жидкости.
Не использовать абразивные средства, алкоголь и/или растворители для очистки 
внешних частей, так как они могут повредить пластиковый материал корпуса или 
растворить этикетки и/или серийный номер.

Д л я  п р а в и л ь н о й  о ч и с т к и  и о б е з за р а ж и в а н и я  а п п а р а т а  р е к о м е н д у е т с я  и с п о л ь зо в а н и е  с п е ц и а л ь н о  
п р е д у с м о т р е н н ы х  п р о д у к т о в , к о т о р ы е  не о к а зы в а ю т  п а г у б н о го  в о зд е й с т в и я  н а  зд о р о в ь е  ч е л о в е к а  и 
о к р у ж а ю щ у ю  с р е д у . Э ти  д е з и н ф и ц и р у ю щ и е  ср е д с т в а  не д о л ж н ы  и м е т ь  в с в о е м  с о с т а в е  а л к о г о л ь  и /и л и  
а б р а зи в н ы е  ч а сти ц ы .
O sc a r  B o sca ro l srl п о с т а в л я е т  с р е д с т в а  д л я  о б е зза р а ж и в а н и я  м е д и ц и н с к о г о  о б о р у д о в а н и я , в  т о м  ч и с л е  и 
д л я  а с п и р а т о р о в . Э т и  д е з и н ф и ц и р у ю щ и е  ср е д с т в а  (д о с т у п н ы е  в ф о р м е  с а л ф е т о к , а э р о з о л е й , ж и д к о с т е й , 
р ас тв о р о в  д л я  д е з и н ф е к ц и и  и с т е р и л и за ц и и  п о в е р х н о с т е й , и н с т р у м е н т о в  и п о м е щ е н и й )  и  п о  р е з у л ь т а т а м  
л а б о р а т о р н о й  п р о в е р к и  п р и зн а н ы  а к т и в н ы м и  в б о р ь б е  с в и р у с а м и , б а к т е р и я м и  и м и к р о о р г а н и зм а м и . П р и  
и х  р е г у л я р н о м  и с п о л ь зо в а н и и  эти  с р е д с т в а  п р е д о т в р а щ а ю т  и у н и ч т о ж а ю т  о б р а зо в а н и е  о п а с н о й  д л я  
п ер е д а ч и  за р а ж е н и я  п л е н к и  (п о в е р х н о с т и , н а  к о то р о й  л е г к о  о т к л а д ы в а ю т с я  б а к т е р и и , п л ес ен ь , в и р у с ы  и 
м и к р о о р г а н и зм ы ). Д е з и н ф и ц и р у ю щ и е  с р е д с т в а , п о с т а в л я е м ы е  к о м п а н и е й  O s c a r  B o s c a ro l srl, н е  с о д е р ж а т  
ал к о го л ь , х л о р , ф е н о л , а л ь д е г и д  и гал о ген .

КОДЫ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩИХ СРЕДСТВ

M E D 9 9 0 5 1 К о н ц е н т р а т  д л я  д е зи н ф е к ц и и  м е д и ц и н с к о г о  о б о р у д о в а н и я  5л.
M E D 9 9 0 5 2 Д е з и н ф и ц и р у ю щ и е  с а л ф ет к и  -  у п а к о в к а  2 0 0  ш т.
M E D 9 9 0 5 5 Д е з и н ф и ц и р у ю щ и е  с а л ф е т к и  д л я  м е д и ц и н с к о г о  о б о р у д о в а н и я
M E D 9 9 0 6 0 Б а к т е р и ц и д н ы й  д е зи н ф и ц и р у ю щ и й  сп р е й  5 0 0  мл
M E D 9 9 1 0 0 А п п а р а т  D R Y  M IS T  д л я  д е зи н ф е к ц и и  п о м ещ ен и й
M E D 9 9 1 0 1 Р а с т в о р  д л я  а п п а р а т а  D R Y  M IS T  5 0 0  мл

Э ти  д е з и н ф и ц и р у ю щ и е  с р е д с т в а  п р о ш л и  л а б о р а т о р н у ю  п р о в е р к у  и п р и зн а н ы  а к т и в н ы м и  в б о р ь б е  
с в и р у с а м и , б а к т е р и я м и  и м и к р о о р г а н и зм а м и . П р и  и х  р е г у л я р н о м  и с п о л ь зо в а н и и  эти  с р е д с т в а  
п р е д о т в р а ш а ю т  и у н и ч т о ж а ю т  о б р а зо в а н и е  о п а с н о й  д л я  з а р а ж е н и я  п л ен к и  (п о в е р х н о с т и , н а  к о т о р ы х  
л егк о  о т к л а д ы в а ю т с я  б а к т е р и и , п л ес ен ь , в и р у с ы  и м и к р о о р га н и зм ы ).

БЕЗОПАСНОСТЬ АППАРА ТА

Э л е к т р и ч е с к а я  и зо л я ц и я  а п п а р а т а  н ах о д и тс я  в н у т р и  а п п а р а т а  и н е д о с т у п н а  п о л ь зо в а т е л ю . 
М е д и ц и н с к и й  а с п и р а т о р  и м е е т  т а к ж е  т е р м и ч е с к у ю  и зо л я ц и ю  и з а ш и т у  в н у т р е н н е й  б а та р е и . В  с л у ч а е  
в к л ю ч е н и я  с и с т е м ы  б е зо п а с н о с т и  и п р и  о тс у тс т в и и  п о с л е д у ю ш е го  а в т о м а т и ч е с к о г о  в о с с т а н о в л е н и я  
с и с т е м ы  б е зо п а с н о с т и , о б р а т и т ь с я  к о ф и ц и а л ь н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  п р о и зв о д и т е л я .

М е д и ц и н с к и й  а с п и р а т о р  ОВЗООО A V IO  и м е е т  в н у т р е н н ю ю  б а т а р е ю , о б е с п е ч и в а ю щ у ю  д л и т е л ь н у ю  
а в т о н о м н у ю  р а б о ту  а п п а р а т а . Б а та р е я  из л и т и о -п о л и м е р а  (L 1-P O ) н а х о д и тс я  в н у т р и  т в е р д о го  к о р п у са , н а  
п о в е р х н о с т и  к о то р о г о  н а х о д я т с я  с о е д и н и т е л ь н ы е  к о н так ты . Б ата р ея  н е  п р е д н а з н а ч е н а  д л я  ч а ст о й  за м е н ы , 
а  то л ь к о  в с л у ч а я х  ее  п о в р е ж д е н и я  и ли  по  и с т е ч е н и и  п р е д у с м о т р е н н о го  с р о к а  и с п о л ь зо в а н и я . В  п о д о б н ы х  
с л у ч а я х  п о л ь зо в а т е л ь  м о ж е т  с а м о с т о я т е л ь н о  за м е н и т ь  б а т а р е ю , не о б р а щ а я с ь  в с е р в и с н ы й  ц ен т р . 
Н е п р и г о д н у ю  д л я  д а л ь н е й ш е г о  и с п о л ь зо в а н и я  и л и  п о в р е ж д е н н у ю  б а т а р е ю  н е о б х о д и м о  у т и л и зи р о в а т ь  
со гл ас н о  д е й с т в у ю щ и м  н а ц и о н а л ь н ы м  н о р м ам  (о б я за т е л ь н о  в р а з р я ж е н н о м  с о с т о я н и и ) . П о  в о зм о ж н о с т и , 
о б р а ти т ь ся  в ц е н т р ы  п о  п е р е р а б о т к е  о тх о д о в .
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А  ОПАСНОСТЬ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ и ЗАМЕНЕ БАТАРЕИ

В аппарате используется специально для него разработанная батарея, доступная для 
приобретения только у производителя или его представителей. Батарея находится в 
жестком герметичном корпусе, не предусмотренном для открытия. При повреждении 

герметичности корпуса, ее распиливании или ее разрезании она может взорваться или загореться.

Включение внутренней системы безопасности
В н у т р е н н я я  с и с т е м а  б е зо п а с н о с т и  не д о с т у п н а  п о л ь зо в а т е л ю . С л и ш к о м  в ы с о к и е  и л и  с л и ш к о м  

н и зк и е  т е м п е р а т у р ы  м о г у т  п о с л у ж и т ь  п р и ч и н о й  в к л ю ч е н и я  в н у т р е н н е й  с и с т е м ы  б е зо п а с н о с т и  и 
б л о к и р о в а т ь  р а б о ту  а п п а р а т а . П о э т о м у  с л е д у е т  и зб е га т ь  и с п о л ь зо в а н и е  а п п а р а т а  в э к с т р е м а л ь н ы х  
у с л о в и я х  в н е ш н е й  с р е д ы  (т е м п е р а т у р ы , в л а ж н о с т и  и л и  д а в л е н и я ). П р и  н е о б х о д и м о с т и  и с п о л ь зо в а н и я  
а п п а р а т а  в д а н н ы х  у с л о в и я х , с л е д о в а т ь  с л е д у ю щ и м  п р ав и л ам :

•  В к л ю ч а т ь  а п п а р а т  т о л ь к о  н а  н е о б х о д и м о е  в р ем я . П о с л е  его  и с п о л ь зо в а н и я  р а с п о л о ж и т ь  а п п а р а т  в 
м естах , з а щ и щ е н н ы х  о т  э к с т р е м а л ь н ы х  у с л о в и й  в н е ш н ей  ср е д ы .

•  П р и  а в т о м а т и ч е с к о м  в ы к л ю ч е н и и  а п п а р а т а  р а с п о л о ж и т ь  его  в м е с т а х  с  т е м п е р а т у р о й  0 -2 5 °С .
•  П о д о ж д а т ь  30  м и н у т  д л я  о х л а ж д е н и я  ап п а р ат а .

В  с л у ч а я х  в ы с о к о й  в л а ж н о с т и  в о зм о ж н о  о б р а зо в а н и е  к о н д е н с а т а  н а  в н е ш н е м  к о р п у с е  а п п а р а т а . 
У д а л и т е  к о н д е н с а т  м я гк о й  т к а н ь ю  п о сл е  и с п о л ь зо в а н и я  а п п а р а т а . П о д о б н о е  о б р а зо в а н и е  к о н д е н с а т а  
в о зм о ж н о  т а к ж е  п р и  б ы с т р о м  и зм е н е н и и  в ы с о ты  и те м п е р а т у р ы , н а п р и м е р , п р и  б ы с т р о м  и зм е н е н и и  
в ы с о ты  (и с п о л ь з о в а н и е  в в е р т о л е т е ) .

ЗАМЕНА в н у т р е н н е й  БАТАРЕИ

П р е д с т а в л е н н ы е  н и ж е  и зо б р а ж е н и я  у к а з ы в а ю т  н а  п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  о п е р а ц и й  п р и  за м е н е  в н у т р е н н е й  
б а тар еи .

Всегда следовать правилам:

1. Н а й д и т е  к р а с н у ю  к р ы ш к у  н а  н и ж н е й  части  ап п а р ат а .
2. О т к р о й т е  к р ы ш к у  и з т е р м о п л а с т и ч е с к о г о  м ате р и ал а , п о т я н у в  з а  с п е ц и а л ь н ы й  х в о с т и к  н а  к р ы ш к е .
3. П о т я н и т е  д в у м я  п а л ь ц а м и  з а  о т в е р с т и я  н а  к о р п у се  б а та р еи .
4. Д о с т а н ь т е  б а та р ею .
5. В с та в ь т е  н о в у ю  б а т а р е ю .
6. У б е д и те с ь , ч т о  н о в а я  б а т а р е я  в с т а в л е н а  д о  к он ц а.
7-8 . П р а в и л ь н о  за к р о й т е  к р а с н у ю  к р ы ш к у  и у б е д и т е с ь , ч то  о н а  н а х о д и т с я  н а  о д н о м  у р о в н е  с  д н о м  
ап п ар ата .
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А ВНИМАНИЕ!
У б ед и тесь  в том , что  к ры ш ка п рави льн о  закры та дл я  п р ед о твр ащ ен и я  п оп ад ан и я  внутрь 
ап п ар ата  ж и д к о стей  и /и ли  тв ерд ы х  частиц , к оторы е м о гу т  н егати вн о  ск азаться  на р аб оте  
ап п арата .

П осле зам ены  батар еи  заго р аю тся  4 л ам п о ч к и  на п ередн ей  пан ели  ап п арата . 
П осле чего  п од со ед и н и ть  ап п ар ат  к и сточн и ку  вн еш н его  п и тания и остави ть  на 
зарядке, пока ж ел ты й  си м вол  на п ередн ей  п анели  не н ач н ет  м игать . В д ан н ом  
состоян и и  ап п арат  готов  к и сп ол ьзован и ю .

А  ОПАСНОСТЬ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ И ЗАМЕНЕ БАТАРЕИ

В аппарате используется специально для него разработанная батарея, доступная для 
приобретения только у производителя или его представителей. Батарея находится в 
жестком герметичном корпусе, не предусмотренном для открытия. При повреждении 

герметичности корпуса, ее распиливании или ее разрезании она может взорваться или загореться. 
Проверка работы внутренней батареи

Н иж е п еречи сл ен ы  о п ер ац и и  д л я  п роверки  и сп равн ости  и эф ф екти вн о сти  раб оты  батареи .

•  П о дсоед и н и те ап п ар ат  к и сточн и ку  вн еш н его  питан и я с п остоян н ы м  н ап ряж ен и ем  1 К 2 5 В  п о ст .тока  (с 
п ом ощ ью  кабеля  в н еш н его  п и тан и я  12В, п о ставл яем ого  вм есте  с ап п аратом ). У б ед и тесь  в том , что  ж ел тая  
л ам п о ч к а  го р и т  и не м и гает;

•  О тсо ед и н и те  ап п ар ат  о т  и сто ч н и к а  вн еш н его  питан и я и п оверн и те по ч асо в о й  стрел к е  р учк у  р егул и рован и я  
вакуум ом  на п еред н ей  п ан ели  дл я  д о сти ж ен и я  м акси м ал ьн ой  м ощ н ости  всасы ван и я;

•  В к л ю чи те ап п ар ат  и о ставьте  его  во вклю чен н ом  состоян и и  (н е закры в ая  асп и р ац и о н н у ю  труб ку ). Засеки те  
врем я ав тон ом н ой  раб оты  ап п арата , к оторое д ол ж н о  бы ть  не м ен ее 30 м и н ут;

•  Е сли  ап п ар ат  вы к л ю ч ается  до  и стеч ен и я 20  м и н ут, это  у к азы в ает  на н еи сп р ав н о сть  б атареи  и на 
н еоб ходи м ость  ее зам ен ы .
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УТИЛИЗАЦИЯ АППАРЛ ТА

У ти л и зац и я  п рои звод и тся  в соответстви и  с д ей ств у ю щ и м и  на 
тер р и то р и и  стр ан ы  п ри м ен ен и я п рави лам и  у ти л и зац и и  м ед и ц и н ск и х  отходов. 
У ти л и зац и я  на тер р и то р и и  РФ  д о л ж н а п рои звод и тся  в со о тветстви и  с С ан П и Н  
2 .1 .7 .2790 -10 .
Электронный лом

Н е у ти л и зи р у й те  М И  вм есте с бы товы м  м усором . П о воп росам  
тех н и ч еск и  п рав и л ьн о й  у ти л и зац и и  об р ащ ай тесь  в о ф и ц и альн ы й

---------  сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  п ун к т п ри ем а и п ерераб отк и  эл ек тр о н н о го  л ом а. И х
ад реса  В ы  м ож ете у зн ать  у  л и ц а , у п о л н о м о ч ен н о го  по воп росам  о к р у ж аю щ ей  среды , и ли  в 
В ащ ем  м у н и ц и п ал ьн ом  уп рав л ен и и .

Электронным ломом считаются следующие изделия:

• О чи щ ен н ы й  и п р о д е зи н ф и ц и р о ван н ы й  ап п арат
И склю чение: если  ап п ар ат  и зн утри  кон там и н и рован  асп и р и р у ем ы м  м атери ал ом , о брати тесь  в
сер ти ф и ц и рован н ое п р ед п р и яти е  по  у ти л и зац и и  отходов.
• К абель  вн ещ н его  п и тан и я  12 В
• К абель вн ещ н его  п и тан и я  220  В
У п аковку  ап п ар ата  (картон  и вк л ад ы ш и ) м ож н о  у ти л и зи ровать  как м акулатуру .

Аккумуляторная батарея
О тр аб о тавш и е ак к у м у л ято р н ы е батареи  нельзя ути л и зи р о вать  вм есте  с бы товы м  м усором . За  

и н ф орм ац и ей  о б р ащ ай тесь  в ком п ан и ю  в о тветствен н ую  общ ествен н о -п р ав о ву ю  о рган и зац и ю  по у ти л и зац и и  
отходов.

Изделия, контактирующие с аспирируемым материалом.
У ти л и зи р у й те  и зд ел и я , кон так ти р у ю щ и е с асп и ри руем ы м  м атери ал ом , в со о тветстви и  с треб о в ан и ям и

по ути л и зац и и  отхо д о в  к ласса  -  Б.

Аспирируемый материал
У ти л и зи р у й те  ас п и р и р у ем ы й  м атери ал  (н ап ри м ер , секрет, кровь или  ко н там и н и р о ван н ы е д етал и ) в 

со о тветстви и  с  тр еб о в ан и я м и  по у ти л и зац и и  отходов класса  Б.

Сумка для транспортировки.
У ти л и зи р у й те  су м к у  дл я  тран сп орти ров ки  в со о тветстви и  с тр еб о в ан и ям и  по ути л и зац и и  отходов 

класса А.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
А сп и ратор  р азр аб о тан  таки м  о бразом , что ни эл ек три ч ески е , ни  м ех ан и ч ески е  части  ап п арата  ОВЗООО 

A V IO  не до л ж н ы  бы ть  отр ем о н ти р о ван ы  продавц ом , п окуп ателем  и /или  п ол ьзовател ем . Е ди н ствен н ое 
доп у сти м о е  вм еш ател ьство  со сто и т  в зам ен е  батареи . Н е о тк ры вать  асп и р ато р  и не зам ен ять  его  м ехан и ч ески е 
и /и ли  эл ек тр и ч еск и е  части . В сегд а об р ащ ай тесь  к о ф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п рои звод и теля . М алей ш ее 
вм еш ател ьство  в ц ел о стн о сть  асп и ратора  п ри вод и т к н ед ей стви тел ьн о сти  заво д ско й  гарантии . 
Н еавто р и зо в ан н о е  вм еш ател ьство  м о ж ет  п овл и ять  на со о тветстви е ап п ар ата  д ей ств у ю щ и м  н орм ам  и м о ж ет  
сн и зи ть  б е зоп асн ость  ап п ар ата  дл я  п о л ьзовател ей  или пациентов.

ХАРАКТЕРНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ
Н е и с п р а в н о с т ь В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы М е т о д ы  у с т р а н е н и я
М еди ц и н ски й  асп и р ато р  не 
раб отает

•  Б атарея  п олн остью  разряж ен а
•  Б атарея  п овреж д ен а
•  В н утрен н яя  батарея  не 

встав л ен а в ап п арат
•  Б атарея  вставлен а 

н еп рави льн о .

•  Заряд и ть  асп и ратор  с п ом ощ ью  
кабеля  в н еш н его  п и тан и я 12В /220В

•  Зам ен и ть  б атарею
•  В стави ть  батар ею  во вход н ой  разъем
•  В стави ть  б атар ею  согл асн о  схем е, 

со д ер ж ащ ей ся  в д ан н о м  р у к овод стве  
по эк сп л у атац и и
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О ш и б к а  внутрен н ей
эл ек тр о н н о й  схем ы  ап п арата

О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля_______

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  не 
р аб отает  на н астен н ом  
креплении

Н астен н о е  к реп лен и е не 
п о д к л ю чен о  к источн и ку  
эл ек тр о эн ер ги и  11-^25В 
п о ст .тока
Н ап ряж ен и е  электроэн ерги и  
в ы х о д и т  за  рам ки  
п р ед усм отрен н ого  и н тервала 
( 1 1-S-25B пост .тока)
С л аб ая  эл ек три ч еская  сеть  не 
д о стато ч н а  для работы  
ап п ар ата  (м ин . 8А).
К он так ты  ап п арата  
п овреж д ен ы  
К он так ты  н астен н ого  
к реп л ен и я  повреж ден ы  
С о ед и н и тел ьн ы й  кабель 
н астен н ого  крепления 
и н верти рован  
О ш и б к а  внутрен н ей  
эл ек тр о н н о й  схем ы  ап п арата

П о д к л ю ч и ть  каб ел ь  н астен н ого  
к реп л ен и я  к  и сточн и ку  вн еш н его  
п и тан и я
Н ап р яж ен и е  эл ек тр о эн ер ги и  д ол ж н о  
н ах о д и ться  в и н тервал е 1 К 2 5 В  
п ост .тока .
Н о м и н ал ьн ы й  то к  д ол ж ен  бы ть 
м и н и м ум  8А
И зм ен и ть  п ол ю са зарядн ого  
устр о й ств а .
О б рати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля .

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  
р аб отает  т о л ь к о  на 
н астенном  кр еп л ен и и , от 
кабеля вн еш н его  п и тан и я.

батарея

не

В н утрен н яя  
н еи сп равн а
В н у трен н яя  батарея 
встав л ен а в ап п арат  
О ш и б к а  вн утрен н ей
эл ек трон н ой  схем ы  ап п арата

З ам ен и ть  батарею
В стави ть  батар ею  во вход н ой  разъем  
О б р ати ться  к  оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

А сп и ратор  не зар яж ается  
и /или  не р аб о тает  при 
п одклю чен и и  кабеля
вн еш н его  п и тан и я  220В  
(зарядн ого  у стр о й ств а)______

Зарядн ое
н еи сп равн о

устрой ство Зам ен и ть  кабель  вн еш н его  питан и я 
220В
О бр ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

И н ди катор  зар яд а  б атар еи  
не загорается  п осл е  н аж ати я 
кнопки  T E S T

А п п ар ат  н аходи тся  в процессе 
зарядк и
В н у трен н яя  батарея 
п о вреж д ен а или  полностью  
р азряж ен а 
В н утрен н яя  батарея 
о тсу тству ет  или  вставлен а 
н еп рави л ьн о
И н ди к атор  заряд а  батареи  
н еи сп равен  или ош и бка 
вн у трен н ей  электрон н ой  
схем ы  ап п арата

О тсо ед и н и ть  ап п ар ат  о т  вн еш н и х  
и сточн и к ов  питания.
Заряд и ть  вн утрен н ю ю  батарею  
(ж елтая  л ам п о ч к а  м и гает). Зам ен и ть  
батарею
П р ави л ьн о  встави ть  батарею  во 
вход н ой  разъ ем  согл асн о  схем е , 
со д ер ж ащ ей ся  в д ан н ом  р у к овод стве  
по эк сп л уатац и и .
А сп и р ато р  п од к л ю чен  к вн еш н ем у  
и сточн и к у  п и тан и я. В д ан н ом  случае  
зар яд и ть  ап п арат . Е сли  п робл ем ы  не 
у стр ан ен ы , о б рати ться  к 
о ф и ц и ал ьн о м у  п ред стави тел ю
п р ои звод и теля________________________

З н ачи тел ьн ое со к р ащ ен и е  
врем ен и  ав тон ом н ой  раб о ты  
аппарата

И стеч ен и е  срока служ бы  
батареи
О ш и б к а  внутрен н ей
эл ек тр о н н о й  схем ы  ап п арата

З ам ен и ть  батарею
Обратиться к официальному 
представителю производителя

М ощ ность всасы ван и я  через 
труб ку  п ац и ен та сл и ш к о м  
низкая или отсу тству ет

В акуум н ы й  регул ятор  отк ры т 
д о  п редела
З ащ и тн ы й  ф и льтр  засорен  или 
п овреж д ен
С о ед и н и тел ьн ы е труб ки  
ф и л ьтра  и ап п арата  засорены .

П оверн уть  р егул ятор  м ощ н ости  по 
ч асов ой  стр ел к е  и п ровери ть  
м ощ н о сть  всасы ван и я  ап п ар ата  через 
труб ку  п ац и ен та 
Зам ен и ть  защ и тн ы й  ф ильтр
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Т ретья зелен ая  л ам п о ч к а  на 
передн ей  панели  м и гает

С и льн ы й  ш ум  при  р аб оте  
ап п арата , н изкая м ощ н ость  
всасы ван и я и ан о м ал ьн ы е 
вибрац и и  асп и ратора________

п ерекруч ен ы  и/или
о тсоед и н ен ы
Б л о к и р о вк а  клап ан а
п ереп о л н ен и я  ф лакона.
В н утр ен н и й  насос неи сп равен

Н ео б х о д и м о  пройти  
зап л ан и р о ван н у ю  проверку  
б езоп асн ости

В н утр ен н и й  насос неи сп равен

П о д со ед и н и ть  соеди н и тел ьн ы е 
тр у б к и  к  ф и л ьтру  и /и ли  ф лакону, 
зам ен и ть  их  при  н али чи и  
п о сто р о н н и х  ч асти ц  вн утри  или 
р асп р ав и ть  их, есл и  они  согн уты  
О тсо ед и н и ть  труб ку , и дущ ую  к 
ап п арату , у д ал и ть  со д ерж и м ое 
ф л ак о н а  и п ровери ть  раб о ту  к лап ан а 
п ер еп о л н ен и я/зак р ы ти я  
(си л и ко н о в ая  п рок лад к а  д о л ж н а 
бы ть  н ап р авл ен а  вверх). Ф л акон  
м о ж ет  б ы ть  и сп ол ьзован  тол ько  в 
верти к ал ьн о м  п ол ож ен и и  
О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п р ои звод и теля_______
О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

О б р ати ться  к  оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

П О М Е Т К А

П р и  н а л и ч и и  п р и з н а к о в  а н о м а л ь н о й  р а б о т ы , не с о д е р ж а щ и х с я  в т а б л и ц е  в ы ш е , о б р а т и т е с ь  
к  о ф и ц и а л ь н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  п р о и зв о д и т е л я

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ И СООТВЕТСТВИЕ МЕЖДУНАРОДНЫМ ТРЕБОВАНИЯМ

К л а с с и ф и к а ц и я  в  с о о т в е т с т в и и  с M D D  9 3 /4 2 /Е Е С
М ед и ц и н ск и й  асп и р ато р  ОВЗООО A V IO  п ред ставл яет  собой  дей ству ю щ и й  м ед и ц и н ски й  асп и ратор  дл я  
и сп ол ьзован и я  на м есте  или  при  тр ан сп о р ти р о в к е  в соответстви и  с н орм ой  1 8 0 1 0 0 7 9 -1 :2 0 0 9 .

К л асси ф и кац и я в со о тветстви и  с  у р овн ем  ри ска 
м ед и ц и н ского  о б о руд ован и я:

2а

С теп ен ь  всасы ван и я: В Ы С О К И Й  В А К У У М  -  В Ы С О К И Й  П О Т О К

Реж им  работы :
О гран и чен  по врем ен и  (45 м ин. “В к л ” , 10 м ин. 
“В ы кл ” )

С етевы е треб о в ан и я : Б езоп асн ое св ер х н и зк о е  н ап р я ж ен и е  ( 1 К 2 5  В 
пост, тока)

И сп ол ьзован и е ап п ар ата  в д о м а щ н и х  услови ях : С о о тветств у ет  н орм е 1ЕС 60601-1 -11 :2015
И сп ол ьзован и е ап п ар ата  в эк стр ен н ы х  случаях : С о о тветств у ет  н орм е 1ЕС 60601-1 -12 :2015
С оответстви е н орм е 1ЕС 60601-1 : Т ип BF
К ласс изоляц и и : К ласс  11
С теп ен ь  защ иты  от  п рон и к н ов ен и я  ж и д к остей  (1ЕС 
529):

1Р44

С оответстви е общ ей  н орм е IE C  60601 -1: С о о тветств у ет  З -м у  вы п уску
А н ал и з р и ск а  ап п арата: UN1 СЕ1 EN  ISO  14971:2012
А н али з ф ун к ц и о н ал ьн о сти  ап п арата: C E 1 E N  62366 -1 :2015

Д р у г и е  д и р е к т и в ы  и п о с т а н о в л е н и я ,  в  с о о т в е т с т в и и  с к о т о р ы м и  п р о и зв е д е н  а п п а р а т

Л етн ы й  серти ф и к ат R T C A  D O 1 6 0  Р а зд е л  21 М
Г ом ологи зац и я Е С Е  R 10 (авто м о б и л ьн ы й  сектор) Е 50  10 R  - 05  0078
И сп ол ьзован и е в м аш и н ах  ск орой  пом ощ и U N 1 E N 1 7 8 9 :2 0 1 4
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К раш -тест к реп лен и я в м аш и н ах  скорой  пом ощ и U N I E N  1789:2014

Р а з м е р ы
М акси м ал ьн ы е габ ари тн ы е разм еры : 360 мм (д) X 244  м м  (в) х  195 м м  (щ )
В ес: 2 ,6  кг в п ол н ой  ком п л ек тац и и , без н астен н ого  

креп лен и я
В ес н астен н ого  к реп лен и я: 780 гр.
Т очн ость  разм еров: ± 5%

Т е х н и ч е с к и е  д а н н ы е

М акси м ал ьн ая  м о щ н о сть  вакуум а: 800 м бар  (80 кП а, 600  м м .р т .с т .)± 1 0 %
Р егул и ровка вакуум а: Л и н ей н ая
Д и ап азон  регу л и р о вк и  вакуум а: 30-800  м бар  (3 -80  кП а)
М акси м ал ьн ая  п ро и зво д и тельн о сть : 33 л /м и н  (л и тров  в м и н у ту ) в св обод н ом  реж и м е 

± 10%
М акс, врем я раб оты  с м акс, м ощ н остью : 60 м и н ут ± 1 0 %
П ри бл и зи тел ьн ы й  м акс, у р о вен ь  ш ум а: 70 дБ

Т очн ость  вакуум м етра: ± 5%
Т очн ость  у к азан и я  ав то н о м н о й  работы : ± 5%

П о д а ч а  э л е к т р о э н е р г и и

Р абота/заряд : 11-^25 В пост, ток а
М акс.врем я заряд а  б атареи 10 часов
М акс, п отребл яем ая  м ощ н ость : 80 В т (м акс. 8А )
Б атарея: С м ен н ая , L I-P O , 11,1V  -  5А
Э лектри ч еская  б езоп асн ость : В н утрен н яя , н ед о сту п н а  п ол ьзовател ю

П О М Е Т К А

\ П  ш И^^точники вн еш н его  п и тан и я д о л ж н ы  им еть н ап ряж ен и е то к а  8А  д л я  од н о в р ем ен н о й  коррек тн ой  
работы  ап п ар ата  и д л я  зар яд а  батареи . А п п ар ат  не и сп о л ьзу ет  эн ер ги ю  вн утрен н ей  батар еи  при  
его  п о д к л ю ч ен и и  к вн еш н ем у  и сточн и ку  питания.

Т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и  п р и н а д л е ж н о с т е й :

К абель вн еш н его  п и тан и я  220В . Вход:100-^240В  п ерем ен н ого  то к а  50 /60  Г ц , 600  м А  
В ы ход: 24 В п остоян н ого  ток а , м акс. 1А

Защ и тн ы й  ф ильтр А н ти б ак тер и ал ьн ы й  защ и тн ы й  ф и л ьтр  со сто и т  из: 
ф и л ьтрую щ ей  части  -  P T F E ; герм ети ч н ого  к орп уса 
-  п ол и п роп и л ен  м арки  H F 700S A .
М акси м ал ьн ое д о п у сти м о е  д авл ен и е : 1 бар (100 
кП а)
С п особн ость  у д ер ж и в ан и я  ж и д к о стей  до  0 ,9  бар 
(90 кП а), ч асти ц  в возд ухе: 0,1 ц 99 ,99

А сп и рац и он н ая  тр у б к а М атери ал : И зго то вл ен  из п о л и ви н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
Х ар актери сти ки : ги бкая , с защ и то й  от  защ ем лен и я. 
Д ли н а: 180см.
Д и ам етр : вн утрен н и й  6 мм. 

н аруж н ы й  9 мм.
С оеди н ен и я: о сн ащ ен а  соеди н ен и ям и  
с о беи х  сторон .
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Р укоятка Y ankauer М атери ал : и зготовл ен  из п ол и ви н и л х л о р и д а  м арки
70006019.
П оверхн ость : гл ад кая  вн у тр ен н яя  п оверхн ость

о б есп еч и в ает  п осто ян н ы й  поток.

М одель: с регу л и р у ю щ и м  клап ан ом .
Н ак о н еч н и к :б у л ьб о о б р а зн ы й

П О М Е Т К А
Разрешается использование аппарата при подключении к нему внешних источников 
питания. Запрешается использование кабеля внешнего питания 220В на открытом воздухе.

Символы
п ер .тока  =  н ап ряж ен и е  (п ер ем ен н ы й  ток)
В п ост .тока = н ап ряж ен и е  (п о сто я н н ы й  ток)
°С  =  ед и н и ц а  и зм ерен и я (гр ад у сы  Ц ел ьси я)
Бар =  ед и н и ц а и зм ер ен и я  д авл ен и я
кП а =  ед и н и ц а и зм ерен и я  д ав л ен и я  и вакуум а (ки л оп аскал ь) 
м м .рт.ст . =  ед и н и ц а  и зм ерен и я  д ав л ен и я  (м и л л и м етров  ртутн ого  столба)
Ф орм ул а п реоб разован и я :
1 бар  =  100 кП а =  750  м м .рт .ст .

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПЕРЕКРЕСТНЫХ ПОМЕХ С ДРУГИМИ АППЛРА ТАМИ
М еди ц и н ски й  асп и р ато р  ОВЗООО A V IO  не со зд ает  пом ех  для раб оты  д р у ги х  м ед и ц и н ски х  ап п аратов , 
раб отаю щ и х  в н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости  во врем я м ед и ци н ски х  и ссл ед ован и й  и л еч ен и я . П ри  и сп ол ьзован и и  
ап п ар ат  не д ол ж ен  бы ть  п од к л ю чен  к другом у  о боруд ован и ю , так  как  и м еет  вн утрен н и й  и сточн и к  
эл ектроэн ерги и .

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫХ ПОМЕХ И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ
М еди ц и н ское эл ек тр о о б о р у д о в ан и е  тр еб у ет  особ ой  осто р о ж н о сти  при  и сп ол ьзован и и  всл ед стви е 
эл ек тром агн и тн ого  возд ей стви я . П о этой  при чи н е, об оруд ован и е  д о л ж н о  б ы ть  устан о вл ен о  и /и ли  
и сп ользован о  в соответстви и  с  и н ф орм ац и ей  в со п утств ую щ и х  д о к у м ен тах  (в д ан н о м  сл у ч ае  см о тр еть  табл и ц ы  
ниж е).
П ортати вн ое и м об и л ьн о е  р ад и о о б о р у д о ван и е  м ож ет оказать  н егати вн ое  вл и ян и е  на раб о ту  м ед и ц и н ского  
асп и ратора.
Э л ектри ч ески е  м ед и ц и н ск и е  ап п ар аты  не д ол ж н ы  и сп ол ьзоваться  в н еп о ср ед ствен н о й  бл и зо сти , в кон такте  
или  при  п ер екр ещ ен и и  эл ек тр о м агн и тн ы х  полей  с други м  эл ектро - или  р ад и о о б о р у д о ван и ем . Е сли  тако е  
р асп ол ож ен и е ап п ар ато в  н еоб ход и м о  или н еи збеж н о , н еоб ходи м о  п ред п ри н ять  сп ец и ал ьн ы е м еры  
п ред осторож н ости  д л я  о б есп еч ен и я  п рави л ьн ой  работы  ап п арата  при б азовой  к о н ф и гурац и и  (н ап ри м ер , 
постоян н ы й  и ви зу ал ьн ы й  кон тр о л ь  отсутстви я  п ри зн аков ан ом ал ьн ой  раб оты  или  ощ и бок). Т аб л и ц ы  ниж е 
сод ерж ат и н ф о р м ац и ю  об  о сн о в н ы х  харак тер и сти к ах  эл ек тром агн и тн ой  со в м ести м о сти  дан н о го  м ед и ц и н ского  
электроап п арата . П ол н ая  ф у н к ц и о н ал ьн о сть  дан н ого  ап п арата  п р ед ставл ен а в разд еле  «осн о в н ы е п оказатели  
эф ф екти вн ости »  в о тн о щ ен и и  эл ек тр о м агн и тн о й  н ев осп ри и м чи вости .

ВОЗМОЖНЫЕ СПОСОБЫ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫХ ПОМЕХ

П ри возм ож н ом  эл ек тр о м агн и тн о м  возд ей стви и  сам ого  асп и р ато р а  или п ри  во зд ей стви и  др у ги х  
эл ек троап п аратов , р асп о л о ж ен н ы х  в н еп осред ствен н ой  бл и зости , р ек о м ен д у ется  п ред п ри н ять  м еры  по 
и зм ен ен и ю  расп о л о ж ен и я  ас п и р ато р а  или оборуд ован и я , создаю щ его  п ом ехи  (тел еф о н , рад и о , м оби льн ы е 
ан тен н ы ). П ерем ести ть  ап п ар ат  д ал ьщ е  от  раб очего  м еста  (если  это возм ож н о) или  вы к л ю чи ть  оборуд ован и е, 
вклю чен н ое со сто ян и е  к оторого  не является  о б язател ьн ы м  (вкл ю ч ая  д о м ащ н и е  эл ек тр о п р и б о р ы ), и сл едовать  
указан и ям  ниж е.
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ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ ВЫБРОСЫ
Медицинский аспиратор группы BSU предназначен для использования в электромагнитых условиях 
следующего типа. Пользователь аппарата должен гарантировать соответствие условий следующим 
требованиям.
К о н т р о л ь  в ы б р о с о в С о о т в е т с т в и е Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  — р у к о в о д с т в о

РЧ  излучения 
C IS P R 1 1

Г р у п п а  1

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  ОВЗООО A V 1 0  и сп ол ьзует  
р ад и очастотн ую  эн ер ги ю  то л ьк о  д л я  вн утрен н ей  
работы . П оэтом у , р ад и о ч асто тн ы е  вы бросы  
асп и ратора  очен ь  н и зк и е и п рак ти ч ески  не создаю т 
п ом ех  дл я  раб о ты  эл ек тр о н н о го  оборуд ован и я, 
н аход ящ егося  п обли зости .

РЧ  излучения 
C IS P R  11

К л асс  Б
М еди ц и н ски й  асп и ратор  ОВЗООО A V 1 0  м ож ет 
и сп ол ьзоваться  в л ю б ы х  п ом ещ ен и ях , в то м  ч и сл е в 
д ом аш н и х  у сл о в и ях  и в п ом ещ ен и ях , п о д к л ю ч ё н н ь к  
к госуд арствен н ой  сети  н и зк о во л ьтн о го  нап ряж ени я , 
п р ед н азн ачен н ого  дл я  б ы то в ы х  нуж д.

Г арм он и ч еское 
излучение 
IE C  61000-3-2

К ласс  А

Ф л ук туац и и  и 
колебан и я н ап ряж ен и я  
Ш С 61000-3-3

С о о тветств у ет

у с т о й ч и в о с т ь  к  э л е к т р о м а г н и т н ы м  п о м е х а м

Медицинский аспиратор ОВЗООО AVIO предназначен для использования в электромагнитых условиях 
следующего типа. Пользователь аппарата ОВЗООО AVIO должен гарантировать соответствие 
условий следуюгцим требованиям.

И с п ы т а н и е  н а  
п о м е х о у с т о й ч и в о с т ь

З а р е г и с т р и р о в а н н ы й  
у р о в е н ь  т е с т а  I E C  

6 0 6 0 1

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н ы е  
у с л о в и я  -  р у к о в о д с т в о

Э л е к т р о с т а т и ч е с к и й  
р а з р я д  (E S D )

IE C  6 1 0 0 0 -4 -2

± 6  кВ  п р и  к о н та к те  

± 8  кВ  в в о зд у х е

± 6  кВ  п ри  к о н так те  

± 8  кВ  в в о зд у х е

П о л ы  д о л ж н ы  б ы ть  
д е р е в я н н ы м и , б е т о н н ы м и  
и л и  п о к р ы т ы м и  
к е р а м и ч е с к о й  п л и тк о й . Е сл и  
п о л  п о к р ы т  с и н т е т и ч е с к и м и  
м а т е р и а л а м и , о т н о с и т е л ь н а я  
в л а ж н о с т ь  в о з д у х а  не 
д о л ж н а  б ы т ь  н и ж е  30% .

Б ы ст р ы е
э л е к т р и ч е с к и е
п ер е х о д н ы е
п р о ц е с с ы /в с п л е с к и

1ЕС 6 1 0 0 0 -4 -4

± 2  кВ  д л я  л и н и й  
э л е к т р о п е р е д а ч и  

±  1 кВ  д л я
в в о д а /в ы в о д а  л и н и и  
(1 N /O U T )

±  2 кВ  д л я  л и н и й  
э л е к т р о п е р е д а ч и  

±  1 кВ  д л я  
в в о д а /в ы в о д а  л и н и и  
(1N /O U T )

С е т е в ы е  х а р а к т е р и с т и к и  
д о л ж н ы  с о о т в е т с т в о в а т ь  
т р е б о в а н и я м  к о м м е р ч е с к и х  
и л и  с т а ц и о н а р н ы х  у сл о в и й .

С к ач к и  

1ЕС 6 1 0 0 0 -4 -5

±  1 кВ  м е ж д у  ф а зам и  

±  2 кВ  м е ж д у  ф а зо й  и 
зе м л ей

±  1 кВ  в
д и ф ф е р е н ц и а л ь н о м
р еж и м е

±  2 кВ  в о б щ е м  
р еж и м е

С е т е в ы е  х а р а к т е р и с т и к и  
д о л ж н ы  с о о т в е т с т в о в а т ь  
т р е б о в а н и я м  к о м м е р ч е с к и х  
и л и  с т а ц и о н а р н ы х  у сл о в и й .
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П а д е н и е  н ап р я ж е н и я , 

к р а тк о в р е м е н н ы е  
п р ер ы в ан и я  и 
и зм ен е н и я  п о д а ч и  
н ап р я ж е н и я  н а  
л и н и я х  сети  п и та н и я

IE C  610 0 0 -4 -1 1

<5% Ut (провал >95% 
в Ut) для полуцикла 
40% Ut (провал 60% в 
Ut)
для 5 циклов
70% Ut (провал 30% в
Ut)
для 25 циклов
<5% Ut (провал >95%
b U t )

на 5 секунд

<5% Ut (провал >95% 
b U t )

для полуцикла 
40% Ut (провал 60% 
b U t )

для 5 циклов
70% Ut (провал 30%
b U t )

для 25 циклов
<5% Ut (провал >95%
b U t )

на 5 секунд

С е т е в ы е  х ар а к т е р и с т и к и  
д о л ж н ы  с о о т в е т с т в о в а т ь  
т р е б о в а н и я м  к о м м е р ч е с к и х  
и л и  с т а ц и о н а р н ы х  у с л о в и й . 
Е сл и  а с п и р а т о р  ОВЗООО 
A V 1 0  д о л ж е н
и с п о л ь зо в а т ь с я  во  в р е м я  
с б о е в  н а п р я ж е н и я ,
р е к о м е н д у е т с я  п о д к л ю ч и т ь  
а п п а р а т  к  и с т о ч н и к у  
б е с п е р е б о й н о й  п о д а ч и  
э л е к т р о э н е р г и и  и л и  о т  
б а та р еи .

М а гн и т н о е  п о л е  с 
ч а ст о то й  э л е к т р о с е т и  
п и тан и я  

(5 0 /6 0  Г ц )

1ЕС 6 1 0 0 0 -4 -8

3 А /м 0,3 А /м

В с л у ч а е  а н о м а л ь н о й  р аб о т ы  
а с п и р а т о р а  ОВЗООО A V 1 0  
н е о б х о д и м о  р а с п о л о ж и т ь  
а с п и р а т о р  в о т д а л е н и и  о т  
и с т о ч н и к о в  м а г н и т н о г о  п о л я  
с ч а с т о т о й  э л е к т р о с е т и  и л и  
у с т а н о в и т ь  м а г н и т н ы й  щ и т . 
П е р е д  у с т а н о в к о й  а п п а р а т а  в 
п о м е щ е н и и  н ео б х о д и м о  
и зм е р и т ь  м а г н и т н о е  п о л е  с 
ч а с т о т о й  э л е к т р о с е т и  и 
и с п о л ь зо в а т ь  а п п а р а т  т о л ь к о  
в п о м е щ е н и я х  с н и зк и м  
м а г н и т н ы м  п о л ем .

П О М Е Т К А : U t у к а з ы в а е т  н а  н а п р я ж е н и е  п е р е м е н н о г о  т о к а  в с е ти  п и т а н и я  д о  н а ч а л а  и сп ы тан и я

ИСПЫТАНИЯ НА УСТОЙЧИВОСТЬ К  НАВЕДЕННЫМ И  ИЗЛУЧАЕМЫМ ПОМЕХАМ

В ц ел я х  п р о в е д е н и я  и с с л е д о в а н и й  и с п о л ь зу е т с я  п р ед ел ь н ы й  у р о в е н ь  1 Е С 6 0 6 0 1 , V i= 3  и  E i= 1 0

Медицинский аспиратор ОВЗООО AV10 предназначен для использованш в эле ктромагнитых условиях 
следующего типа. Пользователь аспиратора ОВЗООО А VIO должен гарантировать соответствие 
условий следующим требованиям.

И с с л е д о в а н и е  н а  
п о м е х о у с т о й ч и в о с т ь

З а р е г и с т р и р о в а н н ы й  
у р о в е н ь  т е с т а  I E C  

60 6 0 1

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  
-  р у к о в о д с т в о
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К о н д у к т и в н ы е  Р Ч  
п о м ех и
в со о т в е т с т в и и  с 
I E C 6 1 000-4 -6

И зл у ч а е м ы е  Р Ч  
п о м ех и
в со о т в е т с т в и и  с 
I E C 6 1000-4 -3

3 V rm s (д е й с т в у ю щ е е  
н а п р я ж е н и е )  

о т  150 к Г ц  д о  80  М Г ц

3 V rm s
(д е й с т в у ю щ е е
н а п р я ж е н и е )

3 В /м
о т  80  М Г ц  д о  2 ,5  Г Г ц

10 В /м

М о б и л ь н ы е  и  п о р т а т и в н ы е  
с р е д с т в а  с в я зи , р а б о т а ю щ и е  в 
Р Ч  д и а п а з о н е , в к л ю ч а я  к а б е л и , 
не д о л ж н ы  и с п о л ь зо в а т ь с я  в 
н е п о с р е д с т в е н н о й  б л и зо с т и  к 
а с п и р а т о р у  ОВЗООО A V IO . 
Н е о б х о д и м о  у ч и т ы в а т ь  
р е к о м е н д у е м о е  м и н и м а л ь н о е  
р а с с т о я н и е , в ы ч и с л е н н о е  с 
п о м о щ ь ю  с о о т в е т с т в у ю щ е г о  
у р а в н е н и я  д л я  ч а с т о т ы  
п е р е д а т ч и к а  та к о г о  
о б о р у д о в а н и я .
Р е к о м е н д у е м о е  р а с с т о я н и е
d =  1 ,2Vp

d =  [ 3 ,5 /E l]  x VP =  0 ,35V p  
о т  80  М Г ц  д о  8 0 0  М Г ц  
d =  [7 /E 1 ] x VP =  0,7V P 
о т  8 0 0  М Г ц  д о  2 ,5  Г Г ц  
гд е  < Р >  - м а к с и м а л ь н а я
н о м и н а л ь н а я  в ы х о д н а я
м о щ н о с т ь  в в а т т а х  (В т), 
у к а з а н н а я  и зг о т о в и т е л е м  
п е р е д а т ч и к а  и < d >  
р е к о м е н д у е м а я  у д а л е н н о с т ь  в 
м е т р а х  (м ). (а )
З н а ч е н и е  н а п р я ж е н н о с т и  п о л я  

о т  с т а ц и о н а р н ы х  Р Ч  
п е р е д а т ч и к о в , о п р е д е л я е м о е  
э л е к т р о м а г н и т н ы м и  за м е р а м и  
н а  м е с т е  (Ь) д о л ж н о  б ы т ь  
м е н ь щ е  у р о в н я  с о в м е с т и м о с т и  
в к а ж д о м  д и а п а з о н е  ч а с т о т  (с). 
П о м е х и  м о г у т  в о зн и к а т ь  
в б л и зи  о б о р у д о в а н и я ,
п о м е ч е н н о г о  сл е д у ю щ и м  
с и м в о л о м :

(« :» )
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П О М Е Т К А  1: П р и  80  М Г ц  и п р и  8 0 0  М Г ц  п р и м е н я ю тс я  с а м ы е  в ы с о к и е  ч а с т о т н ы е  д и а п а зо н ы . 
П О М Е Т К А  2: П р и в е д е н н ы е  р у к о в о д с т в а , в о зм о ж н о , не м о гу т  б ы т ь  п р и м е н е н ы  в о  в с е х  с и т у ац и я х . Н а  
р а с п р о с т р а н е н и е  э л е к т р о м а г н и т н о г о  п о л я  в л и я е т  п о г л о щ е н и е  и о т р а ж е н и е  о т  с т р о е н и й , о б ъ е к т о в  и 
л ю д ей .

(a )  У р о в н и  с о о т в е т с т в и я  п р и  ч а с т о т н о м  и н т е р в а л е  IS M  о т  150 к Г ц  д о  8 0  М Г ц  и п р и  ч а с т о т н о м  
и н те р в ал е  о т  80  М Г ц  д о  2 ,5  Г Г ц  н е о б х о д и м ы  д л я  у м е н ь ш е н и я  о п а с н о с т и  в о зн и к н о в е н и я  п о м ех , 
п р о и зв е д е н н ы х  д р у г и м  п о р т а т и в н ы м  и м о б и л ь н ы м  о б о р у д о в а н и е м , к о т о р о е  р а с п о л о ж е н о  в 
н е п о с р е д с т в е н н о й  б л и зо с т и  о т  п ац и е н т а . П о  э то й  п р и ч и н е  и с п о л ь зу е т с я  м н о ж и т е л ь  10/3 д л я  
о п р е д е л е н и я  р е к о м е н д у е м о г о  р а с с т о я н и я  д л я  п е р е д а т ч и к о в , р а б о т а ю щ и х  п р и  т о м  ж е  ч а с т о тн о м  
и н тер вал е .

( b ) З н а ч е н и е  н а п р я ж е н н о с т и  э л е к т р о м а г н и т н о г о  п о л я , п р о и зв о д и м о г о  с т а ц и о н ф р н ы м и  
п е р е д а тч и к а м и , т а к и м и  к ак  б а зо в ы е  с т а н ц и и  д л я  м о б и л ь н ы х  т е л е ф о н о в  и м о б и л ь н ы х  р а д и о с и с т е м , 
л ю б и т е л ь с к и е  р а д и о п е р е д а т ч и к и , р а д и о п е р е д а т ч и к и  в д и а п а з о н а х  A M  и F M  и т е л е в и зи о н н ы е  
п ер е д а тч и к и , н е  м о г у т  б ы т ь  т о ч н о  о п р е д е л е н ы  т е о р е т и ч е с к и . Д л я  о ц е н к и  в о зм о ж н о г о  в л и я н и я  та к о г о  
п е р е д а т ч и к а  н е о б х о д и м о  п р о в е д е н и е  э л е к т р о м а г н и т н ы х  и зм е р е н и й  н а  м ест е . Е сл и  н а п р я ж е н н о с т ь  
п о л я  в  м ест е , гд е  и с п о л ь зу е т с я  а с п и р а т о р  ОВЗООО A V IO  п р е в ы щ а е т  у к а з а н н ы й  в ы ш е  п р и м е н и м ы й  
у р о в е н ь  Р Ч  с о о т в е т с т в и я , с л е д у е т  у б е д и т ь с я , ч то  а п п а р а т  ОВЗООО A V IO  р а б о т а е т  п р ав и л ь н о . Е сл и  
п р и б о р  н е  р а б о т а е т  к о р р е к т н о , м о ж е т  б ы т ь  н е о б х о д и м ы м  п р и н я т и е  д о п о л н и т е л ь н ы х  м ер , т а к и х  к ак  
и зм ен е н и е  о р и е н т а ц и и  у с т р о й с т в а  ОВЗООО A V IO  и л и  е го  м е с т о п о л о ж е н и я .

(c ) З а  п р ед ел а м и  ч а с т о т н о г о  д и а п а з о н а  о т  150 к Г ц  д о  80 М Г ц  н а п р я ж е н н о с т ь  п о л я  н е  д о л ж н а  п р е в ы ш а т ь  
1 В /м .

^  OSCAR BOSCAROL SRL
^  nALY*M lZAN O »t100-V£ ,P»(m f2« '

OB2012 [rI^  BSU150

leil
023555 C € o123

□ а ж ш и я ^ г
НЮН VACUUM • HIGH FLO W  

IMmter (MkPaJ
■ntanul batiafy «^ulpmani: 12V4Ah S LA  
Hai,curr«lM: CA

УПАКОВКА И  МАРКИРОВКА

П р о ц е с с  м а р к и р о в к и  м е д и ц и н с к и х  а с п и р а т о р о в  д о л ж е н  в к л ю ч а т ь  с л е д у ю щ и е  
о п о зн а в а т е л ь н ы е  зн аки :
•  ш и л ь д и к  у с т р о й с т в а  (к о м м е р ч е с к о е  н а з в а н и е  и с е р и й н ы й  н о м ер ). 
Р а зл и ч н ы е  э т и к е т к и  с у к а за н и е м  с о о т в е т с т в и я  н е о б х о д и м ы м  н о р м ам .
•  в  с о о т в е т с т в и и  с  т и п о м  у с т р о й с т в а  м а р к и р о в к а  м е н я е т с я , о п р е д е л я я  в и д  
ф и л ь т р а  и ф л а к о н а , к о то р ы е  б ы л и  и с п о л ь зо в а н ы .

relactton agaim l 
|м М оп 9«Л гапн

water Inoraaa; IP)4d 
laporl raUlfv* humMity: 1S«M4

Сделано a  1Ьалии

052400 880074

Список Ярлыков ДЛЯ медицинских аспираторов:
•  И д е н т и ф и к а ц и о н н а я  т а б л и ч к а  с  с е р и й н ы м  н о м е р о м  и г о д о м  п р о и зв о д ст в а .

•  И д е н т и ф и к а ц и о н н а я  т а б л и ч к а  (к о м м е р ч е с к о е  н а з в а н и е , к л а с с и ф и к а ц и я  с 
т о ч к и  зр е н и я  с о з д а в а е м о г о  в а к у у м а  ( IS O  1 0 0 7 9 -1 ), М е ж д у н а р о д н ы е  зн а к и  
п р и в я з а н ы  к к о н тр о л ь н о й  н о р м е  E N  9 8 0 :2 0 0 9 ).

•  И д е н т и ф и к а ц и о н н а я  т а б л и ч к а , о п р е д е л я ю ш а я  в и д  за щ и т н о г о  ф и л ь т р а  и л и  
ф л а к о н а , к о т о р ы е  п р и м е н я ю т с я .

Я р л ы к  в н е ш н е г о  и с т о ч н и к а  п и т а н и я  н а  вход е .
Я р л ы к  со  зн а ч е н и е м  п р е д о х р а н и т е л е й , д о с т у п н ы х  д л я  к л и е н т а  и л и  п о л ь зо в а т е л я . 

М е ж д у н а р о д н ы й  зн а к , св я за н н ы й  с н о р м о й  1ЕС 60601-1  (п е р е к л ю ч а т е л ь ) .
М е ж д у н а р о д н ы й  зн а к , св я за н н ы й  с н о р м о й  IE C  60601 -1  и IS O  1 0 0 7 9 -1 , о т в е ч а ю щ и й  з а  ти п  
у с т р о й с т в а /о б о р у д о в а н и я , к а т е г о р и ю  и м а р к и р о в к у  С Е  (зак о н  9 3 /4 2 /Е Е С ).

Л о г о т и п  к о м п а н и и , н а х о д я щ и й с я  н а  п ер е д н е й  ч а ст и  у с т р о й с т в а .
Ярлык, обозначающий автономность и состояние зарядки аккумулятора.

Состав серийного номера:

iiiao9iiooooi
DM model Year of ID number 

production
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Н о м ер , у к а з ы в а ю щ и й  г о д  п р о и зв о д с т в а , м е н я е т с я  е ж его д н о .

А п п а р а т  у п а к о в а н  в  с п е ц и а л ь н о  с о з д а н н а у ю  к а р т о н н у ю  к о р о б к у , к о т о р а я  п р е д н а з н а ч е н а  д л я  
за щ и т ы  у с т р о й с т в  во  в р е м я  т р а н с п о р т и р о в к и  и л и  х р ан е н и я . Н а  о с н о в а н и и  п о в о р о т н о й  к о н стр у к ц и и  
(л а с т о ч к и н  х в о с т )  у п а к о в к а  н е  т р е б у е т  к л е й к о й  л ен т ы . С  о д н о й  с т о р о н ы  у п а к о в к и  р а с п о л а г а е т с я  
и н ф о р м ац и я  о у с л о в и и  х р а н е н и я  и т р а н с п о р т и р о в к и  н а  п яти  я зы к а х , с д р у г о й  с т о р о н ы  о  с о д е р ж и м о м  
у п ак о в к и .

УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ И  ТРАНСПОРТРОВКН

У с л о в и я  х р а н е н и я  и  т р а н с п о р т и р о в к и

Д и а п а зо н  т е м п е р а т у р ы  п р и  за р я д е  б а та р еи : 0 - 5 0 °  С
Д и а п а зо н  т е м п е р а т у р ы  п р и  и с п о л ь зо в а н и и  ап п а р ат а :

- 1 0 - 4 5 ° С

Т е м п е р а т у р а  п р и  х р а н е н и и  и т р а н с п о р т и р о в к е  а п п а р а т а  б е з  
б а та р еи  (а п п а р а т  в у п а к о в к е ) :

- 2 0 - 6 0 °  С

Т е м п е р а т у р а  п р и  х р а н е н и и  и т р а н с п о р т и р о в к е  а п п а р а т а  б е з  
б а та р еи  (а п п а р а т  б е з  у п а к о в к и ):

- 1 0 - 4 5 ° С

О тн о с и т е л ь н а я  в л а ж н о с т ь  п р и  х р а н е н и и , и с п о л ь зо в а н и и  и 
т р а н с п о р т и р о в к е :

1 5 -9 5 % , б е з  к о н д е н с а ц и и

У с л о в и я  х р а н е н и я  б а т а р е и  (в  т е ч е н и е  1 го д а ) 0 - 2 5 °  С  (в л а ж н о с т ь  6 0 ± 2 5 % )
Д о п у с т и м о е  а т м о с ф е р н о е  д а в л е н и е : 7 0 0 - 1 0 6 0  м б а р  ( 7 0 - 1 0 6  к П а )

А И с п о л ь з о в а н и е  а п п а р а т а  п р и  д о ж д е
Н е с м о т р я  н а  т о , ч т о  а с п и р а т о р  за щ и щ е н  о т  п р о н и к н о в е н и я  ж и д к о с т е й  и т в е р д ы х  ч а ст и ц , 
р е к о м е н д у е т с я  и зб е г а т ь  и с п о л ь зо в а н и е  а п п а р а т а  п р и  с и л ь н о м  п р о л и в н о м  д о ж д е . В о  в р е м я  
р аб о ты  и х р а н е н и я  а с п и р а т о р  д о л ж е н  н ах о д и ть ся  в с у х о м  с о с т о я н и и . В  с л у ч а е  п о п а д а н и я  

в о д ы  н а  ап п а р а т , п е р е н е с т и  е г о  в с у х о е  п о м ещ ен и е , в ы с у щ и т ь  и не и с п о л ь зо в а т ь  в т е ч е н и е  п о с л е д у ю щ и х  
30  м и н у т .

И с п о л ь з о в а н и е  а п п а р а т а  в  г о р а х  и л и  н а  в ы с о т е

П о л ь зо в а т е л ь  д о л ж е н  у ч и т ы в а т ь  о т л и ч и е  а т м о с ф е р н ы х  у с л о в и й  в г о р а х  и н а  в ы с о те . В п о д о б н ы х  
у с л о в и я х  в а к у у м , с о з д а в а е м ы й  в н у т р е н н и м  м о то р о м , м о ж е т  з н а ч и т е л ь н о  с н и з и т ь с я  и з -за  п о н и ж е н н о г о  
ат м о с ф е р н о г о  д а в л е н и я .

О д н о р а з о в ы е  м е ш к и

О д н о р а зо в ы е  м ещ к и  п р о ш л и  д е з и н ф е к ц и ю  п р и  п р о и зв о д с т в е  и д о л ж н ы  х р а н и т ь с я  в  з а к р ы т ы х  и 
з а щ и щ е н н ы х  о т  х о л о д а  п о м е щ е н и я х . У п а к о в к а  д о л ж н а  б ы т ь  з а щ и щ е н а  о т  в л а ж н о с т и , гр я зи  и  п ы л и . 
О д н о р а зо в ы е  м е ш к и  п р о и зв о д я т с я  в Е в р о п е  и и м е ю т  зн а к  С Е . Д а н н о е  м е д и ц и н с к о е  и зд е л и е  п р и н а д л е ж и т  
к  к л ассу  р и с к а  I. О д н о р а зо в ы е  м еш к и  м о г у т  б ы т ь  и с п о л ь зо в а н ы  в т е ч е н и е  5 л е т  п о с л е  д а т ы  п р о и зв о д с т в а , 
у к а за н н о й  н а  у п а к о в к е .

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

К о м п ан и я  О с к а р  Б о с к а р о л  (O s c a r  B o sca ro l)  п р е д о с т а в л я е т  г а р а н т и ю  н а  м е д и ц и н с к и й  а с п и р а т о р  
ОВЗООО A V IO  с р о к о м  н а  12 м е с я ц е в  с  д а т ы  п о к у п к и . К о м п а н и я  г а р а н т и р у е т  о т с у т с т в и е  д е ф е к т о в  
м а т е р и а л а  и и зг о т о в л е н и я  а с п и р а т о р а  ОВЗООО A V 1 0 .

Г а р ан ти я  н е  р а с п р о с т р а н я е т с я  н а  с л е д у ю щ и е  п р и н а д л е ж н о с т и :
•  Ф л а к о н  1000 м л . с к р ы ш к о й , к л а п а н о м  п е р е п о л н е н и я /за к р ы т и я  и у г л о в ы м  р а з ъ е м о м .
•  Ф л а к о н  1000  м л . с у г л о в ы м  р а з ъ е м о м  и о д н о р а зо в ы м  м еш к о м .
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•  К а б е л ь  в н е ш н е г о  п и т а н и я  12В.
•  К а б е л ь  в н е ш н е г о  п и т а н и я  2 2 0 В .
•  А к к у м у л я т о р н а я  б а т а р е я .

Г а р ан ти я  не р а с п р о с т р а н я е т с я  н а  с л е д у ю щ и е  си т у ац и и ;

•  н о р м а л ь н ы й  и зн о с  а с п и р а т о р а , п о те р я  и л и  и зм е н е н и е  ц в е т а  и д р у г и е  э с т е т и ч е с к и е  н ед о с т а т к и , н е  
в л и я ю щ и е  н а  р а б о ту  а с п и р а т о р а ;

•  н а л и ч и е  в и д и м ы х  м е х а н и ч е с к и х , э л е к т р и ч е с к и х  и т е р м и ч е с к и х  п о в р е ж д е н и й , в о зн и к ш и х  в 
р е з у л ь т а т е  н а р у ш е н и я  п р ав и л  х р а н е н и я , э к с п л у а т а ц и и  и л и  т р а н с п о р т и р о в к и  а с п и р а т о р а , сл е д о в  
с а м о с т о я т е л ь н о г о  р е м о н т а  и л и  р е м о н т а  в н е у п о л н о м о ч е н н о м  с е р в и с н о м  ц ен тр е ;

•  п о в р е ж д е н и й , в ы з в а н н ы х  п о п а д а н и е м  во в н у т р ь  п о с т о р о н н и х  п р е д м е т о в , в е щ ес тв , ж и д к о с т е й , 
н ас ек о м ы х ;

п о в р е ж д е н и я , в ы з в а н н ы е  ст и х и е й , п о ж а р о м , б ы т о в ы м и  ф а к т о р а м и ; 

п о в р е ж д е н и я  в с в я зи  с н е с т а б и л ь н о с т ь ю  э л е к т р и ч е с к о й  се ти ;

п о в р е ж д е н и я , в ы з в а н н ы е  н е с о о т в е т с т в и е м  г о с у д а р с т в е н н ы м  с т а н д а р т а м  п и та ю щ и х , 
т е л е к о м м у н и к а ц и о н н ы х , к а б е л ь н ы х  с е т е й  и д р у г и х  п о д о б н ы х  ф а к т о р о в ; 

п о в р е ж д е н и я , в ы з в а н н ы е  и с п о л ь зо в а н и е м  н е с т а н д а р т н ы х  р а с х о д н ы х  м а т е р и а л о в  и з а п ч а с т е й ; 
п о в р е ж д е н и я , в ы з в а н н ы е  д е й с т в и я м и  т р е т ь и х  л и ц ;

н а р у щ е н и е  п р а в и л  э к с п л у а т а ц и и  п р е д с т а в л е н н ы х  в р у к о в о д с т в е  п о  э к с п л у а т а ц и и .

П р е т е н з и и  п о  в н е ш н е м у  в и д у , м е х а н и ч е с к и м  п о в р е ж д е н и я м  и  к о м п л е к т н о с т и  п о с л е  п р и е м а
о б о р у д о в а н и я  н е  п р и н и м а ю т с я !

С о х р а н я й т е  у п а к о в к у  н а  п е р и о д  г а р а н т и й н о г о  с р о к а  а п п а р а т а !

М е д и ц и н с к и й  а с п и р а т о р  с д е ф е к т а м и , в ы я в л е н н ы м и  в т е ч е н и е  12 м е с я ц е в , н ео б х о д и м о  о т п р а в и т ь  
о ф и ц и а л ь н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  п р о и зв о д и т е л я  с о п и с а н и е м  д е ф е к т а , к о то р ы й  п р о и зв е д е т  
с о о т в е т с т в у ю щ и й  р е м о н т  а п п а р а т а /е г о  ч аст ей  и ли  и х  з а м е н у  с о г л а с н о  у с л о в и я м  га р а н ти и . С т о и м о с т ь  
д о с т а в к и  и р а с т а м о ж и в а н и я  о п л а ч и в а е т  о тп р а в и те л ь .

С  за я в к а м и  о п о в р е ж д е н и я х  п ри  п е р е в о зк е  с л е д у е т  н е м е д л е н н о  о б р а щ а т ь с я  в к о м п а н и ю , 
о с у щ е с т в л я в ш у ю  т р а н с п о р т и р о в к у . В с о п р о в о д и т е л ь н о й  д о к у м е н т а ц и и , о т н о с я щ е й с я  к  а с п и р а т о р у , 
д о л ж н а  б ы т ь  у к а з а н а  и н ф о р м а ц и я  о м о д е л я х  и с е р и й н ы х  н о м ер ах .

Условия гарантии:
Д л я  н ал и ч и я  гар а н ти и  к л и е н т  д о л ж е н  п р е д о с т а в и т ь  д о к у м е н т , п о д т в е р ж д а ю щ и й  ф а к т  п о к у п к и  а с п и р а т о р а  
с у к а за н и е м  с е р и й н о г о  н о м е р а  и д а т ы  п о к у п к и , к о то р ы й  п р и л а г а е тс я  к п р о д у к т у , и о т п р а в и т ь  е го  п о  п о ч т е , 
э л е к т р о н н о й  п о ч т е  и л и  ф а к с у , п р о и зв о д и т е л ю  и ли  его  у п о л н о м о ч е н н о м у  п р е д с т а в и т е л ю :

О О О  « Д Ж Е Н Е Р А Л  М Е Д И Т Е Ч  Р У С К О М П А Н И »
г. Н и ж н и й  Н о в г о р о д  

т е л ./ф а к с : + 7 (8 3 1 )  4 3 8 -4 4 -9 8  
e -m a il; g m -ru s@ in b o x .ru

O S C A R  B O S C A R O L  S R L  V. E . F e rra r i ,  2 9  -  3 9 1 0 0  B O L Z A N O  
F ax ; + 3 9  0 2 5 7 7 6 0 1 4 2  -  E -m ail: p ro d u c tio n .m a n a g e r@ b o sc a ro l .it

В  в о п р о с а х  б е зо п а с н о с т и , н а д е ж н о с т и  и и сп р а в н о й  р а б о т ы  к о м п а н и я  О с к а р  Б о с к а р о л  и /и л и  ее 
о ф и ц и а л ь н ы й  п р е д с т а в и т е л ь  н а  т е р р и т о р и и  Р Ф  н е с е т  о т в е т с т в е н н о с т ь , ес л и :

•  т е х н и ч е с к о е  о б с л у ж и в а н и е , р е м о н т , и зм ен е н и я  и с е р в и с  п р о и зв е д е н ы  к о м п а н и е й  О с к а р  Б о с к а р о л  и л и  
ее  о ф и ц и а л ь н ы м  п р е д с т а в и т е л е м ;

•  а с п и р ат о р  и с п о л ь зу е т с я  с о г л а с н о  д а н н о м у  р у к о в о д с т в у  п о  э к с п л у а т а ц и и ;

•  п р и  у сл о в и и , ч то  п о д к л ю ч е н и е  м е д и ц и н с к о г о  а с п и р а т о р а  к  в н е т н и м  и с т о ч н и к а м  п и т а н и я  б ы л о  с 
п о д ач ей  н а п р я ж е н и я , с о о т в е т с т в у ю щ и м  ст ан д ар та м .
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2 t a b e l l a  a l l , ’В" D.M.E s e n t e  da b o l l o :  a r t .  1 4  comma
2 0 . 8 . 1 9 9 2 .

D IC H IA R A Z IO N E  S O S T I T U T IV A  D I  ATTO NOTORIO
( a r t .  47 d e l  D . P . R .  28 d ic e m b r e  2 0 0 0 ,  n .  445)

L a  s o t t o s c r i t t a :
lEBNER E l i s a b e t h ,  n a t a  a A l d i n o  (BZ) i l  30 s e t t e m b r e  195 2, 
i r e s i d e n t e  i n  B o l z a n o  (BZ)  V i a  Z a r a  n .  17, q u a l e  P r e s i d e n t e  
i d e l  C o n s i g l i o  d i  A m m i n i s t r a z i o n e  e l e g a l e  r a p p r e s e n t a n t e  
d e l l a  S o c i e t a  "O S C A R  B O S C A R O L  S R L " , co n  s e d e  i n  B o l z a n o ,  V i a ' 
E n z o  F e r r a r i  n .  29 ,  c a p i t a l e  s o c i a l e  d i  E u r o  1 0 . 4 0 0 , 0 0 ]  

I ( d i e c i m i l a q u a t t r o c e n t o / 0 0 ) ,  Numero d i  I s c r i z i o n e  a l  R e g i s t r o  ■ 
j d e l l e  Im p r e s e  d i  B o l z a n o  e C o d i c e  F i s c a l e  0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  
numero REA BZ  -  1 2 2 2 8 4 ,

j a i  s e n s i  e p e r  g l i  e f f e t t i  d i  c u i  a l l ' a r t .  47 d e l  D . P . R .  28 
d ic e m b r e  2 0 0 0 ,  n .  445 , r i c o n o s c e n d o s i  e d o t t a  s u l l e
r e s p o n s a b i l i t a  p e n a l e  c u i  va  i n c o n t r o
d i c h i a r a z i o n e  m en da ce, d i  e s i b i z i o n e  d i
c o n t e n e n t e  d a t i  non c o r r i s p o n d e n t i  a v e r i t a ,

D I C H I A R A
-  ch e  i l  d ocu m e n to  a l l e g a t o  a l i a  p r e s e n t e  s u b  " A " ,  c o m p o s to  
d i  n r .  32 ( t r e n t a d u e )  p a g i n e ,  c o s i  come l a  s u a  t r a d u z i o n e  i n  

j l i n g u a  r u s s a  e f f e t t u a t a  da i n t e r p r e t e  s c e l t o  a c u r a  d e l l a  
i s t e s s a  s o t t o s c r i t t a ,  c o m p o s ta  d i  35 p a g i n e  e c h e  s i  a l l e g e  
a l i a  p r e s e n t e  s u b  " B " ,  so n o  i l  m a n u a le  d i  i s t r u z i o n e  d e l l '  
"A S P IR A T O R E  M ED ICALE  D I  S E C R E T I  BOSCAROL MODELLO OB3000 A V IO  | 
FA OB3000 A V IO  L I N E R "  m a c c h i n a r i o  p r o d o t t o  d a l l a  s t e s s a  
s o c i e t a  OSCAR BOSCAROL S R L .

i n
a t t o

c a s o  d i  
f a l s e  e

C e r t i f i c o  i o  s o t t o s c r i t t o  D o t t .  A n g e lo  F I N E L L I ,  N o t a i o  i n  
B o l z a n o ,  i s c r i t t o  n e l  R u o l o  d e l  D i s t r e t t o  N o t a r i l e  d i  
B o l z a n o ,  c h e ,  ha a p p o s t o  l a  s u e s t e s a  f i r m a  i n  m ia  p r e s e n z a  
l a  S i g n o r a :

EBNER E l i s a b e t h ,  n a t a  a A l d i n o  (BZ) i l  30 s e t t e m b r e  195 2 , 
r e s i d e n t e  i n  B o l z a n o  (BZ)  V i a  Z a r a  n .  17, q u a l e  P r e s i d e n t e  
d e l  C o n s i g l i o  d i  A m m i n i s t r a z i o n e  e l e g a l e  r a p p r e s e n t a n t e  
d e l l a  S o c i e t a  "O S C A R  B O S C A R O L  S R L ". co n  s e d e  i n  B o l z a n o ,  V i a  
E n z o  F e r r a r i  n .  29 ,  c a p i t a l e  s o c i a l e  d i  E u r o  1 0 . 4 0 0 , 0 0  
( d i e c i m i l a q u a t t r o c e n t o / 0 0 ) ,  Numero d i  I s c r i z i o n e  a l  R e g i s t r o  

d e l l e  Im p r e s e  d i  B o l z a n o  e C o d i c e  F i s c a l e  0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  
numero REA BZ -  1 2 2 2 8 4 ,
d e l l a  c u i  i d e n t i t a  p e r s o n a l e ,  q u a l i f i e s  e p o t e r i  i o  N o t a i o  
s o n o  c e r t o .
B o l z a n o ,  C o r s o  d e l l a  L i b e r i a ,  n .  15, d i c i a n n o v e  f e b b r a i o  
d u e m i l a d i c i o t t o .



Перевод с итальянского язы ка  на русский  язы к

/п о д п и с ь /  
Э л и з а б е т  Э б н е р  
П р е з и д е н т

/п о д п и с ь /
П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е

Н О Т А Р И У С  И З  Б О Л Ь Ц А Н О  (S 4 5 )

Г о с п о д и н  А н д ж е л о  Ф и н е л л и  ( A n g e lo  F in e ll i)

Н е  о б л а г а е т с я  г о с у д а р с т в е н н о й  п о ш л и н о й  с о г л а с н о  ст . 14, п . 2  т а б л , п р и л о ж . « В »  Д е к р е т а  
М и н и с т е р с т в а  о т  2 0 .0 8 .1 9 9 2  г.

З А Я В Л Е Н И Е ,  З А М Е Н Я Ю Щ Е Е  Н О Т А Р И А Л Ь Н Ы Й  А К Т
(с т . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г .)

Я , н и ж е п о д п и с а в ш а я с я ,
Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а  ( E B N E R  E l i s a b e t h ) , м е с т о  р о ж д е н и я : г . А л ь д и н о  ( п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  
р о ж д е н и я : 3 0  с е н т я б р я  19 5 2  г .,  м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д з а р а ,  17, 
з а н и м а ю щ а я  д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и  я в л я ю ш а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  
п р е д с т а в и т е л е м  к о м п а н и и  «ОСКАР БОСКАРОЛ СРЛ» . с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о ,  В и а  
Э н ц о  Ф е р р а р и , 2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  
е в р о , к о д  н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и н о м е р  в Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  н о м е р  
в А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : B Z -1 2 2 2 8 4 ,
с о г л а с н о  и в с л е д с т в и е  с т . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г ., 
п р е д у п р е ж д е н н а я  о б  у г о л о в н о й  о т в е т с т в е н н о с т и  з а  л о ж н ы е  з а я в л е н и я  и  п р е д о с т а в л е н и е  
ф а л ь ш и в ы х  д о к у м е н т о в ,  с о д е р ж а щ и х  н е д о с т о в е р н ы е  д а н н ы е ,

З А Я В Л Я Е Т  о  т о м , ч т о
- д о к у м е н т ,  п р и л а г а е м ы й  к  н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  « А » , с о с т о я щ и й  и з 3 2  (т р и д ц а т и  
д в у х )  с т р а н и ц , р а в н о  к а к  и е г о  п е р е в о д  н а  р у с с к и й  я з ы к  в ы п о л н е н н ы й  п е р е в о д ч и к о м , 
в ы б р а н н ы м  з а я в и т е л е м , с о с т о я щ и й  и з 35  с т р а н и ц , п р и л а г а е м ы й  к  н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  
« В » , я в л я е т с я  р у к о в о д с т в о м  п о  э к с п л у а т а ц и и  к  « А С П И Р А Т О Р У  М Е Д И Ц И Н С К О М У  
В А К У У М Н О М У  Б О С К А Р О Л  М О Д Е Л Ь  О В  3 0 0 0  A V 1 0  F A , О В  3 0 0 0  A V IO  L IN E R » , к о т о р ы й  
п р о и з в о д и т с я  у п о м я н у т о й  к о м п а н и е й  « О С К А Р  Б О С К А Р О Л  С Р Л » .

1Подпись1

Я , н и ж е п о д п и с а в ш и й с я  А н д ж е л о  Ф И Н Е Л Л И , н о т а р и у с  и з  Б о л ь ц а н о ,  з а р е г и с т р и р о в а н н ы й  в 
К о л л е г и и  н о т а р и а л ь н о г о  о к р у г а  Б о л ь ц а н о ,  у д о с т о в е р я ю  т о , ч т о  д а н н у ю  п о д п и с ь  п о с т а в и л а  в 
м о е м  п р и с у т с т в и и  г о с п о ж а

- Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а ,  м е с т о  р о ж д е н и я :  г. А л ь д и н о  (п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  р о ж д е н и я :  3 0  
с е н т я б р я  1952  г ., м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д з а р а ,  17, з а н и м а ю щ а я  
д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  п р е д с т а в и т е л е м  
к о м п а н и и  «ОСКАР БО СКАРО Л СРЛ». с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о ,  В и а  Э н ц о  Ф е р р а р и , 
2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  е в р о , к о д  
н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и н о м е р  в Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  н о м е р  в 
А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : B Z -1 2 2 2 8 4 ,
л и ч н о с т ь ,  к в а л и ф и к а ц и я  и  п о л н о м о ч и я  к о т о р о й  м н о ю , н о т а р и у с о м , у с т а н о в л е н ы .
Б о л ь ц а н о , К о р с о  д е л л а  Л и б е р т а ,  15, д е в я т н а д ц а т о е  ф е в р а л я  д в е  т ы с я ч и  в о с е м н а д ц а т о г о  г о д а .

/Подпись!

П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е  
Н О Т А Р И У С  И З  Б О Л Ь Ц А Н О  (S 4 5 )



Перевод данного текста с итальянского языка на русский язык сделан мной, 
переводчиком Лебедевой Юлией Игоревной. Требования к тексту перевода 
(максимальная точность, перевод всех реквизитов, грамотное изложение, соблюдение 
терминологии и т.п.) мне разъяснены. Принимаю на себя личную ответственность за 
верность выполненных мною переводов документов. Обязуюсь соблюдать тайну 
совершения нотариальных действий и сведений, которые мне стали известны в связи с 
переводом документов.

Подпись

Российская Федерация 
Город Москва

Двадцать девятое марта две тысячи восемнадцатого года

Я, Маркина Марина Владимировна, временно исполняющая обязанности нотариуса 
города Москвы Щербаковой Веры Владимировны, свидетельствую подлинность 
подписи переводчика Ю л и и  Игоревны .

Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.
Зарегистрировано в реестре:
Взыскано по тарифу: 100 руб.
Л ш ач е^ ^  оказание услуг правов е̂(го и технического характера: 200 руб.

М.В. Маркина

Всего прошнуровано, пронумеровано 
и скреплено печатью нотариуса Щербаковой В.В. 
на листах.

ВРИО нотариуса:
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SIMBOLI
S .l Simboli utilizzati sul dispositivo e sugli accessori, richiamati nel manuale d'uso

□ Simbolo doppio isolamento. II dispositivo ё isolato elettricamente dall'operatore e 
dall'ambiente di lavoro in modo doppio (non ё presente il conduttore di terra e il 
punto equipotenziale di connessione)._______________________________________

m
Parte applicata di tipo BF

Utilizzare il dispositivo solo nel range di temperatura indicate. L'utilizzo di OB3000 al di 
fuori di tali limiti pu6 comprometterne il funzionamento, ridurre I'autonomia di batteria 
e far intervenire le sicurezze interne.

□a Consultare il manuale d'uso

Gli accessori e/o  consumabili del dispositivo che presentano questo simbolo sono da 
considerarsi di tipo monouso. Dopo l'utilizzo devono essere smaltiti e sostituiti con un 
nuovo prodotto______________________________________________________________

A Awertenze specifiche che accompagnano il dispositivo e devono essere sempre tenute 
in considerazione

cc 0123

10 R-05 0078

Marchio CE conforme al D.lg. 46/97 per dispositivi medici di classe superiore alia I 
(Direttiva Europea 93/42/CEE)

Dispositivo omologato secondo il regolamento internazionale ECE-RIO

d
Fabbricante

| w T Data di produzione

Non smaltire il dispositivo OB3000 e i suoi accessori con i normali rifiuti domestici. 
Direttiva della Comunit^ Europea 2012/19/UE -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche (RAEE).___________________________________________________________

((<;•))
I campi elettrici e magnetici generati da apparecchiature radiografiche о tomografiche, 
apparecchiature radio portatili, radio RF e dispositivi contrassegnati dal simbolo a lato, 
possono avere ripercussioni sul funzionamento corretto del dispositivo. In quest! casi 
evitare di utilizzare il dispositivo о mantenersi a debita distanza da essi.______________

I material! che compongono il dispositivo possono essere riciclati seguendo apposite 
procedure previste dalle leggi nazionali e dai regolamenti local!

II dispositivo ё conforme alia Direttiva Europea 2011/65/UE (RoFIS)

EC REP
Rappresentante autorizzato nella Comunit^ europea, qualora il fabbricante non vi 
risieda.

D ata di scad e n za

Non utilizzare se I'imballaggio non ё integro.

REF Codice identificativo di catalogo.

4 - 3 2
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STERILE EO Dispositive sterile. Metodo di sterilizzazione; ossido di etilene.

STERILE R Dispositive sterile. Metodo di sterilizzazione: radiazioni ionizzanti.

LOT Numero di lotto di produzione

SN Numero seriale

S.2 Simboli utilizzati sulla batteria e di richiamo nel manuale d'uso

BATTERIA
La batteria e chiusa in un involucre plastico rigido e dotata di uno speciale circuito elettronico 
interne che previene rischi di danneggiamento. La batteria non pub essere aperta, 
disassemblata о riparata.

LiPo Batteria ai polimeri di litio (solida-inorganica) ricaricabile per circa 500 cicii

К Non cortocircuitare mai la batteria e i suoi contatti

Non incenerire e non gettare nel fuoco

0 Non tagliare la batteria e il suo involucre plastico. Non bucare о perforate la batteria 
(possibilita di esplosioni, incendi e cortocircuiti)

0 Non schiacciare la batteria о sottoporla a forti pressioni deformanti. Non forare la batteria con 
utensili, trapani о altri meccanismi.

Conservazione della batteria (solo pacco batteria); 
Temperatura (ottimale): 0-^25°C 
Umiditb (ottimale): 60±25%UR

Ж Non smaltire la batteria con i normali rifiuti domestici. Seguire le norme, i regolamenti 
nazionali e locali ai fini del corretto smaltimento.

□s Consultare il manuale d'uso

и Data di scadenza della batteria

S.3 Simboli utilizzati nel manuale d'uso per richiamare I'attenzione del lettore

A Awertenze importanti: informazioni importanti per il corretto utilizzo del dispositive e per 
evitare il rischio di lesioni all'operatore, al paziente e/o danni al dispositive

A Awertenze: informazioni alle quali occorre prestare attenzione

Note о informazioni per un corretto utilizzo del dispositive

5-32
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A
AWERTENZE, PRECAUZIONIE INFORMAZIONI IMPORT ANTI

Leggere con attenzione

Questo manuale d'uso ё state redatto con un linguaggio comune e facilmente comprensiblle a tutti. Nel caso in cui il 
lettore incontrasse diffcolta nell'interpretare quanto indicate, lo preghiamo di rivolgersi ai seguenti contatti del 
produttore, richiedendo ulteriori chiarimenti.

Tel.: +39 0471 93 28 93

4 ^
info(g>bo$carol.it 

raq6> boscarol.it

Prima di utilizzare il dispositive leggere attentamente questo manuale d'uso. L'utilizzo attento e corretto garantisce 
il funzionamento ottimale del dispositive e la salvaguardia di pazienti e operatori.
II dispositive ё destinato esciusivamente alia raccolta di fluid! organic! non infiammabili (secret!) nell'ambito di 
procedure mediche. Per tale ragione il suo utilizzo dovrebbe essere effettuato da personale opportunamente 
addestrato.
Non utilizzare mai il dispositive alia presenza di iiquidi, gas e miscele infiammabili e /o  esplosivi che potrebbero 
innescare esplosioni e/o  incendi.
L'utilizzo del dispositive in condizioni ambientaii diverse da quelle indicate nel manuale pub pregiudicare il suo 
corretto funzionamento e modificare i parametri tecnici dello stesso (ad esempio il massimo valore di aspirazione 
о I'autonomia di batteria).
In caso di aspirazione effettuata senza fiacone di secret! e/o  filtro di protezione о qualora si sospetti possano essere 
entrate sostanze nel circuito di aspirazione (с1оё nel dispositive OB3000), ё necessario contattare immediatamente 
il centre assistenza autorizzato piii vicino о il produttore per gli interventi necessari.
Prima di procedere alia pulizia e alia manutenzione, scollegare il dispositive dalla fonte di alimentazione esterna. 
Non immergere mai il dispositive in sostanze liquide per evitare il danneggiamento e I'intervento delle sicurezze 
interne.
Nessun intervento tecnico ё previsto da parte dell'operatore sul dispositive. Le uniche operazioni ammesse sono 
quelle indicate nel presente manuale. Per qualsiasi problema tecnico, per la revisione periodica e per le riparazioni 
ё necessario rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.
Il fabbricante mette a disposizione del personale autorizzato, previo specifico corso di formazione suN'assistenza 
tecnica, la documentazione necessaria per eseguire gli interventi (service manual)
Al fine di garantire la sicurezza del paziente, I'accuratezza dei valori visualizzati e la funzionalitb del dispositive 
utilizzare esciusivamente accessor! original!. L'operatore che non rispetti questa awertenza si assume la 
responsabilita di eventual! danni al paziente e a cose.
Non utilizzare batterie diverse da quelle omologate dal costruttore. La batteria ё inserita in un involucro plastico 
protettivo che non puo e non deve essere rimosso.
Non alterare meccanicamente ed elettricamente la staffa di supporto e ancoraggio. La sostituzione di parti di essa 
e/o I'alterazione della stessa influiscono gravemente sulla sicurezza di ancoraggio del dispositive.
La batteria puo essere sostituita dall'operatore con un'altra originale fornita dal produttore grazie all'apposito 
alloggiamento previsto nel fondo del dispositive. Chiudere sempre ermeticamente con il coperchio di colore rosso 
I'alloggiamento della batteria (cio previene I'ingresso di sostanze e Iiquidi dail'esterno).
II dispositive OB3000 non esegue aicuna diagnosi ciinica sul paziente.

BATTERIA LiPo

Prima di utilizzare per la prima volta (e/o al ricevimento) il dispositive ricaricare la batteria interna per almeno 16 
ore consecutive.
II dispositive ё dotato di una particolare funzione di test che consente di valutare I'autonomia residua di batteria. 
Ricaricare immediatamente il dispositive se il numero di led che si accendono ё uguale о inferiore a 1.
La connessione permanente alia tensione del veicolo (11+25 Vcc) non danneggia il dispositive.
La batteria interna puo essere sostituita dail'operatore. Vedere il capitolo relative alia sostituzione della batteria.
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AWERTENZA SUL RIUTILIZZO DELLE PARTI MONOUSO

• II riutilizzo delle parti monouso puo provocare perdite funzionali del dispositivo e rappresentare fonti di contaminazione diretta 
e indiretta per gli operatori e i pazienti.

• La sterilizzazione e/o pulizia di parti di consum o (filtri antibatterici, tubi di aspirazione, Jankauer, ecc.) pub provocare degradi 
strutturali del materiale e conseguenti pericoli derivanti dalla loro perdita di integrita meccanica.

INFORMAZIONIIMPORTANTI APPLICABILI AL DISPOSITIVO OB3000
II dispositivo ё stato progettato e testato in accordo con le piii recenti norme di riferimento. II collegamento del dispositivo a impianti 
elettrici non conformi e/o in ogni caso non eseguiti da personale installatore professionista, pub danneggiarlo e arrecare danni 
all'impianto elettrico stesso. Vi preghiamo di rivolgervi sernpre a personale abllitato e a conoscenza delle pib recenti disposizioni in 
materia!

M anutenzione preventive e ispezione di sicurezza:

A

A

II dispositivo deve essere controllato almeno ogni giorno (controllo funzionale). II dispositivo ё dotato di una 
funzione speciale che aw isa I'operatore della necessita di procedere con una manutenzione/ispezione di sicurezza 
che deve aw enire almeno ogni 24 mesi. Se il dispositivo ё utilizzato in modo intensivo, il circuito prow ede  
automaticamente a ridurre tale tempo adattandolo alia reale necessity. Un'indicazione luminosa posta sul frontale 
aw isa di tale necessitb. Anche se nessuna indicazione ё presente sul dispositivo, trascorsi 24 mesi dalla data di 
produzione (vedi etichetta sul dispositivo) il dispositivo deve essere controllato dal centre di assistenza о dal 
produttore.

Contam inazione del dispositivo;

Ё severamente vietato inviare dispositivi contaminati al produttore, installatore о centre di assistenza autorizzato. 
Ogni dispositivo ricevuto in tali condizioni sarb rifiutato e saranno informate le autoritb sanitarie in merito a possibili 
contaminazioni. Per contaminate si intende un dispositivo che non sia stato pulito dai secret! aspirati dal paziente. 
Se le sostanze aspirate dal dispositivo sono entrate nel dispositivo, dovrb essere smaltito. La Oscar Boscarol srI tiene 
all'incolumitb dei propri dipendenti e del personale del centri di assistenza autorizzati. La demolizione dei dispositivi 
prevista dalla direttiva RAEE (smaltimento dispositivi elettrici о elettronici) non sarb eseguita se il dispositivo ё 
contam inate e a rischio di infezione (applicazlone del D.L.81)

Responsabilita deiroperatore

L'aspiratore di secret! OB3000 e un dispositivo idoneo al servizio di primo soccorso e deve, pertanto, 
risultare pronto all'uso in qualsiasi m om ento e in qualsiasi situazione.
Accertarsi sem pre che la batteria installata sul dispositivo sia sufficientem ente carica (azionare il 
pulsante di test).
Eventual! componenti/parti danneggiati, alterati о assent! e /o  per cui si sospetti un 
malfunzionamento del dispositivo, dovranno essere sostituiti immediatam ente con ricambi e parti 
original!. II dispositivo deve essere conservato in luogo inaccessibile ai bambini.
Smaltire I'imballo secondo le prescrizioni vigenti e accertarsi che sia fuori dalla portata dei bambini. 
Prima di utilizzare il dispositivo leggere attentam ente queste istruzioni d'uso. L'uso attento e corretto 
garantisce il funzionamento ottimale del dispositivo e la salvaguardia di pazienti e operatori. 
Utilizzare il dispositivo esclusivamente in conformita alle specifiche tecniche fornite dal produttore e  
citate in questo manuale d'uso.

Uso previsto

II dispositivo puo essere utilizzato su tutti i tipi di pazienti adottando la disciplina medica corretta.
II dispositivo e idoneo alia liberazione delle vie aeree superior!. La liberazione delle vie aeree inferiori 
e a cura di personale medico e /o  sanitario autorizzato.
Per alcune realta nazionali local! e necessario verificare queste informazioni in base ai protocolli 
previsti dal servizio 118.
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L'ASPIRATORE MEDICALE Dl SECRET! OB3000

II dispositivo OB3000 ё un aspiratore medicale di secret! conforme a tutte le norme di riferimento previste. Pu6 essere 
Implegato nel veicoll a motore, sul campo, negli ospedali, negli ambulator! e nella terap!a dom!c!l!are. II dispositive ё 
dotato dl una batteria interna estraibile e sostituibile dall'operatore. La batteria ё priva di sostanze dannose, ё di tipo 
inorganico/solido ed ё dotata al suo interne di un circuito di protezione in case venga cortocircuitata, о in case di altri 
guasti che potrebbero renderla pericolosa. La batteria ё stata soggetta a test lATA per il trasporto in aerei ed elicotteri.

L'aspiratore OB3000 ё commercializzato in due version! base: BSU3000 e BSU3020.

M odello BSU3000;

1. Unita di aspirazione
2. Flacone autoclavabile OB-J FA
3. Filtro antibatterico
4. Raccordo angolare
5. Tubo silicone per connessione filtro.

Modallo BSU3020: ------

1. Unita di aspirazione
2. Flacone autoclavabile OB-J
3. Sacca monouso
4. Raccordo angolare

Per gli accessori e gli optional disponibili consultare il catalogo disponibile sul sito www.boscarol.it о inviare un'email 
all'indirizzo info@ boscarol.it.

Descrizione e destinazione d'uso
L'aspiratore di secreti OB3000 e un dispositivo medico elettrico portatile, destinato alia liberazione delle vie aeree da fluid! e sostanze  
che le ostruiscono e permettere quindi la ventilazione spontanea e/o forzata. Alt! valori di vuoto sono normalmente utilizzati per 
I'aspirazione del tratto orofaringeo, mentre bassi valori di vuoto sono utilizzati per I'aspirazione tracheale e/o in bambini о neonati. 
II dispositivo pu6 essere utilizzato nel servizio d'emergenza sanitaria, nel primo soccorso, nel servizio medico domiciliare e nei presidi 
ospedalieri fissi e/o mobili. II dispositivo ё stato progettato e prodotto per esse conforme alia definizione di aspiratore medicale di 
secreti per "ALTO VUOTO -  ALTO FLUSSO" {vedi norma IS010079-1).

Controindicazioni d'uso
L'aspiratore OB3000 non pub essere utilizzato per il drenaggio toracico.

Comandi, azionamento e pannello di controllo
Tutti i comandi d'azionamento del dispositivo sono post! sul frontale per agevolarne I'utilizzo anche quando ё ancorato alia staffa di 
supporto. Per attivare il dispositivo ё sufficiente premere I'interruttore (3) che ё protetto dall'umidita, dagli spruzzi d'acqua e dalle 
sostanze detergent!. La regolazione del vuoto ё possibile agendo sulla manopola (2) posta a fianco dell'interruttore. Regolando in 
senso orario il vuoto aumenta fino al massimo. II valore di vuoto prodotto dalla pompa interna dell'aspiratore ё visibile attraverso lo 
stm m ento analogico (1) ed ё espresso in millibar (mbar), in chilopascal (kPa) о millimetri di mercurio (mmHg) a richiesta. II 
vuotometro ё fluorescente ed ё visibile al buio. Sul retro del dispositivo sono alloggiati due contatti (5) che permettono la ricarica e 
il funzionamento dello stesso quando fissato sulla staffa di supporto. Alternativamente, ё possibile utilizzare il cavo di ricarica esterno 
collegandolo alia presa (4) sul retro dell'apparecchio. La presa di ricarica ё ermetica ed ё dotata di due poli elettrici (hg.2)
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F i j . l Fig.2

Indicatori luminosi

Sulla parte frontale trovano posto gli indicatori luminosi (led) e il pulsante per il test di autonomia per la 
batteria interna (vedi figura a lato). Gli indicatori luminosi svolgono diverse funzioni tra cui quella di segnalare
10 stato di carica della batteria (4 led verdi accesi indicano massima autonomia), lo stato di ricarica in corso e 
di fine carica (il led bicolore contrassegnato dal triangolo con il punto esclamativo al suo interno) e il pulsante 
'T E S T ' che ё azionabile a dispositive spento quando non ё connesso alia sorgente esterna (alimentatore da 
tensione di rete о 12 Vcc del veicolo), per visualizzare il livello di autonomia residua della batteria. Premendo
11 pulsante test si aziona la visualizzazione dei led per circa 20 secondi.
Durante la ricarica (che avviene autom aticam ente al collegamento della tensione di alimentazione esterna о dell'alimentatore 
opzionale) il led sotto il triangolo Inizia a lampeggiare di colore giallo e rimane in questo stato fino al completamento della carica. A 
batteria completamente carica, il led giallo diventa fisso a indicare che la batteria ё completamente carica. Fino alia disconnessione 
dell’aspiratore dalla sorgente esterna il led rimane acceso (confermando quindi non solo che la batteria ё carica ma che il dispositive 
ё alimentato da una sorgente esterna compresa tra gli 11 e i 25 Vcc). In questo stato la visualizzazione dei led non avviene пё 
premendo il tasto TEST e nem m eno azionando il dispositive perche non ё la batteria interna ad alimentare il dispositive.
Se al termine della ricarica, dope aver tolto la sorgente esterna, viene premuto il pulsante test, i led visualizzano lo stato di carica 
della batteria in quel momento. La tabella sotto riepiloga lo stato di carica della batteria in base al numero di led verdi accesi.

SEGNALAZIONE . ''AUTONOMIA PER BA H ERIA  EFFICIENTE
4 LED accesi >80% massima autonomia

3 LED accesi SO'79% autonomia media

2 LED accesi 20-49% autonomia bassa
1 LED acceso <20% batteria scarica -  il dispositivo si spegnera entro breve

A
A
A

Se I'u ltim o  led ve rd e  co m in cia  a lam p egg iare  significa che il d isp o sitivo  si sp eg n era  e n tro  du e  m inu ti d a ll'in izio  del 
lam p egg io  p e rch e  la b atteria  ё co m p le tam e n te  scarica l

Verificare sem pre il corretto inserimento dello spinotto accendisigari nel suo alloggiamento. Spesso le vibrazioni dei 
veicoli ne provocano la fuoriuscita. Controllare alio scopo lo stato del led giallo che deve essere acceso, sia in fase di 
ricarica che di fine carica!

Per visualizzare lo stato di carica della batteria premere il tasto TEST solo con dispositivo non connesso alia staffs пё 
connesso all'alimentatore. II led di colore giallo fisso indica che la batteria ё com pletam ente carica (massima 
autonomia).

Se viene inserita una batteria nell'alloggiamento previsto, il microprocessore interno visualizzerё lo stato 
dell'autonomia accendendo i led rispettivi. Ricaricare immediatamente la batteria per avere la massima autonomia.
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ATTENZIONE!

A
Una batteria scarica com prom ette il funzionamento del dispositivo e quindi il suo utilizzo. La presenza di un pulsante 
TEST ё stata voluta proprio per capire lo state della batteria stessa e consentire la ricarica quando necessario. II tempo 
massimo per la carica complete della batteria scarica ё di circa 10 ore. II dispositivo puo essere lasciato in carica in 
modo continue. La durata in vita della batteria ё pari a 2 anni e viene automaticamente sostituita durante I'ispezione 
di sicurezza.

Test periodici del dispositivo
Al fine di garantire un corretto funzionamento del dispositivo, sono previsti due tipi di test periodici: il prime dovrebbe essere a 
cadenza giornaliera per garantire I'efficienza del dispositivo, I'assenza di anomalie e/o rotture delTinvolucro e il corretto 
funzionamento, il secondo invece con cadenza semestrale/annuale dovrebbe consentire di valutare la complete funzionalitё del 
dispositivo e quindi la sua conformita.

TEST CON CADENZA CIORNALIERA

Questo test consente di verificare velocemente se il dispositivo ё idoneo a essere impiegato sul cam po e prevede verifiche funzionali 
che si possono concludere in 5 minuti al massimo.

• Se il dispositivo ё connesso alia staffa di supporto e ricarica о all'alimentatore esterno disconnetterlo.
• Posizionare il dispositivo in modo stabile in posizione verticale con il frontale visibile.
• Azionare il pulsante test posto vicino ai led dell'autonomia e ricarica. Se tutti i 4 led verdi sono access! Tautonomia di 

batteria ё massima (circa 60 minuti a cicio libero). In caso contrario ricordarsi di caricare il dispositivo.
• Azionare il dispositivo attraverso Tinterruttore posto sul frontale (0=spento, l=acceso). II dispositivo deve funzionare in 

modo regolare e non si devono aw ertire cambiamenti di giri della pompa interna. Non si devono percepire rumori anomali 
e/o vibrazioni accentuate.

• Chiudere com pletam ente il regolatore di vuoto (in senso orario) e occludere con le dita il tubo che dal filtro о dalla sacca 
monouso va al contenitore (tubo in silicone). II rumore della pompa deve cambiare e il valore del vuotometro deve 
raggiungere il valore massimo (circa 800 mbar, 80 kPa, 600 mmHg) in pochi second!.

• Tenendo occluso con le dita il tubo in silicone trasparente, girare in senso antiorario il regolatore del vuoto e verificare sullo 
strumento la diminuzione dell'aspirazione fino a circa 0  (40-50 mbar).

• Spegnere il dispositivo e ruotarlo di 180*. Verificare che i contatti elettrici posteriori siano puliti e privi di macchie, 
ossidazioni e/o bruciature.

• Fissare il dispositivo alia staffa di supporto. Se la batteria ё scarica il dispositivo entra nello stato di ricarica. Se non si ё in 
possesso della staffa di supporto e la batteria ё scarica, collegare il cavo esterno alia presa accendisigari о Talimentatore 
opzionale.

• Controllare che il filtro sia pulito e non sia contaminato. Se il filtro non ё di colore bianco va sostituito. Un filtro sporco 
impedisce il corretto funzionam ento dell'aspiratore e ne diminuisce le prestazioni.

Al termine delle operazioni di test com pararle con i valori riportati nella tabella:

Faseditest -v Rfsultato del test Azione consigliata con esito negative
Azionamento del test di autonomia Accensione del led di colore verde a seconda della 

carica della batteria (da 1 a quattro led).

Se i led non si acxendono la batteria ё completamente 

scarica о guasta. Provare a ricaricare la batteria con il cavo 

esterno о I'aiimentatore о sostituire la batteria con una 

nuova. Durante queste operazioni escludere il dispositivo 

dal funzionamento attivo

Verifica del funzionamento della 

pompa

Rumore del motore uniforme, nessun calo dl giri, 

nessuna vibrazione anomala

La presenza di rumore non uniforme sta a signiRcare che 

la pompa lavora in modo агюта1о. II calo di girl indica 

invece una corrente insufflciente a far itjnzionare 
correttamente il motore. Provare a sostituire la batteria e 

se il probtema persiste rivolgersi al centro di assistenza 

autorizzato о ai produttore

Veiifica della massima aspirazione 

occludendo (юп le dita il tubo dal 

fiitro о dalla sacca monouso al 

dispositivo

Il valore di vuoto massimo leggibiie sul vuotometro 

dovrebbe attestarsi intorno agli 800 mbar (±10%).

Se non si raggiunge tale valore, chiudere completamente 

il regolatore dl vuoto girando la manopola in senso orario. 

Verificare che Tocclusione eserdtata sul tubo sia 

complete. In caso contrario escludere II dispositivo 

dairutilizzo e rivolgersl al centro dl assistenza autorizzato
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RegoUzione del valore di vuoto 

massimo
Valore compreso tra circa 0 e il massimo ruotando 

la manopola
Se non e possibile regolare it valore di vuoto b ne<»ssario 

rivolgersi al centro di assistenza autorizzato. Escludere il 

dispositivo dal suo utilizzo sul campo

Verifica dei contatti di ricarica 

posteriori
1 contatti devono essere puliti e privi di 

ossidazione. Non devono essere presenti segni di 

bruciature sul metalio

Pulire i contatti con uno straccio imbevuto di alcool 

etilico. In presenza di forti bruciature rivolgersi ai servizio 

assistenza autorizzato

A In case di non superam ento di una о piii fasi di test anche dopo aver eseguito le azioni consisliate, inviare II 
dispositive at servizio assistenza.

TEST CON CADENZA SEMESTRALE/ANNUALE

Questo test consente di verificare in modo accurate se il dispositive sia completamente conform e alle caratteristiche originali di 
produzione e quindi idoneo a essere impiegato sul campo. Le verifiche e i controlli dovrebbero essere eseguiti da persone e/o aziende 
specializzate in questo tipo di operazioni. A seguito del controllo I'azienda addetta al controllo dovrebbe eseguire un test di sicurezza 
elettrica conforme alia norma IEC60601-1 ed emettere un documento riepilogativo del test.

Elenco del test da eseguire sul dispositive

Funzionalitd meccanica della staffa di supporto: verifica del fissaggio, del funzionamento e dello scorrimento del tasto verso 
il basso. Dopo averlo premuto rilasciarlo e verificare che il gancio di attacco ritorni in posizione originale. Controllo dei 
contatti di ricarica posti sulla staffa. Misurare la tensione sui contatti di ricarica (dipendente dal valore della sorgente). 
Controllare che i cavi elettrici connessi alia staffa siano fissati e non sia possibile toglierli dai rispettivi fasten tirando 
semplicemente il cavo stesso.
Controllare la funzionalita completa del dispositive: autonomia di batteria, funzionalit^ di ricarica, funzionalit^ completa 
dei led (dal massimo al minimo mentre la batteria si scarica). Verificare che i led durante la carica funzionino nel modo 
indicate a pagina 9.
Verificare il funzionam ento della pompa interna azionando I'interruttore. II valore di vuoto massimo deve essere compreso  
tra un valore minimo di 730 mbar e 880 mbar. Utilizzare un vuotometro di precisione per la misurazione di questo valore. 
Non devono esserci anomalie funzionali come rumori anomali, cambi di numero di giri, vibrazioni eccessive dell'intero 
dispositive (appoggiarlo su un piano stabile in modalita acceso e verificare che non si muova a causa delle vibrazioni). 
Controllare il regolatore di vuoto che deve funzionare dal minimo al massimo girando in senso antiorario. Nessun 
impedimento deve essere presente durante la rotazione. Un piccolo valore di vuoto quando il regolatore ё completamente 
aperto ё am m esso (caduta di vuoto legata al filtro antibatterico).
Verificare I'autonomia minima del dispositivo: azionare il dispositive e lasciarlo funzionare per almeno 20 minuti. II 
dispositive deve funzionare con la sola batteria interna. Se tale test non viene superato ё necessario sostituire la batteria 
interna.
Controllare Tassenza di rotture e fessurazioni sul contenitore del dispositivo. La penetrazione di sostanze liquide о solide al 
suo interne pu6 danneggiarlo e renderlo pericoloso per gli operatori (organi meccanici in funzione).
Verificare che le etichette di identificazione siano presenti e tutte leggibili.
Non aprire per nessuna ragione il dispositivo. Per un intervento tecnico rivolgersi esclusivam ente ai centri di assistenza 
autorizzati iixlicati al termine di questo manuale d'uso.
Verificare che la batteria sia completamente inserita nel suo alloggiamento e che il coperchio di colore rosso sia chiuso. 
Controllare lo state funzionale del vuotometro. Con il dispositivo spento la lancetta deve essere sullo "0".
Accertarsi che la cinghia di trasporto del dispositivo sia stabile, Integra e non lacerata. Lo sfilamento della cinghia (prodotta 
in nylon) non ё am m esso e deve essere sostituita.
Verificare che i flaconi di secret! siano integri e che non ci siano rotture che possano com prom ettere la funzionalitё corretta 
dell'aspirazione.
Se necessario sostituire la sacca monouso о il filtro antibatterico che sono component! monouso.
Controllare che le viti posteriori che fissano i due element! in acciaio idonei al fissaggio sulla staffa di supporto siano aw itate  
fino in fondo.
Prima di dichiarare il dispositivo conform e ai dati di targa del costruttore, effettuare un test di sicurezza elettrica secondo  
la norma IEC60601-1. Ai fini della conduzione di questo test chiedere informazioni al produttore о  al centro di assistenza 
autorizzato.

A utilizzare soiam ente parti consum abili о di ricamblo fornite dal produttore. Non utilizzare component! sim ili о  che 
apparentem ente sem brano uguali. La conformita del com ponente puo essere conferm ata solo dal produttore.
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A Consarvare un docum ento che attest! di avar condotto tutte le varlfiche dascritta a ta potalbile un rapporto 
fotografico sullo stato del dispositivo al m om ento del controllo. Consarvare Sempra anche una copia del rapporto 
di sicurezza esegulto con lo strum ento Idoneo a callbrato.

In caso di dubbi о di perplessita legate alia conduzione di questo test vi consigliamo di rivolgervi sem pre al produttore del dispositivo 
о a un suo Centro di assistenza autorizzato.
Per qualsiasi informazione chiamare il numero telefonico 0471 932893 о inviare un'email agli indirizzi info@boscarol.it о 
raa@ boscarol.it.

Funzioni speciali automatiche

L'aspiratore di secret! OB3000 ё dotato di alcune funzioni automatiche gestite da un microprocessore interno. Tale 
componente non influisce sul funzionamento del dispositivo e anche in caso di blocco о guasto non comprometterebbe 
I'aspirazione del dispositivo. II microprocessore svolge una particolare funzione che ё quella di awisare I'operatore che 
il dispositivo necessita di una revisione di sicurezza. Normalmente tale revisione deve essere effettuata dopo 24 mesi di 
utilizzo ma I'operatore deve verificare la scadenza controllando la data di produzione sull'etichetta. II processore interno 
al dispositivo, oltre a fornire questa informazione, consente di registrare il numero seriale del dispositivo, la sua data di 
produzione, il nome del centro di assistenza che ha manutenzionato il dispositivo e la data in cui ё stato eseguito 
I'intervento. Nessuna operazione di programmazione ё demandata all'operatore.

Manutenzione periodica di sicurezza
A ..nil 
•  •  0  *

A seconda dell'utilizzo del dispositivo il microprocessore interno visualizza 
attraverso il lampeggio del terzo led (3 lampeggi consecutivi alternati con circa 5 
secondi di pausa) la necessita di dover ricorrere al centro di assistenza autorizzato
per la revisione programmata. In assenza di utilizzo del dispositivo il led si accende dopo 730 giorni dal primo 
azionamento del dispositivo. Tale tempo decresce in caso di utilizzo frequente al fine di permettere che il dispositivo 
funzioni sempre correttamente. Ё possibile e assolutamente normale che tale led si accenda, ad esempio dopo 700 
giorni a causa dell'usura dei component! interni.
La durata in vita del dispositivo ё di 10 anni dalla data di produzione.

A I'operatore  non puo accedere alia programmazione del processore. II software i  protetto da password a 
solam ente chi dispone del software di lettura puo scaricare i dati. II processore non i  accessibile dall'esterno e 
non ё di alcuna utilita all'operatore.

/ FLACONI DI SECRETI PER OB3000

II dispositivo ё com m ercializzato con due diversi tipi di flacone di capacita pari a lOOOcc:

1. Aspiratore con flacone di secret! autoclavabile (OB3000FA) vedi figure 3.
2. Aspiratore con flacone di secret! dotato di sacca monouso (OB3000 LINER), vedi figure 4.

Flacone di raccolta secret! autoclavabile OB-J FA
II flacone ё realizzato in materiale plastico specifico trasparente. Comprende il vaso (1), il 
coperchio a scatto (2), la valvola antiriflusso (3) e il raccordo plastico a 90’ (4). Il coperchio del 
flacone prevede il diretto inserimento del filtro di protezione.
II flacone autoclavabile pu6 essere sterilizzato con sistema convenzionale in autoclave a vapore a 
una temperature massima di 121*C e a una pressione pari a 2bar (200kPa). II flacone deve essere 
sostituito se presenta deformazioni, rotture о fessurazioni.
II flacone di secret! deve essere utilizzato in modo verticale, per evitare I'intervento della valvola 
antiriflusso. In caso d'intervento di tale protezione spegnere il dispositivo e staccare il tubo  
connesso all'aspiratore.
In caso di uso in ambiente domiciliare, il flacone puo essere pulito utilizzando appositi detergent! 
che garantiscano la disinfezione dei dispositivi medici. I secret! aspirati devono essere smaltiti 
secondo la dottrina medica, ovvero secondo le prescrizioni del medico, in base alia patologia del 
paziente.

12-32



Rev. 07-201Б USMAN3000 -IT

F i lt ro  d i p ro te z io n e  a n t ib a t te r ic o

II filtro di protezione protegge il circuito di aspirazione da eventuali agenti contaminanti aspirati durante Kuso. Ё 
realizzato in materiale idrofobico e blocca il passaggio dei liquid! nebulizzati che entrano in contatto con esso, 
impedendo successive aspirazioni (assenza completa di aspirazione lato paziente).
Sostituire il filtro quando si osserva contarninazione, scolorimento о aumento della resistenza dell'aspirazione.

A
A

Se il dispositive viene utilizzato su pazienti dove lo state patologico non ё note, sostituire II flitro sem pra dopo 
I'utiiizzo suilo stesso paziente. Cio previene eventuali contaminazioni anche gravi dell'ambiente in cui ё coliocato il 
dispositive, di operator! e pazienti. Nel case invece sia nota la patologia del paziente e/o dove non esista pericolo di 
contarninazione indiretta, si consiglia la sostituzione del filtro dopo ogni turno di lavoro о comunque quando il colore 
del filtro ё diventato scuro.

In case di inutilizzo com plete dell'aspiratore ё consigliabile sostituire il filtro una volta al mese. II materiale di cui ё 
realizzato pub subire dei degradi strutturali anche in particolari condition! ambientali (umiditb, calore, freddo).
Non utllizzare mal I'aspiratorc privo del filtro dl protezione e del flacone dl secretl!

Flacone di raccolta secret! OB J con sacca monouso SERRES
II flacone OB-J per sacca monouso SERRES (vedi fig. 4) ё realizzato in materiale plastico specifico 
trasparente. Ё composto da un vaso (1), da un adattatore per la sacca monouso SERRES (2), un raccordo 
a ' L '  (3) e una sacca monouso (4). II filtro integrate nella sacca svolge la funzione di impedire il riflusso 
dei liquid! aspirati verso I'aspiratore, quando ё completamente riempita.
II flacone puo essere sterilizzato con sistema conventionale in autoclave a vapore a una temperatura 
massima di 121*C e a una pressione pari a 2bar (200kPa). La sacca monouso deve essere sostituita al 
termine dell'utilizzo suilo stesso paziente.
In case di uso in ambiente domiciliare, il flacone puo essere pulito utilizzando appositi detergent! che 
garantiscano la disinfezione dei dispositivi medici. In nessun caso pub essere svuotata e riutilizzata la 
sacca monouso. La sacca contenente i secret! aspirati deve essere smaltita secondo la dottrina medica, 
ow ero secondo le prescrizioni del medico, in base alia patologia del paziente.

Tubo paziente con sonda tipo Jankauer e raccordo volante Finger-typ
L'aspiratore ё dotato dl una sonda di aspirazione sterile tipo Jankauer completa di tubo di connessione 
al flacone. La sonda e il tubo di aspirazione sono dispositivi monouso e devono essere sempre sostituiti 
al termine deH'utilizzo. La sonda rigida agevola I'aspirazione dei secret! e, grazie alia sua forma 
leggermente curva, consente di raggiungere tutte le zone della bocca e delle vie aeree superiori.

Su richiesta del cliente ё possibile dotare il dispositive di un tubo 
paziente al silicone {di lunghezza pari a 130 cm) e di un raccordo sterile Finger-typ che consente la 
connessione di sondini sterili di varia dimensione, secondo il tipo di paziente. II raccordo sterile 
Finger-typ consente inoltre di controllare direttamente con il dito il flusso di aspirazione, senza 
dover agire sui comandi del dispositive. II tubo al silicone ё sterilizzabile, mentre II sondino tipo 
Finger-typ ё monouso.
I dispositivi monouso forniti con I'aspiratore medicale di secret! sono corredati, in etichetta, di tutte le informazioni necessarieal loro 
corretto utilizzo.
Attenzione! Non utilizzare i dispositivi medici sterili oltre la data di scadenza о qualora la confezione non fosse integral

A AVVERTENZA SUL RIUTILIZZO Dl DISPOSITIVI MEDICI M O N O U SO

II dispositive ё dotato di alcuni accessor! sterili che agevolano I'aspirazione sui pazienti. Tali dispositivi sono "MONOUSO" 
pertanto non possono essere utilizzati su pazienti different!.

I dispositivi medici monouso sono realizzati per resistere a un utilizzo limitato e per non poter essere riutilizzati. Al 
termine quindi dell'utilizzo suilo stesso paziente, I'operatore dovra accertarsi di smaltirli in modo corretto e ripristinare 
il dispositive con dei nuovi accessori. II riutilizzo di tali dispositivi pub risultare pericoloso sia per il paziente che per 
I'operatore. La sacca monouso non quo e non deve essere svuotata. II tappo superiore ё previsto per la raccolta di 
secreti da verificare in laboratorio.
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ACCESSORIE OPTIONAL

II dispositivo ё dotato di una batteria interna ricaricabile (sostituibile dall'operatore). II tempo massimo di ricarica della batteria (a 
seconda della capacita residua) ё com preso tra le 10 e le 12 ore consecutive. Una batteria completamente carica garantisce 
un'autonomia di circa 60 minuti (a flusso libero). Se il dispositivo ё utilizzato al di fuori dei parametri consigliati dal produttore tali 
tempi possono subire variazioni anche notevoli (ad esempio in presenza di temperatura molto alta о molto bassa).
Si considera una durata media della batteria, se caricata correttamente, pari a 24 mesi. Dopo tale periodo ё consigliabile sostituirla. 
In caso di inutilizzo per lungo tem po del dispositivo, eseguire ogni 15 giorni un controllo e una ricarica complete.
Per la ricarica ё possibile utilizzare il cavo elettrico (in dotazione), la staffa di supporto о I'alimentatore opzionale da rete elettrica 
(100^230 Vca).
II cavo per la ricarica deve essere connesso a una fonte di energia compresa tra 12 e 15 Vcc (tensione continua).
Per consentire I'utilizzo e la ricarica contemporanea, il dispositivo deve essere connesso a una fonte di energia esterna (11-^25 Vcc) 
che possa erogare almeno 8A.

Cavo di ricarica 
BSU855 Staffa di supporto OB20WB 

BSUSOO
Alimentatore da rete

BSU892 (EU) -  BSU894 (UK) -  BSU896 (JP)

A ATTENZIONE

Accertarsi che la sorgente di alim entaziona a l l- r Z S  Vcc sia protctta sem pre da un fusibile da almeno IS A  (con 
funzione ritardata). Richledere tali protezlone al costruttore in caso di necessita.

I'alim entatore da tensione di rete ё un accessorio esclusivo, acquistabile soltanto presso il produttore. Ё omologato per tale funzione 
e non pub essere sostituito con esemplari di altra marca. Pub essere usato solo al chiuso e su impianti di rete eseguiti a norma di 
legge.

A A W ER TEN ZA

I'alim entatore non deve mai essere manomesso e/o aperto. Pericolo dl m orte. I'alim entatore contiene parti 
elettroniche interne assoggettate alia tensione di rete che pub risultare mortale.

RIUTILIZZO, MANUTENZIONE ORDINARIA E SMALTIMENTO

Dopo I'utilizzo del dispositivo
Terminato I'utilizzo del dispositivo, scollegarlo dalla sorgente di alimentazione, disconnettere le parti monouso e smaltirie. Verificare 
I'integrita del dispositivo, controllare i tubi di connessione ed eventual! anomalie strutturali. Procedere alia pulizia e disinfezione del 
dispositivo come descritto in seguito. Sostituire e reintegrate le parti monouso e quindi ricaricare il dispositivo.
Effettuare giornalmente il test di funzionamento com e descritto al paragrafo "Test periodico del dispositivo* al par. 2.1.4.

Sicurezza sul lavoro e DPI (D.lg. 81)
L'operazione di decontaminazione ё sempre un'operazione delicata che prevede una specifica istruzione specialmente nel settore 
dell'emergenza, dove lo stato patologico e il livello di contaminazione del paziente ё quasi sempre sconosciuto. Per tale ragione  
I'operatore deve sem pre utilizzare dispositivi di protezlone individual! (DPI) per proteggere se stesso e gli altri.
Nel caso di assenza di tali DPI rivolgersi al proprio RSL (responsabile della sicurezza dei lavoratori).

A I secret! organic! aspirati nel flacone del dispositivo possono essere causa di gravi 
infezioni nei confront! degli operator!. Per tale ragione utilizzare sempre DPI e 
idonei prodotti per la disinfezione, applicando quanto previsto dagli organ! 
competent!.
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Pulizia del flacone OB-J FA

Di seguito sono illustrate le fasi per la separazione del flacone dal dispositivo, il suo sm ontaggio e, dopo averlo pulito e disinfettato 
per II riassemblaggio. Prima di procedere indossare i guanti di protezione individuali cercando di coprire anche la parte sopra alia 
mano (avambraccio).

1. Scollegare il tubo paziente, estraendolo assieme al raccordo giallo a 90°. Se il tubo ё dotato di sonda Jankauer deve essere  
smaltito insieme alia sonda curva (dispositivi monouso).

2. Scollegare il raccordo di colore rosso dall'aspiratore.
3. Estrarre verticalmente I'intero flacone dall'aspiratore.
4. Scollegare il filtro dal coperchio ruotandolo leggermente nella sua sede.
5. Togliere il coperchio del flacone (attenzione alia possibile contaminazione con i liquid! contenuti!) facendo leggermente 

leva suN'aletta del coperchio. Svuotare il contenuto del flacone. Eliminare il filtro di protezione.
6. Togliere la valvola antiriflusso dal coperchio.
7. Separare le parti della valvola antiriflusso.
8. Parti che com pongono il coperchio.

Dopo aver smaltito il filtro monouso e la sonda Jankauer completa di tubo, immergere le parti riutilizzabili in acqua corrente fredda 
e risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse in acqua calda a temperatura non superiore a 60°C contenente un 
detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive per togliere eventual! incrostazioni. 
Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (3&r40°C max.) e asciugare tutte le parti con un panno m orbido 
non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, assicurarsi che siano pulite, asciutte e integre. Se I'aspiratore ё dotato 
di tubo in silicone e raccordo "finger-typ", smaltire il raccordo e pulire il tubo in silicone. II tubo pu6 essere sterilizzato in autoclave.

Decontam inazione/sterilizzazione del flacone di secret! e del tub! di connessione in silicone

II flacone di secret! e i tubi di connessione in silicone possono essere disinfettati con soluzioni di sostanze chimiche non aggressive e 
non abrasive, escludendo sempre quelle a base d'alcol о solvent!. Non utilizzare disinfettanti colorati ро!сЬё potrebbero intaccare la 
plastica del vaso e scurire i tubi in silicone, riducendone la trasparenza (es. Betadine). Non utilizzare mai disinfettanti alio stato puro. 
Per procedere alia sterilizzazione utilizzare autoclavi a vapore alia temperatura di 121*C, per un tempo massimo di 15 minuti. Non 
utilizzare pressioni superiori ai 2 bar (200 kPa). II vaso del flacone deve essere inserito in autoclave capovolto (con il fondo verso 
I'alto). Al termine del cicio di sterilizzazione lasciare raffreddare le parti a temperatura ambiente, controllarne I'integrita, e 
riassemblare il flacone seguendo le operazioni inverse alio smontaggio.

A
AWERTENZA

Non sovrapporre pesi alle parti durante II cicio di sterilizzazione.
R isp e ttare  se m p re  i lim it! m assim i di te m p e ratu ra , pressio ne e tem pi d e ll'au to clave .
Non su p e ra re  m ai la te m p e ratu ra  di 60°C  per le o p e razion i di lavaggio  e d isin fe zio n e  (a esc lu sio n e  della  
ste rilizzazio n e  in au to clave  a vap o re).
T u tte  le o p e razio n i di d isin fe zio n e  e/o  ste rilizzazion e d e vono e sse re  e ffe ttu ate  d a  p e rto n a le  q ualificato . 
So stitu ire  il fla co n e  di secret! se presenta  fe ssu razio n i, crepe о  ro ttu re  anche parzia li
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• А1 tannine della operazioni dl riassem blaegio assicurarsi sem pre della perfetta chiutura del coperchio, onde 
evitare perdite di vuoto e tracim azioni di liquid!.

Assicurarsi sempre di appoggiare le parti che costituiscono il flacone su di un posto stabile e sicuro. Verificare sempre, durante il 
montaggio e lo smontaggio, che le parti non presentino difetti о rotture. La valvola antiriflusso ё costituita da un galleggiante che 
scorre in una guida plastica. Accertarsi che lo scorrimento aw enga senza difficolt^ о impediment! e che la guarnizione in silicone sia 
Integra.

Sostituzione del filtro di protezione

Disconnettere i tubi in silicone dal filtro contaminato e smaltirlo secondo le leggi e normative vigenti. Per estrarre il filtro dal coperchio  
agire aw itandolo о rispettivamente svitandolo dalla sua sede. Tale operazione ne facilita 
Testrazione ed evita Teventuale rottura dello stesso nel coperchio!
Connettere il nuovo filtro facendo attenzione che la parte con la scritta <IN> 
sia connessa all'ingresso del flacone con la scritta VACUUM. L'inosservanza di 
tale particolare puo provocare la rottura del filtro stesso con conseguente 
possibilita di contaminazione del circuito d'aspirazione del dispositive.

A NOTA

II filtro di protezione deve essere inserito con il lato contrassegnato dalla scritta “IN" verso il flacone. L'utilizzo del 
dispositivo con il filtro inserito in modo errato causa la contam inazione del circuito d'aspirazione.

Flacone di secret! OB-J LINER con sacca monouso

II flacone OB-J Liner ё dotato di una sacca monouso specifica omologata per questo tipo di utilizzo. A differenza della 
versione OB-J FA il filtro monouso ё situato all'interno della sacca.

1. Tenendo saldamente I’aspiratore disconnettere il tubo di collegamento.
2. Estrarre verticalmente I'intero flacone dall'aspiratore.
3. Disconnettere il tubo paziente assieme al raccordo angolare bianco dalla sacca monouso ed eliminarlo.
4. Chiudere il connettore <PATIENT> con I'apposito tappo fornito sul coperchio della sacca.
5. Estrarre la sacca dal flacone e smaltirla secondo le leggi e normative vigenti.
6. Staccare il tubo silicone dal raccordo rosso sul flacone.
7. Staccare I'adattatore per la sacca monouso.
8. Svitare il raccordo plastico a "L” tenendo premuta la vite all'interno del flacone. Fare attenzione alfanello di tenuta.

7 '■

8

Smaltire le parti monouso e, disassemblato il flacone di secret!, immergere le parti riutilizzabili in acqua corrente fredda e risciacquarle 
bene. Successivamente immergere le stesse in acqua calda a temperatura non superiore a 60 'C  contenente un detergente delicato 
non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive per togliere eventual! incrostazioni. Al termine di tali 
operazioni risciacquare con acqua calda corrente (30f40*C max.) e asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prima 
di procedere al riassemblaggio delle parti, assicurarsi che siano pulite, asciutte e integre.
Nel caso sia necessario sterilizzare il flacone, procedere come descritto al paragrafo "Decontaminazione/sterilizzazione del flacone  
di secreti".
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Riassemblaggio del flacone

Estrarre una nuova sacca dalia confezione, stirarla a mano (Fig. 1) e inserirla nel flacone (Fig.2). Collegare il flacone completo 
all'aspiratore. Attivare I'aspiratore. Chiudere con un dito il connettore <PATIENT> e contem poraneam ente premere leggermente la 
sacca dal centra del coperchio (Fig. 3). Assicurarsi che la sacca sia completamente estesa nel flacone. Collegare il tubo monouso 
paziente (Jankauer) al connettore <PATIENT>.

A La sacca m onouso deve essere sostitulta al term ina di ogni utilizzo.

Smaltimento delle parti monouso contaminate
Fare sempre riferimento alle leggi, normative e disposizioni locali ai fini dello smaltimento delle parti contaminate. Non riporre mai 
le parti contaminate insieme a quelle nuove e/o sterili.

Pulizia del dispositive

Scollegare il dispositivo da font! di alimentazione esterna. Pulire la superficie del dispositive con un panno umido pulito, 
eventualmente imbevuto di un detersive delicate (tipo quello usato per le stoviglie e/o i capi delicati). Al termine asciugare la 
superficie con uno straccio asciutto о con asciugamani di carta.

A AWERTENZA

Non im m ergere mai il dispositivo in acqua о In altre sostanze llquide.
Non utilizzara sostanz* abrasive, alcol c/o  solvent! che potrebbero deteriorate II m ateriale plastico di cui k 
com posto il contenitore e distaccare le serigrafie/etichette.

Al fine della corretta disinfezione e decontaminazione del dispositivo, vi consigiiamo di acquistare prodotti specifici e omologati, che 
non siano nocivi per I'uomo о per I'ambiente. Quest! disinfettanti devono essere privi di sostanze aicoliche e/o abrasive.
La Oscar Boscarol srI pub fornirvi material! specihci per la disinfezione dei dispositivi medici, compresi gli aspirator! di secret! di nostra 
produzione.
Quest! disinfettanti, disponibili in vari format! (salviette, spray, liquid! detergent!, disinfettanti e sterilizzanti per superfici, 
strumentazione e ambient!), sono testati in laboratorio e garantiscono la disattivazione di virus, batten e microorganism!. Utilizzati 
periodicamente distruggono e prevengono la formazione di biofilm pericolosi (strati superficial! che accolgono facilmente batten, 
muffe, virus e microorganism!). I disinfettanti da noi commercializzati non contengono alcoli, cloro, fenoli, aldeide e alogeni.

NOTA

Per le informazioni piii dettagliate contattateci all'indirizzo info@boscarol.it oppure visitate il site www.boscarol.it

Sicurezze del dispositivo
Tutte le protezioni elettriche del dispositivo sono collocate al suo interno e non sono accessibili dall'operatore.
II dispositivo ё dotato anche di protezioni termiche e di sicurezza per la batteria interna. In caso d'intervento delle sicurezze citate, 
qualora non si ripristino automaticamente, rivolgersi al centro di assistenza autorizzato о alia Oscar Boscarol srI.
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Batteria interna

L'aspiratore OB3000 ё dotato di una batteria interna che gli consente una lunga autonomia operativa. La batteria ai polimeri di litio 
(LI-PO) ё racchiusa in un contenitore non rimovibile, dotato di contatti. La batteria normalmente non deve essere sostituita ma, in 
caso di guasto о per superamento dei cicii di carica massimi, I'operatore pu6 autonomamente cambiarla senza rivolgersi a un centre  
di assistenza. La batteria esausta о guasta deve essere smaltita secondo le norme vigenti in materia nel paese di utilizzo del 
dispositive, dope essere stata scaricata completamente. Rivolgersi ai centri di riciclaggio per conoscere I'ubicazione dei centri di 
raccolta.

PERICOLI LEGATI ALLA BATTERIA E ALLA SUASOSTITUZIONE

II dispositive ё dotato di una batteria prodotta esclusivamente per questo scopo, non acquistabile sul libero mercato. 
La batteria ё racchiusa in un contenitore plastico rigido ermetico che non pu6 essere aperto. Se la batteria viene 
forata, tagliata о segata puo facilmente esplodere о incendiarsi.

Sostituzione della batteria interna

Le figure sottostanti riportano la corretta sequenza delle operazioni di sostituzione della batteria. Ricordarsi sempre di:

1. Individuare lo sportellino rosso sotto il dispositive
2. Aprire lo sportello inferiore realizzato in materiale termoplastico di colore rosso. Agire sull'aletta create alio scopo.
3. Con due dita premere le alette della batteria.
4. Estrarre completamente la batteria
5. Inserire la nuova batteria.
6. Premere fino in fondo il pacco batteria
7-8. Chiudere il coperchio rosso in modo accurato facendo attenzione che sia perfettamente aderente alia superficie.

2  ^

A ATTENZIONE!
Accertarsi che il coperchio sia chiuso perfettamente per evitare che sostanze liquide e/o solide possano entrare nel 
dispositive danneggiandolo.

Dopo aver inserito la nuova batteria si accendono i 4 diodi led sulla parte frontale (vedi immagine a 
fianco).

AI termine della sostituzione della batteria mettere il dispositive in carica e attendere che I'indicatore 
giallo posto sul frontale cessi di lampeggiare. A questo punto il dispositive ё pronto per I’utilizzo.

Test della funzionalita della batteria

Di seguito le operazioni per verificare che la batteria sia perfettamente funzionante ed efficiente.

• Ricaricare il dispositive collegandolo a una sorgente esterna in corrente continua di valore compreso tra gli 11 e i 25 V (attraverso 
il cavo di ricarica incluso). Attendere che il led giallo sia acceso in modo fisso;

• Disconnettere il dispositive dalla carica e impostare il regolatore di vuoto per ottenere la massima aspirazione (ruotare la 
manopola in senso orario);
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• Accendere ii dispositivo e lasciarlo funzionare a regime libero (senza chiudere il tubo paziente). Prendere nota del tempo di 
funzionamento che deve alm eno essere pari a 30 minuti consecutivi;

• Se non si raggiunge tale tem po e I'aspiratore smette di funzionare prima che siano trascorsi 20 minuti, la batteria ё danneggiata 
e deve essere sostituita.

Intervento delle sicurezze interne

II dispositivo non prevede sicurezze elettriche e meccaniche accessibili all'operatore. Tem perature elevate о troppo basse, possono  
far intervenire alcune sicurezze interne al dispositivo bloccandone il funzionamento. Per tale ragione ё sempre necessario evitare di 
esporre il dispositivo a condizioni estreme (temperatura, umidita e pressione). Se il dispositivo dovesse operate in condizioni limite, 
accertarsi di quanto segue:

• Azionare il dispositivo per lo stretto tempo necessario. Al termine dell'utilizzo collocate il dispositivo in aree meno esposte a 
condizioni critiche di funzionamento.

• Se il dispositivo cessa di funzionare posizionarlo in aree dove la temperatura sia compresa tra 0 e 25'C. Attendere per circa 30 
minuti che il dispositivo si raffreddi.

• In presenza di forte umidita ё possibile che all'esterno del dispositivo e sullo strumento frontale si form! una leggera condensa. 
Al termine dell'utilizzo rimuovere tale condensa con un panno morbido. Tale effetto ё possibile anche a causa di un repentino 
cambio di temperatura e umidit& legato, ad esempio, al veloce cambio di altitudine (utilizzo in elicottero).

Demolizione e fuori uso del dispositivo

II dispositivo contiene parti elettriche ed elettroniche che devono essere riciclate secondo la Direttiva 
Europea RAEE 2012/19/EU -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e recepita in Italia dal 
D. Lgs49/2014. II dispositivo ё conforme anche alia Direttiva 2011/65/CE che limita e 
vieta I'utilizzo di alcune sostanze nocive present! nelle apparecchiature elettroniche ed 
elettriche. Sia nei process! produttivi che di montaggio delle schede elettroniche, nel 
cablaggio e nel collegamento dei cavi elettrici non vengono utilizzate sostanze nocive 
che violano la Direttiva di cui sopra.
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ACCESSORI, PARTI DI CONSUMO E RICAMBI

1 Codice costruttore Descrizione |

A c ce sso ri

BSU800 Staffa di supporto e ricarica OB20WB

BSU892 AlimentatorelOO/240 Vca con connettore a 2 poll GLOBTEK EU

BSU894 AlimentatorelOO/240 Vca con connettore a 2 poll GLOBTEK UK

BSU896 AlimentatorelOO/240 Vca con connettore a 2 poll GLOBTEK JP/USA

P a rti d i  co n su m o  ' ‘

SPS3500 Batteria di ricambio LI-PO 11,1 V 5 Ah

BSU730 Filtro di protezione per flacone autoclavabile -  5 pz

BSU732 Filtro di protezione per flacone autoclavabile —15 pz

BSU734 Filtro di protezione per flacone autoclavabile — 40 pz

BSU705 Sacca monouso SERRES — 6 pz

BSU706 Sacca monouso SERRES —12 pz

BSU707 Sacca monouso SERRES — 36 pz

BSU500 Flacone autoclavabile OB-J FA complete, senza filtro

BSU506 Flacone OB-J UNER completo, senza la sacca monouso

126140107191 Sonda d'aspirazione rigida Jankauer

BSU750 Raccordo Finger-Typ — 5 pz

BSU752 Raccordo Finger-Typ —15 pz

BSU754 Raccordo Finger-Typ -  50 pz

11214101003 Sondino aspirazione Finger Ch 10 nero

11214101104 Sondino aspirazione Finger Ch 12 bianco

11214101005 Sondino aspirazione Finger Ch 14 verde

11214101006 Sondino aspirazione Finger Ch 16 arancio

11214101007 Sondino aspirazione Finger Ch 18 rosso

11214101008 Sondino aspirazione Finger Ch 20 giallo

P a rti d i rica m b io  '

BSU855 Cavo di ricarica completo di spinotto accendis^ari e connettore a 2 poll

BSU902 Tubo silicone (circuito paziente) di lunghezza pari a 130 cm

SPS6000 Vaso OB-J FA senza coperchio

SPS6002 Valvola antiriflusso -  3 pz

SPS6004 Raccordo plastico 90* per flacone OB-J FA — 3 pz

SPS6006 Coperchio per flacone OB-J FA completo di valvola antiriflusso e raccordo 90*, senza filtro

SPS6011 Raccordo angolare rosso -  3pz

SPS6019 Set tubo silicone 18 cm con raccordo angolare rosso

SPS6023 Set tubo silicone 15 cm con connettore conico per flacone OB-J FA

SPS5092 Raccordo "L* per flacone OB-J -  3 pz

- Manuale d'uso -  scaricabile sul sito www.boscarol.it

NOTA

Le parti elencate nella lista possono essere modificate senza preaw iso  da parte del costruttore al fini di migliorie  
tecniche. Rivolgersi al produttore per uheriori inform azioni (info<S)bo»carol.itl.
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SERVIZIO DIASSISTENZA TECNICA

Nessuna parte elettrica e/o meccanica contenuta nell'aspiratore OB3000 e stata concepita per essere riparata dal rivenditore, cliente 
e/o operatore. L'unico intervento am m esso ail'operatore ё la sostituzione della batteria (vedi par. 5.11). Non aprire I'aspiratore e 
non manomettere le parti elettriche e/o meccaniche. Rivolgersi sempre al centro di assistenza autorizzato о al costruttore. Ogni 
intervento anche minima sul dispositivo fa decadere la garanzia. Interventi non autorizzati sul dispositivo possono compromettere 
la conformita dello stesso alle leggi vigenti e riducono la sicurezza a danno degli operator! e dei pazienti. Richiedere alia Oscar Boscarol 
srI la lista dei centri di assistenza autorizzati inviando una mail airindirizzo infoO boscarol.it.

ANAUS! DEI GUASTIPOSSIBILIE RISOLUZIONE
Problema Possibile causa Soluzione/Azione

L'aspiratore non hjnziona • Batteria scarica

• Batteria danneggiata
• Batteria mancante
• Batteria inserita in modo errato

• Circuito elettronico interno guasto

• Caricare I'aspiratore con II cavo di ricarica о 
Talimentatore da rete

• Sostituire la batteria
• inserire la batteria nell'alloggiamento
• Inserire la batteria in modo corretto seguendo le 

illustrazioni di questo manuale.
• Rivolgersi al centro dl assbtenza autorizzato

L'aspiratore non funziona quando 
connesso alia staffa di supporto

• Staffa non connessa alia sorgente estema
da 11 a 25 Vcc.

• Tensione di alimentazione al di fuori del 
range previsto (11+25 Vcc)

• Corrente non sufficiente ad alimentare II 
dispositivo (almeno 8 A)

• Contatti dei dispositivo danneggiati
• Contatti della staffa danneggiati.
• Cavo di connessione della staffa invertlto
• Qrcuito Interno del dispositivo guasto

• Connettere II cavo deHa staffa dl supporto alia 
sorgente di alimentazione estema

• La tensione di alimentazione deve essere 
compresa tra gli 11 e 125 Vcc

• La cofxente nominate deve essere almeno pari a 8 
A

• Rivolgersi al centro di assbtenza autorizzato
• Invertire i poll del cavo di alimentazione
• Rivolgersi al centro di assbtenza autorizzato

I'aspiratore funziona solo  se connesso • Batteria interna danneggiata • Sostituire la batteria
alia staffa di supporto, all'alimentatore • Batteria Interna assente • Inserire la batteria nell'alloggiamento
di rete о al cavo esterno • Circuito interno elettronico guasto • Rivolgersi alserviziod'assistenza autorizzato
I'aspiratore non si carica quando 
connesso all'alimentatore di rete e/o 
non funziona

• Alimentatore guasto • Sostituire Talimentatore dl rete
• Rivolgersi al servizio d'assistenza autorizzato

Premendo II tasto TEST I'indicatore di 
autonomia non funziona

• II dispositivo e in carica

• La batteria interna ё molto scarica о 
danneggiata

• La batteria interna non e presente о ё 
stata inserita In modo errato

• Visualizzatore a led о circuito elettronico 
Interno guasto

• Disconnettere il dispositivo da Ha staffa, dal cavo dl 
ricarica о dall'allmentatore

• Ricaricare la batteria interna (led giallo 
lampeggiante). Sostituire la batteria

• Inserire la batteria nel dbpositivo in modo corretto 
seguendo le indicazloni di pagina lO'aspiratore ё 
connesso alia staffa di supporto о al cavo estemo. 
In caso positivo ricaricare il dispositivo altrimenti 
rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.

• Rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato
L'autonomia deH'aspiratore e • La batteria ha terminato il cicio di vita • Sostituire la batteria
rюtevolmente diminuita • Circuito di ricarica interno guasto • Rivolgersi al servizio di assbtenza autorizzato.
La potenza del vuoto lato paziente e 
scarsa о nulla

• Regolatore di vuoto completamente 
aperto

• Filtro di protezione bloccato
• Tub! di raccordo al filtro e al dispositivo 

occlusi, piegati e/o disconnessl

• Valvola di troppo pieno del flacone OB-J 
FA bloccata

• Pompa dannecciata

• Chiudere completamente il regolatore e 
controllare la potenza del vuoto sullo strumento e 
lato paziente (girare la manopola in senso orarlo)

• Sostituire il filtro di protezione
• Connettere 1 tubi di raccordo al filtro e/o flacone, 

sostituirli se occlusi, eliminare eventual! p i^ h e
• Staccare II tubo che va al dispositivo, svuotare il 

flacone e controllare il movimento regolare delta 
valvola (la guarnizione In silicone deve essere verso 
I'alto). II flacone pu6 essere utilizzato solamente in 
posizione verticale

• Rivolcersi al servizio di assbtenza autorizzato.
II terzo led verde frontale lampeggia 
perk>dlcan>ente

• 11 dispositivo deve eseguire la
manutenzione programmata di sicurezza

• Rivolgersi al servizio di assbtenza autorizzato.

Rumorosit^ accentuate, scarsa 
aspirazione, aumento delle vibrazioni.

• Pompa interna danneggiata • Rivolgersi ai servizio di assistenza autorizzato.

NOTA

In presenza di anom ali* о m alfunzionam enti divers! da quell! elencat! nella tabella sopra, rivolgersi sempre e 
solam ente a! centri di assistenza autorizzati e/o al costruttore del dispositivo.
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SPECIFICHE TECNICHE E RIFERIMENTIA REQUISITILEGALI

dassificazione secondo la Direttiva Europea 93/42/CEE

Aspiratore medicale di secret! elettrico, idoneo a un utilizzo fisso e trasportabile. Conforme alia norma 15010079-1:2009.

dassificazione di rischio per dispositivi medici: Mb

Grado di aspirazione: ALTO VUOTO - ALTO FLUSSO (HIGH VACUUM-HIGH FLOW)

Destinazione d'uso in merito alia durata: TEM PORANEA (45 minuti "on", 10 minuti "off")

Tipo di alimentazione: SELV (1 U 2 5  Vcc)

Utilizzo del dispositivo nell'ambiente domiciliare: Conforme alia norma lEC 60601-1-11:2015

Utilizzo del dispositivo nell'ambiente emergenza: Conforme alia norma lEC 60601-1-12:2015

Parte applicata secondo la lEC 60601-1: TIPO BF

d a sse  di isolamento: CLASSE II

Grado protezione contro I'ingresso di liquid! e solid! (lEC 529): IP44

Conformita alia norma generate lEC 60601-1: Conforme alia 3 ‘ edizione

Analisi di rischio condotta sul dispositivo: UNI CEI EN ISO 14971:2012

Analisi usability del dispositivo: CEI EN 62366-1:2015

Altre direttive о regolamenti a cui II dispositivo e  sottoposto

Omologazione ECE RIO  (settore automotive) E50 10 R - 05 0078

Conforme alTutilizzo in ambulanze UNI EN 1789:2014

Crash test su dispositivi di fissaggio in ambulanza UNI EN 1789:2014

D im e n sio n i e  in g o m b ro

Dimensioni e ingombro massimo: 360 mm (1) X 244 mm (h) x 110 mm (p)

Peso del dispositivo:
2,6 Kg max. com plete degli accessori, senza staffa di 
supporto

Peso staffa di supporto: 780 gr.

Tolleranze su tutte le misure: ±5%

P re sta z io n i te c n ich e  d e l d isp o s it iv o

Potenza d'aspirazione massima: 800 mbar (80 kPa, 600 mmHg) ±10% su tutta la scala

Regolazione del vuoto: Lineare con regolatore m eccanico integrate

Campo di regolazione del vuoto: 30^800 mbar (3-^80kPa)

Flusso d'aspirazione massimo: 33 LPM (litri al minute) a regime libero ±10%

Autonomia massima in condizioni di massimo assorbimento: 60 minuti ±10% a cicio libero

Rumorosita massima approssimativa: 70 dB

Precisione dello strumento d'indicazione del vuoto: ±5%

Precisione dell'indicatore d'autonom ia di batteria:
±5%

A lim e n ta z io n e
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Funzionamento/ricarica: 11-t25 Vcc (corrente continua)

Tempo per ricarica alT80% 6 ore

Tempo per ricarica 100% 10^-15 ore

Assorbimento massimo: 80 W (max. corrente 8 A)

Batteria: Estraibile, LI-PO, 11,1 V -  5 A

Sicurezze elettriche: Interne non accessibili alToperatore

© NOTA

La sorgente d'alim entazione esterna in corrente continua deve poter erogare almeno 8A per permettere il 
funzionamento e la ricarica simultanea. Se il dispositive e connesso all'alimentatore di rete о alia sorgente DC estema 
il dispositive non utilizza la batteria interna.

C o n d iz io n i sp e c if ic h e  d i  c o n se rv a z io n e  e  u tilizzo

Range di temperature accettate in fase di ricarica: O rSO 'C

Range di temperature accettate per il funzionamento: -1 0 f4 5 ' C

Temperature di stoccaggio e trasporto senza batteria (dispositive imballato): -20^60'’ C

Temperature di stoccaggio e trasporto senza batteria (dispositive senza imballo): -1 0 ^ 4 5 -C

Umiditd relative per uso, trasporto e stoccaggio: 15-t95%, non condensate

Parametri di conservazione ideal! della batteria (per meno di 1 anno) Of25* C (um iditi 60±25% UR)

Gamma di pressioni atmosferiche accettate: 700^1060 mbar (7 0 f l0 6  kPa)

A Utillzzo in caso di pioggia
\  L'aspiratore OB3000 ё protetto centre la penetrazione di liquid! e sostanze solide. Ё sem pre bene per6 proteggere il

■  \  dispositive da forti scrosci d'acqua. Durante il funzionamento e lo stoccaggio, il dispositive dovrebbe essere
mantenuto asciutto. In caso il dispositive sia completamente bagnato, spostarlo in un ambiente asciutto, asciugarlo 
esternamente e aspettare almeno 30 minuti prima di azionarlo nuovamente.

Utilizzo in montagna о in alta quota

L'operatore deve tenere conto dell'utilizzo del dispositive in alta quota. In tali condizioni il vuoto esercitato dalla pompa interna pu6 
scendere anche considerevolmente in virtii della riduzione della pressione atmosferica.

Caratteristiche tecniche del filtro di protezlone

II filtro di protezione antibatterico/antivirale ё costituito da un supporto filtrante in PTFE e da un contenitore in polipropilene 
ermetico.
Massima pressione applicabile: 1 bar (100 kPa)
Capacity di ritenzione: per soluzioni acquose fino a 0,9 bar (90 kPa), per particelle in aria: 0 ,lu m  99,99%

Sacche monouso SERRES*

I prodotti SERRES* sono disinfettati in fabbrica e devono essere conservati in luoghi chiusi e al riparo dal freddo. Proteggere le 
confezioni da umidita, sporcizia e polvere. La sacca monouso SERRES* ё un dispositive prodotto in Europa e marcato CE. La classe di 
rischio per questo dispositive medico ё la I.

Caratteristiche tecniche dell'alim entatore di rete

Ingresso: 100^240 Vac 50/60Hz, 1.7 A max.
Output: 12 Vcc 5 A
Produttore: GLOBTEK DEUTSCHLAND GMBH - HAfENW EG, 26/A -  48155 MUNSTER
Specifiche tecniche e conformita prodotto disponibili presso Oscar Boscarol srI
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NOTA
L'alim entatore di rete puo essere utilizzato mentre si opera tui pazicnti. L'alim entatore di rata non pud assara 
utilizzato all'aperto.

Tarmtni a simbologia

Vac = Tensione a corrente alternata 
Vcc = Tensione a corrente continue 
'C  Unitd di misura temperature {"C = grado Ceisius)
bar unita di misura per pressioni

kPa unita di misura per pressioni (chilopascal) 
mmHg unitd di misura per pressioni (millimetri di mercurio) 
Formuia di conversione: Ib a r  = lOOkPa = 750mmHg

RISCHI DI INTERFERENZA RECIPROCA CON ALTRIDISPOSITIVI

II dispositivo OB3000 non crea interferenze con altri dispositivi medici che si trovano a operare nella stessa area durante 
I'effettuazione d'indagini e trattamenti clinici. II dispositivo non deve essere connesso ad altri apparecchi per il suo funzionamento  
ed ё dotato di una sorgente interna di alimentazione autonoma.

RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA E POSSIBILIRIMEDI
Le apparecchiature elettromedicali richiedono particolari precauzioni di utilizzo in merito alia Compatibilitd Elettromagnetica. Per 
tale ragione devono essere installati e/o utilizzati in accordo alle informazioni specificate nei documenti accompagnatori (nel nostro 
caso nelle tabelle riportate di seguito).
Dispositivi di radiocomunicazione portatili e mobili possono influire sul funzionamento del dispositivo medico.
L'apparecchiatura elettromedicale e i sistemi elettromedicali non dovrebbero essere utilizzati in vicinanza, in adiacenza о sovrapposti 
con altri apparecchi elettrici о di radiocomunicazione. Se tale uso ё necessario e inevitabile, dovranno essere prese particolari 
precauzioni affinche il dispositivo elettromedicale funzioni correttamente nella sua configurazione di utilizzo prevista (ad esempio  
verificando costantemente e visivamente I'assenza di anomalie о malfunzionamenti). Le tabelle seguenti forniscono informazioni 
riguardanti le caratteristiche EM C (Compatibility Elettromagnetica) di questo apparecchio elettromedicale. La plena funzionality di 
questo apparecchio elettromedicale ё da considerarsi "prestazione essenziale" ai fini dell'lmmunity elettromagnetica. II dispositivo 
rientra nella categoria elettrom edicali CISPR 11 Gruppo 1 e conforme alia prescrizione per la Classe B.

METODI POSSIBILI PER EVITARE I RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA

Nel caso in cui l'apparecchiatura medica possa influenzare о essere influenzata da altri apparecchi elettrici post! nelle vidnanze, 
provare a cambiare il posto di utilizzo о allontanare sorgenti che emettono radiofrequenza (cellulari, ricetrasmittenti, antenne 
mobili). Provare ad allontanarsi dalla posizione in cui ci si trova (se possiblle) oppure spegnere tutti gli apparecchi non indispensabili 
post! nelle vidnanze (inciusi gli elettrodomestici) e seguire le seguenti indicazioni.

LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE -  EMISSIONI ELETTROM AGNETICHE

Gli aspiratori della famiglia BSU sono prodotti per funzionare nell'ambiente elettromagnetica sotto specificato. II cliente a 
I'operatore dovrebbe assicurarsi che esso venga usato in tale ambiente.

Provi di emissione Conformita Ambiente elettromagnetico — guida

Emissioni RF 
CISPR 11

Gruppo 1

II dispositivo OB3000 utilizza energia RF solo per il suo 
funzionamento interno. Di conseguenza le sue emissioni RF sono  
molto basse e, verosimilmente non provoca alcuna interferenza 
negli apparecchi elettronici post! nelle vidnanze.

Emissioni RF 
CISPR 11

Classe В

II dispositivo OB3000 pub essere utilizzato in tutti gli edifici, 
compresi gli edifici domestici e quelli direttamente collegati alia 
rete di alimentazione pubblica in bassa tensione che alimenta 
edifici destinati ad usi domestici.

Emissioni armoniche 
lEC 61000-3-2

Classe A

Emissioni di fluttuazioni di
tensione/sfarfallio
lEC 61000-3-3

Conforme
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LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE - IM M UNITA ELETTROM AGNETICA

L'aspiratore di secreti OB3000 ё previsto per funzionare nell'ambiente elettromagnetico sotto specificato. II cliente о I'operatore 
dell'aspiratore di secreti OB3000, dovrebbero assicurarsi che esso venga usato in taie ambiente

Prova dl IMM UNITA
Livcllo  dl prova 

IEC 60601
Livello di conformita Am biente elettrom agnetico — guida

Scariche elettrostatiche 
(ESD)

IEC 61(XXM-2

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

1 pavimenti devono esse re in legno, 
calcestruzzo о ceramica. Se 1 pavimenti sono 
ricoperti dl materiale sintetico. Tumidity 
relativa dovrebbe essere almeno del 30 %.

Tra nsitorl/sequ en ze 
di Impuisi veloci

IEC 610004-4

±2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 
±1 kV per linee di 
ingresso/uscha

± 2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 
± 1 kV per linee di 
ingresso/uscita

La quality della tensione dl rete 
dovrebbe essere queiia dl un tipico ambiente 
commerdale о ospedaliero.

Sovratensioni 
IEC 610004-5

± 1 kV tra le fast 
± 2 kV b'a fase e terra

± 1 kV modo differenziale 
± 2 kV modo comune

La quaiita delia tensione dl rete 
dovrebbe essere quella dl un tipico ambiente 
commerdale о ospedaliero.

Buchi di tensione, 
bre^ interruzioni e 
varia^ni della 
tensione sulle linee 
di ingresso 
deiralimentazione

IEC 61000-4-11

<5 % U t  (>95 % buco in t/r) per 0,5 
deli
40% U r(60% bucoin U t )  

per 5 cicii
70% Уг(30% Ьисо in U t )  

per 25 cicii
<5 % C/r{>95 % buco di U t )  per 5 s

<5 % U t  {>95 % buco In U r )  

per 0,5 cicii
40%t/r(60%buco in Ur) 
per 5 cidi
70 % Ur(30 % buco in Ur) 
per 25 cidi
<5 % Ur (>95 % buco in Ur) 
per 5 s

La quality ddia tensione di rete di dovrebbe 
essere quella dl un tipico ambiente 
commerdale о ospedaliero. Se Toperatore 
dell'aspiratore di secreti OB3000 richiede un 
funzionamento continuo anche durante 
rinterruzione dell'alimentazione dl rete, si 
raccomanda di alimentare l'aspiratore dl 
secreti OB3000 con un gruppo di continuity 
о con batterie.

Campo magnetico 
alia frequenza dl 
rate (50/60 Hz)

IEC 61000-4-8

3 A/m 0,3 A/m

Se ha luogo un n^lfunzlonamento del 
dispositivo, pub essere necessario portare II 
dispositivo medico OB3000, lontano da 
sorgenti di campo magnetico alia frequenza 
di rete, о installare schermature magnetiche. 
II campo magnetico alia frequenza di rete 
dovrebbe essere misurato nei locale della 
prevista installazione, per assicurarsi che 
esso sia abbastanza basso.

NOTA: U t  e la tensione di rete prima deii'applicazione delia tipologia di test.
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LINEE GUIDA E CONFORMITA DEGLI APPARECCHI ELETTROMEDICALI 
PROVE Dl IMMUNITA CONDOTTA E IRRADIATA

Ai fini della conduzione delle prove si usano i livelli di prova IEC60601, Vj=3 ed £i=10

L'aspiratore OB3000 ё previsto per funzionare nell'ambiente elettromagnetico sotto specificato. II cliente о I'operatore 
dell'aspiratore dovrebbero assicurarsi che esso venga utilizzato in tale ambiente.

Prova di IMMUNITA LIVELLO DI PROVA 
lEC 60601

UVELLO DI 
CONFORMITA Guida ai tipo di ambianta alattromapMtko

RF Indotte secondo 
IEC610(XM-6

3 Vrms
da 150 kHz a 80 MHz

3 Vrms

RF radiata secondo 
IEC61000-4-3

3 V/m
da 80 MHz a 2 3  GHz

10 V/m

Dispositivi di comunicazione portatili e mobili 
di tipo RF, devono essere usati lontanl dal 
dispositivo OB3000, inciuso i cavi, quando la 
distanza di separazione raccomandata k 
calcolata datia seguente equazione applicata 
alia frequenza del trasmettitore:

Distanza di separazione raccomandata 
d= 1,2VP

d=[3,5^1IxV P =0,35VP 
da 80MHz a 800MHz

d= [7/£l]xVP = 0,7VP 
da 800MHz a 2,5GHz

ove P k \a potenza massima nominale di 
uscita del trasmettitore, in watt secondo 
il fabbricante del trasmettitore, e d ё la 
distanza di separazione raccomandata, in 
metri (m). •
L'intensit^ di campo generate dai 
trasmettitori a RF fissi, determinate in 
un'indagine elettromagnetica sui sito ь, 
dovrebbe essere minore del llvello di 
conformity in ciascun intervallo di frequenza 
€
SI pu6 verifkare interferenza in prossimity dl 
apparecchl contrassegnatl dal seguente 
simbob:

NOTA1 A 80 MHz e 800 MHz si applica la distanza di separazione per I'intervallo di frequenza piu alta.
NOTA 2 Queste linee guida potrebbero non applicarsi in tutte le situazioni. la propagazione elettromagnetica e 
influenzata dalFassorbimento e dalla riflessione di strutture, oggetti e persone.

• I livelli di conformity nelle bande di frequenza ISM fra 150 kHz e 80 MHz e nell'inten/allo dl frequenza da 80 MHz 
a 2,5 GHz sono richiestl per dlminuire la probability che un apparecchio di comunicazione mobile e portable 
possa produrre interferenza se esso venisse inawertitamente portato dentro Гагеа del paziente. Per questo 
motivo viene usato un fattore aggiuntivo di 10/3 per caicolare la distanza di separazione raccomandata per i 
trasmettitori che operano in tali intervalll di frequenza.

ble  intensity di campo generate da trasmettitori fissi, come le stazioni di base per i radlotelefoni (cellulari e cordless) e 
radiomobili terrestri, apparecchi per radioamatori, trasmettitori radio in AM e FM ed trasmettitori TV non possono 
essere previste teoricamente con predsione. Per stabilire un ambiente elettromagnetico causato da trasmettitori a RF 
fissi si dovrebbe considerare unMndagine elettromagnetica sul sito. Se I'intensity di campo, miMJrata nel luogo in cui si 
usa il Modello 005 supera il livello di conformity applicabile alia RF di cui sopra, si dovrebbe porre sotto osservazione 
il funzionamento normale del Modello 005. Se si notano prestazioni anormali, possono essere necessarie mlsure 
aggiuntive, come un diverso orientamento о posizione del Modello 005.

c Le intensity di campo su un intervallo di frequenze da 150 kHz a 80 MHz dovrebbero essere inferiori a 1 V/m.
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GARANZIA

La society Oscar Boscarol srI garantisce I'aspiratore medicale di secret! OB3000 per un periodo di 5 (cinque) anni dalla data di acquisto 

da parte dell'operatore originario. Oscar Boscarol srI garantisce all'acquirente I'assenza di difetti di materiale e di fabbricazione 
dell'aspiratore di secret!.

Dalla garanzia sona esclusi: II flacone di secret!, il cavo di ricarica esterno, la batteria interna del dispositivo, II normale 
logoramento, I'usura, lo scoloramento, I'alterazione cromatica e tutte le altre irregolarita estetiche che non degradano h  
caratteristiche e le prestazioni del dispositivo stesso.

II prodotto che durante i 5 (cinque) anni di garanzia sia riscontrato dall'acquirente difettoso, dovra essere inviato alia Oscar Boscarol 
srI con relativa notifica scritta sul presunto guasto riscontrato. La Oscar Boscarol srI provvedera a sua discrezione alia riparazione, 
sostituzione delle parti difettose e/o dell'intero dispositivo. Tutti gli oneri postal!, di spedizione, sdogananaento e trasporto saranno 
a carico dell'acquirente.

Condizioni di validita della garanzia

Per poter usufruire della garanzia ё necessario compilare la scheda di registrazione prodotto, inclusa nella confezione, e inviarla, 
tramite posta, fax о e-mail all'indirizzo:

OSCAR BOSCAROL SRL V. E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO  

Fax: +39 0257760142 -  E-mail: production.manager@ boscarol.it

Al fine della validita della garanzia, I'acquirente dovra presentare la seguente documentazione:
• presentazione di copia della fattura e/o dichiarazione di acquisto contenente il numero seriale del dispositivo e la data di 

acquisto stessa;

• rilevazione da parte del servizio assistenza di un guasto e/o difetto imputabile ai material! impiegati о a difetti di lavorazione;
• assenza di manomissioni, modifiche e/o quant'altro non conforme al prodotto originale.

Agli effetti di sicurezza, affidabilita e funzionamento dell'aspiratore, Oscar Boscarol srI ё da ritenersi responsabile soltanto se:
• tutti gli interventi di assistenza, riparazione, modifica e manutenzione preventiva, sono eseguiti dalla Oscar Boscarol srI о dai 

suoi centri di assistenza autorizzati;
• il dispositivo ё usato in modo corretto, attenendosi esclusivamente e rigorosamente alle disposition! di questo manuale d'uso;
• I'impianto elettrico a cui I'aspiratore ё connesso ё realizzato secondo le normative e leggi di riferimento nazionali ed europee.

Con riferimento a quanto descritto nelle present! condizioni di garanzia, Oscar Boscarol srI non pu6 essere ritenuta responsabile di 

danni accidental! о indiretti, qualora, sul dispositivo, siano state realizzate modihche, riparazioni, interventi tecnici non autorizzati о 
una qualsiasi delle sue parti sia stata danneggiata per incidente, abuso e/o uso improprio. Sull'aspiratore di secret! non esistono altre 
garanzie espresse о limitate, di соттегс!аЬ!1!гё, idoneitё о altro genere al di fuori di quelle descritte nel presente manuale d'uso.

2 7 - 3 2



R€v. 07-2016 USMAN3000 -IT
T-.v

DICHIARAZIONE Dl CONFORMITA

We, the m a n u fa c tu re r  

II p ro d u tto re :
OSCAR BOSCAROL SRL
Via E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO -  ITALY 
Tel. +39 0471 932893 -  Fax. +39 0257760140  
Web: www.boscarol.it - E m a il: info@boscarol.it 
Certifies EN ISO 13485:2012 + AC 2012 
Certificate N* Q IN  15 07 42208 025 
Certifies UNI EN ISO 9001:2008  
Emission: TU V -SU D  Product service (CE0123)
EC Certificate N’ G1 15 05 42208 024

IVe declare under our sole responsibility that the device (name): 

Dichiariamo sotto nostra responsabilita che il dispositivo (поте):

MEDICAL SUaiON UNIT

ASPIRATORE MEDICALE Dl SECRETI

Type:
Tipo:

OB3000 FA -  OB3000 LINER

UMDNS code: 15016

Boscarol code: BSU3000 -  BSU3020

D evices c la ssifica tio n  (M O D  9 3 / 4 2 / E E C  -  A n n e x  IX): 
Classificazione dispositivo ( MDD93/42/CEE -  Allegata IX):

Class lib

M e e ts a ll th e  p ro v is io n s  o f  th e  d ire ctive  M D D  9 3 / 4 2 /E E C  a n d  su b se q u e n t a m e n d m e n ts  w hich  a p p ly  to  it.

So d d isfa  tu tte  le  d isp o siz io n i de lla  d ire ttiva  M D D  9 3 / 4 2 /C E E  e su c c e ss iv i e m e n d a m e n ti ch e  lo  rigua rd an o.

A p p lie d  h a rm o n ise d  sta n d a rd s, n a tio n a l sta n d a rd s o r  o th e r
ISO 10079-1:2016  
UNI EN 1789:2014

n o rm a tive  d o cu m e n ts: lEC 60601-1 ed. 3.0
N o rm e  a rm o n izza te  о  n a zio n a li a p p lica te , a ltr i do cu m en t! lEC 60601-1-11
no rm a tive  a p p lica te : lEC 60601-1-12  

ECE-RIO

C o n fo rm ity  a sse ssm e n t p ro ce d u re :  
P ro ced im en to  d i v a lu ta zio n e  d e lla  con fo rm ita :

MDD93/42/EEC, Annex II (Allegato II)

N o tify  body: TUV SOD product service GmbH
O rg an ism o d i n o tifica  in ca rica to  della  v a lu ta zio n e  della CE 0123
con fo rm ita : Ridlerstrasse 65 -  80339 MDnchen -  Germany

Bolzano, 04.07.2016

DIR/RAQ — Quality Manager 
Dr. LAURA PERINI

DIR/GM -  General Manager 
DANIELE BRAZZO
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символы
С п и с о к  с и м в о л о в , и з о б р а ж е н н ы х  н а  а п п а р а т е  и и с п о л ь зу е м ы х  в д а н н о м  р у к о в о д с т в е  по 

э к с п л у а т а ц и и :

□
Д в о й н ая  и золяц и я. А п п ар ат  эл ек три ч ески  и зол и рован  и б езо п асен , как  дл я  
п о л ьзо в ател я , так  и для раб очей  обстан овк и  (зазем л ен и е , п одк л ю чен и е 
эк ви п о тен ц и ал ьн о й  точ ки  -  не требуется)

* Р абоч ая  часть  ти п а  BF

И сп о л ьзо в ан и е  то л ько  при указан н ом  те м п ер ату р н о м  и н тервале . Н есобл ю д ен и е 
у к азан н ы х  п р ед п и сан и й  м ож ет п ри вести  к ан ом ал ьн о й  р аб о те  асп и р ато р а  ОВЗООО, 
м ен ьш ем у  сроку  сл уж бы  батареи  и вк л ю чен и ю  в строен н ой  си стем ы  безоп асн ости

т П р о ч и тай те  р у к оводство  по эксп л уатац и и  п еред  и сп ол ьзован и ем

Ф Р асх о д н ы е м атери алы  и зап асн ы е части  о д н о к р атн о го  п р и м ен ен и я  и м ею т дан н ы й  
си м вол . П осле их п ерви чн ого  и сп ол ьзован и я , н ео б х о д и м о  п рои звести  у ти л и зац и ю  и 
п р и м ен и ть  н овую  единицу

А О со б ы е п р ед уп реж ден и я  об и сп ол ьзован и и  ап п арата , кото р ы е н еоб ходи м о  при н ять к 
свед ен и ю

С €  0123
М арки р о вк а  С Е  у к азы в ает  на со ответстви е д ек р ету  4 6 /9 7  д л я  м ед и ц и н ски х  издели й  
вы ш е I класса  (Е вроп ей ская  Д и р ек ти в а  93 /42 /С Е Е )

10 R - 024478
А п п ар ат  со о тв етству ет  н орм ам  европ ей ской  д и р ек ти вы  9 5 /5 4 /Е Е С  и м еж д ун арод н ы м  
п остан овл ен и ям  E C E -R 10

d П р о и звод и тел ь

|ЛЛ лГ| Д ат а  п рои звод ства

ж А п п ар ат  и м еет эл ек три ч ески е или эл ек тр о н н ы е ч асти , которы е д о л ж н ы  бы ть  
у ти л и зи р о ван ы  согл асн о  ди р ек ти ве  2012 /19 /Е С  -  Э л ек тр и ч еск и е  и эл ек трон н ы е 
о тход ы  (W E E E )

( ( 'а ' ) )

Э л ек тр и ч еск и е  или м агн и тн ы е поля, во зн и к аю щ и е при  и сп ол ьзован и и  
р ад и о гр аф и ч еск о го , том ограф и ч еского , п ерен осн ого  р ад и о о б о р у д о ван и я , р ад и о  R P  и 
д р у ги х  ап п аратов  с дан н о й  п ом еткой  м о гу т  н егати вн о  ск азы ваться  на п рави льн ой  
р аб о те  ап п арата . В п одоб н ы х сл уч аях  н уж н о  и зб егать  и сп о л ьзо ван и е  ап п ар ата  или 
и сп о л ьзо вать  его  на д остаточн ом  у д ал ен и и  о т  такого  обор у д о ван и я

М атер и ал ы , и сп ол ьзован н ы е дл я  п рои звод ства  д а н н о го  о б оруд ован и я , м о гу т  бы ть  
п ерераб отан ы  при соб л ю ден и и  п ред п и сан и й  госуд арствен н ой  и м естн ой  
регл ам ен тац и и

А п п ар ат  со о тветству ет  норм ам  европ ей ской  ди рек ти вы  2 0 1 1/65/U E  (R oH S )
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ЕС REP
А в то р и зо в ан н ы й  торговы й  п ред стави тел ь  на тер р и то р и и  Е вр о п ей ск о го  С о об щ ества  в 
сл у ч ае , есл и  п рои звод и тель  не является п остоян н ы м  р ези ден том  на терри тори и  
Е вр о п ей ск о го  С о об щ ества

С рок  сл уж бы

Н е и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  при п овреж ден и и  уп ак о вк и

REF И д ен ти ф и к ац и о н н ы й  ном ер из к аталога

STERILE ЕО С тер и л ьн о е  устрой ств о . С п особ  стери л и зац и и : о к си д  эти л ен а

STERILE R С тер и л ьн о е  устрой ств о . С п особ  стери л и зац и и : и о н и зи р у ю щ ее и зл учен и е

LOT Н ом ер  п р о и звод ствен н ого  л ота

SN С ер и й н ы й  ном ер

С и м в о л ы , и з о б р а ж е н н ы е  н а  б а т а р е е  и и с п о л ь з о в а н н ы е  в  р у к о в о д с т в е  п о  э к с п л у а т а ц и и .

BATTERIA
Б атарея  защ и щ ен а  сп ец и ал ьн ой  вн утрен н ей  эл ек тр о н н о й  сх ем о й  и тверд ы м  
п л асти к о вы м  корп усом , которы й  п ред о твр ащ ает  п овр еж д ен и е  батареи . Н е 
р азр еш ается  отк ры вать , разби рать  или рем о н ти р о в ать  батарею

LiPo
Л и ти й -п о л и м ер н ая  батарея  (твердая , н еорган и ческ ого  п р о и схож ден и я), 
п ер езар я ж аем ая  до  500 раз

X Н е д о п у ск ать  возн и кн овен и я короткого  зам ы к ан и я  б атареи  и ли  ее кон тактов

ф Н е п од ж и гать  и не бросать  в огонь

0 Н е разр езать  б атар ею  или ее п л асти ковы й  корпус. Н е св ер л и ть  и не п овреж д ать  
ц ел о стн о сть  батареи  (су щ еству ет  оп асн ость  взры ва, п ож ара или  эл ек три ч еского  
зам ы к ан и я)

0 Н е сж и м ать  батар ею  и не п одвергать  ее возд ей стви ю  си л ьн о го  д авл ен и я . Н е 
св ер л и ть  б атар ею  стан кам и , др ел ью  или др у ги м и  и н стр у м ен там и

Х р ан ен и е  батареи  (тол ьк о  в корпусе):
Т ем п ер ату р а  (и деальн ая): 0-25°С
В л аж н ость  (и деальн ая): 60± 25%  (отн оси тел ьн ая  вл аж н о сть)

ж Н е у ти л и зи р о вать  б атарею  вм есте с д о м аш н и м и  отход ам и . С л едовать  н орм ам  
н ац и о н ал ьн о й  и м естн ой  р егл ам ен тац и и  в отн о ш ен и и  п р ав и л ьн о й  л и кв и д ац и и
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DU П р о ч и тай те  р ук оводство  по эксп л уатац и и  п еред  и сп ол ьзован и ем

С рок  сл уж бы  батареи

Символы в руководстве по эксплуатации для привлечения особого внимания.

А В аж н ая и н ф о р м ац и я  по безоп асн ости  во и зб еж ан и е н ан есен и я  вр ед а  п ац и ен ту , 
п о л ьзо в ател ю  и /и ли  сам ом у  ап п арату

А П р ед у п р еж д ен и я , тр еб у ю щ и е особого  вним ания

© П ом етк и  или и н ф орм ац и я  дл я  п рави льн ого  и сп ол ьзован и я  ап п ар ата

СООТВЕТСТВИЕ НОРМА ТИВАМ И ТЕХНИЧЕСКИМ ТРЕБОВАНИЯМ

А сп и ратор  О В  M IN I со о тв етств у ет  следую щ и м  норм ативам  и тех н и ч еск и м  тр ебов ан и ям :
№

П /П
Н а и м е н о в а н и е

1
Г О С Т  Р М Э К  6 0 6 0 1 -1 -2 -2 0 1 4  - И здели я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1-2. О б щ и е требован и я 
безо п асн о сти  с  у четом  о сн о в н ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  х арактери сти к . П ар ал л ел ьн ы й  стандарт. 
Э л ектр о м агн и тн ая  сов м ести м ость . Т реб ован и я и исп ы тан и я

2 Г О С Т  Р 5 0444 -92  - П р и боры , ап п араты  и о б оруд ован и е м ед и ци н ски е . О б щ и е тех н и ч еск и е  усл ови я

3
Г О С Т  Р М Э К  6 0 6 0 1 -1 -2010  - И здели я м ед и ц и н ски е эл ектри ч ески е . Ч асть  1. О б щ и е требов ан и я  
б езоп асн ости  с  у ч ето м  о сн ов н ы х  ф ун к ц и он ал ьн ы х  х арак тери сти к

4 Г О С Т  ISO  8836 -2012  - К атетеры  асп и рац и он н ы е дл я  респ и раторн ого  тракта

5
Г О С Т  Р М Э К  606 0 1 -1 -6 -2 0 1 4  - И здели я м ед и ц и н ски е эл ектри ч ески е . Ч асть  1-6. О б щ и е требов ан и я  
б езоп асн ости  с  у четом  о сн о в н ы х  ф ун к ц и он ал ьн ы х  х арактери сти к . Д о п о л н и тел ьн ы й  стан дарт. 
Э к сп л уатац и он н ая  п ри го д н о сть

6
Г О С Т  ISO  10079-1 -2012  - И здели я м ед и ц и н ски е дл я  отсасы ван и я. Ч асть  1. О тсасы ваю щ и е у строй ств а  
с эл ек троп ри вод ом . О бщ и е техн и ческ и е  требован и я  и м етоды  и сп ы тан и й

7

Г О С Т  Р М Э К  62366-2013  -  И здел и я м еди ци н ски е. П роек ти рован и е м ед и ц и н ск и х  и зд ели й  с учетом  
эксп л у атац и о н н о й  п ри годн ости

8
Г О С Т  3121 4 -2 0 1 6  « И зд ел и я  м ед и ц и н ски е . Т реб ован и я к образц ам  и д о к у м ен тац и и , п р ед ставл яем ы м  
на то к си к о л о ги ч еск и е , сан и тар н о -х и м и ч еск и е  и ссл ед ован и я , и сп ы тан и я  на стери л ьн ость  и 
п и роген н ость»

9
Г О С Т  Р 527 7 0 -2 0 1 6  «И здел и я  м ед и ци н ски е . Т реб ован и я б езоп асн ости . М етоды  сан и тар н о ­
х и м и ч еск и х  и то к си к о л о ги ч еск и х  и спы таний»

10
Г О С Т  ISO  10993-1 -2011 . « И зд ел и я  м еди ци н ски е. О ц ен ка би ол о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
изделий . Ч асть  1. О ц ен к а  и и сслед ован и я» .

11
Г О С Т Р И С О  10993-2-2009 . « И зд ел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а  б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
изделий . Ч асть  2 .Т р еб о ван и я  к об р ащ ен и ю  с ж ивотн ы м и » .

12
Г О С Т  ISO  10993-7 -2016 . « И зд ел и я  м ед и ци н ски е . О ц ен ка би ол о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
изделий . Ч асть 7. О стато ч н о е  сод ерж ан и е  эти л ен о к си д а  после стери л и зац и и » .

13
Г О С Т  ISO  10993-10-2011 . «И здел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а  б и о л о ги ч еск о го  д е й стви я  м ед и ц и н ски х  
изделий . Ч асть  10.И ссл ед о в ан и я  р аздраж аю щ его  и сен си б и л и зи р у ю щ его  дей стви я» .

14
Г О С Т  ISO  10993 -12 -2015 .« И зд ел и я  м ед и ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
изделий . Ч асть  12. П ри го то вл ен и е  проб  и к он трол ьн ы е образц ы » .

15
Г О С Т  31209-2003  « К о н тей н ер ы  дл я  крови  и ее к о м п о н ен то в . Т р еб о в ан и я  х и м и ч ес к о й  и 
б и о л о ги ч еск о й  б езо п а сн о ст и  и м етод ы  и сп ы тан и й » .
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16 г о с т  4011-72 . В о д а  п и тьевая . М етоды  и зм ерения м ассовой  ко н ц ен тр ац и и  о б щ его  ж ел еза  (с 
И зм ен ен и ям и  N 1 , 2 ) _________________________

17 Г О С Т  25737-91 «П л астм ассы . Г ом оп ол и м еры  и соп ол и м еры  ви н и л хл ори д а . О п ред ел ен и е 
остаточ н ого  м о н о м ер а  ви н и л хл ори д а . Г азохром атограф и ческ и й  м етод».___________________

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ, МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ И ДРУГАЯ ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

А Внимательно прочитайте данное руководство по эксплуатации перед использованием 
аспиратора. Надлежащее и аккуратное использование аппарата гарантирует его безупречную 
работу и безопасность для пользователей и пациентов.

• М еди ц и н ски й  асп и р ато р  п ред н азн ачен  д л я  у д ал ен и я
о р ган и ч ески х  н ев о сп л ам ен я ю щ и х ся  ж и д к остей  из д ы хател ьн ы х  п утей  при  м ед и ц и н ски х  п роцедурах . 
И сп ол ьзован и е ап п ар ата  р ек о м ен д о в ан о  дл я  сп ец и ал ьн о  обуч ен н ого  м ед и ц и н ск о го  персон ала.
• Н е и сп ол ьзовать  ап п ар ат  в п ри сутств и и  восп л ам ен яю щ и хся  и /и ли  взр ы ваю щ и х ся  ж и д к о стей , газов  и д руги х  
суб стан ц и й , сп о со б н ы х  вы звать  п ож ар  или  взры в.
• И сп ол ьзован и е  ап п ар ата  при  усл о в и ях , отл и ч аю щ и хся  от п р ед п и сан н ы х  в р у к о во д стве  по  эк сп л уатац и и , 
м ож ет п ри вести  к ан о м ал ьн о й  р аб о те  ап п ар ата  и изм ен ен и ю  тех н и ч еск и х  х ар ак тер и сти к  ап п ар ата  (н ап ри м ер , 
м акси м альн ая  м о щ н о сть  всасы ван и я  или п родол ж и тел ьн ость  раб оты  батареи).
• В случае  и сп ол ьзован и я  ап п ар ата  без ф лакон а и /или  защ и тн ого  ф и л ьтра, или  в сл уч аях  п рон и кновен и я 
п осторон н и х  ж и д к о стей  в эл ек тр о н н у ю  схем у  асп и ратора ОВЗООО, св яж и тесь  с  о ф и ц и ал ьн ы м  п р ед стави тел ем  
п рои звод и теля , дл я  н ео б х о д и м о го  обсл уж и ван и я .
• П ер ед  очи сткой  и ли  д р у ги м  тех н и ч еск и м  обсл уж и ван и ем  отк л ю ч и ть  ап п ар ат  от  и сточн и к ов  вн ещ н его  
п итания. Н е д о п у ск ать  п огруж ен и я ап п ар ата  в ж и д к ость  для п р ед отвращ ен и я  п овреж д ен и я  ап п ар ата  и 
вкл ю чен и я вн утрен н ей  си стем ы  безоп асн ости .
• А п п ар ат  не п од л еж и т  тех н и ч еск о м у  о б сл уж и ван и ю  со сторон ы  п ол ьзовател я  за  и скл ю чен и ем  оп ерац и й , 
п р ед усм отрен н ы х  н астоящ и м  рук оводством  по эк сп луатац и и . Д л я  устр ан ен и я  тех н и ч еск и х  н еп оладок , 
осущ ествлен и я сер ви сн о го  к он троля или для рем он та ап п арата , п ож ал уй ста , св яж и тесь  с оф и ц и альн ы м  
п редстави телем  и зготови тел я .
• И сп ол ьзуй те то л ько  о р и ги н ал ьн ы е  см ен н ы е части  дл я  обесп ечен и я безо п асн о сти  п ац и ен та , д л я  п олучен и я 
точ н ы х  р езультатов  о б сл ед о ван и я  и д л я  п рави л ьн ой  работы  ап п арата . П о л ьзо в ател ь , не сл ед у ю щ и й  д ан н ы м  
п ред уп реж ден и ям , н есет  о тв етств ен н о сть  за н ан есен и е вреда п ац и ен там  или п редм етам .
• Н е и сп ол ьзуй те  б атареи , о тл и ч аю щ и еся  от  разреш ен н ы х п рои звод и телем .
• Н е и зм ен яй те м ех ан и ч еск и е  и эл ек тр о н н ы е части  н астен н ого  к реп лен и я. З ам ен а  ч астей  или  д етал ей  
н астен н ого  к реп лен и я м о ж ет  сл у ж и ть  п ри чи н ой  сн и ж ен и я безоп асн ости  крепеж а.
• П осле и стеч ен и и  срок а  сл уж бы  п ол ьзовател ь  м о ж ет  зам ен и ть  б атар ею  н овой  ори ги н ал ьн о й  батареей  в 
п ред усм отрен н ом  о тд ел ен и и  в н и ж н ей  части  аппарата. Г ерм ети ч еск и  закр ы в ай те  отд ел ен и е  д л я  батареи  
кры ш кой  к расного  ц вета  (что  о б есп еч и т  защ иту  от прон и кновен и я ж и д костей ).
• А п п арат  не п р о и зво д и т  кли н и ч ески й  диагноз.

Батарея

•  П еред  п ервы м  и сп ол ьзован и ем  ап п арата  батарею  н еоб ходи м о  заряди ть , к ак  м и н и м ум , в теч ен и е  
п осл едовател ьн ы х  24  часов .

•  А п п ар ат  осн ащ ен  сп ец и ал ьн о й  ф ун кц и ей  T E S T  дл я  контроля у р овн я  зар яд а  батареи .
•  С рочн о  заряди ть  батарею , если  гори т то л ько  одна или м енее л ам п о ч ек , у к азы в аю щ и х  на заряд  батареи .
•  П о стоян н ое п о д к л ю ч ен и е  к вн еш н ем у  п и тан и ю  с нап ряж ени ем  (11 - 25В  п ост .тока) не ск азы вается  н егати вн о  

на р аб оте  ап п арата.
•  В н утрен н яя  батарея  м о ж ет  бы ть  зам ен ен а  сам им  п ользователем .

Предупреждение о повторном использовании одноразовых частей

•  П овторн ое и сп о л ьзо ван и е  ч астей  и м атери ал ов , п ред н азн ачен н ы х  для о д н о р азо в о го  и сп ол ьзован и я , м ож ет 
оказать  н егати вн ое вл и ян и е  на раб о ту  ап п арата  и м ож ет п ослуж и ть  и сточн и ком  п ерекрестн ой  и н ф екц и и , как 
дл я  п ользователя , так  и дл я  пац и ен тов.

•  С тери л и зац ия и /и ли  о ч и щ ен и е  частей , п ред н азн ачен н ы х  для од н о р азо во го  и сп ол ьзован и я  (защ и тн ы е 
ф и льтры , труб ки , асп и р ац и о н н ая  тр у б к а  с рукояткой  Y an k au er (Я н к ауэр )), м о ж ет  п р и вести  к р азруш ен и ю  
структуры  и сп о л ьзо ван н ы х  м атер и ал о в  и к п оследую щ ей  н еб езо п асн о сти  их  и сп ол ьзован и я  всл ед стви е 
изм ен ен и я их м ех ан и ч еск и х  х арактери сти к .
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ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Д ан н ы й  ап п ар ат  п рои звед ен  в соответстви и  с дей ству ю щ и м и  н орм ам и . П од к л ю ч ен и е  ап п арата  к 
и сточн и кам  вн еш н его  п и тан и я , н есоответствую щ и м  требован и ям  ап п арата , и /и л и  п одк л ю чен и е ап п арата  
н еавтори зован н ы м и  со тр у д н и к ам и , м о ж ет  п овреди ть  ап п ар ат  или и сточн и к  эл ек троп и тан и я . Н еоб ходи м о  
обрати ться  к оф и ц и альн о м у  п р ед стави тел ю  п рои звод и теля , которы й р аеп о л агает  ак ту ал ьн о й  инф орм ац и ей ! В 
составе ап п арата  о тсу тств у ю т  л ек ар ств ен н ы е  ередства.

П р е д в а р и т е л ь н а я  п р о в е р к а  и п р о в е р к а  б е зо п а сн о ст и :

Н еоб ходи м о  о су щ ествл ять  еж ед н евн ы й  к он троль  ап п арата  (п р о вер к а  и сп равн ой  раб оты  аппарата). 
• \  А п п ар ат  осн ащ ен  сп ец и ал ьн о й  ф ун кц и ей  оп овещ ен и я п ол ьзов ател я  о н еоб х о д и м о сти  п рохож д ен и я 
■ \  за п л ан и р о ван н о й  п р оверки  б езоп асн оети  каж ды е 24 м есяц а. П ри  частом  и сп ол ьзован и и  ап п арата , 

встроен н ая  эл ек тр о н н ая  сх ем а  ав том ати ч ески  п ри бл и ж ает  д ату  сл ед у ю щ ей  п р оверки  в зави си м ости  
и н тен си вн ости  и сп ол ьзован и я  ап п арата . Н еобходи м о  о б рати ться  к о ф и ц и ал ьн о м у  п ред стави тел ю  

п рои зводи теля , дл я  п р о х о ж д ен и я  п р оверки  безоп асн ости  по и стеч ен и и  24 м еся ц ев  с м о м ен та  п рои звод ства  
ап п арата  (см отреть  эти к етку  на ап п ар ате) и при отсутстви и  си гн ал а  о п о вещ ен и я  о п рохож д ен и и  п роверки  
безоп асн ости . Д ан н ы й  кон тр о л ь  безо п асн о сти  не сход и т в гаран ти ю  ап п арата

А
от

З а г р я з н е н и е  а п п а р а т а :

А  С трого  зап р ещ ается  отп р авл ять  зараж ен н ы е ап п араты  п р о и зво д и тел ю , устан о вщ и к у  и ли  в 
сер ви сн ы й  ц ентр . К аж д ы й  зараж ен н ы й  ап п ар ат  б у д ет  о тп равл ен  о б р атн о  и, вп осл едстви и , буд ут 
п р о и н ф о р м и р о ван ы  м естн ы е орган ы  зд равоохран ен и я  об  оп асн ости  зараж ен и я. З ар аж ен н ы м и  
сч и таю тся  ап п араты  н ео ч и щ ен н ы е от  сек ретов  и ж и д к о стей  п ац и ен та . А п п ар ат  сл ед ует  

л и кв и д и ровать  при м ал ей ш ем  п оп ад ан и и  всасы ваем ы х  ж и д к остей  внутрь устро й ств а . К о м п ан и я  O sca r B oscaro l 
srl заботи тся  о безо п асн о сти  свои х  сотр у д н и к о в  и сотрудн и ков  авто р и зо ван н ы х  сер ви сн ы х  цен тров.

О т в е т с т в е н н о с т ь  п о л ь з о в а т е л я

•  М еди ц и н ски й  асп и р ато р  ОВЗООО п р ед ставл яет  собой  м ед и ц и н ски й  ап п арат , рассч и тан н ы й  дл я  
и сп ол ьзован и я в п ун к тах  ок азан и я  первой  м ед и ци н ской  пом ощ и  и д о л ж ен  б ы ть  готов  к р аб о те  в м ом ен т 
необходи м ости .

•  С  п ом ощ ью  кн оп ки  T E S T  у б ед и тесь , что батарея  д о статочн о  заряж ен а.
•  П овреж ден н ы е, ви д о и зм ен ен н ы е, н ед остаю щ и е или п отен ц и ал ьн о  н егати вн о  ск азы ваю щ и еся  н а  р аб оте  

ап п арата части , сл ед у ет  н езам ед ли тел ьн о  зам ен и ть  новы м и о р и ги н ал ьн ы м и  частям и . Р асп ол агать  ап п ар ат  в 
м естах  н ед оступ н ы х  дл я  детей .

•  У ти ли зи ровать  у п ак о в к у  еогл асн о  д ей ствую щ и м  п редп и сан и ям  и у б ед и ться , что  о н а  р асп о л о ж ен а  в 
н ед оступ н ы х  дл я  д етей  м естах .

•  П еред  и сп ол ьзован и ем  ап п ар ата  вн и м ател ьн о  п рочи тать  д ан н о е  руко во д ство  по эк сп л уатац и и . Н ад л еж ащ ее 
и акк у р атн о е  и сп о л ьзо ван и е  ап п ар ата  гаран ти рует  его  п рави л ьн ую  раб оту  и безо п асн о сть  дл я  п о л ьзовател ей  
и пациентов.

•  И сп ол ьзуй те ап п ар ат  то л ьк о  в соответстви и  с п рави лам и , п р ед п и сан н ы м и  п рои зво д и телем  и  сод ерж ащ и м и ся  
в дан н ом  ру к о во д стве  по эк сп л уатац и и .

П р е д п о л а г а е м о е  и с п о л ь з о в а н и е
•  А п п ар ат  м ож ет бы ть  и сп ол ьзован  дл я  всех  п ац и ен тов в со о тветстви и  с п р ави л ам и  м ед и ц и н ской  практики .
•  А п п арат  п ред н азн ачен  дл я  осв об ож д ен и я  верхних д ы хател ьн ы х  путей . О сво б о ж д ен и е  н и ж н и х  д ы х ател ьн ы х  

п утей  доп у ск ается  то л ько  м ед и ц и н ски м  раб отн и кам  или  ав тори зован н ы м  м ед и ц и н ски м  сотрудн и кам .

П р о в е р я т ь  и с п р а в н о с т ь  а с п и р а т о р а  и его  ч а с т е й  п ер е д  и с п о л ь з о в а н и е м .

Н е и с п о л ь з о в а т ь  а п п а р а т  п р и  н а л и ч и и  п о в р е ж д е н и й  и л и  н е д о с т а ю щ и х  ч а с т е й .

МОДЕЛИ МЕДИЦИНСКОГО АСПИРА ТОРА ОВЗООО

8 - 3 3



А п п арат  ОВЗООО п р ед став л я ет  соб ой  м ед и ц и н ски й  асп и ратор , со о тветств у ю щ и й  всем  д ей ствую щ и м  
норм ам . А сп и ратор  м о ж ет  б ы ть  и сп о л ьзо ван  в тран сп ортн ы х  средствах , в го сп и тал ях , в бол ьн и ц ах , кли н и ках  и 
при леч ен и и  в д о м аш н и х  усл о в и ях . А п п ар ат  и м еет л егк ую  см ен н ую  б атар ею , д о сту п н у ю  п ользователям  для 
извлечен и я и зам ены . Т верд ая  и н еорган и ч еск о го  п рои схож ден и я батарея  не со д ер ж и т  вредн ы е элем ен ты  и 
и м еет вн утрен н ю ю  защ и тн у ю  схем у  на случ ай  короткого  зам ы кан и я или д р у ги х  п о вреж д ен и й , к оторы е м огл и  
бы  сд елать  ее оп асн ой  дл я  п ол ьзо в ател ей , п ац и ен тов или рабочей  обстан овки .

Модель BSU3000:

1. Основной блок с креплением для флакона 
и плечевым ремнем.
2. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
переполнения/закрытия и угловым 
разъемом
3. Защитный фильтр
4. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
5. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
6. Кабель питания 12В

Модель BSU3020:

ш
/  J

'Ж'. л;

1. Основной блок с креплением для флакона 
и плечевым ремнем.
2. Флакон 1000 мл. с угловым разъемом 
и одноразовым мешком
3. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
4. Аспирационная трубка с рукояткой 
Y a n k a u e r

5. Кабель внешнего питания 12В.



ОПИСАНИЕ И НЛЗНА ЧЕНИ Е

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  ОВЗООО явл яется  п ерен осн ы м  м ед и ц и н ски м  ап п а р ато м, п ред н азначен н ы м  д л я 
у д ал ен и я  ж и д костей  из верхн и х  д ы х ател ьн ы х  путей  и дл я  н орм ал и зац и и  д ы х ател ьн о й  
деятел ьн о сти  пац и ен тов. В ы сок ая  м ощ н ость  рассч и тан а  на вы сасы ван и е в н осогл отк е  
п ациента, н изкая м ощ н ость  р ассч и тан а  дл я  вы сасы ван и я ж и д костей  из тр ах еи  д етей  
и н оворож ден н ы х. А п п ар ат  м о ж ет  бы ть  и сп ол ьзован  сл уж бой  ск орой  п ом ощ и , в 
д ом ащ н и х  усл о в и ях , бо л ьн и ц ах , госп и тал ях  и др у ги х  м ед и ц и н ски х  у чреж д ен и ях .
А п п ар ат  разраб отан  и п рои звед ен  в со ответстви и  с треб о в ан и ям и  норм ы  дл я  
м ед и ци н ски х  асп и раторов  (н орм а ISO  10079-1)

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ

Н е и сп ользовать  ап п ар ат  ОВЗООО для у д ал ен и я  ж и д костей  из грудн ой  клетки . 
И м еется п роти в оп ок азан и е , р ек о м ен д у ется  п рокон сул ьти роваться  с врачом .

КОМАНДЫ, ИНДИКА ТОРЫ И  КОНТРОЛЬНАЯ ПАНЕЛЬ

В се кнопки  м ед и ц и н ско го  асп и р ато р а  находятся на его  п ередн ей  части  д л я  л егк о го  уп рав л ен и я , в том  
ч и сл е в случае  к р еп еж а с п о м ощ ью  н астен н ого  крепления. Ч тобы  в к л ю чи ть  ап п ар ат , н аж ать  к н оп ку  вк л ю чен и я  
(3), защ и щ ен н ую  о т  п рон и к н ов ен и я  влаги , воды  и м ою щ и х  ж и д костей . М ощ н о сть  всасы ван и я  м о ж ет  б ы ть  
устан о вл ен а  с п ом ощ ью  ручк и  р егу л и р о ван и я  (2), расп ол ож ен н ой  рядом  с к н оп кой  вкл ю чен и я. Ч тобы  увел и чи ть  
м ощ н ость  асп и ратора  п о верн и те  ручку  р егул и ровк и  по часовой  стрелке. О тсл еж и в ан и е  м о щ н о сти  всасы ван и я 
возм ож н о  с п ом ощ ью  стан д ар тн о го  ан ал огов ого  вакуум м етра (1) с и зм ерен и ям и  в м и лл и б ар , ки лоп аск ал ь  и ли  в 
м и лл и м етрах  р ту тн о го  сто л б а  (по  ж ел ан и ю ). Ф л ю оресц ен тн ы й  вакуум м етр  о б л егч ает  о тсл еж и в ан и е  м ощ н ости  
всасы ван и я при  н ед о стато ч н о м  освещ ен и и . Н а обратн ой  сторон е ап п ар ата  расп о л о ж ен ы  д в а  к о н так та  (5), 
которы е п озвол яю т п о д зар яд к у  ап п арата  на н астенном  креп лен и и . В другом  сл у ч ае  ап п ар ат  м ож н о  заряди ть  
через дв ухкон так тн ы й  гер м ети ч н ы й  разъем  (4) на обратн ой  сторон е ап п арата.

СВЕТОВЫ Е ИНДИКА ТОРЫ

В се световы е и н ди к аторы  (L E D ) и кнопка проверки  заряда батареи  н аход ятся  на п еред н ей  части  ап п арата. 
С ветовы е и н ди каторы  в ы п о л н яю т разл и ч н ы е ф ун кц и и , в том  чи сле у к азан и е  у р овн я  зар яд а  батар еи  (4 горящ и е 
лам п очк и  у к азы в аю т на м ак си м ал ьн ы й  зар яд  батареи ). П осле наж атия кн оп ки  T E S T  л ам п о ч к и  заго р аю тся  на 20 
сек ун д  в со о тветстви и  с у р овн ем  заряд а  батареи . К н оп ка T E ST , ак ти в н ой  д аж е в вы к л ю чен н ом  состоян и и  
ап п арата

В проц ессе зар яд а  ап п ар ата  л ам п о ч к а  п од  треугол ьн ы м  световы м  и н ди к атором  н ач и н ает  м и гать  и остается  
в д ан н ом  состоян и и  д о  п олн ого  заряд а  батареи . П ри заверш ен и и  заряд а  б атареи  л ам п о ч к а  п ер естает  м и гать , что  
ук азы в ает  на м ак си м ал ьн ы й  зар я д  батареи . Л ам п о ч ка  остается  вклю чен н ой  до  м о м ен та  о тк л ю ч ен и я  асп и ратора
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от внеш них и сточн и ков  п и тан и я. В д ан н ом  состоян и и  к н оп ка T E S T  н еак ти вн а  та к ж е  п ри  вкл ю чен и и  ап п арата, 
так  как асп и ратор  не и сп о л ьзу ет  вн у тр ен н ю ю  батарею .

П осле заверш ен и я  зар яд а  б атар еи  и отклю чен и я и сточн и ков вн еш н его  п и тан и я , наж ати е к н оп ки  T E S T  
ак ти в и рует  световое у к азан и е  на зар яд  батареи . Н и ж е п ри веден н ая  таб л и ц а  п р ед став л яет  со о тветстви е горящ и х  
зелен ы х  л ам п очек  и зар яд а  батареи :

С В Е Т О В Ы Е  И Н Д И К А Т О Р Ы У Р О В Е Н Ь  ЗА РЯ Д А  Б А Т А Р Е И
4 горящ и е л ам п очк и > 80%  м ак си м ал ьн ы й  заряд  батареи
3 горящ и е л ам п очк и 50-79%  средн и й  заряд  батареи
2 горящ и е лам п очк и 20-49%  низки й  заряд  батареи

1 г о р я щ а я  л а м п о ч к а < 2 0 %  б а т а р е я  р а з р я ж е н а  -  а п п а р а т  с к о р о  а в т о м а т и ч е с к и  
в ы к л ю ч и т с я

А
А
А

А п п а р а т  в ы к л ю ч а е т с я  а в т о м а т и ч е с к и  по  и с т е ч е н и и  2 м и н у т  п о сл е  в к л ю ч е н и я  м и г а ю щ е й  
зе л е н о й  л а м п о ч к и ,  у к а з ы в а ю щ е й  н а  п о л н ы й  р а з р я д  б а т а р е и !

В сегд а  п роверяй те  п рави л ьн ое п одкл ю чен и е кабеля вн еш н его  п и тан и я  12В к ав том оби л ьн ом у  
п р и к у р и вател ю  в м аш ине. Ч асто  д в и ж ен и е м аш и н ы  по н еровн ой  д о р о ге  м о ж ет  п р и вести  к 
о тк л ю ч ен и ю  д ан н о го  кабеля!

К н оп ка T E S T  ак ти в н а  дл я  оп ред елен и я уровн я заряд а  б атареи  то л ько  п осл е отк л ю ч ен и я  ап п арата  
о т  и сточн и к ов  вн еш н его  п и тания или после сн яти я  ап п ар ата  с н астен н ого  креп лен и я. Ж ел тая  
горящ ая л ам п о ч к а  у к азы в ает  на полны й заряд  батареи  (м ак си м ал ьн ы й  заряд).

К ак то л ько  вн утрен н яя  батарея  вставл ен а во входной  разъ ем  ап п арата , вн утрен н и й  
м и к р о п р о ц ессо р  п одает  световой  сигнал  п ол ьзовател ю  об у р о вн е  заряд а  б атареи  в виде горящ и х  
л ам п очек . Д л я  обесп ечен и я  м акси м ал ьн ой  автон ом н ой  раб о ты  р ек о м ен д у ется  заряж ать  ап п арат  
п осле каж дого  и сп ользован и я.

П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

А Р азряж ен н ая  батарея  м о ж ет  н егати вн о  сказаться  на р аб оте  ас п и р ато р а  и его  п осл едую щ ем  
и сп ол ьзован и и . Ф ун к ц и я  T E S T  рассч и тан а дл я  о бл егчен и я  о п ред ел ен и я  н ео б ходи м ости  п о д зар яд а  
батареи . П р о д о л ж и тел ьн о сть  зар яд а  батареи  после ее п олн ого  р азр яж ен и я  со ставл яет  10 часов . 
Н еп р ер ы вн о е  п од к л ю чен и е  ап п арата  к и сточн и ку  вн еш н его  эл ек тр о п и тан и я  не и м еет  н егати вн ого  

возд ей стви я  на вн утрен н ю ю  батарею . С рок  служ бы  батареи  п ри равн и вается  к 2 годам , по и стеч ен и и  к оторы х  
батарея  зам ен яется  при п рохож д ен и и  п р оверки  безоп асн ости .

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ПРОВЕРКА АППАРА ТА

Д ля обесп ечен и я  п рави л ьн ой  раб оты  м ед и ци н ского  асп и ратора, н еоб ход и м о  еж ед н евн ы й  к он троль, 
к оторы й  гар ан ти р у ет  эф ф ек ти в н о сть  раб оты  ап п арата , о тсутстви е ан ом ал и й  в р аб о те  и /и ли  п овреж д ен и й  
корп уса аппарата.

Ежедневный контроль
П ровед ен и е еж ед н ев н о го  5 -м и н у тн о го  к он троля д ает  возм ож н ость  п ол ьзов ател ю  уб ед и ться  в и сп равн ости  
м ед и ц и н ского  асп и ратора  и его  п р и годн ости  к исп ользован и ю .

•  С н ять  ап п арат  с н астен н о го  креп л ен и я или откл ю чи ть  от  и сточн и к а вн еш н его  п и тан и я.
•  Р асп ол ож и ть  ап п ар ат  на у сто й ч и во й  п оверхн ости  в верти кальн ом  п ол ож ен и и  л и ц ев о й  п ан ел ью  к 

пользователю .
•  Н аж ать кн оп ку  T E S T  ряд ом  с л ам п о ч к ам и , у к азы ваю щ и м и  на зар яд  батареи . Е сл и  в к л ю ч ен ы  все 4  зелен ы е 

лам п очки , батарея  п ол н о стью  зар яж ен а  (и  гаран ти рует  п осл едую щ ую  раб о ту  ас п и р ато р а  в теч ен и е  60  м ин). 
В п роти вном  сл уч ае , р ек о м ен д у ется  заряди ть  аспиратор .
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•  В клю чи ть  ап п ар ат  с п о м о щ ью  кн оп ки  вклю чен и я на л и ц евой  п ан ели  ап п ар ата  (0= в ы к лю ч ен , 1=вклю чен). 
А сп и ратор  д ол ж ен  р аб о тать  п р ави л ьн о  и не д ол ж н о  п оявляться  сл ы ш и м ы х  и зм ен ен и й  хода вн утрен н его  
насоса. Н е до л ж н о  возн и кать  ан о м ал ьн ы х  звуков  и/или  вибрац и й  ап п арата .

•  П оверн уть  р егу л и р о во ч н у ю  р у чк у  м ощ н ости  по часовой  стрел ке д о  м ак си м у м а и закры ть  пальцем  или  
кусочком  ткан и  тр у б ку , и д у щ у ю  от  ф и л ьтра или о д н оразового  м еш к а к ф л ак о н у  (си ли кон овая  труб ка). 
Ч ерез н есколько  сек у н д  д о л ж ен  и зм ен и ться  звук  раб оты  вакуум н ого  н асо са  и затем  д о л ж н о  бы ть 
д о сти гн уто  м ак си м ал ьн о е  зн ач ен и е  на вакуум м етре (п ри м ерн о  800 м бар , 80 кП а, 600 м м .рт.ст .).

•  У д ерж и вая  закры той  п р о зр ач н у ю  си л и к он овую  труб ку , п оверн уть  р егу л и р о во ч н у ю  р учк у  п роти в часовой  
стрелки  и п р овери ть  у м ен ьш ен и е  м о щ н ости  всасы ван и я на ваку у м м етр е  п рак ти ч ески  д о  зн ачен и я  0 (40 -50  
м бар).

•  В ы клю чи ть  ап п ар ат  и п оверн уть  его  на 180°. У б ед и ться , что эл ек тр и ч еск и е  к он так ты  н а  о братн ой  части  
ап п арата  чисты е, без п ятен , без сл ед о в  оки слен и я и /или  горения.

•  Закреп и ть  ап п ар ат  на н астен н ом  креп лен и и . Е сли  батарея  разряж ен а , н ач н ется  п р оц есс  заряд а  батареи . П ри  
отсутстви и  н астен н ого  к реп л ен и я , п одк л ю чи ть  ап п арат  к и сточн и к у  вн еш н его  п и тан и я.

•  У б ед и ться , что  защ и тн ы й  ф и л ьтр  не загрязн ен . Е сли  ф ильтр  и м еет  цвет, отл и ч н ы й  о т  белого , н еоб ходи м о  
зам ен и ть  ф и льтр . Загр я зн ен н ы й  ф и л ьтр  м еш ает  п рави л ьн ой  р аб оте  асп и р ато р а  и у м ен ьш ает  эф ф екти вн ость  
аппарата.

П о окон чани и  п роверки  ср авн и ть  п о л учен н ы е результаты  с д ан н ы м и  в н и ж есто яш ей  табли ц е:

П р о в е р к а О ж и д а е м ы й  р е з у л ь т а т М е т о д ы  и сп р и в .зе н п я
В кл ю чен и е ф ун кц и и  
T E S T

В к л ю ч ен и е  л ам п о ч ек  зелен ого  
ц вета  в зави си м ости  о т  уровн я 
зар я д а  батареи  
(о т  1 до  4)

Б атарея  п о л н о стью  р азр яж ен а  или  
п овреж д ен а , есл и  л ам п о ч к и  не загораю тся . 
Заряд и ть  ап п ар ат  с п ом ощ ью  кабеля 
вн еш н его  п и тан и я  12В /220В  и ли  зам ен и ть  
батарею . П р и  п р оведен и и  д ан н ы х  
о п ерац и й  не вк л ю ч ать  асп и ратор .

П роверка работы  
вакуум н ого  насоса

Н ем ен яю щ и й ся  звук , без изм енения 
х о д а  м отора и без ан ом альн ы х 
ви брац и й

Н ал и ч и е и зм ен ен и я  звук ов  раб оты  
ап п ар ата  у к азы в ае т  на ан ом ал ьн ую  раб оту  
вакуум н ого  н асоса . И зм ен ен и е х о д а  
п орш н я у к азы в ает  н а  н ед остаточ н ую  
эн ер ги ю  д л я  п рав и л ьн о й  раб оты  м отора. 
Зам ен и ть  батарею . Е сл и  проблем ы  
со х р ан яю тся , о б р ати ться  к о ф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля .

П роверк а  м акси м ал ьн ой  
м ощ н ости  асп и ратора, 
п осле закры ти я пальцем  
или кусочком  ткан и  
си ли кон овой  труб ки , 
и дущ ей  от  ф и л ьтра или 
одн оразового  м еш к а к 
ап п арату

М акси м ал ьн ая  м ощ н ость  
всасы ван и я  на вакуум м етре 
н аход и тся  в п ределах  800 м бар 
(± 10% )

Е сли  д ан н ы й  у р о вен ь  м ощ н ости  не 
д о сти гн у т , п о верн уть  р учк у  регу л ято р а  по 
часовой  стр ел к е  д л я  м и н и м альн ой  
м ощ н ости  всасы ван и я. У б ед и ться  в 
полн ом  закр ы ти и  труб ки . В обратн ом  
сл уч ае , и зъ ять  ап п ар ат  из и сп ол ьзован и я  и 
об р ати ться  к о ф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля .

И зм ен ен и е м ак си м ал ьн ой  
м ощ н ости  всасы ван и я

У р о в ен ь  м ощ н ости  всасы вания 
и зм ен яется  от  0 до  м акси м ум а 
всл ед ств и е  п оворота  
регу л и р о во ч н о й  ручки

Е сли  у р о вен ь  м о щ н ости  не и зм ен яется, 
об р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля . И зъять  
ап п ар ат  из и сп ользован и я.

К он троль  эл ек тр и ч ески х  
контактов  на о братн ой  
сторон е ап п арата

Э л ектр и ч ески е  контакты  на 
обр атн о й  части  ап п арата  долж н ы  
б ы ть  ч и сты е  и без пятен  оки слен и я. 
Н е д о л ж н о  бы ть  следов горения на 
м етал ле

О чи сти ть  к о н так ты  вл аж н ой  ткан ью , 
см оч ен н о й  эти л о вы м  сп и ртом . П ри  
н али чи и  сл ед о в  горен и я  о брати ться  к 
оф и ц и альн о м у  п ред стави тел ю  
п рои звод и теля .

А в  с л у ч а е  п о в т о р н ы х  п р о б л е м  с а п п а р а т о м  о б р а т и т ь с я  к  о ф и ц и а л ь н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  
п р о и з в о д и т е л я , д л я  к о н т р о л я  и л и  р е м о н т а .
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К аж д ы е 24 м еся ц а  н ео б х о д и м о  п ровод и ть  п роверку  безо п асн о сти  и тех н и ч еск и й  кон троль. Д ан н ы й  
к он троль  п о зво л яет  п ол ьзов ател ю  убеди ться  в со о тветстви и  ап п ар ата  заявл ен н ы м  п рои звод и телем  
х арак тери сти к ам  и его  о бщ ей  п ри годн ости  дл я  и сп ол ьзован и я по  н азн ач ен и ю . Д ан н ы й  ти п  к он троля 
п роводи тся  то л ь к о  п р ои звод и телем  или его  оф и ц и альн ы м  п ред стави тел ем . П ери од и ческ ая  п роверка 

безоп асн ости  не вход и т в гаран ти ю  ап п арата .

СПЕЦИАЛЬНЫ Е АВТОМА ТИЧЕСКИЕ ФУНКЦИИ

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  ОВЗООО о сн ащ ен  н ескольки м и  ав то м ати ч ески м и  ф у н к ц и ям и , уп рав л яем ы м и  
вн утрен н и м  м и кро п р о ц ессо р о м . Э ти  ф ун кц и и  не о к азы в аю т вли ян и я на раб оту  ап п арата , в том  ч и сл е  в сл уч ае  
б л оки ровки  или п о вр еж д ен и я  д ан н ы х  ф ун кц и й . В н утрен н и й  м и кр о п р о ц ессо р  о п о вещ ает  п ол ьзовател я  о 
необходи м ости  п рохож д ен и я  зап л ан и р о ван н о й  п роверки  безоп асн ости . О б ы ч н о  п од об н ая  п роверка п ровод и тся  
к аж ды е 24 м есяц а  при и сп о л ьзо ван и и  ап п арата , п ользователь  м ож ет п р овери ть  и стеч ен и е  дан н о го  срок а  служ бы  
в соответстви и  с и н ф о р м ац и ей  сод ер ж ащ ей ся  на эти к етке  ап п арата . В н у тр ен н и й  м и кроп роц ессор  и м еет 
доп о л н и тел ьн у ю  ф ун к ц и ю , которая  п о зво л яет  сохран и ть  сери й н ы й  ном ер , д ату  п рои звод ства , д ан н ы е 
автори зован н ого  сер ви сн о го  ц ен тра, к оторы й  оказал  усл уги  по о б сл уж и ван и ю  ап п ар ата , и д ату  оказан и я  дан н ы х  
услуг. П о л ьзов ател ю  не разреш ается  п ровод и ть  оп ерац и и  по п рограм м и р о в ан и ю  ап п арата .

А ..fill
•  •  О •

В н утрен н и й  м и кр о п р о ц ессо р  реги стр и р у ет  каж дое и сп ол ьзован и е 
ап п арата  и в со о тветстви и  с частотой  и сп ользован и я у к азы в ает  на 
н еоб ходи м ость  п рохож д ен и я  зап л ан и р о ван н о й  проверки . В д ан н ом  случае  
третья  л ам п о ч к а  из четы рех , у к азы в аю щ и х  на заряд  батареи , н ач и н ает  м и гать  
(три  си гн ала с  п ереры вом  в 5 секунд ). П ри  н еи сп ользован и и  м ед и ци н ского  
асп и ратора л ам п о ч к а  вк л ю чается  через 730  дн ей  после первого  и сп ол ьзован и я . П ри  частом  и сп ол ьзован и и  
ап п арата  д ан н ы й  п ери од  со к р ащ ается  дл я  обесп ечен и я д ал ьн ей ш ей  б езуп речн ой  раб о ты  асп и ратора. Д о п у сти м о  
вкл ю чен и е л ам п очк и  через 700  д н ей  всл ед стви е изн аш и ван и я вн утрен н и х  ч астей  ап п арата , что , одн ако , не 
у к азы в ает  на н еи сп равн ость  ап п арата.

Ж Пользователю запрещается программировать процессор аппарата. Системное обеспечение 
защищено секретным кодом и доступно только авторизованному персоналу, 
располагающему системным обеспечением для считывания информации об аппарате. 
Аппарат не имеет наружного доступа к процессору и не имеет другого применения, кроме

предусмотренного производителем.

ФЛАКОН ДЛЯ СБОРА ЖИДКОСТЕЙ
А п п арат  п рои звод и тся  с д в у м я  ти п ам и  ф л ак он ов  с м акси м ал ьн ой  вм ести тел ьн о стью  1000 мл:

1. Ф лакон  1000 м л. с кр ы ш ко й , клап ан ом  п ереп ол н ен и я/закры ти я  и у гл овы м  разъ ем ом
2. Ф лакон  1000 м л. с у гл о вы м  разъем ом  и о дн оразовы м  м еш ком
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Ф л а к о н  1000 м л . с к р ы ш к о й ,  к л а п а н о м  п е р е п о л н е н и я /з а к р ы т и я  и у г л о в ы м  р а з ъ е м о м

Ф лакон  п рои зведен  из сп ец и ал ьн ого  прозрачн ого  
п л асти к а (п оли п роп и л ен а). О н  в к л ю ч ает  в себя следую щ и е 
со ставн ы е части : р езер ву ар  (1), кры ш ку  (2), клапан
п ереп ол н ен и я/закры ти я  (3) и у гл о во й  п л асти ковы й  разъем  90° 
(4). К ры ш ка резер ву ар а  и м еет  разъем  д л я  см ен н ого  защ итн ого  
ф ильтра.

Ф лакон  м о ж ет  б ы ть  стер и л и зо ван  в тради ц и он н ом  
п аровом  ав то к лаве  при  м ак си м ал ьн о й  тем п ер ату р е  121°С и при 
м акси м ал ьн ом  д авл ен и и  2 б ар  (200  кП а). С трого  реком ен д уется  
зам ен ять  ф лакон  при н ал и ч и и  д еф о р м ац и и , п овреж д ен и й  или 
трещ ин .

Ф лакон  д ол ж ен  б ы ть  и сп о л ьзо ван  то л ько  в верти кальн ом  
п олож ен и и  во и зб еж ан и е возд ей стви я  к лап ан а п ереп ол н ен и я/ 
закры ти я. Е сли это  все-таки  п рои зош л о , вы клю чи ть  ап п арат  и 
отсоед и н и ть  труб ку  п ац и ен та . П ри и сп ол ьзован и и  асп и ратора  в 
д о м аш н и х  усл о в и ях  ф л ак он  м ож н о  очи сти ть  с пом ощ ью  
сп ец и ал ьн ы х  м ою щ и х  ср ед ств  д л я  д ези н ф ек ц и и  м еди ци н ского  
оборуд ован и я. Ж и д ко сти  из ф л ак он а н еоб ходи м о  ути л и зи ровать  
согл асн о  м ед и ц и н ской  п ракти ке, в том  чи сле в соответстви и  
д и агн о за  пациента

с п р ед п и сан и ям и  врачей  и в зави си м ости  от

Ф л а к о н  1000 м л . с у г л о в ы м  р а з ъ е м о м  и о д н о р а з о в ы м  м е ш к о м
Ф л акон  для о д н оразовы х  м еш ков  вы п ол н ен  из сп ец и ал ьн о го  п розрачн ого  

п ласти ка. О н состои т из р езервуара (1), ад ап тер а  д л я  о д н о р азо вы х  м еш ков  (2), 
со о тветству ю щ его  углового  соеди н ен и я "L" (3) и о д н о р азо в о го  м еш к а (4). Ф и льтр , 
и н тегр и р о в ан н ы й  в одн оразовы й  м еш ок , п р ед н азн ач ается  д л я  п ред отвращ ен и я 
п оп ад ан и я  ж и д к остей  в асп и ратор  в сл уч ае  п ер еп о л н ен и я  ф л акон а.

Ф л акон  м ож ет бы ть стери л и зован  в тр ад и ц и о н н о м  п аров ом  авток лаве  при 
м ак си м ал ьн о й  тем п ер ату р е  121°С и при  м ак си м ал ьн о м  д а в л ен и и  2 бар  (200  кП а). 
С трого  рек ом ен д уется  зам ен ять  одн о р азо вы й  м еш о к  п осл е  и сп ол ьзован и я  дл я  
од н о го  пациента.

П ри и сп ользован и и  асп и ратора  в д о м аш н и х  усл о в и ях  ф л ак он  м ож н о  
о ч и сти ть  с п ом ощ ью  сп ец и ал ьн ы х  м ою щ и х сред ств  д л я  д ези н ф екц и и  
м ед и ц и н ск о го  оборуд ован и я. В н екоторы х  сл у ч аях  од н оразовы й  м еш ок  м ож ет 
б ы ть  оп устош ен  и м еш ок  м ож ет бы ть д ал ьш е  и сп ол ьзован . О д н оразовы е м еш ки  
н еоб ход и м о  у ти л и зи ровать  согл асн о  м ед и ц и н ско й  п рак ти к е , в том  ч и сл е в 
со о тветстви и  с п ред п и сан и ям и  врачей  и в зави си м о сти  о т  д и агн о за  п ациента.

ЗАЩ ИТНЫЙ ФИЛЬ ТР

Д ля п ред отвращ ен и я  зараж ен и я асп и ратора ж и д к остям и  во врем я и сп ол ьзован и я , ф лакон  
и м еет  сп ец и ал ьн ы й  защ и тн ы й  ф ильтр . Ф и льтр  п рои зведен  из ги дроф об н ого  м атери ала, 
которы й  защ и щ ает  вн утрен н и й  насос асп и ратора  от  п оп ад ан и я  газооб разн ы х  ж и д к остей  
(п о л н о е  о тсу тстви е  всасы ван и я через труб ку  пациента).
З ам ен и ть  ф и л ьтр  при загрязн ен и и , и зм ен ен и и  ц вета и при  у в е л и ч ен и и  соп роти вл ен и я  
в сасы ван и я /у м ен ьш ен и я  м ощ н ости  всасы вания.
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П р е д у п р е ж д е н и я  и п р е д о с т о р о ж н о с т и  в и с п о л ь з о в а н и и  з а щ и т н о г о  ф и л ь т р а

А  Е сли асп и ратор  и сп ол ьзуется  в эк стрен н ом  сл учае и /и ли  д л я  п ац и ен то в , у  которы х  р и ск  зараж ен и я 
н еи звестен , ф и л ьтр  д о л ж ен  бы ть зам ен ен  п осле каж дого  и сп ол ьзован и я . Е сли  п атологи я  п ац и ен та 
и звестн а и /и ли  н ет  р и ск а  п ерекрестн ого  зараж ен и я, рек ом ен д уется  зам ен ять  ф и л ьтр  после каж дой  

см ены . В случае  н еи сп о л ьзо в ан и я  ап п ар ата  реком ен д уется  зам ен ять  ф и л ьтр  раз в м есяц . М атери ал , из к оторого  
п рои зведен  ф и л ьтр , м о ж ет  и зм ен ять  свои  харак тери сти к и  при и зм ен яю щ и х ся  у сл о в и ях  вн еш н ей  среды  
(п овы ш ен н ая  вл аж н ость , вы сокая  или сл и ш к ом  н изкая тем п ература).

А
Н и к о г д а  не и с п о л ь з о в а т ь  а с п и р а т о р  без з а щ и т н о г о  ф и л ь т р а  и л и  без ф л а к о н а !

АСПИРАЦИОННАЯ ТРУБКА С  РУКОЯТКОЙ YANKAVER ИЛИ СТЕРИЛЬНЫ Й ОДНОРАЗОВЫЙ 
КА ТЕТЕР ВСАСЫВАНИЯ С  НАКОНЕЧНИКОМ EINGER-TYP

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  п оставл яется  в ком п лекте с 
асп и рац и он н ой  труб кой  с р ук оятк ой  Y ankauer. Зон д  является 
одн оразовы м  и д о л ж ен  бы ть  зам ен ен  после каж дого  
использован и я. Д ля л егк о го  д о сту п а  в р от  и верхн и е д ы хател ьн ы е 
пути  пац и ен та, зо н д  вы п ол н ен  из твер д о го  м атери ал а  и им еет 
л егк и й  изгиб.

260 ±20

,0 2 .4  ± 0.4 0в.7±О.1&

П о и н д и в и д уальн ом у  зап росу  асп и ратор  м ож ет бы ть  п о ставл ен  в ком п л ек те  с 
стери л ьн ы м  одн оразовы м  катетером  и стер и л ьн ы м  н ак он еч н и ком  F inger-typ , 
которы й  п о зво л яет  соеди н ен и е стер и л ьн ы х  од н о р азо вы х  катетеров  разли ч н ого  
р азм ера в зави си м ости  от
п ац и ен та . С тери льн ы й

н акон еч н и к  F inger-typ  п о зво л яет  п ол ьзов ател ю  регули ровать  
м ощ н ость  всасы ван и я п ал ьц ем  без н ео б ходи м ости  и сп ользования 
р егул и ровоч н ой  ручки  на асп и раторе. О дн оразовы й  н акон ечн и к  
дол ж ен  бы ть у ти л и зи р о в ан  п осле каж дого  использован и я.
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530 мм

Р абоч и й  кон ец  к атетера  и м еет  кон еч н ое отв ерсти е  и д в а  асси м етри чн о  р ас п о л о ж ен н ы х  гл азк а , р азн есен н ы х  по 
д и ам етр у  катетера, дл я  сн и ж ен и я  р и ск а  травм , п ереги бов или окклю зий .

Р азм еры  р аб очей  части  катетера в зави си м ости  от  ти п а  к атетер а

Тип катетера d l  = d 4  ( мм ) 

± 1 0 %
d2 (овал) d3 (овал) d4 (mm) ± 10%

СН ЦВЕТ

6 Темно-зеленый 2 2,4 X 0,8 2,4 X 0,8 2

8 Синий 2,6 2,4 х0,9 2,4 х0,9 2,6

10 Чёрный 3,3 3,8x1 3,8x1 3,3

12 Белый 4 5,1 X 2,4 5,1 X 2,4 4

14 Зеленый 4,7 5,1 X 1,7 5,1 X 1,7 4,7
16 Оранжевый 5,3 6,3 X 3,1 6,3 X 3,1 5,3
18 Красный 6 7x4 7x4 6

20 Жёлтый 6,7 8x5,2 8x5,2 6,7

МЕРЫ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

А п п ар ат  п оставл яется  в ко м п л ек те  со  встроен н ой  аккум ул яторн ой  б атар еей  (зам ен а  к оторой  м о ж ет  бы ть 
осущ ествл ен а  п о л ьзов ател ем ). М акси м ал ьн о е  врем я заряд а  батареи  п осле ее п ол н о го  разряж ен и я  со ставл яет  10 
п осл едовател ьн ы х  часов . П о л н о стью  заряж ен н ая  батарея п озвол яет  н еп р ер ы вн о е  и сп ол ьзован и е  ап п арата  в 
теч ен и е  60 м и н ут (св о б о д н о е  о тсасы ван и е). П ри  и сп ользован и и  ап п арата  в усл о в и ях , о тл и ч аю щ и хся  от 
реком ен д ован н ы х п р о и зво д и тел ем , д л и тел ьн о сть  его  ав тон ом н ой  раб оты  м о ж ет  зн ач и тел ьн о  сок рати ться  
(н ап ри м ер , при очен ь  вы сокой  или  о чен ь  низкой  тем п ературе ок руж аю щ ей  среды ).
С редн и й  срок  служ бы  батареи  (при  ее п рави льн ом  и сп ол ьзован и и ) со ставл яет  24 м есяц а. П о и стеч ен и и  дан н о го  
срок а реком ен д уется  зам ен и ть  батарею .
В сл уч ае  н еи сп ол ьзов ан и я  ап п арата  в теч ен и е  д о л гого  периода, н еоб ходи м о  п р о вод и ть  п олн ую  п роверку  
ап п арата  и полн ы й  зар яд  батар еи  к аж ды е 15 дней .
Д л я  заряд а  батареи  и сп ол ьзовать  каб ел ь  вн ещ н его  п и тания 12В (п оставл яется  в ко м п л ек те  с асп и ратором ), 
н астен н ое к реп л ен и е или каб ел ь  вн ещ н его  питания 220В  (100-230  В пер. тока).
К абель  вн еш н его  п и тан и я 12В дол ж ен  бы ть  п одклю чен  к источн и ку  п и тан и я 1 К 2 5 В  (п о сто я н н о го  н ап ряж ени я). 
Д ля  о д н ов рем ен н ого  и сп ол ьзован и я  и зар яд а  ап п арат  дол ж ен  бы ть  п одк л ю чен  к и сточн и к у  вн еш н его  п и тан и я 
(1 Н 2 5 В  п ост .тока), и м ею щ ем у  м и н и м ум  8А.

W V  в

l l )
Кабель внешнего 

питаннн 12В.
Настенное крепление Кабель внешнего 

питания 220В.
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А ВНИМАНИЕ

Проверить наличие защитного транзиетора мин. 15А (с задержкой действия) при подаче 
электроэнергии 11-25В пост.тока. В случае необходимости обратиться к официальному 
представителю производителя.

Кабель внешнего питания 220В (зарядное устройство) относится к эксклюзивным продуктам, 
поставляемым только производителем. Данное устройство предназначено для заряда аппарата и не может быть 
заменено подобным устройством другого производителя. Кабель внешнего питания 220В предназначен для 
использования только в помещении и только от сети, соответствующей государственной норме.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Запрещается неправильное подключение кабеля внещнего питания 220В или его вскрытие. 
Это опасно для жизни! Кабель внещнего питания 220В имеет электронные части с 
напряжением сети, что может быть смертельно опасно.

ЭКСПЛУА ТАЦИЯ И ПОВТОРНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

После каждого использования
П осле каж дого  и сп ол ьзован и я  отсоед и н и ть  м ед и ц и н ски й  асп и ратор  от  и сточн и к ов  вн ещ н его  п и тан и я, 

отсоед и н и ть  и у ти л и зи р о вать  части  одн о р азо во го  и сп ользован и я. У б ед и ться  в ц ел остн ости  ап п арата , п ровери ть  
соеди н и тел ьн ы е труб ки  и н ал и ч и е  ви д и м ы х  повреж ден и й . О чи сти ть  и п родези н ф и ц и р о вать  ап п ар ат  согл асн о  
следую щ ей  дал ее  и н струкц и и . З ам ен и ть  все о дн оразовы е части  новы м и  и зар яд и ть  батарею . П ровести  
еж ед н евн ы й  контроль.

Безопасность на рабочем месте и индивидуальное защитное оснащение

О беззараж и ван и е явл яется  тон ки м  п роц ессом , требую щ и м  
оп ред ел ен н ого  обуч ен и я , о со б ен н о  важ ны м  в экстрен н ы х  си туац и ях , 
к огда состоян и е кли ен та и ур о вен ь  зараж ен и я  неи звестн ы . П оэтом у  
п ользователь  дол ж ен  всегда  и сп о л ьзо вать  и н ди ви дуальн ое защ итн ое 
осн ащ ен и е дл я  соб ствен н ой  б езо п асн о сти  и б е зоп асн ости  пациентов.
Е сли  п одобн ое осн ащ ен и е  п ол ьзов ател ю  н ед оступ н о , п ож алуй ста  
свяж и тесь  с ответствен н ы м  за  б е зо п асн о сть  на рабочем  м есте  в ващ ей 
ком пании.

А Органические жидкости, собранные во флакон,
могут привести к серьезным перекрестным заражениям пользователей аппарата. Для 
предотвращения подобных случаев, подходящее оснащение и продукты для дезинфекции 
всегда должны быть использованы согласно предписаниям компетентных органов.

ОЧИСТКА ФЛАКОНОВ
Очистка флакона 1000 мл. с крыщкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

1. О деть  защ и тн ы е п ерчатки , по возм ож н ости , закры ваю щ и е зап ястье .
2 .  О тсо ед и н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б ку  вм есте с ж елты м  угл овы м  п л асти к овы м  р азъ ем о м  90°. Е сл и  и м еется  

асп и рац и он н ая  тр у б к а  с р ук оятк ой  Y ankauer, то  он а д о л ж н а бы ть  у ти л и зи р о в ан а  вм есте  с и зогн уты м  
н акон ечн и ком  F inger-typ  (одн о р азо вы е см ен н ы е части ). Ж ел ты й  угл о во й  п л асти к о вы й  разъ ем  90° 
р азреш ается  стер и л и зо в ать  в автоклаве .

3 . Д остать  и у ти л и зи р о вать  защ и тн ы й  ф ильтр.
4 . О сторож н о  сн ять  кры щ ку  ф л ак он а, чтобы  не д о п у сти ть  к он так та  с ж и д к о стям и  во ф л ак о н е  и и збеж ать  

зараж ения! У д ал и ть  со д ер ж и м о е  ф лакона.

5 . О тсоеди н и ть  клап ан  п ереп о л н ен и я/зак р ы ти я  от кры щ ки.
6 . О тсоеди н и ть  все части  к лап ан а п ереп ол н ен и я/закры ти я.
7 . С нять  си л и к о н о вы й  вклады щ  с к лап ан а  п ереп ол н ен и я/закры ти я.
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8 . У д ал и ть  клапан  п ер еп о л н ен и я /зак р ы ти я  и разобрать  кры ш ку  на части .

П осл е сн яти я  и разб о р а  защ и тн о го  ф и л ьтра и асп и рац и он н ой  труб ки  с  р у к о ятк о й  Y ankauer, и сп ользовать  
хол одн ую  п роточ н ую  воду, ч то б ы  тщ ател ьн о  п ром ы ть все части  м н ого к р атн о го  и сп ол ьзован и я . Затем  п огрузи ть  
части  в горячую  воду , т ем п ер ату р а  к оторой  не п ревы ш ает 60°С , и д о б ав и ть  н еагр есси вн о е  м ою щ ее средство  без 
содерж ан и я алкоголя . Т щ ател ьн о  п ром ы ть  их и при н еоб ходи м ости  и сп о л ьзо вать  н еаб р ази вн ы е щ етки  дл я  
удал ен и я  затвер д евш и х  ж и д к остей . П осле чего  п ром ы ть  все части  теп л о й  водой  (м акс. 3 0 -40°С ) и вы суш и ть  их  
чи стой  н еабразн вн ой  тк ан ью . П ер ед  сбором  ап п арата , убеди тесь , что  все части  п ол н остью  чи сты е, сухи е и 
неповреж ден  н ые.

О ч и с т к а  ф л а к о н а  1000 м л . с у г л о в ы м  р а з ъ е м о м  и о д н о р а з о в ы м  м е ш к о м .

Ф лакон  им еет од н о р азо вы й  м еш ок, сп ец и ал ьн о  серти ф и ц и р о в ан н ы й  дл я  сво его  и сп ользован и я. Защ и тн ы й  
ф и льтр  находится внутри  м еш ка.

1. О деть  защ и тн ы е п ерч атки , по возм ож н ости , закры ваю щ и е зап ястье  и д о стать  ф лакон , сохран яя  его  в 
верти кальн ом  полож ен и и .

2. О тсоеди н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б к у  вм есте с белы м  угл овы м  разъ ем ом  о д н о р азо во го  м еш ка.
3. Закры ть  разъем  < P A T IE N T >  сп ец и ал ьн ой  п робкой , р асп ол ож ен н ой  на к ры ш ке од н о р азо во го  м еш ка.

4. Д о стать  о д н о р азо вы й  м еш о к  из ф л ак он а и у ти л и зи ровать  его  согл асн о  д ей ств у ю щ и м  норм ам .
5. О тсоеди н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б ку  от  красного  углового  разъ ем а. Т р у б к у  и с разъем  разреш ается  

стери л и зовать  в автоклаве .

6. О тсоеди н и ть  ад ап тер /со ед и н ен и е  дл я  одн оразового  м еш ка.
7. О тк рути ть  п л асти к овы й  разъем  “ L ” , п ри держ и вая  ш уруп внутри  ф лакон а. С н ять  уп л о тн и тел ьн о е  кольцо .
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Дезинфекция/стс|}ил1ва 1(11я флаконов и силиконовых трубок

Ф лаконы  и си л и к о н о в ы е  тр у б к и  м огу  бы ть  обеззараж ен ы  л ю б ы м  х и м и ч еск и м  н еагресси вн ы м  и 
н еабрази вн ы м  м ою щ им  ср ед ство м  без сод ерж ан и я ал к оголя  и р аствори тел ей . Н е  и сп ол ьзовать  окраш ен н ы е 
д ези н ф и ц и рую щ и е р астворы , т а к  как  они  м о гу т  остави ть  ц вет на ф л ак он е или  си л и к о н о вы х  труб ках , ум ен ьш ая 
п розрачн ость  д ан н ы х  частей  (н ап р и м ер , B etad ine). Н е и сп ользовать  д ези н ф и ц и р у ю щ и е  ср ед ств а  в чистом  виде. 
П ри  стери ли зац и и  в ав то к л аве  м ак си м ал ьн ая  тем п ер ату р а  не д о л ж н а п рев ы ш ать  121°С , м ак си м ал ьн о е  д авл ен и е 
- 2 бар  (200  кП а) и м ак си м ал ьн ая  п род ол ж и тел ьн ость  - 15 м инут. Р езервуар  ф л ак о н а  п огруж ается  в автоклав  в 
п еревернутом  п олож ен и и  (вверх  дн ом ). П о окон чан и и  ц и кла ав то к л ава  ох л ад и ть  все части  при  ком н атн ой  
тем п ературе, п ровери ть  ц ел остн ость  частей , соб рать  ф лакон  в п орядке, обратн ом  п оряд ку  разб о р а  ф лакона.

А П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

Не накладывать груз на части аппарата при их стерилизации.
Всегда соблюдать допустимый диапазон температуры, давления и продолжительности 
стерилизации в автоклаве.

• Не превышать температуру 60°С при мытье и очистке флакона и его частей (за исключением периода 
стерилизации в автоклаве).
• Очистка, дезинфекция и стерилизация должны быть проведены специально обученным персоналом.
• Заменять флакон и соединительные части (силиконовые трубки, соединения) после каждых 30 циклов 
стерилизации и обеззараживания. Несоблюдение данного правила может привести к физико­
механическим изменениям флакона.
• После сбора флакона убедиться, что крышка флакона плотно закрыта во избежание потери вакуума 
или просачивания жидкостей.

П ол ож и ть  все части  ф л ак о н а  на чи стую  и у стой чи вую  п оверхн ость . П ри  сб оре ф л акон а, н еобходи м о  
п роверять  части  на н ал и ч и е п о вреж д ен и й  или деф ектов . К лап ан  п ереп ол н ен и я/зак ры ти я  и м еет  п лаваю щ ую  
часть , которая вставляется  в п ласти ковы й  ж елоб. У б ед и ться  в о тсутстви и  п р еп ятстви й  и труд н о стей  дл я  
дви ж ен и я плаваю щ ей  части.

Замена защитного филы ра

О тсоеди н и ть  си л и к о н о в ы е  тр у б к и  о т  верхн ей  части  загр язн ен н о го  защ и тн о го  ф и л ьтр а  и у ти л и зи р о вать  их 
согл асн о  сущ ествую щ и м  н орм ам . П утем  вращ ен и я вокруг осн ован и я отсо ед и н и ть  ф и л ьтр  от  к ры щ ки  ф лакона. 
П одобн ая  п роц ед ура у п р о щ ает  п р оц есс  сн яти я  ф и льтра и п ред о твр ащ ает  оп асн ость  его  повреж ден и я! 
У стан ови ть  новы й ф и льтр . У б ед и ться , что  н ад п и сь  IN н аходится на его  н и ж н ей  сто р о н е  и н ад  п ортом  V A C U U M  
на ф лаконе. Н еп рави л ьн ая  у стан о в к а  ф и л ьтра м ож ет п ри вести  к зараж ен и ю  ас п и р ато р а  всл ед ств и е п оп ад ан и я 
зараж ен н ы х  ж и д костей  во вн утрен н ю ю  схем у  аппарата.

А П О М Е Т К А
Убедитесь, что защитный фильтр правильно установлен на флаконе стороной IN вниз. 

•  уФильтр может сломаться или создать опасность заражения

С б о р  ф л а к о н а  1000 м л . с у г л о в ы м  р а з ъ е м о м  и о д н о р а зо в ы м  м е ш к о м .

Д остать  новы й о д н о р азо вы й  м еш о к  из у п ак овк и , р асп рави ть  его  (ри с.1 ) и встав и ть  во ф л ак он  (рис.2). 
В стави ть  ф лакон  в асп и ратор . В к л ю чи ть  асп и ратор . Закры ть  пальц ем  разъем  < P A T IE N T >  и сл егк а  п ри ж ать  
м еш о к  из ц ен тра кры ш ки  (ри с.З ). У б ед и ться , что  м еш ок  п ол н остью  надут. П о д со ед и н и ть  о д н о р азо ву ю  труб ку  
п ац и ен та с рукояткой  Y an k au er к разъ ем у  < P A T IE N T > .
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С т р о г о  з а п р е щ а е т с я  п о в т о р н о е  и с п о л ь з о в а н и е  п о в р е ж д е н н ы х  ч а с т е й !

Л и к в и д а ц и я  о д н о р а з о в ы х  з а г р я з н е н н ы х  ч а с т е й

В сегда сл едуй те м естн ы м  п ред п и сан и ям  или п ракти ке м ед и ц и н ского  об сл у ж и ван и я  в о тн ош ен и и  
загрязн ен н ы х  частей . Н е х р ан и те  загр я зн ен н ы е части  вм есте с новы м и  и /и ли  стер и л ьн ы м и  частям и .

ОЧИСТКА АСПИРАТОРА
О тсоеди н и ть  ап п ар ат  от  вн еш н и х  и сточн и ков  питания. Д ля о ч и стк и  вн еш н и х  ч астей  м ед и ц и н ского  

асп и ратора  и сп ол ьзовать  вл аж н ую  тк ан ь  с н еагресси вн ы м  м ою щ и м  средством  (как  д л я  п осу д о м о еч н ы х  м аш и н  
и /и ли  дл я  д ел и катн ого  белья). П ро тер еть  вн еш н и е части  влаж н ой  тк ан ью  и вы тереть  бум аж н ы м  п олотенцем .

А
П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

П ер ед  о ч и с т к о й  о т с о е д и н и т ь  а п п а р а т  о т  и с т о ч н и к о в  в н е ш н е г о  п и т а н и я .
Н и к о г д а  не п о г р у ж а т ь  а с п и р а т о р  в во д у  и л и  д р у г и е  ж и д к о с т и .
Н е и с п о л ь з о в а т ь  а б р а з и в н ы е  с р е д с т в а , а л к о г о л ь  и /и л и  р а с т в о р и т е л и  д л я  о ч и с т к и  в н е ш н и х  
ч а с т е й , т а к  к а к  о н и  м о г у т  п о в р е д и т ь  п л а с т и к о в ы й  м а т е р и а л  к о р п у с а  и л и  р а с т в о р и т ь  
ЭТ11КСГКЦ ц /и л н  с е р и й н ы й  н о м ер .

Д ля п рави льн ой  очи стки  и обеззараж и ван и я  ап п арата  р ек о м ен д у ется  и сп о л ьзо ван и е  сп ец и ал ьн о  
п ред усм отрен н ы х  п родуктов , к оторы е не о к азы в аю т п агубн ого  возд ей стви я  на зд о р о вье  ч ел о век а  и 
окруж аю щ ую  среду . Э ти д ези н ф и ц и р у ю щ и е средства  не д олж н ы  и м еть в своем  составе  ал к оголь  и /и ли  
аб рази вн ы е частицы .
O sca r B oscaro l srl п о ставл яет  ср ед ства  для обеззараж и ван и я  м ед и ц и н ского  о б о р у д о ван и я , в том  ч и сл е и дл я  
асп и раторов. Э ти  д е зи н ф и ц и р у ю щ и е  ср ед ства  (д оступ н ы е в ф орм е сал ф еток , аэр о зо л ей , ж и д к остей , растворов  
д л я  д ези н ф екц и и  и стер и л и зац и и  п оверхн остей , и н струм ен тов  и п о м ещ ен и й ) и по  резу л ьтатам  л аб ораторн ой  
п роверки  признаны  ак ти в н ы м и  в б орьб е с ви русам и , бактери ям и  и м и кро о р ган и зм ам и . П ри  их регул ярн ом  
и сп ользован и и  эти ср ед ства  п р ед о твр ащ аю т и ун и ч то ж аю т о б разован и е о п асн ой  д л я  п ередачи  зараж ен и я  п л ен ки  
(п оверхн ости , на которой  л егк о  о тк л ад ы ваю тся  бактери и , п лесен ь , ви русы  и м и кроорган и зм ы ). 
Д ези н ф и ц и р у ю щ и е сред ства , п о ставл яем ы е ком п ан и ей  O sca r B oscaro l srl, не со д ер ж ат  ал к оголь , хлор , ф енол, 
ал ьд еги д  и галоген .

К О Д Ы  Д Е З И Н Ф И Ц И Р У Ю Щ И Х  С Р Е Д С Т В

M E D 9 9 0 5 I К о н ц ен тр ат  дл я  д ези н ф екц и и  м ед и ц и н ского  обор у д о ван и я  5л.
M E D 99052 Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  сал ф етки  -  уп ак о вк а  200  ш т.
M E D 9 9 0 5 5 Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  салф етки  для м ед и ц и н ского  о б о р у д о ван и я
M E D 99060 Б ак тер и ц и д н ы й  дези н ф и ц и р у ю щ и й  спрей  500 мл
M E D 9 9 I0 0 А п п ар ат  D R Y  M IS T  для д ези н ф екц и и  п ом ещ ен и й
M E D 9 9 I0 I Р аствор  для ап п ар ата  D R Y  M IS T  500 мл
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Э ти д ези н ф и ц и р у ю щ и е ср ед ств а  п рош ли  л аб о р ато р н у ю  п роверку  и п ри зн ан ы  ак ти вн ы м и  в борьб е с 
вирусам и , бактери ям и  и м и кр о о р ган и зм ам и . П ри  их регул ярн ом  и сп о л ьзо ван и и  эти  ср ед ства  п ред отвращ аю т и 
у н и чтож аю т о б разован и е о п асн ой  д л я  зараж ен и я  плен ки  (п оверхн ости , на к о то р ы х  л егк о  откл ад ы ваю тся  
бактери и , плесень, вирусы  и м и кроорган и зм ы ).

БЕЗОПАСНОСТЬ АППАРЛ ТА

Э лектри ч еская  и зол яц и я  ап п ар ата  н аходи тся  внутри  ап п арата  и н ед о сту п н а  п ол ьзовател ю .
М еди ц и н ски й  асп и ратор  и м еет  такж е тер м и ч еск у ю  изоляц и ю  и защ и ту  вн у трен н ей  батареи . В сл уч ае  вклю чен и я 
си стем ы  безоп асн ости  и при отсу тстви и  п осл едую щ его  ав том ати ч еского  в о сстан о вл ен и я  си стем ы  безоп асн ости , 
обрати ться  к о ф и ц и ал ьн о м у  п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  ОВЗООО и м еет  вн утрен н ю ю  батарею , о б есп еч и в аю щ у ю  д л и тел ьн у ю  автон ом н ую  
работу  аппарата. Б атарея из л и ти о -п о л и м ер а  (L I-PO ) н аход и тся  вн утри  тв ер д о го  корп уса, на п оверхн ости  
которого  находятся со ед и н и тел ьн ы е  кон такты . Б атарея не п ред н азн ачен а  дл я  ч асто й  зам ен ы , а  то л ько  в сл уч аях  
ее п овреж ден и я или по и стеч ен и и  п ред усм отрен н ого  срок а и сп ользован и я. В п о доб н ы х  сл уч аях  п ол ьзовател ь  
м ож ет сам остоятел ьн о  зам ен и ть  б атар ею , не обращ аясь  в серви сн ы й  центр . Н еп р и го д н у ю  для д ал ьн ей ш его  
и сп ользования или п овр еж д ен н у ю  б атар ею  н еоб ходи м о  ути л и зи р о вать  согл асн о  д ей ству ю щ и м  н ац и он альн ы м  
норм ам  (обязательн о  в разряж ен н ом  состоян и и ). П о возм ож н ости , о б рати ться  в ц ен тр ы  по  п ер ер аб о тк е  отходов.

В к л ю ч е н и е  в н у т р е н н е й  с и с т е м ы  б е зо п а сн о ст и
В н утрен н яя  си стем а  безо п асн о сти  не д о сту п н а  п ользователю . С л и ш к ом  вы сок и е и ли  сли ш ком  н и зки е 

тем п ературы  м огут п осл уж и ть  п ри чи н ой  вклю чен и я вн утрен н ей  си стем ы  безо п асн о сти  и бл о к и р о вать  раб оту  
аппарата. П оэтом у  сл ед у ет  и зб егать  и сп ол ьзован и е ап п арата  в эк стр ем ал ьн ы х  у сл о в и ях  вн еш н ей  среды  
(тем п ературы , влаж н ости  или давл ен и я). П ри н еобходи м ости  и сп ол ьзован и я  ап п ар ата  в д ан н ы х  у сл ов и ях , 
следовать  следую щ и м  п равилам :
•  В кл ю чать  ап п арат  то л ьк о  на н еоб ходи м ое время. П осл е его  и сп ол ьзован и я  р ас п о л о ж и ть  ап п ар ат  в м естах , 

защ ищ ен н ы х от эк стр ем ал ьн ы х  усл ови й  внеш ней  среды .
•  П ри  автом ати ч еском  вы к л ю чен и и  ап п арата  расп ол ож и ть  его  в м естах  с тем п ер ату р о й  0-25°С .
•  П одож дать  30 м и н у т  для о хл аж д ен и я  аппарата.

В случаях  вы сокой  вл аж н ости  возм ож н о  о б разован и е к он ден сата  на вн еш н ем  к орп усе ап п арата . У д ал и те  
кон ден сат  м ягкой  тк ан ью  п осле и сп ол ьзован и я  ап п арата. П одобн ое образо ван и е  кон д ен сата  возм ож н о  такж е при  
бы стром  и зм ен ен и и  вы соты  и тем п ературы .

ЗАМЕНА ВНУТРЕННЕЙ БАТАРЕИ

П р ед ставл ен н ы е ниж е и зоб раж ен и я у к азы в аю т  на п осл едовател ьн ость  о п ерац и й  п ри  зам ен е  вн у трен н ей  батареи . 

В сегда следовать  п равилам ;

1. Н ай д и те красную  кры ш ку  на н и ж н ей  части  аппарата.
2. О ткрой те кры ш ку  из те р м о п л асти ч еск о го  м атери ал а, п отян ув за сп ец и ал ьн ы й  х во сти к  на кры ш ке.
3. П отян и те двум я  п ал ьц ам и  за  отв ерсти я  на к орп усе батареи .
4. Д о стан ьте  батарею .
5. В ставьте  н овую  батарею .
6. У б ед и тесь , что новая батарея  встав л ен а д о  конца.
7-8. П рави льн о  закр о й те  красную  кры ш ку  и убеди тесь , что он а н аход и тся  на одн ом  у р о в н е  с  д н ом  ап п арата.
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А В Н И М А Н И Е !
У б ед и тесь  в том , что к ры ш ка п рави льн о  закры та для п ред отвращ ен и я  
попадания вн утрь  ап п ар ата  ж и д к о стей  и /или  тверд ы х  части ц , к оторы е 
м огут н егати вн о  ск азаться  на р аб оте  аппарата.

П осл е зам ены  батареи  заго р аю тся  4 л ам п о ч к и  на п ередн ей  пан ели  ап п арата. 
П осл е чего п одсоед и н и ть  ап п ар ат  к и сточн и ку  вн еш н его  питан и я и о стави ть  на 
зарядке, пока же.чтый си м вол  на п ередн ей  п анели  не н ачн ет м игать . В д ан н ом  
состоян и и  ап п арат готов к и сп ол ьзован и ю .

А  ОПАСНОСТЬ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ И ЗАМЕНЕ БАТАРЕИ

В аппарате используется специально для него разработанная батарея, доступная для 
приобретения только у производителя или его представителей. Батарея находится в жестком 
герметичном корпусе, не предусмотренном для открытия. При повреждении герметичности 

корпуса, ее распплпвапип пли ее разрезании она может взорваться или загореться.

Проверка работы впутрсппей батареи

Н и ж е п еречи слен ы  о п ерац и и  для п роверки  и сп равн ости  и эф ф екти вн ости  раб оты  батареи .

•  П одсоед и н и те ап п ар ат  к и сточн и ку  вн еш н его  п и тания с п остоян н ы м  н ап ряж ен и ем  11+25В  п ост .то ка  (с 
п ом ощ ью  кабеля вн еш н его  питан и я 12В п оставл яем ого  вм есте с ап п аратом ). У б ед и тесь  в том , что  ж елтая  
л ам п очк а  гори т и не м и гает;

•  О тсоеди н и те ап п ар ат  о т  и сточн и к а вн еш н его  п и тания и п оверн и те по ч асовой  стрел к е р учк у  р егул и рован и я  
на передней  п анели  для д о сти ж ен и я  м ак си м ал ьн ой  м ощ н ости  всасы ван и я;

•  В к л ю чи те ап п ар ат  и о ставьте  его  во вк лю чен н ом  состоян и и  (н е закры вая  асп и р ац и о н н у ю  труб ку ). Засеки те  
врем я автоно.мной раб оты  ап п арата , к оторое д ол ж н о  бы ть  не м ен ее 30 м и н ут;

•  Е сли ап п арат  вы кл ю чается  до  и стеч ен и я 20  м инут, это  у к азы в ает  на н еи сп р ав н о сть  батар еи  и на 
н еоб ходи м ость  ее зам ен ы .
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обрати тесь  в

УТИЛИЗАЦИЯ АППАРА ТА

У ти л и зац и я  п рои звод и тся  в соответстви и  с д е й ств у ю щ и м и  на 
1 еррн тори и  стран ы  п р и м ен ен и я  п рави лам и  ути л и зац и и  м ед и ц и н ск и х  отходов.
У ти ли зац и я на тер р и то р и и  РФ  д о л ж н а п рои звод и тся  в со о тветстви и  с С ан П и Н  
2 .1 .7 .2790 -10 .
Э л е к т р о н н ы й  л о м

Н е у ти л и зи р у й те  М И  вм есте с бы товы м  м усором . П о воп росам  
техн и ческ и  п р ави л ьн ой  ути л и зац и и  о б р ащ ай тесь  в оф и ц и альн ы й

---------  сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  п ун кт п ри ем а и п ереработки  эл ек тр о н н о го  лом а. И х
ад р еса  В ы  м ож ете у зн ать  у л и ц а , уп ол н о м о ч ен н о го  по вопросам  о к руж аю щ ей  среды , и ли  в 
В ащ ем  м ун и ц и п ал ьн ом  уп рав л ен и и .

Э л е к т р о н н ы м  л о м о м  с ч и т а ю т с я  с л е д у ю щ и е  и зд е л и я :

• О чи щ ен н ы й  и п р о д ези н ф и ц и р о ван н ы й  ап п арат
И склю чение: если  ап п ар ат  и зн утри  к он там и н и рован  асп и р и р у ем ы м  м атери ал ом ,
серти ф и ц и рован н ое п р ед п р и яти е  по у ти л и зац и и  отходов.
• К абель вн еш н его  п и тан и я 12 В
• К абель вн еш н его  питан и я 220  В
У п аковку  ап п арата  (картон  и вкл ад ы ш и ) м ож н о  у ти л и зи ровать  как м акулатуру .

А к к у м у л я т о р н а я  б а т а р е я
О траб отавш и е ак к у м у л ято р н ы е батареи  нельзя ути л и зи р о вать  вм есте  с  бы то вы м  м усором . За  

и н ф орм ац и ей  об р ащ ай тесь  в к ом п ан и ю  в о тветствен н ую  общ ествен н о -п р ав о ву ю  орган и зац и ю  по у ти л и зац и и  
отходов.

И зд е л и я , к о п т а к т н р у ю щ и с  с а с п и р и р у е м ы м  м а т е р и а л о м .
У ти ли зи руй те и зд ели я, кон так ти р у ю щ и е с асп и ри руем ы м  м атери ал ом , в со о тветстви и  с тр ебов ан и ям и

по ути л и зац и и  отход ов  класса -  Б.

А с п и р и р у е м ы н  .м атер и ал
У ти л и зи р у й те  ас п и р и р у ем ы й  м атери ал  (н ап ри м ер , секрет , к ровь  или  кон там и н и р о ван н ы е д етал и ) в 

соответстви и  с тр еб о в ан и ям и  по у ти л и зац и и  отход ов  класса Б.

С у м к а  д л я  т р а н с н о р т и р о в к ’н.
У ти ли зи руй те сум ку  для тр ан сп о р ти р о в ки  в соответстви и  с тр еб о в ан и ям и  по у ти л и зац и и  о тход ов  класса 

А.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
А сп и ратор  р азраб отан  таки м  о бразом , что  ни эл ектри ч ески е , ни м ех ан и ч ески е  части  ап п арата  ОВЗООО не 

д олж н ы  бы ть отре .м онтированы  п родавц ом , п окуп ателем  и /или  п ол ьзовател ем . Е д и н ствен н о е  д оп усти м ое  
вм еш ательство  состо и т  в зам ен е  батареи . Н е откры вать  асп и ратор  и не зам ен ять  его  м ехан и ч ески е  и /и ли  
эл ектри ч ески е части . В сегд а об р ащ ай тесь  к оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п рои звод и теля . М а л е й ш е е  
в м е ш а т е л ь с т в о  в ц е л о с ш о с т ь  а с п и р а т о р а  п р и в о д и т  к  н е д е й с т в и т е л ь н о с т и  за в о д с к о й  г а р а н т и и . 
Н еавтори зован н ос вм еш ател ьство  м ож ет п овлиять на со ответстви е ап п арата  д ей ств у ю щ и м  н орм ам  и м ож ет 
сн и зи ть  безоп асн ость  ап п ар ата  дл я  п ол ьзовател ей  или пациентов.

ХАРАКТЕРНЫ Е НЕИСПРАВНОСТИ И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ
Н е и с п р а в н о с т ь В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы М е т о д ы  у с т р а н е н и я
М еди ц и н ски й  асп и ратор  не 
раб отает

•  Б атарея  п ол н остью  р азряж ен а
•  Б атарея  п овреж д ен а
•  В н утрен н яя  батарея не 

встав л ен а в ап п арат
•  Б атарея  вставлен а 

н еп рави льн о .

•  Заряд и ть  асп и р ато р  с  п ом ощ ью  
кабеля  вн еш н его  п и тан и я 12В ./220В .

•  Зам ен и ть  батарею
• В стави ть  б атар ею  во вход н ой  разъем
• В стави ть  б атар ею  согл асн о  схем е , 

со д ер ж ащ ей ся  в д ан н о м  р ук оводстве  
по  эк сп л у атац и и

23-33



М еди ц и н ски й  асп и ратор  не 
р аб отает  на настенном  
креплении

О ш и б к а  вн утрен н ей
эл ек тр о н н о й  схем ы  ап п арата
Н астен н о е  к реп лен и е не 
п о д к л ю чен о  к источн и ку  
эл ек тр о эн ер ги и  1 К 2 5  В 
п о ст .тока
Н ап ряж ен и е эл ектроэн ерги и  
вы х о д и т  за  рам ки  
п ред усм о тр ен н о го  и н тервала 
(11 -^25 В п ост .тока)
С л абая  эл ек тр и ч еская  сеть  не 
д о стато ч н а  дл я  работы  
ап п ар ата  (м ин. 8А).
К он так ты  ап п арата  
п овреж ден ы  
К он такты  н астен н ого  
креп л ен и я п овреж ден ы  
С оеди н и тел ьн ы й  кабель 
н астен н ого  крепления 
и н верти рован  
О ш и б к а  вн утрен н ей  
эл ек тр о н н о й  схем ы  ап п арата

О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля_______
П о д к л ю ч и ть  каб ел ь  н астен н ого  
к реп л ен и я  к и сточн и к у  вн еш н его  
п и тан и я
Н ап р яж ен и е  эл ек тр о эн ер ги и  д олж н о  
н ах о д и ться  в и н тервал е  1 К 2 5  В 
п о ст .тока
Н ом и н ал ьн ы й  то к  д о л ж ен  бы ть  
м и н и м ум  8А
И зм ен и ть  п о л ю са  зарядн ого  
у стр о й ств а
О бр ати ться  к о ф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля

М еди ц и н ски й  асп и ратор
р аб отает  т о .зь к о  на 
н астенном  креп лен и и , от 
и сточн и ка вн еш н его
питания.

В н утрен н яя  батарея
н еи сп равн а
В н утрен н яя  батарея  не
встав л ен а в ап п арат 
О ш и б к а  внутрен н ей
эл ек тр о н н о й  схем ы  ап п арата

Зам ен и ть  б атарею
В стави ть  б атар ею  во вход н ой  разъем  
О б рати ться  к  оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

А сп и ратор  не заряж ается  
и /и ли  не р аб о тает  при 
подклю чен и и  кабеля
вн еш н его  питания 220В .

К абел ь  вн еш н его  питания 
220В . -  н еисправен .

Зам ен и ть  к аб ел ь  вн еш н его  п и тания 
220В .
О б рати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля_______

И н ди катор  заряда батареи  
не загорается  после наж атия 
кнопки T E ST

А п п ар ат  н аходи тся  в проц ессе 
зарядки
В н утрен н яя  батарея 
п о вр еж д ен а  или полностью  
разр яж ен а  
В н утрен н яя  батарея 
о тсу тству ет  или вставлен а 
н еп рави л ьн о
И н д и к ато р  заряда батареи  
н еи сп равен  или ош и бка 
вн у трен н ей  электрон н ой  
схем ы  ап п арата

О тсо ед и н и ть  ап п ар ат  от  н астен н ого  
креп л ен и я , о т  и сточн и к ов  вн еш н его  
питания.
Заряд и ть  вн утрен н ю ю  б атарею  
(ж елтая  л ам п о ч к а  м и гает). Зам ен и ть  
батарею
П рави л ьн о  встав и ть  батарею  во 
вход н ой  разъ ем  согл асн о  схем е, 
со д ер ж ащ ей ся  в д ан н о м  рук оводстве  
по эк сп л у атац и и . А сп и ратор  
п о д к л ю ч ен  к н астен н о м у  креп л ен и ю  
или  к вн еш н ем у  и сточн и ку  п итания. 
В д ан н о м  сл у ч ае  заряди ть  аппарат . 
Е сли  п р обл ем ы  не устран ен ы , 
об р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля_______

З н ачи тел ьн ое со к р ащ ен и е  
врем ени  автон ом н ой  работы  
аппарата

И стечен и е срок а служ бы  
батареи
О ш и б к а  внутрен н ей
эл ек тр о н н о й  схем ы  ап п арата

Зам ен и ть  батарею
О б рати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля

М ощ н ость  всасы ван и я через 
труб ку  п ац и ен га сли ш ком  
низкая или о тсутствует

В акуум н ы й  регулятор  откры т 
д о  п редела
З ащ и тн ы й  ф и льтр  засорен  или 
повреж ден
С о ед и н и тел ьн ы е трубки  
ф и л ьтра и ап п арата  засорены .

П оверн уть  р егу л ято р  м ощ н ости  по 
часовой  стр ел к е  и п ровери ть  
м ощ н ость  всасы ван и я  ап п ар ата  через 
тр у б к у  п ац и ен та 
Зам ен и ть  защ и тн ы й  ф ильтр
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п ерекруч ен ы  и/или
отсоед и н ен ы
Б лок и ровк а  клап ан а
п ереп ол н ен и я/зак ры ти я
ф л ак он а
В н у трен н и й  насос неи сп равен

П о д со ед и н и ть  соеди н и тел ьн ы е 
тр у б к и  к ф и л ьтр у  и /и ли  ф лакону, 
зам ен и ть  их  при  н али чи и  
п осто р о н н и х  ч асти ц  вн утри  или 
расп р ав и ть  их, есл и  они  согн уты  
О тсо ед и н и ть  труб ку , и дущ ую  к 
ап п арату , у д ал и ть  сод ерж и м ое 
ф л ак о н а  и п ровери ть  р аб оту  к лап ан а 
п ереп о л н ен и я/зак р ы ти я  
(си л и к о н о в ая  п р о к л ад к а  д о л ж н а 
б ы ть  н ап р ав л ен а  вверх). Ф лакон  
м о ж ет  б ы ть  и сп ол ьзован  то л ько  в 
верти к ал ьн о м  п ол ож ен и и  
О бр ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля_______

Т ретья зеленая л ам п о ч к а  на 
передн ей  панели м и гает

Н еоб ход и м о  пройти 
зап л ан и р о ван н у ю  проверку  
б езоп асн ости

О б рати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

С и льны й ш ум  при р аб оте  
ап п арата , низкая м ощ н ость  
всасы ван и я и ан о м ал ьн ы е 
ви брац и и  асп и ратора________

В н утрен н и й  насос неи сп равен О б рати ться  к о ф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

П О М Е Т К А

П р и  н а л и ч и и  п р и з н а к о в  а н о м а л ь н о й  р а б о т ы , не с о д е р ж а щ и х с я  в т а б л и ц е  в ы ш е , о б р а т и т е с ь  
к  о ф и ц и а л ь н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  п р о и зв о д и т е л я .

ТЕХНИ ЧЕСКИ Е ДАННЫ Е И СООТВЕТСТВИЕ МЕЖДУНАРОДНЫМ ТРЕБОВАНИЯМ  

К л а с с и ф и к а ц и и  в с о о т в е т с т в и и  с M D D  9 3 /4 2 /Е Е С
М еди ц и н ски й  асп и ратор  ОВЗООО п ред ставл яет  собой  дей ствую щ и й  м ед и ц и н ски й  асп и р ато р  дл я  и сп ол ьзован и я  
на м есте или при гран сп орти ровке в соответстви и  с норм ой ISO  10079-1 :2009.

К ласси ф и кац и я в соответстви и  с уровн ем  ри ска 
м ед и ц и н ского  о боруд ован и я:

2а

С теп ен ь  всасы вания: В Ы С О К И Й  В А К У У М  -  В Ы С О К И Й  П О Т О К

Р еж и м  работы :
О гран и чен  по врем ен и  (45 м ин. “ В к л ” , 10 м ин. 
“ В ы кл” )

С етевы е требован и я:
Б езоп асн ое св ер х н и зк о е  н ап ряж ен и е  ( 1 К 2 5  В 
пост, тока)

И сп ол ьзован и е ап п арата  в д о м аш н и х  усл ови ях : С оответств ует  н орм е IE C  60601-1 -11 :2015
И сп ол ьзован и е ап п ар ата  в эк стр ен н ы х  случаях : С оответств ует  н орм е IE C  60601 -1 -12 :2015
С оответстви е н орм е IEC  60601-1 : Т ип  B F
К ласс изоляции: К ласс 11
С теп ен ь  защ иты  от п рон и к н ов ен и я  ж и д к остей  (IE C  
529):

1Р44

С оответстви е общ ей  н орм е IEC  60601-1 : С о о тветств у ет  3 -м у  вы п уску
А н ал и з ри ска ап п арата: U N I CEI EN  ISO  14971:2012
А н али з ф унки и ои ;1л ьн о сти  ап п арата: CEI EN 62366 -1 :2015

Д р у г и е  д и р е к т и в ы  и п о с т а н о в л е н и я ,  в с о о т в е т с т в и и  с к о т о р ы м и  п р о и зв е д е н  а п п а р а т

Г ом ологи зац и я Е С Е  R 10 (авто м о б и л ьн ы й  сектор) Е 50  1 0 R - 0 5  0078
И сп ол ьзован и е в м аш и н ах  ск орой  пом ощ и U N IE N  1789:2014
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К раш -тест креп лен и я в м аш и н ах  скорой  пом ош и и м  E N 1789 :2014

Р а з м е р ы
М акси м ал ьн ы е габ ари тн ы е разм еры : 360 мм (д) X 244  м м  (в) х  195 м м  (ш )
В ес: 2,6 кг в п ол н ой  ком п л ек тац и и , без н астен н ого  

крепления
В ес н астен н ого  к реп лен и я: 780 гр.
Т очн ость  разм еров: ± 5%

Т е х н и ч е с к и е  д а н н ы е

М акси м альн ая  м ощ н о сть  вакуум а: 800 м бар  (80 кП а, 600  м м .р т .ст .)  ± 1 0 %
Р егул и ровка вакуум а: Л и н ей н ая
Д и ап азо н  регул и ровк и  вакуум а: 30-800  м бар  (3 -80  кП а)
М акси м ал ьн ая  п р ои звод и тельн ость : 33 л /м и н  (ли тров  в м и н уту ) в св обод н ом  реж и м е

± 10%
М акс, врем я работы  с м акс, м ощ н остью : 60 м и н ут ± 10%
П ри бл и зи тел ьн ы й  м акс, у р о в ен ь  ш ум а: 70 дБ

Т очн ость  вакуум м етра : ± 5%
Т очн ость  ук азан и я  ав то н о м н о й  работы : ± 5%

П о д а ч а  э л е к т р о э н е р г и и

Р абота/заряд : 1 К 2 5 В  пост, то к а
М акс, врем я заряд а  батареи 10 часов
М акс, п отребляем ая м ощ н ость : 80 В т (м акс. 8А )
Б атарея: С м ен н ая , L1-PO, 11,1 V  -  5А
Э л ектри ч еская  б е зоп асн ость : В н утрен н яя , н ед о сту п н а  п ол ьзов ател ю

®
П О М Е Т К А

И сточн и к и  вн еш н его  п и тания д ол ж н ы  и м еть  н ап ряж ен и е то к а  8А д л я  од н о в р ем ен н о й  коррек тн ой  
работы  ап п ар ата  и дл я  зар яд а  батареи . А п п арат  не и сп ол ьзует  эн ер ги ю  вн у трен н ей  батар еи  при  его  
п одклю чен и и  к вн еш н ем у  и сточн и ку  питания.

Т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и  п р и н а д л е ж н о с т е й :

К абель  вн еш н его  питан и я 220В Вход:100ч-240В  п ерем ен н ого  то к а  50 /60  Гц , 600  м А  
В ы ход: 24 В п о сто ян н о го  то к а , м акс. 1А

Защ и тн ы й  ф ильтр А н ти б ак тери ал ьн ы й  защ и тн ы й  ф и льтр  со сто и т  из: 
ф и л ьтрую щ ей  части  -  P T F E ; герм ети ч н ого  к орп уса 
-  п ол и п роп и л ен  м арки  H F 700S A .
М акси м ал ьн ое д о п у сти м о е  д авл ен и е : 1 бар  (100  
кП а)
С п особн ость  уд ер ж и в ан и я  ж и д к о стей  до  0,9 бар 
(90 кП а), ч асти ц  в воздухе: 0,1 р  99,99

А сп и рац и он н ая  труб ка М атериал: И зготовл ен  из п ол и ви н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
Х арактери сти ки : ги бкая , с  защ и то й  от  защ ем лен и я . 
Д ли н а: 180см.
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Д и ам етр : вн у трен н и й  6 мм. 

н аруж н ы й  9 мм.
С оеди н ен и я: о сн ащ ен а  соед и н ен и ям и  
с обеих сторон .

Р укоятка Y ankauer М атериал: и зготовл ен  из п ол и ви н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
П оверхн ость : гл ад кая  вн утрен н яя  п оверхн ость  

обесп еч и в ает  п осто ян н ы й  поток.

М одель: с регу л и р у ю щ и м  клап ан ом .
Н ак о н еч н и к :б у л ьб о о б р а зн ы й

П О М Е Т К А
Р а з р е ш а е т с я  и с п о л ь з о в а н и е  а п п а р а т а  п р и  п о д к л ю ч е н и и  к  н ем у  в н е ш н и х  и с т о ч н и к о в  п и т а н и я .  
З а п р е щ а е т с я  и с п о л ь з о в а н и е  к а б е л я  в н е ш н е г о  п и т а н и я  220В . н а  о т к р ы т о м  возд ухе.

С и м в о л ы
пер .тока =  н ап ряж ен и е  (п ер ем ен н ы й  ток)
В п ост .тока  =  н ап ряж ен и е  (п о сто я н н ы й  ток)
°С =  ед и н и ц а и зм ерен и я (гр ад у сы  Ц ельси я)
Б ар  =  ед и н и ц а и зм ерен и я давл ен и я
кП а =  ед и н и ц а и зм ерен и я д ав л ен и я  и вакуум а (ки л оп аскал ь) 
м м .рт.ст. =  ед и н и ц а и зм ер ен и я  д авл ен и я  (м и л л и м етр о в  ртутн ого  столба) 
Ф орм ул а п реоб разован и я:
1 бар  =  100 кП а = 750 м м .рт.ст .

Р И С К  ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПЕРЕКРЕСТНЫ Х ПОМЕХ С  ДРУГИМИ АППАРА ТАМИ
М еди ц и н ски й  асп и ратор  ОВЗООО не со зд ает  п ом ех  дл я  работы  др у ги х  м ед и ц и н ски х  ап п аратов , раб о таю щ и х  в 
н еп осред ствен н ой  б л и зо сти  во врем я м ед и ц и н ски х  и сслед ован и й  и л еч ен и я . П ри  и сп ол ьзован и и  ап п ар ат  не 
дол ж ен  бы ть п одк л ю чен  к д р у го м у  о б оруд ован и ю , так  как и м еет  вн утрен н и й  и сточн и к  электроэн ерги и .

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫХ ПОМЕХ И  МЕТОДЫ И Х УСТРАНЕНИЯ
М еди ц и н ское эл ек тр о о б о р у д о ван и е  тр еб у ет  особой  осторож н ости  при и сп ол ьзован и и  всл ед ств и е 
эл ек тром агн и тн ого  возд ей стви я . П о этой  при чи н е, о б оруд ован и е д о л ж н о  бы ть  у стан о вл ен о  и /и л и  и сп ользован о  
в соответстви и  с и н ф орм ац и ей  в со п у тств у ю щ и х  доку м ен тах  (в д ан н ом  сл уч ае  см о тр еть  таб л и ц ы  ниж е). 
П ортати вн ое и м оби л ьн о е  р ад и о о б о р у д о ван и е  м ож ет оказать  н егати вн ое вл и ян и е на раб о ту  м ед и ц и н ского  
аспиратора.
Э л ектри ч ески е м ед и ц и н ск и е  ап п ар аты  не до л ж н ы  и сп ол ьзоваться  в н еп осред ствен н ой  бл и зости , в к он такте  или  
при  п ерекрещ ен и и  эл ек тр о м агн и тн ы х  п олей  с други м  эл ек тро - или  рад и о о б о р у д о ван и ем . Е сли  тако е  
расп ол ож ен и е ап п ар ато в  н еоб ход и м о  или н еи збеж н о , н еоб ходи м о  п ред п р и н ять  сп ец и ал ьн ы е м еры  
п ред осторож н ости  для о б есп еч ен и я  п рави льн ой  работы  ап п арата  при б азо во й  к он ф и гурац и и  (н ап ри м ер , 
постоян н ы й  и ви зуал ьн ы й  кон трол ь  отсутстви я  при зн аков ан ом ал ьн ой  раб оты  и ли  ош и бок). Т аб л и ц ы  н и ж е 
сод ерж ат и н ф орм ац и ю  об о сн о в н ы х  хар ак тер и сти к ах  эл ек тром агн и тн ой  со в м ести м о сти  д а н н о го  м ед и ц и н ского  
электроап п арата . П олная ф у н к ц и о н ал ьн о сть  дан н ого  ап п арата  п ред ставл ен а  в р азд ел е  « о сн о в н ы е п оказател и  
эф ф екти вн ости »  в отн о ш ен и и  эл ек тр о м агн и тн о й  н евосп ри и м чи вости .

ВОЗМОЖНЫЕ СПОСОБЫ ПРЕДОТВРАЩ ЕНИЯ ЭЛЕКТРОМ АГНИТНЫХ ПОМЕХ

П ри возм ож ном  эл ек тр о м агн и тн о м  возд ей стви и  сам ого  асп и ратора  или  при  возд ей стви и  др у ги х  
электроап п аратов , р асп о л о ж ен н ы х  в н еп осред ствен н ой  бл и зости , р ек о м ен д у ется  п р ед п р и н ять  м еры  по 
изм ен ен и ю  расп ол ож ен и я  асп и ратора  или о боруд ован и я , создаю щ его  п ом ехи  (тел еф о н , рад и о , м оби л ьн ы е 
антенны ). П ерем ести ть  ап п ар ат  д ал ьш е от  раб очего  м еста  (если  это  возм ож н о) или вы к л ю ч и ть  о б оруд ован и е,
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вклю чен н ое состоян и е к оторого  не явл яется  обязательн ы м  (вклю чая д о м аш н и е  эл ек тр о п р и б о р ы ), и следовать  
указаниям  ниже.

ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ ВЫБРОСЫ
Медицинский аспиратор группы BSU предназначен для использования в электромагнитых условиях 
следуюгцего типа. Пользователь аппарата должен гарантировать соответствие условий следующим 
требованиям.
К о н т р о л ь  в ы б р о с о в С о о т в е т с т в и е Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  -  р у к о в о д с т в о

РЧ  излучения 
C IS P R 1 1

Г руп п а 1

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  ОВЗООО и сп ол ьзует  
р ад и очастотн ую  эн ер ги ю  то л ьк о  дл я  вн у трен н ей  работы . 
П оэтом у, р ад и о ч асто тн ы е вы б р о сы  асп и р ато р а  очен ь  
н и зки е и п рак ти ч ески  не со зд аю т п ом ех  д л я  раб оты  
электрон н ого  о б оруд ован и я , н аход ящ егося  поблизости .

РЧ  излучения 
C IS P R  11

К л асс  Б
М еди ц и н ски й  асп и ратор  ОВЗООО м о ж ет  и сп ол ьзоваться  в 
л ю бы х  п ом ещ ен и ях , в том  ч и сл е  в д о м ащ н и х  у сл о в и ях  и в 
п ом ещ ен и ях , п о д к л ю ч ён н ы х  к госуд арствен н ой  сети  
н и зковольтн ого  н ап ряж ен и я , п р ед н азн ачен н ого  д л я  
б ы товы х  нужд.

Г арм он и ческое 
и злучен и е 
IEC  61000-3-2

К ласс А

Ф луктуац и и  и 
колебан и я н ап ряж ени я 
IEC  61000-3-3

С о о тветств у ет

у с т о й ч и в о с т ь  к  э л е к т р о м а г н и т н ы м  п о м е х а м
Медицинский аспиратор ОВЗООО предназначен для использования в электромагнитых условиях следующего 
типа. Пользователь аппарата ОВЗООО должен гарантировать соответствие условий следующим 
требованиям.

И с п ы т а н и е  на 
п о м ех о у сто н  ч н в о с т ь

З а р е г и с т р и р о в а н н ы й  
у р о в е н ь  т е с т а  IE C  

60601
У р о в е н ь  с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  
-  р у к о в о д с т в о

Э л ектростати ческ и й  
разряд  (E SD )

1ЕС 61000-4 -2

± 6  кВ при к он такте  

± 8  кВ  в воздухе

± 6  кВ при кон такте 

±8 кВ в воздухе

П олы  д о л ж н ы  бы ть 
д ер ев ян н ы м и , б ето н н ы м и  или  
п ок ры ты м и  к ерам и ч еск ой  
п ли ткой . Е сл и  пол п ок ры т 
си н тети ч ески м и  м атери ал ам и , 
о тн о си тел ьн ая  вл аж н ость  
возд уха не д о л ж н а бы ть  н и ж е 
30% .

Б ы стры е 
эл ектри ч ески е 
п ереходн ы е 
п роц ессы /всп л ески

1ЕС 61000-4 -4

± 2  кВ д л я  ли н и й  
эл ек тр о п ер ед ач и  

±1 кВ д л я  вв ода/вы вод а 
л и н и и  (1N /O U T)

± 2 кВ для ли н и й  
эл ек троп еред ачи  

±  1 кВ для 
ввода/вы вод а л и н и и  
(1N /O U T)

С етевы е х арак тери сти к и  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  ком м ерч ески х  
или  стац и о н ар н ы х  условий .

Скачки 
IEC 61000-4-5

± 1 кВ м еж ду  ф азам и  

±  2 кВ м еж д у  ф азой  и 
зем л ей

±  1 кВ в
д и ф ф ерен ц и ал ьн ом
режиме
± 2 кВ в общ ем  реж и м е

С етевы е харак тер и сти к и  
д о л ж н ы  со о тветствовать  
тр еб о в ан и ям  к о м м ерч ески х  
и ли  стац и о н ар н ы х  услови й .
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П адение н апряж ения, 

к ратковрем ен н ы е 
п реры ван и я и 
и зм енения подачи  
н апряж ения на 
л и н и ях  сети  питания

IE C  61000-4-11

М агн и тн ое поле с 
частотой  электросети  
питания 

(50 /60  Гц)

IE C  61000-4-8

< 5%  U t (п ровал  > 95%  в 
U r)  дл я  п олуц и кл а 

4 0 %  U t (п ровал  60%  в 
Ut)
дл я 5 ц иклов

7 0 %  U t (п р о вал  30%  в
Ut)
дл я  25 ц иклов

< 5%  U t (п ровал  > 9 5 %  в
и , )
на 5 сек ун д

А /м

<5% Ut (провал >95% в 
Ut)
для полуцикла
40% Ut (провал 60% в
Ut)
для 5 циклов
70% Ut (провал 30% в
Ut)
для 25 циклов
<5% Ut (провал >95% в
Ut)
на 5 секунд

0,3 А /м

С етевы е харак тери сти к и  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  ком м ерч ески х  
или  стац и он арн ы х  услови й . 
Е сл и  асп и ратор  ОВЗООО 
д о л ж ен  и сп ол ьзоваться  во 
врем я сб оев  н ап ряж ени я , 
р ек о м ен д у ется  п одклю чи ть  
ап п ар ат  к и сточн и ку  
б есп ер еб о й н о й  п одачи
эл ек тр о эн ер ги и  или  от батареи .

В сл уч ае  ан ом ал ьн о й  работы  
ас п и р ато р а  ОВЗООО
н ео б ходи м о  р асп ол ож и ть  
асп и р ато р  в отд ал ен и и  от 
и сто ч н и к о в  м агн и тн ого  поля с 
ч астотой  эл ек тр о сети  или  
у стан о в и ть  м агн и тн ы й  щ ит. 
П еред  устан овк ой  ап п арата  в 
п ом ещ ен и и  н еоб ходи м о
и зм ер и ть  м агн и тн ое п ол е с 
ч асто то й  эл ек тр о сети  и 
и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  тол ько  в 
п о м ещ ен и я х  с н изким  
м агн и тн ы м  полем .

П О М Е Т К А : U j  у к азы в ае т  на н ап р я ж ен и е  п ерем ен н ого  ток а  в сети  п и тан и я до  н ач ал а  и сп ы тан и я

ИСПЫ ТАНИЯ НА у с т о й ч и в о с т ь  к  и а в е д е и н ы м  и  и з л у ч а е м ы м  п о м е х а м

в  целях  п роведен и я и ссл ед о ван и й  и сп ол ьзуется  п ред ельн ы й  уровен ь  1Е С 60601, V i= 3  и E i= 1 0

Медицинский аспиратор ОВЗООО предназначен для использования в электромагнитых условиях следующего 
типа. Пользователь аспиратора ОВЗООО должен гарантировать соответствие условий следующим 
требованиям.

И с с л е д о в а н и е  на 
п ом ех о у с  гойм II в о с т ь

З а р е г и с т р и р о в а н н ы й  
у р о в е н ь  т е с т а  1ЕС 

60601

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  -  
р у к о в о д с т в о
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К он д укти вн ы е РЧ 
п ом ехи
в соответстви и  с 
IE C 6 1000-4-6

И зл учаем ы е РЧ пом ехи  
в соотвезс  гвии с 
IE C 6 1000-4-3

3 V rm s (дей ств ую щ ее 
н ап ряж ен и е) 

от  150 кГ ц  до  80 М Г ц

3 V rm s
(д ей ствую щ ее
н ап ряж ени е)

3 В/м
о т  80 М Г ц  до  2,5 Г Г ц

10 В/м

М о б и л ьн ы е и п о р тати вн ы е 
ср ед ств а  св язи , раб отаю щ и е в РЧ  
д и ап азо н е , вк л ю чая  кабели , не 
д о л ж н ы  и сп о л ьзо ваться  в 
н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости  к 
асп и р ато р у  ОВЗООО. Н еоб ходи м о  
у ч и ты в ать  рек ом ен д уем ое  
м и н и м ал ьн о е  р асстоян и е, 
в ы ч и сл ен н о е  с п ом ощ ью  
со о тветству ю щ его  у р ав н ен и я  дл я  
часто ты  п ер ед атч и ка  такого  
оборуд ован и я .
Р ек о м ен д у ем о е  расстоян и е
d=  1,2Vp

d=  [3 ,5 /E 1 ] x Vp  =  0,35VP 
о т  80 М Г ц  до  800 М Г ц  
d=  [7 /E 1 ] x Vp  =  0,?V p  
о т  800 М Г ц  до  2,5 Г Г ц  
где < Р>  - м ак си м ал ьн ая
н о м и н ал ьн ая  вы ход н ая  м ощ н ость  
в ваттах  (В т), у к азан н ая  
и зго то ви тел ем  п ер ед атч и ка  и 
< d>  - рек о м ен д у ем ая  уд ал ен н ость  
в м етр ах  (м ). (а)
З н ач ен и е  н ап ряж ен н ости  поля  о т  

стац и о н ар н ы х  Р Ч  п ередатч и ков , 
о п р ед ел яем о е
эл ек тр о м агн и тн ы м и  зам ерам и  на 
м есте  (Ь) д о л ж н о  бы ть  м ен ьш е 
у р овн я  сов м ести м о сти  в каж дом  
д и ап азо н е  часто т  (с).
П ом ехи  м о гу т  возн и к ать  вб ли зи  
об о р у д о ван и я , п о м еч ен н ого  
сл ед у ю щ и м  си м волом :

у
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П О М Е Т К А  1: П ри 80 М Г ц  и при  800 М Г ц  п ри м ен яю тся  сам ы е вы соки е часто тн ы е ди ап азоны .
П О М Е Т К А  2: П ри вед ен н ы е р у к о во д ства , возм ож н о , не м огут  б ы ть  п ри м ен ен ы  во всех  си туац и ях . Н а 
расп ростран ен и е эл ек тр о м агн и тн о го  поля вли яет  п огл ощ ен и е и отраж ен и е от  строен и й , об ъ екто в  и лю дей .

(a) У ровн и  соответстви я при ч астотн ом  и н тервал е ISM  от  150 к Г ц  до  80 М Г ц  и при  ч астотн ом  и н тервал е от 
80 М Г ц  до  2,5 Г Г ц н ео б х о д и м ы  д л я  у м ен ьш ен и я  оп асн ости  возн и к н овен и я  п ом ех , п р ои звед ен н ы х  д руги м  
п ортати вн ы м  и м оби л ьн ы м  о б о р у д о ван и ем , к оторое р асп ол ож ен о  в н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости  о т  пациента. 
П о этой  п ричине и сп ол ьзуется  м н ож и тел ь  10/3 дл я  оп ред ел ен и я  реко м ен д у ем о го  рассто ян и я  дл я  
п ередатч и ков , раб о таю щ и х  при  том  ж е частотн ом  интервале.

( b) Зн ачен и е н ап ряж ен н ости  эл ек тр о м агн и тн о го  поля, п рои звод и м ого  стац и о н ф р н ы м и  п ередатч и кам и , 
таки м и  как базовы е стан ц и и  дл я  м о б и л ьн ы х  тел еф он ов  и м оби л ьн ы х  р ад и о си стем , л ю б и тел ьски е  
р ад и оп ередатч и ки , р ад и о п ер ед атч и к и  в ди ап азо н ах  A M  и FM  и тел еви зи о н н ы е п ередатч и ки , не м огут  бы ть 
точ н о  оп ред елен ы  тео р ети ч еск и . Д л я  оц ен ки  возм ож н ого  вли ян и я такого  п ер ед атч и ка  н еоб ходи м о  
проведен и е эл ек тр о м агн и тн ы х  и зм ерен и й  на м есте. Е сли н ап ряж ен н ость  поля в м есте , где и сп ользуется  
асп и ратор  ОВЗООО п р ев ы ш ает  у к азан н ы й  вы ш е при м ен и м ы й  ур о вен ь  РЧ  соответстви я , сл ед у ет  убеди ться , 
что  ап п арат  ОВЗООО р аб о тает  п рави льн о . Е сли  прибор не р аб отает  к орректн о , м о ж ет  бы ть  н еоб ходи м ы м  
п ри н яти е д о п о л н и тел ьн ы х  м ер , таки х  как и зм ен ен и е ори ен тац и и  у стр о й ств а  ОВЗООО и ли  его 
м естоп олож ен и я .

(c) За  п ределам и  часто тн о го  д и ап азо н а  от 150 кГц до  80 М Г ц  н ап р яж ен н о сть  поля не д о л ж н а  п ревы ш ать  1
В/м.

УПАКОВКА И МАРКИРОВКА

П роц есс  м арки ровки  м ед и ц и н ск и х  асп и раторов  д ол ж ен  вклю чать сл ед у ю щ и е о п о зн авател ьн ы е знаки;
•  ш и льди к  у стр о й ств а  (к о м м ер ч еск о е  н азван и е и сери й н ы й  ном ер). Р азл и чн ы е эти к етки  с  указан и ем  

соответстви я н ео б х о д и м ы м  норм ам .
•  в соответстви и  с ти п ом  устрой ств а  м ар к и р о вка  м ен яется , оп ред ел яя  ви д  ф и льтра 
и ф л ак он а, которы е бы ли  и спользованы .

OSCAR BOSCAROL SRL
 ̂ ITALY • eOUANO М1М • М

О В 2 0 1 2 [r E f I B S U 1 5 0

[ e i |
023555 С € о 1 2 3
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■«UCWfrenl OA
PretecH on *g*ins« w a te r  in g reaa : IP}4d 
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С д е л а н о  • И талии

С п и со к  ярл ы к ов  для м ед и ци н ски х  асп и раторов:
•  И д ен ти ф и к ац и он н ая  табл и ч ка  с сери й н ы м  ном ером  и годом  п рои зводства.
•  И д ен ти ф и к ац и он н ая  табл и ч ка  (ко м м ер ч еск о е  н азван и е , к ласси ф и кац и я  с  то ч ки  
зрен и я  со здаваем ого  вакуум а (ISO  10079-1), М еж д у н ар о д н ы е зн аки  п р и вязан ы  к 
кон тр о л ьн о й  н орм е EN  980 :2009).
•  И д ен ти ф и к ац и о н н ая  таб л и ч ка , о п р ед ел яю щ ая  ви д  защ и тн о го  ф и л ьтра или 
ф л ак он а, к оторы е прим еняю тся.
•  Я рл ы к  вн еш н его  и сточн и ка питания на входе.
•Я р л ы к  со зн ачен ием  п ред охран и тел ей , д о сту п н ы х  д л я  к л и ен та  или  п ользователя . 

052400 " 880074 " •  М еж д ун ародн ы й  знак, связан ны й  С норм ой  IE C  60601-1  (п срскл ю чатель).
М еж д ун ародн ы й  зн ак , связан н ы й  с норм ой  1ЕС 60601-1 и ISO  10079-1, о тв еч аю щ и й  за  ти п  
у стр о й ств а /о б о р у д о в ан и я , категори ю  и м арки ровку  С Е  (закон  93 /42 /Е Е С ).
Л оготи п  к ом п ан и и , н аход ящ и й ся  на передн ей  части  устрой ства .
Я рл ы к , о б о зн ач аю щ и й  ав то н о м н о сть  и состоян и е зарядки  аккум ул ятора.

С о с т а в  се р и й н о г о  н о м е р а :

,110i09i10000i
Н ом ер, указы в аю щ и й

DM model Year of ID number 
production

•Ю.

А п п арат  уп акован  в сп ец и ал ьн о  создан н аую  картон н ую  коробку , которая  п р ед н азн ач ен а  дл я  защ иты  
устрой ств  во врем я тр ан сп о р ти р о в к и  или хран ен и я. Н а осн ован и и  п оворотн ой  к о н стр у к ц и и  (ласто ч к и н  хвост) 
уп аковка не тр еб у ет  клей кой  лен ты . С одн ой  сторон ы  уп ак овк и  расп ол агается  и н ф о р м ац и я  о у сл о в и и  хран ен и я 
и тран сп орти ровки  на пяти язы ках , с др у го й  сторон ы  о сод ерж и м ом  уп аковки .
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УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ и ТРАНСПОРТРОВКИ

У слов>и 1 х р а н е н и я  и т р а н с п о р т и р о в к и

Д и ап азон  тем п ературы  при зар яд е  батареи : 0 -5 0 °  С
Д и ап азон  тем п ературы  при и сп о л ьзо ван и и  аппарата: - 1 0 - 4 5 ° С
Т ем п ература при х ран ен и и  и тр ан сп о р ти р о в к е  ап п арата  без 
батареи  (ап п арат  в у п ак овк е): -2 0 -6 0 °  С

Т ем п ература при х ран ен и и  и тр ан сп о р ти р о в к е  ап п арата  без 
батареи  (ап п арат  без уп ак овк и ): - 1 0 - 4 5 ° С

О тн оси тельн ая  вл аж н ость  при х р ан ен и и , и сп ол ьзован и и  и 
тран сп орти  р о в к е : 1 5 -9 5 % , без к он д ен сац и и

У слови я хран ен и я б атареи  (в теч ен и е  1 года) 0 -2 5 °  С  (в л аж н о сть  60± 25% )
Д о п у сти м о е  атм о сф ер н о е  д авл ен и е : 7 0 0 -1 0 6 0  м бар  (7 0 -1 0 6  кП а)

А
И с п о л ь з о в а н и е  а п п а р а т а  п р и  дож д е
Н есм отря на то , что  асп и р ато р  защ ищ ен  от  п рон и к н овен и я  ж и д к о стей  и твер д ы х  части ц , 
р ек ом ен д уется  и зб егать  и сп ол ьзован и е ап п арата при си льн ом  п рол и вн ом  дож де . В о врем я раб оты  
и хран ен и я асп и р ато р  д о л ж ен  н аходи ться  в сухом  состоян и и . В сл у ч ае  п оп ад ан и я  вод ы  на ап п арат , 

п еренести  его в сухое п ом ещ ен и е , вы сущ и ть  и не и сп ол ьзовать  в теч ен и е  п осл ед у ю щ и х  30  м инут.

И с п о л ь з о в а н и е  а п п а р а т а  в г о р а х  и л и  н а  в ы с о т е

П ол ьзовател ь  дол ж ен  у ч и ты в ать  отл и ч и е  атм осф ерн ы х  усл ови й  в горах  и на вы соте . В  п о д о б н ы х  у сл ови ях  
вакуум , создаваем ы й  вн у трен н и м  м отором , м ож ет зн ачи тел ьн о  сн и зи ться  из-за  п он и ж ен н ого  атм осф ерн ого  
давлени я .

О д н о р а з о в ы е  м сп 1кп

О дн оразовы е м еш ки  п рош л и  д ези н ф ек ц и ю  при  п рои звод стве  и до л ж н ы  х р ан и ться  в зак р ы ты х  и защ и щ ен н ы х  от  
х ол ода пом ещ ен и ях . У п а к о в к а  д о л ж н а  бы ть  защ и щ ен а от вл аж н ости , грязи  и пы ли . О д н оразовы е м еш к и  
п рои зводятся  в Е вроп е н и м ею т зн ак  С Е. Д ан н ое м ед и ц и н ское и зд ели е п р и н ад л еж и т  к  классу  р и ск а  I. 
О дн оразовы е м еш ки  м огут  б ы ть  и сп ол ьзован ы  в течен и е 5 л ет  п осле д аты  п р ои звод ства , ук азан н о й  на уп аковке.

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗА ТЕЛЬСТВА

К ом п ан и я О ск ар  Б оскарол  (O scar B oscaro l) п р ед оставл яет  гаран ти ю  на м ед и ц и н ск и й  асп и ратор  ОВЗООО 
сроком  на 12 м есяц ев  с даты  п окупки . К ом п ан и я  гаран ти рует  о тсутстви е д еф ек то в  м атер и ал а  и и зготовл ен и я  
асп и ратора ОВЗООО.

Гарантия не расп ростран яется  на сл ед у ю щ и е п ри н адлеж н ости :
•  Ф лакон  1000 мл. с к ры ш кой , клапаном  п ереп ол н ен и я/закры ти я  и у гл о вы м  разъ ем ом .
•  Ф лакон  1000 м л. с у гл овы м  разъ ем ом  и одн оразовы м  м еш ком .
•  К абель  вн еш н его  п и тания 12В
•  К абель вн еш н его  п и тания 220В
•  А к к ум уляторн ая  батарея.

Г аран ти я не расп р о стр ан яется  на сл ед у ю щ и е ситуации :
•  н орм альн ы й  и зн ос асп и р ато р а , потеря или и зм ен ен и е ц вета  и д р у ги е  эстети ч еск и е  н ед остатки , не

вл и яю щ и е на раб оту  асп и ратора;
•  наличие видим ы х м ех ан и ч ески х , эл ек три ч ески х  и тер м и ч ески х  п овреж д ен и й , возн и к ш и х  в резу л ьтате  

наруш ения правил  хран ен и я , эк сп л уатац и и  или тран сп о р ти р о в ки  асп и р ато р а , сл едов  сам осто ятел ьн о го  
рем онта или рем он та  в н еу п ол н ом очен н ом  серви сн ом  центре;

•  повреж ден и й , вы зван н ы х  п оп ад ан и ем  во вн утрь  п осторон н и х  п ред м ето в , вещ еств , ж и д костей ,
н асеком ы х;

•  п овреж д ен и я, вы зван н ы е сти х и ей , п ож аром , б ы товы м и  ф акторам и ;
•  п овреж ден и я в связи  с н естаб и л ьн о стью  эл ек три ч еской  сети ;
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•  п овреж д ен и я, в ы зван н ы е н есоответстви ем  госуд арствен н ы м  стан д артам  питаю щ их, 
тел ек о м м у н и к ац и о н н ы х , к аб ел ьн ы х  сетей  и др у ги х  п одоб н ы х  ф акторов ;

•  п овреж д ен и я, вы зван н ы е и сп ол ьзован и ем  н естан дартн ы х  р асходн ы х  м атер и ал о в  и зап частей ;
•  п овреж д ен и я, вы зван н ы е д ей ств и ям и  тр етьи х  ли ц ;
•  н аруш ен и е правил  эк сп л у атац и и  п ред ставл ен н ы х  в р у к овод стве  по эк сп л уатац и и .

П р е г е н з и и  по в н е ш н е м у  в и д у , м е х а н и ч е с к и м  п о в р е ж д е н и я м  и к о м п л е к т н о с т и  п о сл е  п р и е м а
о б о р у д о в а н и я  не п р и н и м а ю т с я !

С о х р а н я й т е  у п а к о в к у  на п ер и о д  г а р а н т и й н о г о  с р о к а  а п п а р а т а !

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  с д еф ек там и , вы явлен н ы м и  в теч ен и е  12 м есяц ев , н еоб ходи м о  отп рави ть  
оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п р ои звод и теля  с оп и сан и ем  деф екта , которы й  п р о и звед ет  со о тветствую щ и й  
рем он т ап п арата/его  ч астей  или их зам ен у  согл асн о  услови ям  гарантии . С то и м о сть  д о став к и  и р астам ож и ван и я  
оплачивае! о т р а в и т е л ь .

С заявкам и  о п о вр еж д ен и ях  при п еревозке  сл едует  н ем едлен н о  об р ащ аться  в к ом п ан и ю , о сущ ествл явщ ую  
тран сп орти ровку . В со п р о в о д и тел ьн о й  доку м ен тац и и , отн осящ ей ся  к асп и ратору , д о л ж н а  бы ть  ук азан а  
и нф орм ация о м оделях  и сер и й н ы х  ном ерах .

У с л о в и я  г а р а н т и и :

Д л я  наличия гаран ти и  к ли ен т д о л ж ен  п ред остави ть  д ок ум ен т, п од твер ж д аю щ и й  ф акт  п окуп ки  асп и р ато р а  с 
указан и ем  сери й н ого  н ом ера и даты  п окуп ки , которы й п ри лагается  к п ро д у к ту , и отп р ави ть  его  по п очте, 
электрон н ой  почте или ф аксу , п рои звод и телю  или его  уп ол н о м о ч ен н о м у  п ред стави тел ю :

О О О  « Д Ж Е Н Е Р А Л  М Е Д И Т Е Ч  Р У С К О М П А Н И »
г. Н иж н и й  Н овгород  

тел ./ф ак с: + 7(831 ) 438-44-98  
e-m ail: gm -rus@ inbox .ru

O S C A R  B O S C A R O L  S R L  V. E. F erra ri, 29 -  39100  B O L Z A N O  
Fax: + 39  0257760142  -  E -m ail: p ro d u c tio n .m an aeer@ b o scaro l.it

В  вопросах  б езоп асн ости , н ад еж н ости  и и сп равн ой  раб оты  ком п ан и я О скар  Б оск арол  и /и ли  ее  оф и ц и альн ы й  
представи тель на тер р и то р и и  РФ  н есет  о тв етствен н ость , если:

•  техн и ческ ое о б сл у ж и ван и е , рем он т, и зм ен ен и я и серви с п р ои зведен ы  ко м п ан и ей  О ск ар  Б о ск ар о л  или  ее 
оф и ц и альн ы м  п р ед стави тел ем ;

•  асп и ратор  и сп ол ьзуется  согл асн о  дан н о м у  руководству  по эк сп л уатац и и ;
при  услови и , что п о д к л ю ч ен и е  м ед и ц и н ского  асп и ратора  к внеш ним  и сточн и кам  п и тан и я  бы ло  с п одачей  
нап ряж ени я , соответствую щ и м  стан д артам .

№  П /П  В ер си я Н а и м е н о в а н и е Д а т а
1 0 С о зд ан и е  эксп л у атац и о н н о й  докум ен тац и и 14.12.2017
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Перевод с итальянского язы ка на русский  язы к

/п о д п и с ь /  
Э л и з а б е т  Э б н е р  
П р е з и д е н т

/п о д п и с ь /
П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е

Н О Т А Р И У С  И З  Б О Л Ь Ц А Н О  (S 4 5 )

Г о с п о д и н  А н д ж е л о  Ф и н е л л и  (A n g e lo  F in e ll i)

Н е  о б л а г а е т с я  г о с у д а р с т в е н н о й  п о ш л и н о й  с о г л а с н о  с т . 14, п. 2 т а б л , п р и л о ж . « В »  Д е к р е т а  
М и н и с т е р с т в а  о т  2 0 .0 8 .1 9 9 2  г.

З А Я В Л Е Н И Е ,  З А М Е Н Я Ю Щ Е Е  Н О Т А Р И А Л Ь Н Ы Й  А К Т
(с т . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г .)

Я , н и ж е п о д п и с а в ш а я с я ,

Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а  ( E B N E R  E l i s a b e t h ) , м е с т о  р о ж д е н и я : г. А л ь д и н о  (п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) , д а т а  
р о ж д е н и я : 3 0  с е н т я б р я  1952  г., м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д з а р а ,  17, 
з а н и м а ю щ а я  д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  
п р е д с т а в и т е л е м  к о м п а н и и  «ОСКАР БОСКАРОЛ СРЛ» . с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о , В и а  
Э н ц о  Ф е р р а р и , 2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  
е в р о , к о д  н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и н о м е р  в  Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 01458460217, н о м е р  
в А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : BZ-122284,
с о г л а с н о  и в с л е д с т в и е  ст . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г., 
п р е д у п р е ж д е н н а я  о б  у г о л о в н о й  о т в е т с т в е н н о с т и  з а  л о ж н ы е  з а я в л е н и я  и  п р е д о с т а в л е н и е  
ф а л ь ш и в ы х  д о к у м е н т о в ,  с о д е р ж а щ и х  н е д о с т о в е р н ы е  д а н н ы е ,

З А Я В Л Я Е Т  о  т о м , ч т о
-  д о к у м е н т ,  п р и л а г а е м ы й  к  н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  « А » , с о с т о я щ и й  и з  3 2  ( т р и д ц а т и  
д в у х )  с т р а н и ц , р а в н о  к а к  и  е г о  п е р е в о д  н а  р у с с к и й  я з ы к  в ы п о л н е н н ы й  п е р е в о д ч и к о м , 
в ы б р а н н ы м  з а я в и т е л е м , с о с т о я щ и й  и з  33  с т р а н и ц , п р и л а г а е м ы й  к  н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  
« В » , я в л я е т с я  р у к о в о д с т в о м  п о  э к с п л у а т а ц и и  к  « А С П И Р А Т О Р У  М Е Д И Ц И Н С К О М У  
В А К У У М Н О М У  Б О С К А Р О Л  М О Д Е Л Ь  О В  3 0 0 0  F A , О В  3 0 0 0  L IN E R » , к о т о р ы й  п р о и з в о д и т с я  
у п о м я н у т о й  к о м п а н и е й  « О С К А Р  Б О С К А Р О Л  С Р Л » .

/Подпись!

Я, н и ж е п о д п и с а в щ и й с я  А н д ж е л о  Ф И Н Е Л Л И , н о т а р и у с  и з Б о л ь ц а н о ,  з а р е г и с т р и р о в а н н ы й  в 
К о л л е г и и  н о т а р и а л ь н о г о  о к р у г а  Б о л ь ц а н о ,  у д о с т о в е р я ю  т о , ч т о  д а н н у ю  п о д п и с ь  п о с т а в и л а  в 
м о е м  п р и с у т с т в и и  г о с п о ж а

- Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а , м е с т о  р о ж д е н и я : г. А л ь д и н о  (п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  р о ж д е н и я :  30  
с е н т я б р я  1952  г ., м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) , В и а  Д з а р а , 17, з а н и м а ю щ а я  
д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  п р е д с т а в и т е л е м  
к о м п а н и и  «ОСКАР БОСКАРОЛ СРЛ». с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о , В и а  Э н ц о  Ф е р р а р и , 
2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  е в р о , к о д  
н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и  н о м е р  в Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 01458460217, н о м е р  в 
А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : BZ-122284,
л и ч н о с т ь , к в а л и ф и к а ц и я  и  п о л н о м о ч и я  к о т о р о й  м н о ю , н о т а р и у с о м , у с т а н о в л е н ы .
Б о л ь ц а н о , К о р с о  д е л л а  Л и б е р т а ,  15, д е в я т н а д ц а т о е  ф е в р а л я  д в е  т ы с я ч и  в о с е м н а д ц а т о г о  г о д а .

/Подпись/

П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е  
Н О Т А Р И У С  И З  Б О Л Ь Ц А Н О  (S 4 5 )



Перевод данного текста с итальянского языка на русский язык сделан мной, 
переводчиком Лебедевой Юлией Игоревной. Требования к тексту перевода 
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SIMBOLI

S.l Simboli utiliz/ati sul dispositivo e di richiamo nel manuale d'uso

□
Simbolo doppio isolamento. II dispositivo ё isolato elettricamente dall'operatore e 
dall'ambiente di lavoro in modo doppio (non ё presente il conduttore di terra e il punto 
equipotenziale di connessione).

Parte applicata di tipo BF

Utilizzare il dispositivo solo nel range di temperature indicate. L'utilizzo di OB2012 al di fuori 
di tali limiti pub comprometterne il funzionamento, ridurre I'autonomia di batteria e far 
intervenire le sicurezze interne.

□i] Consultare il manuale d'uso

d) Gli accessori e /o  consumabili del dispositivo che presentano questo simbolo sono da 
considerarsi di tipo monouso. Dopo l'utilizzo devono essere smaltiti e sostituiti con un nuovo 
prodotto

A Awertenze specifiche che accompagnano il dispositivo e devono essere sempre tenute in 
considerazione

C € o123
Marchio CE conforme al D.lg. 46/97 per dispositivi medici di classe superiore alia 1 (Direttiva 
Europea 93/42/CEE)

10 R -049484 Dispositivo omologato secondo il regolamento internazionale ECE-RIO

Mil Fabbricante

jwfj Data di produzione

Я Non smaltire il dispositivo e i suoi accessori con i normali rifiuti domestici. Direttiva della 
Comunita Europea 2012/19/UE -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).

1 campi elettrici e magnetici generati da apparecchiature radiograhche о tomografiche, 
apparecchiature radio portatili, radio RF e dispositivi contrassegnati dal simbolo a lato, 
possono avere ripercussioni sul funzionamento corretto del dispositivo. In quest! casi evitare 
di utilizzare il dispositivo о mantenersi a debita distanza da essi.о 1 material! che compongono il dispositivo possono essere riciclati seguendo apposite 
procedure previste dalle leggi nazionali e dai regolamenti local!

II dispositivo ё conforme alia Direttiva Europea 2011/65/UE (RoFIS)
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ЕС REP

REF

STERILE EO

STERILE R

LOT

SN

Rappresentante autorizzato nella Comunit^ europea, qualora II fabbricante non vi risieda

Data di scadenza

Non utilizzare se I'imballaggio non ё integro

Codice identificativo di catalogo

Dispositive sterile. Metodo di sterilizzazione: ossido di etilene

Dispositive sterile. Metodo di sterilizzazione: radiazioni ionizzanti

Numero di lotto di produzione

Numero seriale

S.2 Simboli utilizzati nel manuale d'uso per richiamare I'attenzione del lettore

A Awertenze important!: informazioni important! per il corretto utilizzo del dispositive e per 
evitare il rischio di lesion! all'operatore, al paziente e/o danni al dispositive

A Awertenze: informazioni alle quali occorre prestare attenzione

Note 0 informazioni per un corretto utilizzo del dispositive
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A
AWERTENZE, PRECAUZIONIEINFORMAZIONI IMPORTANTl

Leggere con attenzione
Questo manuale d'uso ё stato redatto con un linguaggio comune e facilmente comprensibile a tutti. Nel 
caso in cui II lettore incontrasse difficolta nell'interpretare quanto indicato, lo preghiamo di rivolgersi 
ai seguenti contatti del produttore, richiedendo ulterior! chiarimenti.

Tel.: +39 0471 932893

Щ

infotoboscarol.it 
rag (Pboscarol.it

Prima di utilizzare il dispositivo leggere attentamente questo manuale d'uso. L'utilizzo attento e corretto garantisce 
il funzionamento ottimale del dispositivo e la salvaguardia di pazienti e operator!.
II dispositivo ё destinato esclusivamente alia raccolta di fluid! organic! non infiammabili (secret!) nell'ambito di 
procedure mediche. Per tale ragione il suo utilizzo dovrebbe essere effettuato da personale opportunamente 
addestrato.
Non utilizzare mai il dispositivo alia presenza di liquid!, gas e miscele infiammabili e/o  esplosivi che potrebbero 
innescare esplosioni e /o  incendi.
L'utilizzo del dispositivo in condizioni ambientali diverse da quelle indicate nel manuale pu6 pregiudicare il suo 
corretto funzionamento e modificare i parametri tecnici dello stesso (ad esempio il massimo valore di aspirazione 
о I'autonomia di batteria).
In caso di aspirazione effettuata senza flacone di secret! e/o filtro di protezione о qualora si sospetti possano essere 
entrate sostanze nel circuito di aspirazione (сюё nel dispositivo stesso), ё necessario contattare immediatamente 
il Centro assistenza autorizzato piii vicino о il produttore per gli interventi necessari.
Prima di procedere alia pulizia e alia manutenzione, scollegare il dispositivo dalla fonte di alimentazione esterna. 
Non immergere mai il dispositivo in sostanze liquide per evitare il danneggiamento e I'intervento delle sicurezze 
interne.
Nessun intervento tecnico ё previsto da parte dell'operatore sul dispositivo. Le uniche operazioni ammesse sono 
quelle indicate nel presente manuale. Per qualsiasi problema tecnico, per la revisione periodica e per le riparazioni 
ё necessario rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.
II fabbricante mette a disposizione del personale autorizzato, previo specifico corso di formazione suH'assistenza 
tecnica, la documentazione necessaria per eseguire gli interventi (service manual).
Al fine di garantire la sicurezza del paziente, I'accuratezza dei valori visualizzati e la funzionalitd del dispositivo 
utilizzare esclusivamente accessor! original!. L'operatore che non rispetti questa awertenza si assume la 
responsabilita di eventual! danni al paziente e a cose.
Non utilizzare batterie diverse da quelle omologate dal costruttore.
Non alterare meccanicamente ed elettricamente la staffa di supporto e ancoraggio. La sostituzione di parti di essa 
e/o I’alterazione della stessa influiscono gravemente sulla sicurezza di ancoraggio del dispositivo.
II dispositivo OB2012 non esegue alcuna diagnosi clinica sul paziente.
II dispositivo non pu6 essere utilizzato per assistere pazienti durante indagini attraverso RMN (risonanza magnetica 
nucleate).

□ BATTERIA

Prima di utilizzare per la prima volta (e/o al ricevimento) il dispositivo ricaricare la batteria interna per almeno 24 
ore consecutive.
Mantenere sotto carica il dispositivo anche quando non ё utilizzato. La connessione permanente alia tensione dei 
veicoli (12+15 Vcc) non danneggia il dispositivo, ma consente sempre la massima autonomia di batteria.
La batteria interna puo danneggiarsi irrimediabilmente se viene scaricata completamente.

□ AWERTENZA SUL RIUTILIZZO DELLE PARTI MONOUSO

II riutilizzo dei material! e delle parti monouso pu6 provocate perdite funzionali del dispositivo e rappresentare fonti di 
contaminazione diretta e indiretta per gli utilizzatori e pazienti.
La sterilizzazione e/o  pulizia di parti di consumo (filtri antibatterici, tubi di aspirazione, Jankauer, ecc.) pub provocate 
degradi strutturali del materiale e conseguenti pericoli derivanti dalla loro perdita di integrity meccanica.
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INFORMAZIONIIMPORTANTI

A

A

□

Note:

II dispositive ё stato progettato e testato in accordo alle piu recenti norme di riferimento. II collegamento 
del dispositive a impianti elettrici non conformi e/o in ogni case non eseguiti da personale installatore 
professionista, pu6 danneggiarlo e arrecare danni all'impianto elettrico stesso. Vi preghiamo di rivolgersi 
sempre a personale abilitato e a conoscenza delle piii recenti disposizioni in material

Manutenzione preventive e Ispezione dl sicurezza:

II dispositive dovrebbe essere controllato almeno una volta ogni 12 mesi dal centre di assistenza tecnica 
autorizzato. Ogni 24 mesi ё invece obbligatorio eseguire un'ispezione di sicurezza e manutenzione tecnica. 
Fare riferimento ai centri di assistenza tecnica autorizzati per la programmazione dell'ispezione di 
sicurezza. L'ispezione di sicurezza periodica non rientra nella garanzia del dispositivo.

Contamlnazione del dispositivo:

Ё severamente vietato inviare dispositivi contaminati al produttore, installatore о centre di assistenza 
autorizzato. Ogni dispositivo ricevuto in tali condizioni sar  ̂ rifiutato e saranno informate le autoritd 
sanitarie in merito a possibili contaminazioni. Per contaminate si intende un dispositivo che non sia stato 
pulito dai secreti aspirati dal paziente. Se le sostanze aspirate dal dispositivo sono entrate nel dispositivo, 
dovri essere smaltito. La Oscar Boscarol srI tiene all'incolumit^ dei propri dipendenti e del personale dei 
centri di assistenza autorizzati. La demolizione dei dispositivi prevista dalla direttiva RAEE (smaltimento 
dispositivi elettrici о elettronici) non sara eseguita se il dispositivo ё contaminate e a rischio di infezione 
(applicazione del D.L.81).

Responsabilita dell'operatore

L'aspiratore di secreti OB2012 ё un dispositivo idoneo al servizio di prime soccorso e deve, pertanto, risultare 
pronto all'uso in qualsiasi memento e in qualsiasi situazione.
Accertarsi sempre che la batteria installata sul dispositivo sia sufficientemente carica.
Eventuali componenti/parti danneggiati, alterati о assenti e/o per cui si sospetti un malfunzionamento del 
dispositivo, dovranno essere sostituiti immediatamente con ricambi e parti original!. II dispositivo deve essere 
conservato in luogo inaccessibile ai bambini.
Smaltire I'imballo secondo le prescrizioni vigenti e accertarsi che sia fuori dalla portata dei bambini.
Prima di utilizzare il dispositivo leggere attentamente aueste istruzioni d'uso. L'uso attento e corretto 
garantisce il funzionamento ottimale del dispositivo e la salvaguardia di pazienti e operator!.
Utilizzare il dispositivo esclusivamente in conformity alle specifiche tecniche fornite dal produttore e citate in 
questo manuale d'uso.

Uso previsto

II dispositivo puo essere utilizzato su tutti i tipi di pazienti adottando la disciplina medica corretta.
II dispositivo ё idoneo alia liberazione delle vie aeree superior!. La liberazione delle vie aeree inferior! ё a cura 
di personale medico e/o sanitario autorizzato.
Per alcune realta nazionali local! ё necessario verificare queste informazioni in base ai protocolli previsti dal 
servizio 118.
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A
ASPIRATORE OB2012

ISPEZIONARE L'ASPIRATORE E TUTTE LE SUE PARTI PRIMA DELL'UTILIZZO.

NON UTILIZZARE IL DISPOSITIVO SE PRESENTA PARTI DANNEGGIATE О MANCANTI.

3 .

2 . . .

1 3 

2 '

BSU
sucrtorj UAIfT

Modello BSU 150:

1. Unit^ d'aspirazione
2. Flacone autociavabile OB-J FA
3. Filtro antibatterico
4. Raccordo 90"
5. Tubo silicone per connessione filtro
6. Connettore conico

Modello BSUlOO;

1. Unita d'aspirazione
2. Flacone autociavabile OB-J
3. Raccordo "L"
4. Sacca monouso SERRES
5. Connettore angolare rosso

NOTA

Per altri modelli consultare il catalogo disponibile sul sito www.boscarol.it.

□ Descrizione e destinazione d'uso del dispositive

L'aspiratore di secret! OB2012 ё un dispositivo medico elettrico portatile, destinato alia liberazione delle vie aeree da 
fluid! e sostanze che le ostruiscono e permettere quindi la ventilazione spontanea e/o forzata. Alti valor! di vuoto sono 
normalmente utilizzati per I'aspirazione del tratto orofaringeo, mentre bassi valori di vuoto sono utilizzati per 
I'aspirazione tracheale e/o  in bambini о neonati. II dispositivo puo essere utilizzato nel servizio d'emergenza sanitaria, 
nel primo soccorso, nel servizio medico domiciliare e nei presidi ospedalieri fissi e /o  mobili. II dispositivo ё dotato di 
borsa di custodia e trasporto.

□ Controindicazioni d'uso

L'aspiratore OB2012 non pu6 essere utilizzato per il drenaggio toracico.

□ Comandi, azionamento e pannello di controllo

Tutti i comandi d'azionamento del dispositivo sono post! sul frontale. La borsa di protezione e trasporto, permette il 
controllo del dispositivo senza estrarlo. I comandi sono azionabili anche quando l'aspiratore di secret! ё fissato sul 
supporto d'ancoraggio.
Per attivare il dispositivo ё sufficiente premere I'interruttore (4) che ё protetto dall'umiditd, dagli spruzzi d'acqua e dalle 
sostanze detergent!. La regolazione del vuoto ё possibile agendo sulla manopola (5) posta sopra I'interruttore. 
Regolando in senso orario il vuoto aumenta come indicate dalla serigrafia. II controllo del valore di vuoto richiesto ё 
possibile attraverso lo strumento analogico (1) ed ё espresso in millibar (mbar), in chilopascal (kPa) о millimetri di 
mercurio (mmHg). Sul retro del dispositivo sono alloggiati due contatti (7) che permettono la ricarica dello stesso
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>й . .  I .

quando fissato sulla staffa di supporto. Alternativamente, ё possibile utilizzare il cavo di ricarica esterno collegandolo 
alia presa (6) posta sul lato dell'apparecchio.

Fig.2

□ Indicator! luminosi

Tutti gli indicatori luminosi sono posti sulla parte frontale dell'apparecchio e visualizzano il funzionamento del 
dispositive (vedi fig.l): I'autonomia di batteria (3) e la fase di ricarica in corso (2). La tabella sotto riepiloga lo state 
d'accensione dei quattro indicatori (3) e il valore corrispondente d'autonomia:

SEGNALAZIONE AUTONOMIA PER BATTERIA EFFICIENTE
4 LED accesi >80% massima autonomia
3 LED accesi 50-75% autonomia media
2 LED accesi 20-40% autonomia bassa
1 LED acceso <20% batteria scarica - ricaricare immediatamente

L'indicatore per la ricarica <ON/CHG> (2), posto a fiance degli indicatori d'autonomia pub assumere due diverse 
colorazioni: giallo indica ricarica in corso, verde ricarica terminata. L'indicatore luminoso si accende ogni qualvolta il 
dispositive ё connesso per la ricarica. La mancata accensione dell'indicatore ё sintomo di malfunzionamento del circuito 
di ricarica interne, di mancanza d'alimentazione (12 Vcc) e/o  di mancanza di connessione del cavo estemo a una fonte 
di energia a 12 Vcc.

A
AWERTENZA

Verificare sempre il corretto inserimento dello spinotto accendisigari nel suo alloggiamento. Spesso le 
vibrazioni dei veicoli provocano la sua fuoriuscita.
La continua ricarica del dispositive non danneggia la batteria interna e permette di usufruire sempre della 
massima autonomia. E sempre necessario ricaricare la batteria dope ogni utilizzo. L'utilizzo del dispositive 
con la batteria scarica danneggia irrimediabilmente la batteria interna.

□ Test periodico del dispositive

Le operazioni di test descritte in questo paragrafo consentono all'utilizzatore di verificare il corretto funzionamento del 
dispositivo.

A II test dovrebbe essere eseguito almeno una volta al giorno e comunque prima deirutilizzo sul campol

Disconnettere il dispositivo dalla staffa di supporto о dal cavo di ricarica esterno;
Posizionare il dispositivo in modo stabile in posizione verticale;
Azionare con I'interruttore il dispositivo;
Verificare in modo visivo I'autonomia della batteria (con batteria completamente carica si devono accendere 
tutti i quattro led);
Chiudere completamente il regolatore di vuoto (in senso orario);
Occludere il tubo del circuito paziente (quello connesso al flacone di secreti lato "PATIENT");
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•  Verificare sullo strumento analogico il valore massimo del vuoto;
•  Girare in senso antiorario il regolatore del vuoto e verificare sullo strumento la diminuzione dell'aspirazione. 

Al termine delle operazioni di test compararle con i valori riportati nella tabella;

Fase dl test Risultato del test Azione coneWiaM con esito тяиСЫа
Azionamento del dispositivo. Accensione dell'indicatore 

d'autonomia e motore in funzione 
(rumore della pompa udibile).

Guasto del dispositivo e/o  della 
batteria. Provare a ricaricare la 
batteria e verificare I’accensione del 
led di ricarica.

Verifica dell'indicatore di autonomia. Con batteria completamente carica 
tutti i 4 led devono essere accesi.

Ricarica il dispositivo 
immediatamente.

Verifica della massima aspirazione. Valore compreso tra 700 e 800 mbar Verificare eventual! perdite dei tubi 
e/o le connessioni degli stessi, 
controllare la completa chiusura del 
flacone.

Verifica della regolazione del vuoto. Valore compreso da massimo a 
minimo tra 800 e 30 mbar.

Verificare eventual! occlusion! dei tubi 
(es. tubo paziente piegato), regolatore 
non completamente aperto.

A AVVERTENZA

In caso di non superamento di una о piu fasi di test anche dopo aver eseguito le azioni consigiiate, 
inviare il dispositive al servizio assistenza.

□ Flacone di raccolta secret!

II dispositive e commercializzato con due diversi tipi di flacone con la capacita pari a 1000 cc :

flacone di secreti autoclavabile (OB2012FA) 
flacone di secreti dotato di sacca monouso (OB2012 LINER).

□ Flacone di raccolta secreti autoclavabile OB-J FA

II flacone ё realizzato in materiale plastico trasparente. Comprende il vaso (1), il 
coperchio a scatto (2), la valvola antiriflusso (3) e il raccordo plastico a 90” (4). II 
coperchio del flacone prevede il diretto inserimento del filtro di protezione.
II flacone autoclavabile puo essere sterilizzato con sistema convenzionale in autoclave 
a vapore a una temperatura massima di 121”C e a una pressione pari a 2bar (200kPa).
Ogni 30 cicii di sterilizzazione il flacone deve essere sostituito.

II flacone di secreti deve essere utilizzato in modo verticale, per evitare I'intervento 
della valvola antiriflusso. In caso d'intervento di tale protezione spegnere il dispositivo 
e staccare il tubo connesso al flacone e indicate con la scritta VACUUM sul coperchio.

In caso di uso in ambiente domiciliare, il flacone pu6 essere pulito utilizzando appositi detergent! che garantiscano la 
disinfezione dei dispositivi medici. I secreti aspirati devono essere smaltiti secondo la dottrina medica, owero secondo 
le prescrizioni del medico, in base alia patologia del paziente.

□ Filtro di protezione

li filtro di protezione protegge il circuito di aspirazione da eventual! agent! contaminant! aspirati 
durante I uso. Ё realizzato in materiale idrofobico e blocca il passaggio dei liquid! nebulizzati che 
entrano in contatto con esso, impedendo successive aspirazioni (assenza completa di aspirazione lato 
paziente).
Sostituire il filtro quando si osserva contaminazione, scolorimento о aumento della resistenza 
dell'aspirazione.
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A

Awertenze d'uso e precauzioni sul filtro di protezlone

Se il dispositivo viene utilizzato su pazienti dove lo state patologico non ё noto, sostituire il filtro sempre 
dopo I'utilizzo sullo stesso paziente. Cio previene eventual! contaminazioni anche gravi dell'ambiente in 
cui ё collocate il dispositivo, di operatori e pazienti. Nel case invece sia nota la patologia del paziente e/o  
dove non esista pericolo di contaminazione indiretta, si consiglia la sostituzione del filtro dopo ogni turno 
di lavoro о comunque quando il colore del filtro ё diventato scuro

In case di inutilizzo complete dell'aspiratore ё consigliabile sostituire il filtro una volta al mese. II materiale 
di cui ё realizzato pub subire dei degradi strutturali anche in particolari condizioni ambientali (umidit^, 
calore, freddo).

Non utilizzare mai I'aspiratore privo del filtro di protezione e del flacone di secret!!

□ Flacone di raccolta secret! OB J con sacca monouso SERRES

II flacone OB-J (Fig. 4) ё realizzato in materiale plastico trasparente (polipropilene). Ё composto da 
un vaso (1), I'adattatore per la sacca monouso SERRES (2), il raccordo a "L" (3) e una sacca monouso 
(4). II filtro integrate nella sacca svolge la funzione di impedire il riflusso dei liquid! aspirati verso 
I'aspiratore, quando si sia completamente riempita.

II flacone pub essere sterilizzato con sistema convenzionale in autoclave a vapore a una 
temperatura massima di 121"C e a una pressione pari a 2bar (200kPa). Ogni 30 deli di 
sterilizzazione il flacone deve essere sostituito.

□
typ

Tubo paziente con sonda tipo Jankauer e raccordo volante Finger-

L'aspiratore ё dotato di una sonda d'aspirazione sterile tipo Jankauer completa di tubo di 
connessione al flacone. La sonda ё monouso e deve essere sempre sostituita al termine 
dell'utilizzo. La sonda rigida agevola I'aspirazione dei secret! e, grazie alia sua forma leggermente 
curva, consente di raggiungere tutte le zone della bocca e delle vie aeree superior!.

Su richiesta del cliente ё possibile dotare il dispositivo di un tubo paziente al silicone (di 
lunghezza pari a 130 cm) e di un raccordo sterile Finger-typ che consente la connessione 
di sondini sterili di varia dimensione, secondo il tipo di paziente. II raccordo sterile 
Finger-typ consente inoltre di controllare direttamente con il dito il flusso di 
aspirazione, senza dover agire sui comandi del dispositivo. Il tubo al silicone ё 
sterilizzabile, mentre il sondino tipo Finger-typ ё monouso.

□ Alimentazione e ricarica del dispositivo

II dispositivo ё dotato di una batteria interna ricaricabile (non sostituibile dall'utilizzatore). II tempo massimo di ricarica 
della batteria (secondo la capacity residua) ё di circa 15 ore consecutive. I tempi scendono sensibilmente se il dispositivo 
ё ricaricato al termine di ogni utilizzo. Una batteria completamente carica garantisce un'autonomia di circa 45-60 minuti 
con livello di depressione zero (flusso libero).
Si considera una durata media della batteria, se caricata correttamente, pari a 24 mesi. Si consiglia di sostituirla dopo 
tale periodo.
In caso di inutilizzo per lungo tempo del dispositivo, eseguire ogni 15 giorni un controllo e la ricarica completa per 
almeno 24 ore consecutive.

Per la ricarica ё possibile utilizzare il cavo elettrico (in dotazione), la staffa di supporto о il carica batteria da rete elettrica 
(100^230 Vca).
II cavo per la ricarica deve essere connesso a una fonte d’energia compresa tra 12 e 15 Vcc (tensione continue).
Per consentire I'utilizzo e la ricarica contemporanea, il dispositivo deve essere connesso a una fonte d'energia esterna 
(12-rl5 Vcc) che possa erogare almeno 6A.
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Cavo di ricarica 
BSU854

Ш

Staffa di supporto OB20WB 
BSU800

Carica batterie
BSU870 (EU) -  BSU872 (UK) -  BSU874 (JP)

A AWERTENZA
Accertarsi che la sorgente d'alimentazione a 12-flS Vcc sia protetta sempre da un fusibile di almeno 
T15A (funzione ritardata).

II carica baneria ё  un accessorio esclusivo, acquistabile soltanto presso il produttore. Pub essere usato solo al chiuso e 
su impianti di rete eseguiti a norma di legge.

A AWERTENZA

Non utilizzare il dispositivo su pazienti durante la ricarica con il carica batteria da tensione di retel 
ii carica batteria non deve mai essere manomesso e /o  aperto. La tensione di rete pud rilevarsi mortale 
per gli esseri umanil

□ Verifica deirautonomia della batteria

Per verificare e controllare I'autonomia di batteria e/o in caso si sospetti una decadenza della stessa, procedere nel 
seguente modo:

ricaricare il dispositivo per almeno 15 ore consecutive;
impostare il massimo valore di vuoto chiudendo completamente il regolatore (senso orario);
lasciare funzionare a regime libero (senza chiudere il tubo paziente) I'aspiratore per almeno 20 minuti consecutivi;
se I'aspiratore smette di funzionare prima che siano trascorsi 20 minuti, la batteria ё danneggiata e deve essere
sostituita.

MANUTENZIONE E RIUTILIZZO

□ Dopo I'utilizzo del dispositivo

Terminate I'utilizzo del dispositivo, scollegarlo dalla sorgente di alimentazione, disconnettere le parti monouso e 
smaltirle. Verificare I'integrita del dispositivo, controllare i tubi di connessione ed eventuali anomalie strutturali. 
Procedere alia pulizia e disinfezione del dispositivo come descritto in seguito. Sostituire e reintegrate le parti monouso 
e quindi ricaricare il dispositivo.
Effettuare giornalmente il test di funzionamento come descritto al paragrafo 'Test periodico del dispositivo" a pag.9.

□ Sicurezza sul lavoro e DPI (D.lg. 81)

L'operazione di decontaminazione ё sempre un'operazione delicata che prevede una specifica istruzione specialmente 
nel settore dell’emergenza, dove lo stato patologico e il livello di contaminazione del paziente ё quasi sempre 
sconosciuto. Per tale ragione I'operatore deve sempre utilizzare dispositivi di protezione individuali (DPI) per proteggere 
s6 stesso e gli altri.
N el ca so  di asse n za  di ta li DPI rivo lgersi al p ro p rio  R SL (re sp o n sa b ile  della s icu re zza  del lavo rato ri).

A I secret! organic! aspirati nel flacone del dispositivo possono essere causa 
di gravi infezioni nei confront! degli operator!. Per tale ragione utilizzare 
sempre DPI e idonei prodotti per la disinfezione, applicando quanto 
previsto dagli organ! competent!.
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PULIZIA

□ Pulizia del flacone autoclavabile OB-J FA

Di seguito sono illustrate le fasi per la separazione del flacone dal dispositive e il suo smontaggio.

1. Indossare i guanti di protezione.
2 .

3.
4.
5.
6.

7.
8. 

9.

Scollegare il tubo paziente, estraendolo assieme al raccordo angolare giallo. Se il tubo ё dotato di sonda 
Jankauer deve essere smaltito insieme alia sonda curva (dispositivi monouso). II raccordo angolare giallo pub 
essere sterilizzato in autoclave.
Scollegare il tubo silicone con il raccordo conico dall'aspiratore.
Estrarre verticalmente I'intero flacone dall'aspiratore.
Eliminate il filtro di protezione.
Togliere il coperchio del flacone (attenzione alia possibile contaminazione con i liquid! contenutil). Svuotare il 
contenuto del flacone.
Togliere la valvola antiriflusso.
Separate le parti della valvola antiriflusso.
Staccare la guarnizione siliconica dal galleggiante.

10. Parti che compongono il coperchio.

Dopo aver smaltito il filtro monouso e la sonda Yankauer completa di tubo, immergere le parti riutilizzabili in acqua 
corrente fredda e risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse in acqua calda a temperatura non superiore 
a 60”C contenente un detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive 
per togliere eventual! incrostazioni. Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (30-r40’C max.) 
e asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, 
assicurarsi che siano pulite, asciutte e integre. Se I'aspiratore ё dotato di tubo in silicone e raccordo "finger-typ", smaltire 
il raccordo e pulire il tubo in silicone. II tubo pub essere sterilizzato in autoclave.

□ Decontaminazione del flacone di secreti e dei tubi di connessione in silicone

II flacone di secreti e i relativi tubi di connessione in silicone possono essere disinfettati con soluzioni di sostanze 
chimiche non aggressive e non abrasive, escludendo sempre quelle a base d'alcol о solvent!. Non utilizzare disinfettanti 
colorati che potrebbero intaccare la plastica del vaso, riducendone la trasparenza (es. Betadine). Non utilizzare mai 
disinfettanti alio stato puro. Per procedere alia sterilizzazione utilizzare autoclavi a vapore alia temperatura di 121*C, 
per un tempo massimo di 15 minuti. Non utilizzare pressioni superior! ai 2 bar (200 kPa). II vaso del flacone deve essere 
inserito in autoclave capovolto (con fondo verso I'alto). Al termine del cicio di sterilizzazione lasciare raffreddare le parti 
a temperatura ambiente, controllarne I'integritb, e riassemblare il flacone seguendo le operazioni inverse alio 
smontaggio.

AWERTENZA

Non sovrapporre pesi alle parti durante il cIcIo di sterilizzazione.
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Rispettare sempre i limit! massimi di temperatura, pressione e tempi deM'autoclave.
Non superare mai la temperatura di 60°C per le operazioni di lavaggio e disinfezlone (a esclusione 
della sterilizzazione in autoclave a vapore).
Tutte le operazioni di disinfezione e/o sterilizzazione devono essere effettuate da personale 
qualificato.
Ogn! 30 cicii di sterilizzazione e disinfezione procedere alia sostituzione dell'intero flacone e delle 
parti ad esso connesse (tub! al silicone, raccordi). II superamento di tale limite pud provocare 
decadimenti fisico-meccaniche del flacone stesso.
Al termine delle operazioni di riassemblaggio assicurarsi sempre della perfetta chlusura del 
coperchio, onde evitare perdite di vuoto e tracimazioni di liquid!.

Assicurarsi sempre di appoggiare le parti che costituiscono il flacone su di un posto stabile e sicuro. Verificare sempre, 
durante il montaggio e lo smontaggio, che le parti non presentino difetti о malfunzionamenti. La valvola antiriflusso ё 
costituita da un galleggiante che scorre in una guida plastica. Accertarsi che lo scorrimento awenga senza difficolta о 
impedimenti.
□ Sostituzione del filtro di protezione

Disconnettere i tubi in silicone dal filtro contaminato e smaltirlo secondo le leggi e ^
normative vigenti. Per estrarre il filtro dal coperchio agire awitandolo о 
rispettivamente svitandolo dalla sua sede. Tale operazione ne facilita I'estraziotje ed 
evita I'eventuale rottura dello stesso nel coperchiol Connettere il 
nuovo filtro facendo attenzione che la parte con la scritta <IN> sia 
connessa all'ingresso del flacone con la scritta VACUUM.
L'inosservanza di tale particolare provoca I'immediato fuori uso . 
del filtro stesso con conseguente possibilita di contaminazione del 
circuito d'aspirazione del dispositive.

A NOTA
II filtro di protezione deve essere inserito con il lato contrassegnato dalla scritta "IN" verso il flacone. 
L'utilizzo del dispositivo con il filtro inserito in modo errato causa la contaminazione del circuito 
d'aspirazione.

□ Pulizia del flacone OB-J LINER con sacca monouso

II flacone OB-J LINER ё dotato di una sacca monouso specifica omologata per questo tipo di utilizzo. A differenza della 
versione OB-J FA il filtro monouso ё situate all'interno della sacca.

1. Indossare i guanti di protezione.
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2. Tenendo saldamente I'aspiratore disconnettere il tubo di collegamento.
3. Estrarre verticalmente I'intero flacone dall'aspiratore.
4. Disconnettere il tubo paziente assieme al raccordo angolare bianco dalla sacca monouso.
5. Chiudere il connettore <PATIENT> con I'apposito tappo fornito sul coperchio della sacca.
6. Estrarre la sacca dal flacone e smaltirla secondo le leggi e normative vigenti.
7. Staccare il tubo silicone dal connettore angolare rosso. Sia il tubo che il connettore possono essere sterilizzati 

in autoclave.
8. Staccare I'adattatore per la sacca monouso e svitare il raccordo plastico "L" tenendo premuta la vite 

all'interno del flacone. Togliere 0-ring dalla vite.

Smaltire le parti monouso e, disassemblato il flacone di secreti, immergere le varie parti in acqua corrente fredda e 
risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse parti in acqua calda a temperatura non superiore a 60*C 
contenente un detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive per 
togliere eventual! incrostazioni. Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (30-^40°C max.) e 
asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, assicurarsi 
che siano pulite, asciutte e integre.
Nel caso sia necessario sterilizzare il flacone, procedere come descritto sulla pagina 13 "Decontaminazione del flacone".

□ Riassemblamento del flacone

Estrarre una nuova sacca dalla confezione, stirarla (Fig. 1) e inserirla nel flacone (Fig.2). Collegare il flacone complete 
all'aspiratore. Attivare I'aspiratore. Chiudere con un dito il connettore <PATIENT> e contemporaneamente premere 
leggermente la sacca dal centre del coperchio (Fig. 3). Assicurarsi che la sacca sia completamente gonfia. Collegare il 
tubo paziente (Jankauer) al connettore <PATIENT>.

Fig. 1

A
Fig.2

La sacca monouso deve essere sostituita al termine di ogni utilizzo.

□ Smaltimento delle parti monouso contaminate

Fare sempre riferimento alle leggi, normative e disposizioni local! ai fini dello smaltimento delle parti contaminate. Non 
riporre mai le parti contaminate insieme con quelle nuove e/o sterili.

□ Pulizia del dispositive

Scollegare il dispositive da font! di alimentazione esterna. Pulire la superficie del dispositive con un panno umido pulito, 
eventualmente imbevuto di un detersive delicato (tipo quello usato per le stoviglie e /o  i capi delicati). Al termine 
asciugare la superficie con uno straccio asciutto о con asciugamani di carta.

A AWERTENZA

Non immergere mai il dispositive in acqua о altre sostanze iiquide.
Non utilizzare sostanze abrasive, alcol e /o  solventi che potrebbero deteriorare il materiale plastico 
di cui ё composto il contenitore e distaccare le serigrafie/etichette.

Al fine della corretta disinfezione e decontaminazione del dispositive, vi consigliamo di acquistare prodotti specific! e 
omologati, che non siano nocivi per I'uomo о per I'ambiente. Quest! disinfettanti devono essere privi di sostanze 
alcoliche e/o abrasive.
La Oscar Boscarol srI pu6 fornirvi material! specific! per la disinfezione dei dispositivi medici, compresi gli aspirator! di 
secreti di nostra produzione.
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Quest! disinfettanti, disponibili in vari formati (salviette, spray, liquid! detergent!, disinfettanti e sterilizzanti per 
superfici, strumentazione e ambient!), sono testati in laboratorio e garantiscono la disattivazione di virus, batten e 
microorganism!. Utilizzati periodicamente distruggono e prevengono la formazione di biofilm pericolosi (strati 
superficial! che accolgono facilmente batteri, muffe, virus e microorganism!). I disinfettanti da noi commercializzati non 
contengono alcoli, cloro, fenoli, aldeide e alogeni.

NOTA

Per le informazioni piu dettagliate contattateci all'indirizzo info(5>boscarol.it oppure visitate il sito 
www.boscarol.it

□ Sicurezze del dispositive

Sulla parte posteriore dell'aspiratore ё collocato un fusibile da 15A (funzione ritardata tipo 
T), che protegge il circuito di batteria e la pompa d'aspirazione. In caso d'intervento dello 
stesso, sostituirlo con uno di ricambio (forniti con I'aspiratore о richiederli al produttore). 
Utilizzare un cacciavite a testa piana per svitare la testa del portafusibile. Sostituire il 
fusibile con uno nuovo e riawitare la testa del portafusibile nel suo alloggiamento. Se 
anche dopo la sostituzione del fusibile il dispositive non funziona rivolgersi al servizio 
assistenza

/ '

Demolizione e fuori uso del dispositive

II dispositive contiene parti elettriche ed elettroniche che devono essere riciclate secondo la Direttiva 
Europea RAEE 2012/19/EU -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e recepita in Italia dal 
D. Lgs 49/2014. II dispositive ё conforme anche alia Direttiva 2011/65/CE che limita e vieta I'utilizzo di 
alcune sostanze nocive present! nelle apparecchiature elettroniche ed elettriche. Sia 
nei process! produttivi che di montaggio delle schede elettroniche, nel cablaggio e nel 
collegamento dei cavi elettrici non vengono utilizzate sostanze nocive che violano la 
Direttiva di cui sopra.
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Ш Щ

ACCESSORh PARTI Dl CONSUMO E RICAMBI

Codice costruttore Descrizione

Accessori

BSU800 Staffa di supporto e ricarica OB20WB

BSU870 AlimentatorelOO/240 Vca con connettore a 3 poli e spina europea

BSU872 AlimentatorelOO/240 Vca con connettore a 3 poli e spina inglese

BSU874 AlimentatorelOO/240 Vca con connettore a 3 poli e spina USA / giapponese

Parti d i consumo

BSU730 Filtro di protezione per flacone autoclavabile -  5 pz

BSU732 Filtro di protezione per flacone autoclavabile - 1 5  pz

BSU734 Filtro di protezione per flacone autoclavabile -  40 pz

BSU705 Sacca monouso SERRES -  6 pz

BSU706 Sacca monouso SERRES - 1 2  pz

BSU707 Sacca monouso SERRES -  36 pz

BSU500 Flacone autoclavabile OB-J FA completo, senza filtro

BSU506 Flacone OB-J completo, senza la sacca monouso

126140107191 Sonda d'aspirazione rigida Jankauer

BSU750 Raccordo Finger-Typ -  5 pz

BSU752 Raccordo Finger-Typ - 1 5  pz

BSU754 Raccordo Finger-Typ -  50 pz

11214101003 Sondino aspirazione Finger Ch 10 nero

11214101104 Sondino aspirazione Finger Ch 12 bianco

11214101005 Sondino aspirazione Finger Ch 14 verde

11214101006 Sondino aspirazione Finger Ch 16 arancio

11214101007 Sondino aspirazione Finger Ch 18 rosso

11214101008 Sondino aspirazione Finger Ch 20 giallo

Parti d i ricambio

BSU854 Cavo di ricarica completo di spinotto accendisigari e connettore a 3 poli

BSU902 Tubo silicone (circuito paziente) di lunghezza pari a 130 cm

SPS6000 Vaso OB-J FA senza coperchio

SPS6002 Valvola antiriflusso -  3 pz

SPS6004 Raccordo plastico 9 0 ' per flacone OB-J FA -  3 pz

SPS6006 Coperchio per flacone OB-J FA completo di valvola antiriflusso e raccordo 90 ', senza filtro

SPS6014 Connettore conico -  5 pz

SPS6023 Set tubo silicone 15 cm con connettore conico per flacone OB-J FA

SPS6011 Raccordo angolare rosso -  3 pz

SPS6019 Set tubo silicone 18 cm con connettore angolare per flacone OB-J

SPS5092 Raccordo "L" per flacone OB-J -  3 pz

SPS6021 Set tubo silicone 18 cm con connettore conico per flacone OB-J

SPS6102 Set flacone OB-J con 6 pz sacche monouso SERRES

BSU834 Borsa di trasporto rossa

- Manuale d'uso -  scaricabile sul sito web wwra/jbgicargljl

NOTA

Le parti elencate nella lista possono essere modificate senza preawiso da parte del costruttore e /o  ai 
flni di migliorie tecniche. RivolgersI al costruttore per ulterior! informazioni.
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SERVIZIO DIASSISTENZA TECNICA

Nessuna parte elettrica e/o  meccanica contenuta nell'aspiratore OB2012 ё stata concepita per essere riparata dal 
rivenditore, cliente e/o  utilizzatore. Non aprire I'aspiratore e non manomettere le parti elettriche e/o  meccaniche. 
Rivolgersi sempre al centro di assistenza autorizzato о al costruttore. Ogni intervento anche m ln im o  sul dispositivo fa 
d e c o d e rs  la  g a ra n z ia . Interventi non autorizzati sul dispositivo possono compromettere la conformitci dello stesso alle 
leggi vigenti e riducono la sicurezza a danno degli utilizzatori e dei pazienti.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMIPRINCIPALI

Problema Possiblle causa
I'aspiratore non funziona con la batteria 
interna.

• Batteria scarica.

• Batteria danneggiata.

• Circuito elettronico interno guasto

• Caricare I'aspiratore per almeno 24 
ore consecutive.

• Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato.

• Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato.

I'aspiratore non funziona quando 
connesso alia staffa di supporto о con il 
cavo esterno.

• Cavo esterno difettoso.
• Staffa di supporto difettosa e/o 

contatti del dispositivo danneggiati.
• Fonte d'alimentazione esterna 

(12^^15 Vcc) assente о guasta.

• Sostituire il cavo esterno
• Sostituire la staffa di supporto.
• Verificare la fonte d'alimentazione  

esterna e il valore di tensione.

I'aspiratore funziona solo se connesso alia 
staffa di supporto о al cavo esterno.

• Fusibile di batteria interrotto.

• Batteria danneggiata.

• Sostituire il fusibile da T15A posto sul 
retro del dispositivo.

• Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato.

II carica batteria non funziona 
correttamente.

• Carica batteria e/o cavo guasto. • Verificare I'accensione dell'indicatore 
relativo sul frontale. Se si accende, 
ma la batteria non si ricarica, 
rivolgersi al servizio di assistenza 
autorizzato.

• Sostituire il carica batteria.
L'aspiratore funziona, ma I'indicatore 
d'autonomia ё spento.

• Indicatore d'autonomia danneggiato.

• Batteria molto scarica.

• Verificare se I'indicatore d'autonomia 
funziona quando I'aspiratore ё 
connesso alia staffa di supporto о al 
cavo esterno. In caso positivo 
ricaricare il dispositivo altrimenti 
rivolgersi al servizio di assistenza 
autorizzato.

• Ricaricare I'aspiratore per almeno 24 
ore.

L'autonomia dell'aspiratore e 
notevolmente diminuita.

• Batteria danneggiata e/o difettosa

• Circuito di ricarica guasto

• Effettuare il test descritto sulla 
p a g.l2  del presente manuale e in 
caso negativo rivolgersi al servizio 
d'assistenza autorizzato.

• Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato.

La potenza del vuoto lato paziente ё 
scarsa о nulla.

• Regolatore di vuoto completamente 
aperto.

• Filtro di protezione bloccato e/o 
guasto

• Tubi di raccordo al filtro e al 
dispositivo occlusi, piegati e/o 
disconnessi.

• Valvola di troppo pieno del flacone 
autoclavabile chiusa e/o bloccata.

• Pompa danneggiata.

• Chiudere com pletam ente il 
regolatore e controllare la potenza 
del vuoto sullo strumento e lato 
paziente.

• Sostituire il filtro.
• Connettere i tubi di raccordo al filtro 

e/o flacone, sostituirli se occlusi, 
eliminare eventual! pieghe.

• Svuotare il flacone e/o staccare il 
tubo di connessione al filtro per 
sbloccare la valvola, tenere in 
posizione verticale I'aspiratore.

• Rivolgersi al servizio assistenza 
autorizzato.
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Non ё possibile regolare la potenza di 
vuoto che ё sempre massima, anche 
togliendo completamente il flacone.

• Guasto nel circuito interne 
d'aspirazione.

• Rivolgersi al servizio assistenza 
autorizzato.

Rumorosita accentuate, scarsa 
aspirazione, aumento delle vibrazioni.

• Pompa interna danneggiata. • Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato.

NOTA

In presenza di anomalie о malfunzionamenti divers! da quell! elencati nella tabella sopra, rivolgersi 
sempre e solamente ai centri di assistenza autorizzati e /o  al costruttore del dispositivo.

SPECIFICHE TECNICHE E RIFERIMENTO A NORMATIVE

Classificazlone secondo 93/42/CEE

Aspiratore medicale di secret! elettrico, idoneo a un utilizzo fisso e trasportabile. Conforme alia norma IS010079- 
1:2009.

Classificazione per dispositivi medici: lib

Grado di aspirazione:
ALTO VUOTO - ALTO FLUSSO (HIGH VACUUM- 
HIGH FLOW)

Destinazione d'uso in merito alia durata: TEMPORANEA (max. uso continue 60 minuti)

Tipo di alimentazione: SELV (12^15 Vcc)

Utilizzo del dispositivo nell'ambiente domiciliate: Conforme alia norma IEC60601-1-11

Utilizzo del dispositivo nell'emergenza sanitaria: Conforme alia norma IEC60601-1-12

Parte applicata secondo la IEC60601-1: TIPO BF

Classe di isolamento: CLASSE II

Grado protezione contro I'ingresso di liquid! e solid! (IEC529): IP34d

Conformita alia norma generale IEC60601-1: Conforme alia 3° edizione

Dim ensioni e ingom bro

Dimension! max.: 350 mm (1) x 240 mm (h)xl20 mm (p)

Peso: 4,6 Kg max. complete degli accessori, senza staffa 
di supporto

Tolleranze su tutte le misure: ±5%

Prestazioni tecniche del dispositivo

Potenza d'aspirazione massima: 8(Ю mbar (80 kPa, 600 mmHg) ±10% su tutta la 
scala

Regolazione del vuoto: lineare

Campo di regolazione del vuoto: 30±800 mbar (3±80kPa)

Flusso d'aspirazione massimo: 30 LPM (Nth al minuto) a regime libero ±10%

Autonomia massima in condizioni di massimo assorbimento: 45 minuti ±10%

RumorositS massima approssimativa: 70 dB

Precisione dello strumento d'indicazione del vuoto: ±5%

Precisione dell'indicatore d'autonomia di batteria: ±5%
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Alim entazione

Funzionamento/ricarica: 12^15 Vcc (corrente continua)

Assorbimento massimo: 70 W (max. corrente 6 A)

Batteria:
interna, ermetica, al piombo, ricaricabile 
(capacity 4 Ah)

Tempo di ricarica massimo: 15 ore consecutive

Sicurezza principale: T15A (sostituibile daH'utilizzatore)

NOTA

La sorgente d'alimentazione esterna in corrente continua deve poter erogare almeno 6A per permettere 
il funzionamento e la ricarica simultanea. Con il carica batteria connesso il dispositivo utilizza durante il 
funzionamento la batteria interna.

C o n d iz io n i sp e c if ic h e  d i  c o n se rv a z io n e  e  u tilizzo

Temperatura di funzionamento/ricarica: Or50"C

Temperatura consigliata per la ricarica: 15-^30° C

Temperatura di stoccaggio e trasporto (per dispositivo imballato): -254 5̂5* C

Temperatura di stoccaggio e trasporto (per dispositivo senza imballo): 0■̂ 50“C

Umiditi relativa per uso, trasporto e stoccaggio: 15-^95%, non condensata

Gamma di pressioni atmosferiche accettate: 700^1060 mbar (70^106 kPa)

A Utilizzo in caso di pioggia

L'aspiratore OB2012 ё protetto contro la penetrazione di liquidi e sostanze solide. Ё sempre bene per6 
proteggere il dispositivo da forti scrosci d'acqua. Durante il funzionamento e lo stoccaggio, il dispositivo 
deve essere tenuto nella sua borsa di protezione e trasporto e mantenuto asciutto. In caso il dispositivo 
sia completamente bagnato, spostarlo in un ambiente asciutto, asciugarlo esternamente e aspettare 
almeno 30 minuti prima di azionarlo nuovamente.

Utilizzo in montagna о in aita quota

L'operatore deve tenere conto deH'utilizzo del dispositivo in alta quota. In tali condizioni il vuoto esercitato dalla pompa 
interna pud scendere anche considerevolmente in virtii della riduzione della pressione atmosferica.

Caratteristiche tecniche del filtro

Filtro antibatterico/antivirale per gli apparecchi di aspirazione, con supporto filtrante in PTFE e contenitore in 
polipropilene ermetico.
Massima pressione applicabile; 1 bar (100 kPa)
Capacity di ritenzione; per soluzioni acquose fino a 0,9 bar (90 kPa), per particelle in aria: 0,lum 99,99%

Modality di conservazione prodotti SERRES

I prodotti SERRES* sono disinfettati in fabbrica e devono essere conservati in luoghi chiusi e al riparo dai freddo. 
Proteggere le confezioni da umidit^, sporcizia e polvere. I prodotti monouso possono essere utilizzati per un periodo di 
5 anni dopo la data riportata sull'etichetta.

Caratteristiche tecniche del carica batteria

Input: 100-^240 Vac 50/60Hz, 600mA
Output: 24 Vcc 1 A max
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Termini e simbologia

Vac = Tensione a corrente alternata
Vcc = Tensione a corrente continue
*C Unit  ̂ di misura temperature (°C = grado
Celsius)

bar unit^ di misura per pressioni
kPa unit  ̂di misura per pressioni
mmHg uniti di misura per pressioni 
Formula di conversione: Ibar = lOOkPa = 750mmHg

RISCHI DI INTERFERENZA RECIPROCA CON ALTRI DISPOSITIVI

II dispositivo OB2012 non crea interferenze con altri dispositivi medici che si trovano a operare nella stessa area durante 
I'effettuazione d'indagini e trattamenti clinici. II dispositivo non deve essere connesso ad altri apparecchi per II suo 
funzionamento ed ё dotato di una sorgente interna di alimentazione autonoma.

RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA E POSSIBILI RIMEDI

Le apparecchiature elettromedicali richiedono particolari precauzioni d'utilizzo in merito alia Compatibility 
Elettromagnetica. Per tale ragione devono essere installati e/o utilizzati in accordo alle informazioni specificate nei 
document! accompagnatori (nel nostro caso neile tabelle riportate di seguito).
Dispositivi di radiocomunicazione portatili e mobili possono influire sul funzionamento del dispositivo medico. 
L'apparecchiatura elettromedicale e i sistemi elettromedicali non dovrebbero essere utilizzati in vicinanza, in adiacenza 
о sovrapposti con altri apparecchi elettrici о di radiocomunicazione. Se tale uso ё necessario e inevitabile, dovranno 
essere prese particolari precauzioni affinche il dispositivo elettromedicale funzioni correttamente nella sua 
configurazione d'utilizzo prevista (ad esempio verificando costantemente e visivamente I'assenza di anomalie о 
malfunzionamenti). Le tabelle seguenti forniscono informazioni riguardanti le caratteristiche EMC (Compatibility 
Elettromagnetica) di questo apparecchio elettromedicale. La plena funzionality di questo apparecchio elettromedicale 
ё da considerarsi "prestazione essenziale" ai fini dell'immunity elettromagnetica. II dispositivo rientra nella categoria 
elettromedicali CISPR 11 Gruppo 1 e conforme alia prescrizione per la Classe B.

METODI POSSIBILI PER EVITARE I RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA

Nel caso l'apparecchiatura medica possa influenzare о essere influenzata da altri apparecchi elettrici post! nelle 
vicinanze, provare a cambiare il posto di utilizzo, allontanare sorgenti che emettono radiofrequenza (cellular!, 
ricetrasmittenti, antenne mobili). Provare ad allontanarsi dalla posizione in cui ci si trova (se possibile) oppure spegnere 
tutti gli apparecchi non indispensabili post! nelle vicinanze (inclusi gli elettro-domestici) e seguire le seguenti indicazioni.

LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE -  EMISSIONI ELETTROMAGNETICHE

G li a sp ira to h  de lla  fa m ig lia  B S U  so n o  p ro d o tt i p e r  fu n z io n a re  n e ll'a m b ie n te  e le ttro m a g n e tica  s o tto  sp ecifica to . II 
clie n te  a  I'u tilizza to re  d o v re b b e  a ss ic u ra rs i c h e  e sso  venga usa to  in  ta le  am biente .

Prova di em issione Conform ity Am biente elettrom acnetico — {uida

Emission! RF 
CISPR 11 Gruppo 1

II dispositivo 082012 utilizza energia RF solo per il suo 
funzionamento interno. Di conseguenza le sue emission! RF 
sono molto basse e, verosimilmente non provoca alcuna 
interferenza negli apparecchi elettronici post! nelle 
vicinanze.

Emission! RF 
CISPR 11 Classe В

II dispositivo OB2012 pub essere utilizzato in tutti gli edifici, 
compresi gli edifici domestic! e quelli direttamente collegati 
alia rete di alimentazione pubblica in bassa tensione che 
alimenta edifici destinati ad usi domestic!.

Emission! armoniche 
lEC 61000-3-2 Classe A

Emission! di fluttuazioni di 
tensione/sfarfallio 
1 EC 61000-3-3

Conforme
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LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE - IMMUNITA ELETTROMAGNETICA

L 'a sp ira to re  d i se cre t! O B 2 0 1 2  ё  p re v isto  p e r  fu n z io n a re  n e ll'a m b ien te  e le ttro m a g n e tico  so tto  sp ecifica to . II c lie n te  о  

I'u tilizza to re  d e ll'a sp ira to re  d i se cre t! O B 2012, d o vre b b ero  assicu ra rs! ch e  e sso  v e n g a  u sa to  in  ta le  am b ien te

Prove di
immunitA

Liveilo di prove 
i EC 60601

Liveilo di conformite
Ambiente elettromagnetico — 

guida

Sea riche
elettrostatiche
(ESD)

lEC 61000-4-2

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

1 pavimenti devono essere in 
legno, calcestruzzo о ceramica. 
Se i pavimenti sono ricoperti di 
materiale sintetico. Tumidity 
relative dovrebbe essere almeno 
del 30 % .

Transitori/sequenze 
di impulsi veloci

lEC 61000-4-4

+2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 
±1 kV per linee di 
ingresso/uscita

± 2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 
+ 1 kV per linee di 
ingresso/uscita

La qualita della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un 
tipico ambiente commerciale о 
ospedaliero.

Sovratensioni 
lEC 61000-4-5

± 1 kV tra le fasi 
+ 2 kV tra fase e terra

± 1 kV modo differenziale 
± 2 kV modo comune

La qualita della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un 
tipico ambiente commerciale о 
ospedaliero.

Buchi di tensione, 
brevi interruzioni e 
variazioni della 
tensione sulle linee 
di ingresso 
dell'alimentazione

lEC 61000-4-11

<5 % U t  (>95 % buco in U t) 

per 0,5 cicii
40%L/r(60%bucoin U t ) 

per 5 cicii
70 % Ur(30 %  buco in U t) 

per 25 cicii
<5 %  U t  {>95 %  buco di U t) 

per 5 s

<5 % U t { > 9 5  %  buco in U t ) 

per 0,5 cicii
40 % U t ( 6 0  %  buco in U t) 

per 5 cicii
70 % U t { 3 0  %  buco in U t ) 

per 25 cicii
<5 % U t  {>95 %  buco in U t) 

per5 s

La quality della tensione di rete 
di dovrebbe essere quella di un 
tipico ambiente commerciale о 
ospedaliero. Se I'utilizzatore 
dell'aspiratore di secreti OB2012 
richiede un funzionamento 
continue anche durante 
I'interruzione dell'alimentazione 
di rete, si raccomanda di 
alimentare I'aspiratore di secreti 
OB2012 con un gruppo di 
continuity 0 con batterie.

Campo magnetico 
alia frequenza di 
rete (50/60 Hz)

lEC 61000-4-8

3 A/m 0,3 A/m

Se ha luogo un 
malfunzionamento del 
dispositive, puo essere 
necessario portare il dispositive 
medico OB2012, lontano da 
sorgenti di campo magnetico 
alia frequenza di rete, о 
installare schermature 
magnetiche. II campo magnetico 
alia frequenza di rete dovrebbe 
essere misurato nel locale della 
prevista installazione, per 
assicurarsi che esso sia 
abbastanza basso.

NOTA: Ut ё la tensione di rete prima dell'applicazione della tipologia di test.
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LINEE GUIDA E CONFORMITA DEGLI APPARECCHI ELETTROMEDICALI 
PROVE Dl IMMUNITA CONDOTTA E IRRADIATA

Ai fini della conduzione delle prove si usano i livelli di prova IEC60601, Vi=3 ed Ei=10
L 'a sp ira to re  O B 2 0 1 2  e  previsto per funzionare nell'ambiente elettromagnetico sotto specificate. II cliente о 
I'utilizzatore dell'aspiratore dovrebbero assicurarsi che esso venga utilizzato in tale ambiente.

Prova dl IM M UNITA
LIVELLO Dl PROVA  

lEC 60601
LIVELLO Dl

c o n f o r m it A
Guida al tlpo di ambiente 

elettromagnetico

RF indotte secondo  
IEC61000-4-6

3 Vrms
da 150 kHz a 80 MHz

3 Vrms

RF radiata secondo  
IEC61000-4-3

3 V/m
da 80 MHz a 2,5 GHz

10 V/m

Dispositivi di com unicazione portatili e 
mobill dl tlpo RF, devono essere usati 
lontani dal dispositivo OB2012, incluso i 
cavi, quando la distanza di separazione 
raccomandata ё calcolata dalla 
seguente equazione appileata alia 
frequenza del trasmettitore;

Distanza di separazione raccomandata 
d= 1,2VP

d = (3 ,5 / E l]x V P  =0,35V P  
da 80M Hz a 800M Hz

d= (7/El] X VP = 0,7VP 
da 800M Hz a 2,5GHz

ove P ё la potenza massima nominale di 
uscita del trasmettitore, in watt (W), 
secondo II fabbricante del trasmettitore, 
e d ё la distanza di separazione 
raccomandata, in metri (m). •
L'intensita di cam po generata dai 
trasmettitori a RF fissi, determinate in 
un'Indagine elettromagnetica sul sito ь, 
dovrebbe essere minore del livello di 
соп1огт1гё in ciascun intervallo di 
frequenza c
Si pub verificare interferenza in 
prossimita di apparecchi contrassegnati 
dal seguente simbolo:

(« :» )

NOTA 1 a  80 MHz e 800 MHz si applica la distanza di separazione per I'intervallo di frequenza piii alta.

NOTA 2 Queste linee guida potrebbero non applicarsi in tutte le situation!. La propagazione elettromagnetica ё 
influenzata daM'assorbimento e dalla riflessione di strutture, oggetti e persone.

a I livelli di conformit& nelle bande di frequenza ISM fra 150 kHz e 80 MHz e nell'intervallo di frequenza da 80 MHz 

a 2,5 GHz sono richiesti per diminuire la probabilita che un apparecchio di comunicazione mobile e portatile 

possa produrre interferenza se esso venisse inawertitam ente portato dentro I'area del pazlente. Per questo 

motivo viene usato un fattore aggiuntivo di 10/3 per calcolare la distanza di separazione raccomandata per i 
trasmettitori che operano in tali intervalll dl frequenza.

bLe intensita di campo generato da trasmettitori fissi, come le stazioni di base per I radiotelefoni (cellular! e cordless) e 

radiomobili terrestri, apparecchi per radloamatori, trasmettitori radio in AM e FM e trasmettitori TV non possono 

essere previste teoricamente con precisione. Per stabilire un ambiente elettromagnetico causato da trasmettitori a RF 

fissi si dovrebbe considerare un'Indagine elettromagnetica sul sito. Se l'intensita di campo, misurata nel luogo in cui si 

usa il Modello 005 supera il livello di conformitb applicabile alia RF di cui sopra, si dovrebbe porre sotto osservazione 

il funzionamento normale del Modello 005. Se si notano prestazioni anormali, possono essere necessarie misure 

aggiuntive, come un diverse orientamento о posizione del Modello 005.

c Le intensitb di campo su un intervallo di frequenze da 150 kHz a 80 MHz dovrebbero essere inferiori a 1 V/m.
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GARANZIA

La society Oscar Boscarol srI garantisce I'aspiratore medicale di secret! OB2012 per un periodo di 36 mesi dalla data 
d'acquisto da parte dell'utilizzatore originario. Oscar Boscarol srl garantisce all'acquirente I'assenza di difetti di materiale 
e di fabbricazione dell'aspiratore di secret!.

Dalla garamia sono esclusi: ilflacone dlsecret!, II cava di ricarica esterno, la batteria Interna del disposhivo, II normale 
logoramento, usura, scoloramento, I'alterazlone cromatica e tutte le altre irregolarita estetiche che non degradano 
le caratteristiche e prestazioni del dispositivo stesso.

II prodotto che durante i 36 mesi di garanzia sia riscontrato dall'acquirente difettoso, dovr^ essere inviato alia Oscar 
Boscarol srl con relativa notifica scritta sul presunto guasto riscontrato. Oscar Boscarol srl prowederci a sua discrezione 
alia riparazione, sostituzione delle parti difettose e/o  dell'intero dispositivo. Tutti gli oneri postal!, di spedizione, 
sdoganamento e trasporto saranno a carico dell'acquirente.

Condizloni dl validita della garanzia

Per poter usufruire della garanzia ё necessario compilare la scheda di registrazione prodotto, inclusa nella confezione, 
e inviarla, tramite posta, fax о e-mail all'indirizzo:

OSCAR BOSCAROL SRL V. E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO 

Fax: +39 0257760142 -  E-mail: production.manager(S)boscarol.it

Al fine della validity della garanzia, I'acquirente dovrii presentare la seguente documentazione:
•  presentazione di copia della fattura e/o  dichiarazione d'acquisto contenente il numero seriale del dispositivo e la 

data di acquisto stessa;
•  rilevazione da parte del servizio assistenza di un guasto e/o difetto imputabile ai materiali impiegati о a difetti di 

lavorazione;
•  assenza di manomissioni, modifiche e/o  quant'altro non conforme al prodotto originale.

Agli effetti della sicurezza, affidabilita e funzionamento dell'aspiratore, Oscar Boscarol srl ё da ritenersi responsabile 
soltanto se:
• tutti gli interventi d'assistenza, riparazione, modifica e manutenzione preventiva, sono eseguiti dalla Oscar Boscarol 

srl о dai suoi centri di assistenza autorizzati;
•  il dispositivo ё usato in modo corretto, attenendosi esclusivamente e rigorosamente alle disposizioni di questo 

manuale d'uso;
•  I'impianto elettrico a cui I'aspiratore ё connesso ё realizzato secondo le normative e leggi di riferimento nazionali 

ed europee.

Con riferimento a quanto descritto nelle present! condizioni di garanzia, Oscar Boscarol srl non pub essere ritenuta 
responsabile di danni accidental! о indiretti, qualora, sul dispositivo, siano state realizzate modifiche, riparazioni, 
interventi tecnici non autorizzati о una qualsiasi delle sue parti siano state danneggiate per incidente, uso e/o  abuso 
improprio. Sull'aspiratore di secret! non esistono altre garanzie espresse о limitate, di commerciabiliti, idoneita о d'altro 
genere al di fuori di quelle descritte nel presente manuale d'uso.
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DICHIARAZIONE Dl CONFORMITA

We, the m a n u fa ctu re r: 

II p ro d u tto re :

OSCAR BOSCAROLSRL
Via E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO -  ITALY 
Tel. +39 0471932893 -  Fax. +39 0257760140 
Web: www.boscarol.it - Email: info@boscarol.it 
Certifies EN ISO 13485:2012 + AC 2012 
Certificate N" QIN 15 07 42208 025 
Certifies UNI EN ISO 9001:2008 
Emission: TOV-SUD Product service (CE0123)
EC Certificate N" G 115 05 42208 024

W e de cla re  u n d e r o u r  so le  re sp o n sib ility  th a t the device  
(nam e):

D ich iariam o so tto  n o stra  re sp o n sa b ilitd  ch e  il d ispo sitivo  
(п о т е ):

MEDICAL SUCTION UNIT

ASPIRATORE MEDICALE Dl SECRET1

Type:
TIpo:

UMDNS code:

Boscarol code:

OB2012 FA -  OB2012 LINER 

15016

BSUlOO - BSU104 - BSU108 - BSU150 - BSU154 -BSU158 
XAS0200 - XAS0210 - XAS0220 - XAS0230 
XAS0240 - XAS0250 - XAS0260 - XAS0300 
XAS0302 - XAS0304 -  XAS0356 -  XAS0400 -  XAS0402

D evices c la ssifica tio n  (M O D  9 3 / 4 2 / E E C  -  A n n e x  IX): 

C la ssifica zio n e  d isp o sitiv o  (M D D 9 3 / 4 2 / C E E  - A lle g a t a  IX):
Class Mb

M ee ts a ll the p ro v is io n s  o f  th e  d ire ctiv e  M O D  9 3 / 4 2 / E E C  a n d  su b se q u e n t a m e n d m e n ts  w h ich  a p p ly  to it. 

S o d d isfa  tu tte  le  d isp o s iz io n i de lla  d ire ttiva  M D D  9 3 /4 2 /C E E  e su cce ss iv i e m e n d a m e n ti ch e  lo  rigua rd an o.

A p p lie d  h a rm o n ise d  sta n d a rd s, n a tio n a l sta n d a rd s o r  o th e r n o rm ative  
d o cu m e n ts:

N o rm e  a rm o n izza te  о  n a z io n a li a p p lica te , a ltr i d o cu m e n ti no rm a tive  a p p lica te :

ISO 10079-1:2016 
UNI EN 1789:2014 
lEC 60601-1 ed. 3.0. 
lEC 60601-1-11 
lEC 60601-1-12 
ECE-RIO

C o n fo rm ity  a s se ssm e n t p ro ce d u re :  
P ro ce d im e n to  d i va lu ta z io n e  de lla  co n fo rm itd :

MDD93/42/EEC, Annex II (Allegato II)

N o tify  body:

O rg a n ism o  d i n o tifica  in caric. d e lla  valut. de lla  con fo rm itd :
TUV -  SUD Product Service GmbH 
CE 0123

Bolzano, 01/07/2016

DI/RAQ -  Quality Manager 
Dott.ssa PERINI LAURA

DI/GM -  General Manager 
BRAZZO DANIELE
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символы
С п и с о к  с и м в о л о в , и з о б р а ж е н н ы х  н а  а п п а р а т е  и и с п о л ь з у е м ы х  в д а н н о м  р у к о в о д с т в е  по 

э к с п л у а т а ц и и ;

□

Д в о й н ая  и зол яц и я. А п п арат  эл ек три ч ески  и зол и р о ван  и б езоп асен , к ак  для 
п о л ьзо в ател я , так  и дл я  рабочей  обстан овки  (зазем л ен и е , п о д к л ю ч ен и е  
эк в и п о тен ц и ал ьн о й  точ ки  -  не требуется)

* Р абоч ая  часть  ти п а  BF

1 И сп о л ьзо в ан и е  то л ько  при указан н ом  тем п ер ату р н о м  и н тервал е . Н есобл ю д ен и е 
у к азан н ы х  п ред п и сан и й  м ож ет п ри вести  к ан о м ал ьн о й  р аб о те  ас п и р ато р а  О В 2012 , 
м ен ьш ем у  сроку  служ бы  батареи  и вк л ю чен и ю  встр о ен н о й  си стем ы  б езоп асн ости

П р о ч и тай те  р у к оводство  по эк сп л уатац и и  п еред  и сп ол ьзован и ем

d) Р асх о д н ы е м атери ал ы  и зап асн ы е части  о д н о к р атн о го  п ри м ен ен и я  и м ею т дан н ы й  
си м вол . П о сл е  их п ерви чн ого  и сп ол ьзован и я , н ео б х о д и м о  п р о и звести  ути л и зац и ю  и 
п ри м ен и ть  н овую  еди н и ц у

А О со б ы е  п ред уп реж ден и я  об и сп ол ьзован и и  ап п арата , к о то р ы е н ео б х о д и м о  п ри н ять  к 
св ед ен и ю

с  €  01 2 3
М арки р о вк а  С Е  ук азы в ает  на со о тветстви е д ек р ету  4 6 /9 7  д л я  м ед и ц и н ски х  и зд ели й  
вы ш е I класса (Е вроп ей ская  Д и р ек ти в а  9 3 /42 /С Е Е )

10 R - 024478
А п п ар ат  со о тветству ет  н орм ам  европ ей ской  д и р ек ти вы  95 /5 4 /Е Е С  и м еж д ун арод н ы м  
п о стан овл ен и ям  E C E -R 10

иА П р о и звод и тел ь

^ w f j Д ата  п рои звод ства

ж А п п ар ат  и м еет  эл ек три ч ески е или эл ек тр о н н ы е части , к оторы е д о л ж н ы  бы ть 
у ти л и зи р о ван ы  согл асн о  ди р ек ти ве  2 012 /19 /Е С  -  Э л ек тр и ч еск и е  и эл ек трон н ы е 
о тход ы  (W E E E )

( ( 'а » )

Э л ек тр и ч еск и е  или  м агн и тн ы е п оля, в о зн и к аю щ и е п ри  и сп ол ьзован и и  
р ад и о гр аф и ч еско го , том ограф и ч еского , п ерен осн ого  р ад и о о б о р у д о ван и я , р ад и о  R P  и 
д р у ги х  ап п аратов  с дан н о й  п ом еткой  м о гу т  н егати вн о  ск азы ваться  на п рави л ьн ой  
р аб о те  ап п арата . В п одоб н ы х  сл уч аях  н уж н о  и зб егать  и сп о л ьзо ван и е  ап п арата  или  
и сп о л ьзо вать  его  на достаточн ом  у д ал ен и и  от  такого  о б оруд ован и я .

о М атер и ал ы , и сп ол ьзован н ы е дл я  п рои звод ства  д ан н о го  оборуд ован и я , м о гу т  бы ть  
п ерер аб о тан ы  при соб лю ден и и  п ред п и сан и й  госуд ар ствен н о й  и м естн ой  
регл ам ен тац и и
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А п п ар ат  со о тв етству ет  норм ам  европ ей ской  д и р ек ти в ы  2 0 1 1/65/U E  (R oH S)

ЕС REP
А в то р и зо в ан н ы й  торговы й  п ред стави тел ь  на тер р и то р и и  Е вроп ей ск ого  С ооб щ ества  в 
сл уч ае , если  п рои звод и тель  не является п остоян н ы м  р ези ден том  на терри тори и  
Е вр о п ей ск о го  С о об щ ества

С р о к  служ бы

Н е и сп о л ьзо вать  ап п арат  при п овреж д ен и и  уп ак о вк и

REF И д ен ти ф и к ац и о н н ы й  ном ер из к аталога

STERILE ЕО С тер и л ьн о е  устрой ство . С п особ  стери л и зац и и : о к си д  эти л ен а

STERILE R С тер и л ьн о е  устрой ство . С п особ  стери л и зац и и : и о н и зи р у ю щ ее и зл учен и е

LOT Н о м ер  п рои зво д ствен н о го  лота

н С ер и й н ы й  ном ер

С и м в о л ы  в р у к о в о д с т в е  по  э к с п л у а т а ц и и  д л я  п р и в л е ч е н и я  о со б о го  в н и м а н и я .

В аж н ая  и н ф орм ац и я по безоп асн ости  во и зб еж ан и е  н ан есен и я  вред а  п ац и ен ту , 
п о л ьзо в ател ю  и /и ли  сам ом у  ап п арату

А П ред у п р еж д ен и я , требую щ и е особого  вним ания

Ф П о м етк и  или  и н ф орм ац и я для п рави льн ого  и сп о л ьзо ван и я  ап п ар ата

СООТВЕТСТВИЕ НОРМАТИВАМ И ТЕХНИЧЕСКИМ ТРЕБОВАНИЯМ

№
ШП

Н а и м е н о в а н и е

1
Г О С Т  Р М Э К  6 0 6 0 1 -1 -2 -2 0 1 4  - И здели я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1-2. О бщ и е требован и я 
б езоп асн ости  с у четом  осн о в н ы х  ф ун к ц и он ал ьн ы х  характери сти к . П ар ал л ел ьн ы й  стандарт. 
Э л ектр о м агн и тн ая  сов м ести м ость . Т реб ован и я и исп ы тан и я

2 Г О С Т  Р 5 0444 -92  - П ри боры , ап п араты  и о б оруд ован и е м ед и ц и н ски е . О б щ и е тех н и ч еск и е  усл ови я
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3
Г О С Т  Р М Э К  6 0 6 0 1 -1 -2 0 1 0  - И здел и я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1. О б щ и е требован и я 
безоп асн ости  с у ч ето м  о сн о в н ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  х арак тери сти к

4 Г О С Т  ISO  8836 -2012  - К атетеры  асп и рац и он н ы е для респ и р ато р н о го  тр ак та

5
Г О С Т  Р М Э К  6060 1 -1 -6 -2 0 1 4  - И здели я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1-6. О бщ и е требован и я  
б езо п асн о сти  с  у ч ето м  осн о в н ы х  ф ун к ц и он ал ьн ы х  х арактери сти к . Д о п о л н и тел ьн ы й  стандарт. 
Э к сп л у атац и о н н ая  п ри годн ость

6
Г О С Т  ISO  10079-1 -2012  - И здел и я м ед и ц и н ски е дл я  отсасы ван и я. Ч асть  1. О тсасы в аю щ и е  у стр о й ств а  
с эл ек тр о п р и в о д о м . О б щ и е тех н и ч еск и е  требован и я  и м етоды  и сп ы тан и й

7

Г О С Т  Р М Э К  6 2 3 66 -2013  -  И зд ел и я  м еди ци н ски е . П р о ек ти рован и е  м ед и ц и н ск и х  и зд ел и й  с у четом  
эк сп л у атац и о н н о й  п ри годн ости

8
Г О С Т  3 1 2 1 4 -2 0 1 6  « И зд ел и я  м ед и ци н ски е . Т реб овани я к образц ам  и д о к у м ен тац и и , п ред ставл яем ы м  
на то к си к о л о ги ч еск и е , сан и тар н о -х и м и ч еск и е  и сслед ован и я , и сп ы тан и я на стер и л ьн о сть  и 
п и роген н ость»

9
Г О С Т  Р 5277 0 -2 0 1 6  « И зд ел и я  м еди ци н ски е . Т реб овани я б езоп асн ости . М етоды  сан и тар н о ­
х и м и ч еск и х  и то к си к о л о ги ч еск и х  и спы таний»

10
г о с т  ISO  10993-1 -2011 . « И зд ел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д е й стви я  м ед и ц и н ски х  
и зд ели й . Ч асть  1. О ц ен к а  и и сследован и я» .

11
Г О С Т  Р И С О  10993-2 -2009 . « И зд ел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а  б и о л о ги ч еск о го  д ей ств и я  м ед и ц и н ски х  
и зделий . Ч асть  2 .Т р еб о ван и я  к о бращ ен и ю  с ж и вотн ы м и » .

12
Г О С Т  ISO  10993-7 -2016 . « И зд ел и я  м ед и ци н ски е . О ц ен к а  б и о л о ги ч еск о го  д ей ств и я  м ед и ц и н ски х  
и здели й . Ч асть  7. О стато ч н о е  сод ерж ан и е  эти л ен окси да п осле стери л и зац и и » .

13
Г О С Т  ISO  10993-10-2011 . « И зд ел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей ств и я  м ед и ц и н ски х  
и здели й . Ч асть  10.И ссл ед о в ан и я  р аздраж аю щ его  и сен си б и л и зи р у ю щ его  д ей стви я» .

14 Г О С Т  ISO  Ю 993-12 -2015 .«И зд ел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей ств и я  м ед и ц и н ски х  
и здели й . Ч асть  12. П р и го то вл ен и е  проб  и кон трол ьн ы е образц ы » .

15 Г О С Т  3 1 2 09 -2003  « К о н тей н ер ы  д л я  крови  и ее к о м п о н ен то в . Т р еб о в а н и я  х и м и ч ес к о й  и 
б и о л о ги ч еск о й  б е зо п а сн о ст и  и м ето д ы  и сп ы тан и й » .

16 Г О С Т  4 0 11 -72 . В о д а  п и тьевая . М етоды  изм ерен и я м ассовой  к о н ц ен тр ац и и  о б щ его  ж ел еза  (с 
И зм ен ен и я м и  N  1 ,2 )

17 Г О С Т  25737-91  «П л астм ассы . Г ом оп ол и м еры  и соп ол и м еры  ви н и л хл ори да . О п р ед ел ен и е  
остато ч н о го  м о н о м ер а  ви н и л хл ори да . Г азохром атограф и ческ и й  м етод» .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ, МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ И  ДРУГАЯ ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

А Внимательно прочитайте данное руководство по эксплуатации перед использованием 
аспиратора. Надлежащее и аккуратное использование аппарата гарантирует его 
безупречную работу и безопасность для пользователей и пациентов.

В н и м ател ьн о  п р о ч и тай те  д ан н о е  р ук оводство  по эксп л у атац и и  п еред  и сп о л ьзо ван и ем  асп и ратора. 
Н ад л еж ащ ее и ак к у р атн о е  и сп о л ьзо ван и е  ап п арата  гаран ти рует  его  б е зу п р еч н у ю  р аб о ту  и б езоп асн ость  
дл я  п о л ьзо в ател ей  и п ац и ен тов .
М ед и ц и н ск и й  асп и р ато р  п ред н азн ач ен  д л я  удал ен и я  ор ган и ч ески х  н ев о сп л ам ен я ю щ и х ся  ж и д к о стей  из 
д ы х ател ьн ы х  п утей  при  м ед и ц и н ск и х  процедурах . И сп ол ьзован и е ап п ар ата  р ек о м ен д о в ан о  д л я  сп ец и ал ьн о  
обуч ен н о го  м ед и ц и н ск о го  п ерсон ала .
Н е  и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  в п р и сутстви и  восп лам ен яю щ и хся и /и ли  взр ы ваю щ и х ся  ж и д к о стей , газов  и 
др у ги х  су б стан ц и й , сп о со б н ы х  вы звать  п ож ар  или взры в.

И сп ол ьзован и е ап п ар ата  при усл о в и ях , отли ч аю щ и хся от  п ред п и сан н ы х  в р у к о во д стве  по эк сп л уатац и и , 
м ож ет п ри вести  к ан о м ал ьн о й  р аб оте  ап п арата  и и зм ен ен и ю  тех н и ч еск и х  х ар ак тер и сти к  ап п арата  
(н ап ри м ер , м ак си м ал ьн ая  м ощ н ость  всасы ван и я или п р о дол ж и тел ьн ость  р аб о ты  батареи).
В случае и сп ол ьзован и я  ап п ар ата  без ф л ак он а и /или защ и тн ого  ф и л ьтра, или  в сл у ч ае  п рон и кновен и я 
п осторон н и х  ж и д к о стей  в эл ек тр о н н у ю  схем у асп и ратора О В 2012 , н ео б х о д и м о  св язаться  с оф и ц и альн ы м  
п ред стави тел ем  и зго то ви тел я , дл я  н еоб ходи м ого  обслуж и ван и я.
П еред  очи сткой  или  д р у ги м  тех н и ч еск и м  обсл уж и ван и ем , отк л ю ч и ть  ап п ар ат  о т  и сточн и к ов  вн ещ н его  
питания. Н е д о п у ск ать  п огруж ен и я ап п арата  в ж и д к ость  для п ред о твр ащ ен и я  п о вреж д ен и я  ап п ар ата  и 
вклю чен и я в н у тр ен н ей  си стем ы  безоп асн ости .
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•  А п п арат не п о д л еж и т  тех н и ч еск о м у  о бсл уж и ван и ю  со сторон ы  п о л ьзо в ател я  за  и ск л ю чен и ем  оп ерац и й , 
п ред усм отрен н ы х  н асто ящ и м  р у к овод ством  по эк сп луатац и и . Д л я  у стр ан ен и я  тех н и ч еск и х  н еп оладок  или  
о сущ ествл ен и я  се р ви сн о го  к он трол я , п ож алуй ста , св яж и тесь  с оф и ц и альн ы м  пред стави телем  
п рои зводи теля .

•  И сп о л ьзу й те  то л ьк о  о р и ги н ал ьн ы е см ен н ы е части  для о бесп ечен и я  б езо п асн о сти  п ац и ен та , д л я  п олучен и я 
точ н ы х  р езу л ьтато в  о б сл ед о ван и я  и для п рави льн ой  работы  ап п арата , п оставл яем ы е п рои звод и телем  или  
его  о ф и ц и ал ьн ы м  п ред стави тел ем . П ользователь, не сл ед у ю щ и й  д ан н ы м  п ред уп р еж д ен и ям , н есет 
отв етствен н о сть  за  н ан есен и е  вреда п ац и ен там  или за п о вреж д ен и е ап п арата.

•  Н е и сп о л ьзу й те  б атар еи , о тл и ч аю щ и еся  о т  р азрещ ен н ы х  п рои звод и телем .
•  Н е и зм ен яй те  м ех ан и ч еск и е  и эл ек тр о н н ы е части  н астен н ого  креп л ен и я . З ам ен а  ч астей  или  д етал ей  

н астен н ого  к реп л ен и я  м о ж ет  п о сл уж и ть  при чи н ой  сн и ж ен и я б езо п асн о сти  креп еж а.
•  А сп и ратор  О В 2 0 1 2  не п р о и зв о д и т  кли н и ч ески й  диагноз.
•  А п п арат  не м о ж ет  б ы ть  и сп о л ьзо ван  при и сслед ован и ях  п ац и ен тов  с п о м о щ ью  яд ер н о го  м агн и тн ого  

резон ан са.

Батарея

•  П еред  п ервы м  и сп ол ьзован и ем  ап п арата , н еобходи м о  заряди ть  батарею , как  м и н и м ум , в течен и е 
п о сл ед овател ьн ы х  24  часов .

•  А п п ар ат  м о ж ет  бы ть  п одкл ю чен  к вн еш н ем у  источн и ку  п и тан и я, д а ж е  к о гд а  он  не исп ользуется . 
П осто ян н о е  п о д к л ю ч ен и е  к вн еш н ем у  п и тан и ю  с н ап ряж ен и ем  (11 ^  25 В п ост .то ка) не н есет  н егати вн ого  
вл и ян и я на ап п арат , а  гар ан ти р у ет  ав тон ом н ое  и сп ол ьзован и е батареи .

•  Н ерегул ярн ы й  зар я д  батар еи  м о ж ет  п ри вести  к ее полном у  разряду  и н ео б х о д и м о сти  ее п осл едую щ ей  
зам ены .

Предупреждение о повторном использовании одноразовых частей

•  П овторн ое и сп о л ьзо ван и е  ч астей  и м атери ал ов , п р ед н азн ачен н ы х  дл я  ед и н и ч н о го  и сп о л ьзо ван и я , м о ж ет  
ок азать  н егати вн ое  вл и ян и е  на раб о ту  ап п арата  и м о ж ет  п осл уж и ть  и сто ч н и к о м  п ер екр естн о й  и н ф екции , 
как  дл я  п ол ьзо в ател я , так  и дл я  п ац и ен тов.

•  С тери л и зац и я  и /и ли  о ч и щ ен и е  частей , п р ед н азн ачен н ы х  дл я  одн о р азо во го  и сп о л ьзо ван и я  (защ и тн ы е 
ф и льтры , тр у б ки , асп и р ац и о н н ая  труб ка  с  рукояткой  Y ankauer (Я н к ау эр ) и т .д .), м о ж ет  п ри вести  к 
р азруш ен и ю  структуры  и сп о л ьзо ван н ы х  м атери алов  и к п осл едую щ ей  н еб езо п асн о сти  их  и сп ол ьзован и я 
всл ед стви е и зм ен ен и я  их м ех ан и ч ески х  характери сти к .

ВАЖ НАЯ ИНФОРМ АЦИЯ

П о м е т к а ;

Д ан н ы й  ап п ар ат  п р ои зведен  в соответстви и  с дей ству ю щ и м и  н орм ам и . П о д к л ю ч ен и е  ап п арата  к 
и сточн и кам  п и тан и я, н есоответствую щ и м  требован и ям  ап п ар ата , и /и л и  п од к л ю чен и е  ап п арата  
н еавто р и зо ван н ы м и  со тр у д н и к ам и , м ож ет п овредить ап п ар ат  или и сточн и к  эл ек троп и тан и я . В 

составе  ап п арата  о тсу тств у ю т  л ек ар ств ен н ы е  средства.

А П р е д в а р и т е л ь н а я  п р о в е р к а  и п р о в е р к а  б е зо п а сн о ст и :

К аж д ы е 24  м еся ц а  ап п ар ат  дол ж ен  пройти  тех н и ч еск о е  о б сл у ж и ван и е  по безо п асн о сти  и 
тех н и ч еск о й  и сп равн ости . Д л я  этого  обращ ай тесь  к оф и ц и альн о м у  п ред стави тел ю  п рои звод и теля .

П е р и о д и ч е с к и й  к о н т р о л ь  а п п а р а т а  не в х о д и т  в  г а р а н т и ю .

З а г р я з н е н и е  а п п а р а т а :

А С трого  зап р ещ ается  отп р авл ять  зараж ен н ы е ап п араты  в серви сн ы й  ц ентр . К аж д ы й  зараж ен н ы й  
ап п ар ат  б у д ет  о тп р авл ен  о б ратн о  и, вп осл едстви и , б у д у т  п р о и н ф о р м и р о ван ы  м естн ы е орган ы  
зд р аво о х р ан ен и я  об  оп асн ости  зараж ен и . Зараж ен н ы м и  сч и таю тся  ап п араты  н еоч и щ ен н ы е от  
сек ретов  и ж и д к о стей  п ациента. А п п арат  сл ед ует  л и кв и д и р о в ать  при  м ал ей ш ем  п оп ад ан и и  

всасы ваем ы х  ж и д к остей  вн утрь  устрой ства .

О т в е т с т в е н н о с т ь  п о л ь з о в а т е л я
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М еди ц и н ски й  асп и р ато р  О В 2012  п ред ставл яет  собой  м ед и ц и н ски й  ап п ар ат , рассч и тан н ы й  дл я  
исп ользован и я в п у н к тах  о к азан и я  п ервой  м ед и ци н ской  п ом ощ и  и д о л ж ен  б ы ть  готов  к  р аб оте  в м ом ен т 
необходи м ости .
У б ед и тесь , что  батарея  д о стато ч н о  заряж ена.
П овреж ден н ы е , в и д о и зм ен ен н ы е, н ед о стаю щ и е или п отен ц и ал ьн о  н егати вн о  ск азы ваю щ и еся  на работе 
ап п арата  части , сл е д у е т  н езам ед л и тел ьн о  зам ен и ть  новы м и ор и ги н ал ьн ы м и  частям и . Р асп ол агать  ап п арат  
в м естах  н ед о сту п н ы х  д л я  детей .
У ти л и зи р о вать  у п ак о в к у , согл асн о  д ей ствую щ и м  п ред п и сан и ям  и уб ед и ться , ч то  о н а  расп о л о ж ен а  в 
н ед оступ н ы х  д л я  д етей  м естах .
П еред  и сп о л ьзо ван и ем  ап п арата , н еоб ходи м о  вн и м ательн о  п рочи тать  д ан н о е  р у к о во д ство  по эксп л уатац и и . 
Н ад л еж ащ ее и ак к у р атн о е  и сп о л ьзо ван и е  ап п арата  гаран ти рует  его  б езу п р еч н у ю  р аб о ту  и б езо п асн о сть  дл я  
п ол ьзовател ей  и п ац и ен тов .
И сп ользуй те ап п ар ат  то л ьк о  в со о тветстви и  с п рави лам и , п ред п и сан н ы м и  п рои звод и телем  и 
сод ерж ащ и м и ся  в д ан н о м  р у к о во д стве  по эксп луатац и и .

Предполагаемое использование

А п п арат  м ож ет бы ть  и сп о л ьзо ван  дл я  всех  п ац и ен тов в соответстви и  с п рав и л ам и  м ед и ц и н ск о й  практи ки . 
А п п ар ат  п ред н азн ачен  д л я  осв о б о ж д ен и я  верхн и х  ды хател ьн ы х  путей . О сво б о ж д ен и е  н и ж н и х  ды х ател ьн ы х  
п утей  д о п у ск ается  то л ьк о  м ед и ц и н ски м  раб отн и кам  или  ав тори зован н ы м  м ед и ц и н ски м  сотрудн и кам .

А Проверять исправность аспиратора и его частей перед использованием.

Не использовать аппарат при наличии повреждений или недостающих частей.

МОДЕЛИ МЕДИЦИНСКОГО АСПИРАТОРА ОВ2012

Модель BSU100

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с угловым разъемом 
и одноразовым мешком
3. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
4. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
5. Кабель внешнего питания 12В.
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Модель BSU104

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с угловым разъемом 
и одноразовым мешком
3. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
4. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
5. Кабель внешнего питания 12В.
6. Настенное крепление

Модель BSU108

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с угловым разъемом 
и одноразовым мешком
3. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
4. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
5. Кабель внешнего питания 12В.
6. Настенное крепление
7. Кабель внешнего питания 220В.
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Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
Переполнения/закрытия и угловым 
разъемом
3. Защитный фильтр
4. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
5. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
6. Кабель питания 12В.

Модель BSU154

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
Переполнения/закрытия и угловым 
разъемом
3. Защитный фильтр
4. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
5. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
6. Кабель питания 12В.
7. Настенное крепление
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Модель BSU158

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
Переполнения/закрытия и угловым 
разъемом
3. Защитный фильтр
4. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
5. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
6. Кабель питания 12В.
7. Настенное крепление
8. Кабель внешнего питания 220В.

ОПИСАНИЕ И НАЗНЛ ЧЕНИ Е

М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  О В 2012  является  п ерен осн ы м  м ед и ц и н ски м  ап п ар ато м , п ред н азн ач ен н ы м  д л я  
у д ал ен и я  ж и д к о стей  из верхн и х  д ы х ател ьн ы х  путей  и для н орм ал и зац и и  д ы х ател ьн о й  д еятел ьн о сти  п ац и ен тов. 
В ы сок ая  м ощ н ость  рассч и тан а  на вы сасы ван и е  в н осоглотке п ац и ен та , н и зкая  м ощ н ость  рассч и тан а  дл я  
вы сасы ван и я ж и д к о стей  из тр ах еи  д етей  и н оворож ден н ы х. А п п арат  м о ж ет  бы ть  и сп ол ьзован  сл уж бой  скорой  
п ом ощ и , в д о м ащ н и х  у сл о в и ях , б о л ьн и ц ах , госп и тал ях  и др у ги х  м ед и ц и н ски х  у чреж д ен и ях . А п п ар ат  
разраб отан  и п рои звед ен  в со о тветстви и  с требован и ям и  норм ы  дл я  м ед и ц и н ски х  асп и раторов  (н орм а 
ISO  10079-1).

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ

Н е и сп ол ьзовать  ап п ар ат  О В 2012  д л я  у д ал ен и я  ж и д костей  из грудн ой  клетки .
И м еется  п р о ти в о п о к азан и е , р ек о м ен д у ется  п рокон сул ьти роваться  с врачом .

КОМАНДЫ, ИНДИКА ТОРЫ И  КОНТРОЛЬНАЯ ПАНЕЛЬ

В се ком ан ды  м ед и ц и н ск о го  асп и р ато р а  н аходятся  на его  п ередн ей  части  д л я  л егк о го  у п равл ен и я , в том  
чи сл е в сл уч ае  креп еж а с п о м о щ ью  н астен н ого  крепления или р асп ол ож и в  его  в су м к е  д л я  тран сп орти ровки .

Ч тобы  вкл ю чи ть  ап п ар ат , н еоб ход и м о  наж ать кн оп ку  вклю чен и я (4), защ и щ ен н ы й  о т  п рон и кн овен и я  
влаги , воды  и др у ги х  ж и д к остей . М ощ н ость  всасы ван и я м о ж ет  бы ть  у стан о в л ен а  с п ом ощ ью  ручк и  
регул и рован и я (5), р асп о л о ж ен н о й  н ад  к н оп кой  вклю чен и я. Ч тобы  увел и ч и ть  м о щ н о сть  асп и ратора, п оверн и те 
ручку  регул и ровк и  по ч асо в о й  стрелке. О тслеж и ван и е м ощ н ости  всасы ван и я  возм ож н о  с п ом ощ ью  
стан д артн ого  ан ал о го в о го  в аку у м м етр а  (1) с и зм ерен и ям и  в м и лл и б ар , к и л о п аск ал ь  и ли  м и лл и м етрах  ртутн о го  
столба. Н а о братн ой  сто р о н е  ап п ар ата  расп ол ож ен ы  д в а  к он так та  (7), кото р ы е п о зв о л яю т п о д зар яд ку  ап п арата
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на н астенном  креп л ен и и . В д р у го м  сл у ч ае  ап п арат , м ож н о  заряди ть  асп и р ато р  через тр ех ко н так тн ы й  разъем  
(6) на боковой  сторон е ап п арата .

СВЕТОВЫ Е ИНДИКА ТОРЫ

В се св ето в ы е и н д и к ато р ы  р асп ол ож ен ы  на п ередн ей  части  ап п арата  и у к азы в аю т  н а  его  раб оту : уровен ь  
заряд а  б атареи  (3) и и н д и к ато р  п ро ц есса  зарядки  (2). Н иж е п ри веден н ая  та б л и ц а  п р ед ставл яет  соответстви е 
горящ и х  л ам п о ч ек  и у р овн я  зар яд а  батареи :

С В Е Т О В Ы Е  :И Н Д И К А Т О Р Ы У Р О В Е Н Ь  ЗА Р Я Д А  Б А Т А Р Е И  , ,
4  горящ ие л ам п очк и > 8 0 %  м ак си м ал ьн ого  заряда батареи
3 горящ ие лам п очк и 50-75%  м ак си м ал ьн ого  заряд а  батареи
2 горящ и е лам п очк и 20 -4 0 %  м ак си м ал ьн ого  заряд а  батареи
1 г о р я щ а я  л а м п о ч к а < 2 0 %  н и з к и й  з а р я д  б а т а р е и  -  с р о ч н о  з а р я д и т ь  б а т а р е ю

И н ди катор  п ро ц есса  зарядк и  < O N /C H G >  (2), р асп ол ож ен н ы й  рядом  с и н ди к атором  у р о вн я  заряд а  
батареи , м о ж ет  и м еть  д в а  цвета: ж е л т ы й  - у к а з ы в а е т  н а  п р о ц ес с  з а р я д а  б а т а р е и , з е л е н ы й  - у к а з ы в а е т  н а  
з а в е р ш е н и е  п р о ц е с с а  з а р я д а  б а т а р е и . Л ам п оч ка загорается , как то л ько  ап п ар ат  п одк л ю чен  к и сточн и ку  
вн еш н его  п итания. Е сли  л ам п о ч к а  не загорается , это  м о ж ет  бы ть  ук азател ем  н еи сп рав н ости  вн утрен н его  
зарядн ого  п роц есса , н ед остато ч н о й  м ощ н ости  (12В  п ост .тока) или о тсутстви я  п од к л ю ч ен и я  кабеля  вн еш н его  
п и тан и я на 12В п ост.тока .

А П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

В сегда п р оверять  п рав и л ьн о е  п одкл ю чен и е кабеля вн еш н его  п и тан и я  12В к  авто м о б и л ьн о м у  
п ри ку р и вател ю  в м аш ине: д в и ж ен и е  м аш и н ы  по н еровн ой  д о р о ге  м о ж ет  п р и вести  к о тк л ю чен и ю  
кабеля. Н еп р ер ы вн о е  п од к л ю чен и е  ап п арата  к и сточн и кам  вн еш н его  п и тан и я не и м еет  н егати вн ого  

возд ей стви я  на вн утрен н ю ю  батарею  и гаран ти рует  м акси м ал ьн ы й  зар я д  б атар еи  на сл уч ай  откл ю чен и я  
вн еш н его  п итания. Р ек о м ен д у ется  зар яж ать  ап п арат  п осле каж дого  и сп ол ьзован и я . И сп о л ьзо ван и е  ап п арата  с 
р азряж ен н ой  б атареей  п р и во д и т  к п овреж д ен и ю  вн утрен н ей  батареи . П род о л ж и тел ьн о сть  и сп ол ьзован и я 
б атареи  п р и равн и вается  к 2 годам , по и стеч ен и и  которы х  батарея  зам ен яется .

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ПРОВЕРКА АППАРА ТА

Д л я  обесп ечен и я  п рав и л ьн о й  раб оты  м ед и ци н ского  асп и р ато р а , н ео б ходи м о  п р о вод и ть  еж ед н евн ы й  
к он троль, которы й гар ан ти р у ет  эф ф екти вн о сть  работы  ап п арата , о тсу тстви е  ан о м ал и й  в р аб оте  и /или  
п овреж д ен и й  к орп уса ап п арата .

Ежедневный контроль
П р овед ен и е еж ед н ев н о го  5 -м и н у тн о го  к он троля д а ет  возм ож н ость  п о л ьзо в ател ю  уб ед и ться  в и сп равн ости  
м ед и ц и н ского  асп и р ато р а  и его  готовн ости  к и спользованию :

•  С н ять  ап п ар ат  с  н астен н о го  креп лен и я или откл ю чи ть  от  кабеля вн еш н его  п и тан и я;
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•  Р асп ол ож и ть  ап п ар ат  на у сто й ч и во й  п оверхн ости  в верти к ал ьн ом  п о л о ж ен и и  л и ц ев о й  п ан ел ью  к 
п ользователю ;

•  В клю чи ть  ап п арат , н аж ав  на кн оп ку  вклю чения на п ередн ей  панели . А сп и р ато р  дол ж ен  раб отать  
п рави льн о  и не д о л ж н о  п о явл яться  слы ш и м ы х  и зм ен ен и й  х о д а  вн у тр ен н его  порш ня. Н е д о л ж н о  
возн и кать  ан о м ал ьн ы х  зву к о в  и /и ли  ви брац и й  ап п арата;

•  П р о вер и ть  св ето в ы е и н ди к аторы  заряд а  батареи  (когда батарея  п ол н о стью  зар яж ен а , все л ам п очк и  
горят);

•  П о вер н у ть  р егу л и р о в о ч н у ю  р учк у  м ош н ости  по часовой  стрел к е  д о  м ак си м у м а и закры ть  пальц ем  или  
кусоч ком  тк ан и  тр у б к у , и дущ ую  от  ф и л ьтра или одн оразового  м еш к а к ф л ак он у  (си л и кон ов ая  труб ка). 
Ч ерез н еско л ько  сек у н д  д ол ж ен  и зм ен и ться  звук  работы  вакуум н ого  н асо са  и ч ер ез  н ескол ько  сек ун д  
до л ж н о  б ы ть  д о с ти гн у то  м ак си м ал ьн о е  зн ачен ие на ваку у м м етр е  (п р и м ер н о  800  м бар , 80 кП а, 600  
м м .рт .ст .);

•  У д ер ж и вая  зак р ы то й  п розр ач н у ю  си л и к он овую  труб ку , п о верн уть  р егу л ято р  ваку у м а п роти в  часовой  
стрел ки  и п р о вер и ть  у м ен ьш ен и е  м ощ н ости  всасы ван и я на ваку у м м етр е  п рак ти ч ески  д о  зн ачен и я  0 
(40 -50  м бар).

•  В ы кл ю ч и ть  ап п ар ат  и п о вер н у ть  его  на 180°. У б ед и ться , что  эл ек тр и ч ески е  кон такты  на обратн ой  
части  ап п арата  ч и сты е , без пятен , без следов оки сл ен и я и /и ли  горен и я;

•  Закреп и ть  ап п ар ат  на н астен н ом  креп лен и и . Е сли  батарея разр яж ен а , н ач н ется  п р оц есс  заряд а  батареи . 
П ри отсу тстви и  н астен н о го  креп лен и я и при разряде б атареи , п од к л ю чи ть  ап п ар ат  к и сточн и ку  
вн еш н его  п и тан и я (12В  или 22 0 В ) (оран ж евы й  световой  и н ди катор  н ач н ет  м и гать).

П осл е заверш ен и я  п р оверки  ср авн и ть  п ол учен н ы е результаты  с дан н ы м и  в таб л и ц е  ниж е:

П р о в е р к а Р е з у л ь т а т М е т о д ы  и е ш м в л е н и я
В клю чение. С в етовой  и н ди катор  вклю чен  и 

д в и гател ь  н ан оса вклю чен  
(сл ы ш ен  звук  р аб отаю щ его  
м отора).

О тсу тстви е  свето в о го  указателя  
вк л ю чен и я  и /и л и  раб оты  насоса . 
Заряд и ть  б атар ею  и у беди ться  во 
вк л ю чен и и  зелен ой  лам п очки .

П ровери ть  зар яд  батареи . Е сли  батарея  п ол н остью  заряж ен а, 
все л ам п очк и  вклю чены .

Н ем ед л ен н о  зар яд и ть  батарею .

П роверка м ак си м ал ьн о й  
м ощ ности .

Д и ап азо н  м еж ду 700 и 800 м бар 
(70 кП а 80 кП а; 525 ^  600 мм 
рт.ст .).

П ровер и ть , закр ы та  ли  к ры ш ка на 
ф л ак он е и п о дсоед и н ен ы  л и  все 
съ ем н ы е части . Зам ен и ть  
од н о р азо вы й  вклады ш .

П ровери ть  и зм ен ен и е м ощ н ости . П оказател и  на и зм ери тел ьн ом  
п ри боре и зм ен яю тся  от  
м ак си м у м а до  м иним ум а.

П р о вер и ть  п рави л ьн ое 
п о д к л ю ч ен и е  и /и ли  
рег7 л и р о в о ч н у ю  р учк у  (п оверн уть  
п роти в ч асовой  стрелки  дл я  
м и н и м альн о й  м ощ н ости  
всасы ван и я).

А П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е :

В с л у ч а е  п о в т о р н ы х  п р о б л е м  с а п п а р а т о м  о б р а т и т е с ь  к  о ф и ц и а л ь н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  
п р о и з в о д и т е л я , д л я  к о н т р о л я  и л и  р е м о н та .

(DК аж д ы е 24  м еся ц а  н еоб ход и м о  проводи ть  п роверку  безо п асн о сти  и тех н и ч еск и й  кон троль. Д ан н ы й  
кон трол ь  п о зво л яет  п ол ьзовател ю  убеди ться  в со о тветстви и  ап п арата  заявл ен н ы м  п рои звод и телем  
х ар ак тер и сти к ам  и его  о бщ ей  п ри годн ости  для и сп ол ьзован и я  по н азн ач ен и ю . Д ан н ы й  ти п  
к он троля п р овод и тся  то л ько  автори зован н ы м  п ерсон ал ом  в ав тори зован н ом  центре. 

П ери од и ческая  п роверка б езо п асн о сти  не вход и т в гарантию  аппарата.

ФЛАКОН ДЛЯ СБОРА ЖИДКОСТЕЙ
А п п ар ат  п рои звод и тся  с д в у м я  ти п ам и  ф л ак он ов  с м ак си м ал ьн ой  вм ести тел ьн о стью  1000 мл:

1. Ф лакон  1000 мл. с  кр ы ш ко й , клап ан ом  п ер еп ол н ен и я/зак ры ти я  и у гл овы м  разъ ем ом .
2. Ф лакон  1000 мл. с  у гл о вы м  разъ ем ом  и одн оразовы м  м еш ком .
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Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

Ф л акон  п рои звед ен  из сп ец и ал ьн о го  п розрачн ого  
п ласти ка (п оли п р о п и л ен а). О н в к л ю ч ает  в себя следую щ и е 
составн ы е части : р езервуар  (1), кры ш ку  (2), клапан
п ер еп о л н ен и я/зак р ы ти я  (3) и у гл о во й  п л асти ковы й  разъем  90° 
(4). К ры ш ка р езер в у ар а  и м еет  разъ ем  для см ен н ого  защ итн ого  
ф ильтра.

Ф л акон  м о ж ет  б ы ть  стер и л и зо ван  в тради ц и он н ом  
п аровом  ав то к л аве  при  м ак си м ал ьн о й  тем п ер ату р е  121°С и при 
м ак си м ал ьн ом  д а в л ен и и  2 бар  (200  кП а). С трого  реком ен д уется  
зам ен ять  ф л акон  при  н ал и ч и и  д еф о р м ац и и , п овреж д ен и й  или 
трещ ин.

Ф лакон  д о л ж ен  б ы ть  и сп ол ьзован  тол ько  в верти кальн ом  
п олож ен и и  во и зб еж ан и е  возд ей стви я клапана 
п ереп ол н ен и я/зак ры ти я . П ри  и сп ол ьзован и и  асп и ратора в 
д о м аш н и х  усл о в и ях  ф л ак он  м ож н о  очи сти ть  с пом ощ ью  
сп ец и ал ьн ы х  м о ю щ и х  ср ед ств  для д ези н ф екц и и  м ед и ци н ского  
оборуд ован и я. Ж и д к о сти  из ф л ак о н а  н еоб ходи м о  у ти л и зи ровать  
согл асн о  м ед и ц и н ско й  п р ак ти к е , в том  ч и сл е в со о тветстви и  с 
п ред п и сан и ям и  врачей  и в зави си м о сти  от  д и агн о за  пациента.

Флакон 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком
Ф л акон  дл я  одн оразовы х  м еш к ов  вы п ол н ен  из сп ец и ал ьн о го  прозрачн ого  

п ласти ка. О н состои т из р езервуара (1), ад ап тер а  д л я  од н о р азо вы х  м еш ков  (2), 
со о тветству ю щ его  у гл ового  со еди н ен и я  "L" (3 ) и од н о р азо во го  м еш к а (4). 
Ф и л ьтр , и н тегри рован н ы й  в одн о р азо вы й  м еш ок , п р ед н азн ачается  дл я  
п ред отвращ ен и я  поп адан и я ж и д к о стей  в асп и р ато р  в сл у ч ае  п ереп олн ен и я 
ф лакон а.

Ф л акон  м ож ет бы ть  стери л и зован  в тр ад и ц и о н н о м  п аровом  автоклаве  при 
м ак си м ал ьн о й  тем п ер ату р е  12 Г С  и при м ак си м ал ьн о м  д а в л ен и и  2 бар  (200  кП а). 
С трого  р ек ом ен д уется  зам ен ять  о д н оразовы й  м еш о к  п осл е  и сп ол ьзован и я  для 
од н о го  пациента.

П ри и сп ользован и и  асп и ратора в д о м аш н и х  у сл о в и ях  ф лакон  м ож н о  
о ч и сти ть  с п ом ощ ью  сп ец и ал ьн ы х  м о ю щ и х  сред ств  дл я  д ези н ф екц и и  
м ед и ц и н ско го  оборуд ован и я. В н екоторы х  сл у ч аях  о д н о р азо вы й  м еш ок  м ож ет 
б ы ть  оп устош ен  и м еш ок  м ож ет бы ть  д ал ьш е  и сп ол ьзован . О д н о р азо вы е м еш ки  
н ео б ходи м о  ути л и зи р о вать  согл асн о  м ед и ц и н ско й  п рак ти к е , в том  ч и сл е  в 
со о тветстви и  с п ред п и сан и ям и  врачей  и в зави си м о сти  о т  д и агн о за  пациента.

з а щ и т н ы й  ф и л ь т р

Д ля п ред отвращ ен и я  зараж ен и я асп и ратора ж и д к остям и  во  врем я и сп ол ьзован и я , ф лакон  
и м еет  сп ец и ал ьн ы й  защ и тн ы й  ф ильтр . Ф и л ьтр  п рои звед ен  из ги дроф об н ого  м атери ал а, 
которы й  защ и щ ает  вн утрен н и й  насос асп и р ато р а  о т  п оп ад ан и я  газооб разн ы х  ж и д к остей  
(п о л н о е  отсу тстви е  всасы ван и я через труб ку  пациента).
З ам ен и ть  защ и тн ы й  ф ильтр  при загрязн ен и и , и зм ен ен и и  ц вета  и при  у вел и чен и и  
со п р о ти вл ен и я  всасы ван и я/ум ен ьш ен и я  м ощ н ости  всасы ван и я.

А  Предупреждения и предосторожности в использовании защитного фильтра

Е сли  асп и р ато р  и сп ол ьзуется  в экстрен н ом  сл уч ае  и /и ли  дл я  п ац и ен тов , у  к оторы х  ри ск  зараж ен и я  
н еи звестен , защ и тн ы й  ф и льтр  д ол ж ен  бы ть  зам ен ен  п осл е  к аж д о го  и сп ользован и я. Е сл и  
п атол оги я  п ац и ен та  и звестн а и /или  н ет ри ска п ерекрестн ого  зар аж ен и я , рек ом ен д уется  зам ен ять  

ф ильтр  п осле каж дой  см ен ы . В сл уч ае  н еи сп ол ьзован и я  ап п арата  рек ом ен д уется  зам ен ять  ф и льтр  раз в м есяц .
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М атери ал , из к оторого  п р о и звед ен  ф и льтр , м ож ет и зм ен ять  свои  х ар ак тер и сти к и  п ри  и зм ен яю щ и хся  усл о в и ях  
внеш ней  среды  (п о вы ш ен н ая  вл аж н о сть , вы сокая или сли ш ком  н изкая тем п ер ату р а).

А Н и к о г д а  н е  и с п о л ь з о в а т ь  а с п и р а т о р  без з а щ и т н о г о  ф и л ь т р а  и л и  без ф л а к о н а !

АСПИРАЦИОННАЯ ТРУБКА С  РУКОЯТКОЙ YANKAUER ИЛИ СТЕРИЛЬНЫЙ ОДНОРАЗОВЫЙ 
КА ТЕТЕР ВСАСЫВАНИЯ С  НАКОНЕЧНИКОМ FINGER-TYP

М еди ц и н ск и й  ас п и р ато р  п оставл яется  в ком п лекте с 
асп и рац и он н ой  тр у б к о й  с р у к о ятк о й  Y ankauer. Зон д  является  
одн оразовы м  и д о л ж ен  б ы ть  зам ен ен  после каж дого  
использован и я. Д л я  л егк о го  д о сту п а  в р о т  и верхн и е д ы хател ьн ы е 
пути  пац и ен та, зо н д  вы п о л н ен  из тв ер д о го  м атери ал а  и им еет 
легк и й  изгиб.

а.5*±10*

П о и н ди ви дуальн ом у  зап росу  асп и р ато р  м о ж ет  б ы ть  п о ставл ен  в к ом п л ек те  с 
стери л ьн ы м  одн оразовы м  катетером  и стер и л ьн ы м  н ак он еч н и ком  F inger-typ , 
которы й  п озвол яет  соеди н ен и е стер и л ьн ы х  одн о р азо вы х  катетеров  
разли ч н ого  р азм ера в 
зави си м о сти  от  пациента.

С тери л ьн ы й  н ак он еч н и к  F in g er-ty p  п озвол яет  пользователю  
р егул и ровать  м ощ н ость  всасы ван и я пальцем  без н еобходим ости  
и сп ол ьзован и я р егу л и р о во ч н о й  ручки  на асп и раторе.
С и л и к он овую  тр у б ку  м ож н о  стери л и зовать . О дн оразовы й  
н ак он еч н и к  д о л ж ен  б ы ть  у ти л и зи р о ван  п осле каж дого  
использован и я.

530 мм
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Р абочий  кон ец  к атетер а  и м еет  к о н еч н о е  о тв ер сти е  и д в а  асси м етри чн о  р асп о л о ж ен н ы х  глазка , разн есен н ы х  по 
ди ам етру  катетера, дл я  сн и ж ен и я  р и ск а  травм , п ереги бов или  окклю зий .

Р азм еры  раб о ч ей  части  катетера в зави си м ости  о т  ти п а  к атетера

Тип  катетера d l = d4 ( м м  ) 

±10%
d 2  (овал) d 3  (овал) d4 (mm) ± 10%

СН ЦВЕТ

6 Т е м н о -з е л е н ы й 2 2,4 X  0,8 2,4 X 0,8 2
8 С и ни й 2,6 2,4х0,9 2,4 х0,9 2,6
10 Ч ё р н ы й 3,3 3,8x1 3 ,8x1 3,3
12 Б е л ы й 4 5,1 X 2,4 5,1 X 2,4 4
14 З е л е н ы й 4,7 5,1 X 1,7 5,1 X 1,7 4,7
16 О р а н ж е в ы й 5,3 6,3 X 3,1 6,3 X 3,1 5,3
18 К р а сн ы й 6 7 x 4 7 x 4 6
20 Ж ёл ты й 6,7 8x5,2 8x5 ,2 6,7

МЕРЫ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

А п п арат  п о ставл яется  в к о м п л ек те  со встроен н ой  ак к ум ул яторн ой  б атар еей  (зам ен а  к оторой  не м ож ет 
проводи ться  п ол ьзо в ател ем ). М ак си м ал ьн о е  врем я п олного  заряда батар еи  со ставл яет  10 п о сл едовател ьн ы х  
часов . В рем я зар я д а  зн ач и тел ьн о  сокращ аю тся  при своеврем ен н ом  зар яд е  батар еи  п осле каж дого  
и сп ользован и я. П о л н о стью  зар яж ен н ая  батарея  п озвол яет  н еп реры вн ое  и сп о л ьзо ван и е  ап п ар ата  в теч ен и е  60 
м и н ут (своб одн ое отсасы ван и е).
С редн и й  срок  и сп о л ьзо ван и я  б атареи  при ее прави льн ом  и сп ол ьзован и и  со став л яет  ок о л о  24 м есяцев . П о 
и стеч ен и и  д а н н о го  ср о к а  р ек о м ен д у ется  зам ен и ть  батарею .
В сл уч ае  н еи сп ол ьзов ан и я  ап п ар ата  в теч ен и е  д о л гого  п ери ода, к аж ды е 15 д н ей  н ео б х о д и м о  п ровод и ть  п олную  
п роверку  ап п арата  и н еп р ер ы вн ы й  зар яд  батареи  в течен и е 24  часов .
Д л я  заряд а  б атареи  и сп о л ьзо вать  кабель  вн еш н его  питан и я 12В (п о ставл яется  в к ом п л ек те  с асп и ратором ), 
н астен н ое к реп лен и е или  к аб ел ь  вн еш н его  питания 220В  (100-^230 В пер. тока).
К абел ь  вн еш н его  п и тан и я 12В д о л ж ен  бы ть подклю чен  к и сточн и к у  п и тан и я  1 К 2 5  В (п остоян н ого  
напряж ения).
Д л я  одн оврем ен н ого  и сп ол ьзован и я  и заряд а  ап п арат  дол ж ен  бы ть п одкл ю чен  в и сточн и к у  вн еш н его  п и тания 
( 1 Н 2 5 В  пост .тока), и м ею щ ем у  м и н и м ум  6А.

Кабель внешнего 

питания 12В
Настенное крепление Кабель внешнего

питания 220В

А П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

Убедиться, что источник электроэнергии 11- 2̂5В пост.тока защищен транзистором минимум 
Т15А (задержка в действии).
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К абель вн еш н его  п и тан и я  2 2 0 В  (зар яд н о е  устрой ство ) для ап п арата  я вл яется  эк ск л ю зи вн ы м  п родуктом , 
поставляем ы м  то л ьк о  п р о и зво д и тел ем . А п п арат  п ред н азначен  дл я  и сп о л ьзо ван и я  то л ько  в закры ты х 
п ом ещ ен и ях  и от и сточн и к ов  эл ек тр о п и тан и я , соответствую щ и х  п р ед п и сан и ям  норм ы .

А В Н И М А Н И Е
Запрещается неправильное подключение зарядного устройства или его вскрытие. Это 
опасно для жизни! Зарядное устройство имеет электронные части с напряжением сети, что 
может быть смертельно опасно.

Проверка батареи

Д л я  п роверки  и о тсл еж и в ан и я  зар я д а  б атареи  и /или  в сл уч ае  п ри остан о вк и  раб о ты , п родел ать  следую щ ее:
•  Заряди ть  ап п ар ат  в теч ен и е  10 п о сл ед овател ьн ы х  часов;
•  У стан о ви ть  м ак си м ал ьн у ю  м о щ н о сть  всасы ван и я закры в  р егул ятор  всасы ван и я  (по  часовой  стрелке);
•  О стави ть  ап п ар ат  во вк л ю чен н ом  состоян и и , не закры вая  тр у б ку  п ац и ен та  в теч ен и е  20  п о сл едовател ьн ы х  

м и н ут;
Е сли  ап п ар ат  п р ек р ати т  свою  раб оту  в теч ен и е  20 м инут, то  батарея  п о вр еж д ен а  и д о л ж н а  бы ть  зам ен ен а.

ЭКСПЛУА ТАЦИЯ И ПОВТОРНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

После каждого использования
П осл е каж дого  и сп о л ьзо ван и я  отсоед и н и ть  м ед и ци н ски й  асп и ратор  от и сточн и к ов  вн ещ н его  п и тан и я, 

отсоед и н и ть  и у ти л и зи р о в ать  части  одн оразового  и сп ользован и я. У б ед и ться  в ц ел остн ости  ап п арата , 
п ровери ть  со е д и н и тел ьн ы е тр у б к и  и н ал и ч и е видим ы х п овреж д ен и й  корпуса. О ч и сти ть  и п р одези н ф и ц и ровать  
ап п арат  согл асн о  сл ед у ю щ ей  д а л ее  и н струкц и и . Зам ен и ть  все о дн оразовы е части  н овы м и  и заряди ть  батарею . 
П ровести  еж ед н ев н ы й  к о н тр о л ь  ап п арата.

Безопасность на рабочем месте и индивидуальное защитное оснащение

О б еззараж и ван и е я вл яется  то н к и м  п роц ессом , требую щ и м  
о п ред ел ен н ого  о б уч ен и я , особ ен н о  важ н ы м  в экстрен н ы х  си туац и ях , 
к огд а  состо ян и е  к ли ен та и у р о вен ь  зараж ен и я  неизвестны . П оэтом у  
п ол ьзовател ь  д ол ж ен  всегд а  и сп о л ьзо вать  и н ди ви дуальн ое защ итн ое 
о сн ащ ен и е дл я  со б ствен н о й  безо п асн о сти  и б езоп асн ости  пациентов.
Е сли  п одоб н ое осн ащ ен и е  п о л ьзо в ател ю  н ед оступ н о , п ож алуй ста 
свяж и тесь  с о тв етствен н ы м  за  б езо п асн о сть  на рабочем  м есте в ващ ей 
ком пании .

А Органические жидкости, собранные во флакон, могут привести к серьезным перекрестным 
заражениям пользователей аппарата. Для предотвращения подобных случаев, подходящее 
оснащение и продукты для дезинфекции всегда должны быть использованы согласно 
предписаниям компетентных органов.

ОЧИСТКА ФЛАКОНОВ
Очистка флакона 1000 мл. с крыщкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

1. О деть  защ и тн ы е  п ерч атки , по возм ож н ости , закры ваю щ и е зап ястье .

2 . О тсоеди н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б к у  вм есте с ж елты м  угл овы м  п л асти к овы м  р азъ ем о м  90°. Е сли  
и м еется  асп и р ац и о н н ая  тр у б к а  с рукояткой  Y ankauer, то  он а д о л ж н а б ы ть  у ти л и зи р о в ан а  вм есте  с 
и зогн уты м  н ако н еч н и ко м  F inger-typ  (о дн оразовы е см ен н ы е части ). Ж ел ты й  у гл о во й  п л асти ковы й  
разъем  90° разр ещ ается  стер и л и зо вать  в автоклаве .

3 . Д о стать  и у ти л и зи р о в ать  защ и тн ы й  ф ильтр.

4 .  О сторож н о  сн я ть  к р ы ш ку  ф л акон а, чтобы  не д о п усти ть  к он так та  с  ж и д к о стям и  во ф л ак он е и 
и збеж ать  зараж ен и я! У д ал и ть  сод ер ж и м о е  ф лакона.

5 . О тсо ед и н и ть  к лап ан  п ер еп ол н ен и я/зак ры ти я  от кры ш ки.

6 . О тсо ед и н и ть  все части  клап ан а п ереп ол н ен и я/закры ти я.
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7. Снять силиконовый вкладыш с клапана переполнения/закрытия.
8. Удалить клапан переполнения/закрытия и разобрать крышку на части.

П осле сн яти я  заш и тн о го  ф и л ьтра и асп и рац и он н ой  труб ки  с  р у к о ятк о й  Y an k au er, и сп ол ьзовать  
холодн ую  п роточ н ую  воду , ч то б ы  тш ател ьн о  пром ы ть  все части  м н ого к р атн о го  и сп ользован и я. Затем  
п огрузи ть  части  в горячую  воду , тем п ер ату р а  которой  не п ревы ш ает 60°С , и д о б ав и ть  н еагр есси вн о е  м ою щ ее 
средство  без со д ер ж ан и я  ал к о го ля . Т ш ател ьн о  пром ы ть  их и при н еоб х о д и м о сти  и сп о л ьзо вать  н еабрази вн ы е 
щ етки  для у д ал ен и я  затв ер д ев ш и х  ж и д костей . П осле чего  пром ы ть  все части  теп л о й  вод ой  (м акс. 3 0 -40°С ) и 
вы суш и ть  их чи стой  н еаб р ази вн о й  ткан ью . П еред  сбором  ап п арата , уб ед и тесь , что  все части  п олн остью  
ч и сты е, сухи е и н еп ов реж д ен н ы е.

О ч и с т к а  ф л а к о н а  1000 м л . с у г л о в ы м  р а з ъ е м о м  и о д н о р а з о в ы м  м е ш к о м .

Ф л акон  и м еет  о д н о р азо вы й  м еш ок, сп ец и ал ьн о  сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  дл я  сво его  использован и я. 
Защ и тн ы й  ф и льтр  н аход и тся  вн утри  м еш ка.

1. О деть  защ и тн ы е  п ерч атки , по возм ож н ости , закры ваю щ и е зап ястье  и д о стать  ф л ак он , сохран яя  его  в 
верти кальн ом  п олож ен и и .

2. О тсоеди н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б к у  вм есте с белы м  у гл овы м  разъ ем ом  о д н о р азо во го  м еш ка.
3. Закры ть  разъ ем  < P A T IE N T >  сп ец и ал ьн ой  пробкой , р асп ол ож ен н ой  на к ры ш ке одн о р азо во го  м еш ка.

4. Д о стать  од н о р азо вы й  м еш ок  из ф л ак он а и ути л и зи ровать  его  согл асн о  д ей ству ю щ и м  норм ам .
5. О тсоеди н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б к у  о т  красного  у гл ового  разъ ем а. Т руб к у  и разъем  разреш ается  

стер и л и зо вать  в автоклаве .

6. О тсо ед и н и ть  ад ап тер /со ед и н ен и е  дл я  одн оразового  м еш ка.
7. О тк р у ти ть  п л асти к о вы й  разъ ем  “ L ” , п ри держ и вая  ш уруп вн утри  ф лакон а. С н ять  уп л отн и тел ьн о е  

кольцо.
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Дезинфекция/стерилизация флаконов и силиконовых трубок
Ф лакон ы  и си л и к о н о вы е тр у б к и  м огу бы ть о б еззараж ен ы  л ю б ы м  х и м и ч еск и м  н еагресси вн ы м  и 

н еабрази вн ы м  м ою щ и м  средством  без сод ерж ан и я алкоголя  и р аствори тел ей . Н е и сп ол ьзовать  ок раш ен н ы е 
д ези н ф и ц и р у ю щ и е раство р ы , так  как  они  м огут  остави ть  ц вет на ф л ак о н е  или  си л и к о н о в ы х  труб ках , ум ен ьш ая 
п розрачн ость  дан н ы х  ч астей  (н ап р и м ер , B etad ine). Н е и сп ользовать  д ези н ф и ц и р у ю щ и е  ср ед ства  в чи стом  виде. 
П ри  стер и л и зац и и  в ав то к л аве  м ак си м ал ьн ая  тем п ер ату р а  не д о л ж н а  п рев ы ш ать  121°С , м ак си м ал ьн ое 
д авл ен и е  - 2 бар  (200  кП а) и м ак си м ал ьн ая  п родол ж и тел ьн ость  - 15 м инут. Р езер ву ар  ф л ак о н а  п огруж ается  в 
автоклав  в п ер евер н у то м  п ол ож ен и и  (вверх  дн ом ). П о о к он чан и и  ц и к ла ав то к л ава  о хл ад и ть  все части  при  
ком н атн ой  тем п ер ату р е , п р о вер и ть  ц ел остн ость  частей , собрать  ф лакон  в п оряд ке , обратн ом  п орядку  разб о р а  
ф лакона.

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не накладывать груз на части аппарата при их стерилизации.
Всегда соблюдать допустимый диапазон температуры, давления и продолжительности 
стерилизации в автоклаве.

• Не превышать температуру 60°С при мытье и очистке флакона и его частей (за исключением 
периода стерилизации в автоклаве).
• Очистка, дезинфекция и стерилизация должны быть проведены специально обученным персоналом.
• Заменять флакон и соединительные части (силиконовые трубки, соединения) после каждых 30 
циклов стерилизации и обеззараживания. Несоблюдение данного правила может привести к физико­
механическим изменениям флакона.
• После сбора флакона убедиться, что крышка флакона плотно закрыта во избежание потери вакуума 
или просачивания жидкостей.

П ол ож и ть  все части  ф л ак о н а  на ч и стую  и у стой чи вую  п оверхн ость . П ри  сб о р е  ф л акон а, н еобходи м о  
п роверять  части  на н ал и ч и е п о вр еж д ен и й  или деф ектов . К лап ан  п ер еп о л н ен и я /зак р ы ти я  и м еет  п л аваю щ ую  
часть , которая  встав л яется  в п л асти к овы й  ж елоб. У б ед и ться  в отсу тстви и  п р еп я тстви й  и тр уд н остей  дл я  
дви ж ен и я  п л аваю щ ей  части .

Замена защитного фильтра
О тсо ед и н и ть  си л и к о н о вы е тр у б к и  от  верхн ей  части  загрязн ен н ого  защ и тн о го  ф и л ьтра и ути л и зи ровать  

их согл асн о  су щ еству ю щ и м  норм ам . П утем  вращ ен и я вокруг осн ован и я  о тсо ед и н и ть  защ и тн ы й  ф и льтр  о т  
кры ш ки  ф лакона. П од о б н ая  п роц ед у р а  у п р о щ ает  п роц есс сн яти я  защ и тн о го  ф и л ьтр а  и п р ед отвращ ает  
оп асн ость  его  п овреж д ен и я! У стан о ви ть  н овы й  защ и тн ы й  ф ильтр . У б ед и ться , что  н ад п и сь  IN  н аход и тся  н а  его  
н и ж н ей  сторон е и н ад  п ортом  V A C U U M  на ф лаконе. Н еп рави л ьн ая  устан о вк а  ф и л ьтра  м о ж ет  п р и вести  к 
зараж ен и ю  асп и р ато р а  всл ед ств и е п оп ад ан и я  зараж ен н ы х  ж и д к остей  во вн утрен н ю ю  схем у  ап п арата.

/ | \
ПОМЕТКА
Убедитесь, что защитный фильтр правильно установлен на флаконе стороной IN вниз. 

•  \Фильтр может сломаться или создать опасность заражения

Сбор флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мещком.

Д о стать  н овы й  од н о р азо вы й  м еш ок  из уп аковки , р асп рави ть  его  (ри с.1 ) и встав и ть  во ф лакон  (рис.2). 
В стави ть  ф л акон  в асп и ратор . В к л ю чи ть  асп и ратор . Закры ть  п ал ьц ем  разъ ем  < P A T IE N T >  и сл егк а  при ж ать
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м еш ок  из цен тра к р ы ш ки  (ри с.З ). У б ед и ться , что м еш ок  п олн остью  надут. П о д со ед и н и ть  од н о р азо ву ю  труб ку  
п ац и ен та с рукояткой  Y an k a u er  к разъ ем у  <PA T IE N T > .

Строго запрещается повторное использование поврежденных частей!

Ликвидация одноразовых загрязненных частей
В сегд а  сл ед у й те  м естн ы м  п р ед п и сан и ям  или  п ракти ке м ед и ц и н ского  об сл у ж и ван и я  в о тн ош ен и и  

загрязн ен н ы х  частей . Н е х р ан и те  за гр я зн ен н ы е  части  вм есте с новы м и  и /и ли  стер и л ьн ы м и  частям и .

ОЧИСТКА АСПИРАТОРА
О тсоеди н и ть  ап п ар ат  о т  вн еш н и х  и сточн и ков питания. Д ля о ч и стк и  вн еш н и х  ч астей  м ед и ци н ского  

асп и ратора и сп ол ьзовать  вл аж н ую  тк ан ь  с н еагресси вн ы м  м ою щ им  средством  (как  дл я  п осуд о м о еч н ы х  м аш и н  
и /или  дл я  д ел и катн о го  белья). П ро тер еть  вн еш н и е части  влаж н ой  тк ан ью  и вы тереть  бум аж н ы м  п олотенцем .

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед очисткой отсоединить аппарат от источников внешнего питания.
Никогда не погружать аспиратор в воду или другие жидкости.
Не использовать абразивные средства, алкоголь и/или растворители для очистки 
внешних частей, так как они могут повредить пластиковый материал корпуса или 
растворить этикетки и/или серийный номер.

Д ля п рави л ьн ой  о ч и стк и  и обеззараж и ван и я  ап п арата  р ек о м ен д у ется  и сп о л ьзо ван и е  сп ец и ал ьн о  
п ред усм отрен н ы х  п р о д у к то в , которы е не ок азы в аю т п агуб н ого  во зд ей стви я  на зд о р о вье  чел о века  и 
ок руж аю щ ую  среду . Э ти  д ези н ф и ц и р у ю щ и е  средства  не д ол ж н ы  и м еть  в своем  составе  ал к оголь  и /и ли  
аб рази вн ы е части ц ы .
O scar B oscaro l srl п о ставл яет  ср ед ства  д л я  о беззараж и ван и я  м ед и ц и н ского  об о р у д о ван и я , в том  ч и сл е и д л я  
асп и раторов . Э ти  д е зи н ф и ц и р у ю щ и е  ср ед ства  (доступ н ы е в ф орм е сал ф ето к , аэрозолей , ж и д к остей , р астворов  
д л я  д ези н ф ек ц и и  и стер и л и зац и и  п о верхн остей , и н струм ен тов и п ом ещ ен и й ) и по р езультатам  л аб ораторн ой  
п роверки  при зн ан ы  ак ти в н ы м и  в б орьб е с вирусам и , бактери ям и  и м и кр о о р ган и зм ам и . П ри  их регулярн ом  
и сп ол ьзован и и  эти  ср ед ства  п р ед о твр ащ аю т и у н и чтож аю т о б разован и е о п асн ой  дл я  п ередачи  зараж ен и я 
плен ки  (п оверхн ости , на к оторой  л егк о  о тк л ад ы ваю тся  бактери и , п л есен ь , ви русы  и м и кроорган и зм ы ). 
Д ези н ф и ц и р у ю щ и е ср ед ства , п оставл яем ы е ком п ан и ей  O scar B oscaro l srl, не со д ер ж ат  ал к оголь , хлор , ф енол, 
ал ьд еги д  и галоген .

КОДЫ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩИХ СРЕДСТВ

M E D 99051 К о н ц ен тр ат  дл я  д ези н ф екц и и  м ед и ц и н ского  обор у д о ван и я  5л.
M E D 9 9 0 5 2 Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  сал ф етки  -  уп ак о вк а  200 ш т.
M E D 9 9 0 5 5 Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  салф етки  дл я  м ед и ц и н ского  о б о р у д о ван и я
M E D 9 9 0 6 0 Б ак тер и ц и д н ы й  дези н ф и ц и р у ю щ и й  спрей  500  мл
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M E D 9 9 1 0 0 А п п ар ат  D R Y  M IS T  для д ези н ф екц и и  п ом ещ ен и й
M E D 99101 Р аство р  дл я  ап п ар ата  D R Y  M IS T  500 мл

Э ти  д ези н ф и ц и р у ю щ и е ср ед ства  п рош л и  л аб ораторн ую  п роверку  и п ри зн ан ы  ак ти вн ы м и  в борьб е с 
ви русам и , б ак тери ям и  и м и кро о р ган и зм ам и . П ри  их регул ярн ом  и сп ол ьзован и и  эти  ср ед ства  п ред отвращ аю т 
и у н и чтож аю т об р азо в ан и е  о п асн ой  дл я  зараж ен и я  плен ки  (п оверхн ости , н а  к о то р ы х  л егк о  о тк л ад ы ваю тся  
бактери и , п лесен ь , ви русы  и м и кроорган и зм ы ).

БЕЗОПАСНОСТЬ АППАРАТА

Н а обратн о й  сто р о н е  ас п и р ато р а  н аходи тся  п ред охран и тел ь  15А (зад ер ж к а  д ей стви я  ти п  Т ), к оторы й  
защ и щ ает б атарею  и в сасы ваю щ и й  насос. В сл учае сгоран и я , зам ен и ть  п ред о х р ан и тел ь  (зап асн ой  
п ред охран и тел ь  п о ставл яется  в ком п л ек те  с асп и ратором  или по п овторн ом у  зап р о су  кли ен та). И сп ользовать  
п рям ош ли ц евую  о тв ер тк у  д л я  о тк ры ти я  держ ателя . Зам ен и ть  п ред охран и тел ь  и зак р еп и ть  вновь ш урупом . 
Е сли  после зам ен ы  п ред о х р ан и тел я  ап п ар ат  не раб отает , связаться  с  о ф и ц и ал ьн ы м  п ред стави тел ем  
производителя .

УТИЛИЗАЦИЯ АППАРА ТА

У ти л и зац и я  п рои звод и тся  в со о тветстви и  с д ей ств у ю щ и м и  на 
тер р и то р и и  стран ы  п ри м ен ен и я п рави лам и  у ти л и зац и и  м ед и ц и н ски х  отходов.
У ти л и зац и я  н а  тер р и то р и и  Р Ф  д о л ж н а п рои звод и тся  в со о тветстви и  с С ан П и Н  
2 .1 .7 .2 7 9 0 -1 0 .
Электронный лом

Н е у ти л и зи р у й те  М И  вм есте с бы товы м  м усором . П о воп росам  
тех н и ч еск и  п рав и л ьн о й  ути л и зац и и  о б р ащ ай тесь  в оф и ц и альн ы й  
сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  п ун кт п ри ем а и п ерераб отки  эл ек тр о н н о го  л ом а. И х 

ад реса  В ы  м ож ете у зн ать  у л и ц а , уп ол н о м о ч ен н о го  по вопросам  о к руж аю щ ей  среды , и ли  в 
В аш ем  м ун и ц и п ал ьн ом  у п равл ен и и .

Электронным ломом считаются следующие изделия:

• О чи щ ен н ы й  и п р о д е зи н ф и ц и р о ван н ы й  ап п арат
И склю чен и е: если  ап п ар ат  и зн утри  к он там и н и рован  асп и ри руем ы м  м атери ал ом , об рати тесь  в
сер ти ф и ц и рован н ое п р ед п р и яти е  по у ти л и зац и и  отходов.
• К абель  вн еш н его  п и тан и я  12 В
• К абель  вн еш н его  п и тан и я  220  В
У п ако в ку  ап п арата  (кар то н  и вк л ад ы ш и ) м ож н о  у ти л и зи ровать  как м акулатуру .

Аккумуляторная батарея
О тр аб о тавш и е ак к у м у л ято р н ы е батареи  нельзя ути л и зи р о вать  вм есте  с бы товы м  м усором . За 

и н ф орм ац и ей  о б р ащ ай тесь  в ком п ан и ю  в о тветствен н ую  общ ествен н о -п р ав о ву ю  орган и зац и ю  по у ти л и зац и и  
отходов.

Изделия, контактирующие с аспирируемым материалом.
У ти л и зи р у й те  и зд ел и я , кон так ти р у ю щ и е с асп и ри руем ы м  м атери ал ом , в со о тветстви и  с  тр ебов ан и ям и

по ути л и зац и и  о тход ов  к л асса  -  Б.

Аспирируемый материал
У ти ли зи р у й те  асп и р и р у ем ы й  м атери ал  (н ап ри м ер , секрет , кровь или ко н там и н и р о ван н ы е д етал и ) в 

со о тветстви и  с тр еб о в ан и ям и  по у ти л и зац и и  отходов к ласса  Б.

Сумка для транспортировки.
У ти ли зи р у й те  су м к у  дл я  тран сп о р ти р о в ки  в со о тветстви и  с тр еб о в ан и ям и  п о  у ти л и зац и и  отход ов  

класса А.
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

А сп и ратор  р азр аб о тан  таки м  о б р азо м , что  ни эл ектри ч ески е , ни м ех ан и ч ески е  части  ап п арата  д ол ж н ы  
бы ть  отрем он ти р о ван ы  п р одавц ом , п окуп ателем  и /или  п ол ьзователем . Н е о тк р ы вать  асп и р ато р  и не зам ен ять  
его  м ех ан и ч ески е и /и ли  эл ек тр и ч еск и е  части . В сегд а о б р ащ ай тесь  к оф и ц и альн о м у  пред стави телю  
производителя . М а л е й ш е е  в м е ш а т е л ь с т в о  в ц елостн ость  асп и р ато р а  п р и во д и т  к н е д е й с т в и т е л ь н о с т и  
за в о д с к о й  г а р а н т и и . Н еавто р и зо в ан н о е  вм еш ател ьство  м ож ет п овл и ять  на соответстви е  ап п арата  
дей ствую щ и м  норм ам  и м о ж ет  сн и зи ть  безоп асн ость  ап п арата  дл я  п ол ьзо в ател ей  и ли  п ац и ен тов.

ХАРАКТЕРНЫ Е НЕИСПРАВНОСТИ И  МЕТОДЫ И Х УСТРАНЕНИЯ

Н е и с п р а в н о с т ь

М еди ц и н ски й  асп и ратор  не 
работает.

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  не 
р аб о тает  на н астен н ом  креп л ен и и  
или о т  вн еш н его  кабеля  п итания.

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  р аб о тает  
т о л ь к о  на н астен н ом  креп л ен и и  
или от  кабеля вн еш н его  питания.

К абель  вн еш н его  п и тан и я  220В  
р аб о тает  н еи сп равн о  (асп и р ато р  
не заряж ается).

М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  раб о тает , 
но  лам п очки  зар яд а  батар еи  не 
горят.

В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы

Б атарея  п олн остью  разряж ен а.

Б атарея  повреж дена.

О ш и б к а  вн утрен н ей  схем ы  
раб оты  аппарата.

К абель  вн еш н его  питания
повреж ден .
П овреж ден о  н астен н ое 
к реп лен и е и /или  кон такты  на 
асп и раторе.
В н еш н яя п одача 
эл ектроэн ерги и  не находится 
в п ределах  рабочего  
д и ап азо н а  ( 1 К 2 5  В 
пост .тока)._____________________
П ред охран и тел ь  перегорел .

Н еи сп равн ая  батарея.

К абель  вн еш н его  питания 
н еисправен .

И н ди катор  заряда батареи  
неи сп равен

О чен ь  низкий зар яд  батареи .

М е т о д ы  у с т р а н е н и я

З ар яд и ть  асп и р ато р  с 
п о м о щ ью  каб ел я  вн еш н его  
п и тан и я  12В или  220В . 
О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои зводи теля  
дл я  зам ен ы  батареи . 
О б р ати ться  к  оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля

Зам ен и ть  каб ел ь  вн еш н его  
п итания.
З ам ен и ть  н астен н ое 
к реп лен и е .

П р о вер и ть  и сточн и к  подачи  
эл ек троэн ерги и .

З ам ен и ть  п ред охран и тел ь

О б р ати ться  к о ф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля

П р о вер и ть  л ам п о ч к у  зарядки  
L E D . Е сл и  л ам п о ч к а  гори т, но 
батарея  не заряж ается , 
н ео б ходи м о  о б рати ться  в 
ав то р и зо ван н ы й  серви сн ы й  
центр .
Зам ен и ть  каб ел ь  вн еш н его  
п и тан и я  220В
П ровер и ть , горят  ли  л ам п очк и  
на п еред н ей  части  ап п арата, 
к огд а  он  н аход и тся  на 
н астен н ом  к реп л ен и и  или 
п од к л ю чен  к вн еш н ем у  
и сто ч н и к у  питания. Е сли  они  
включены, немедленно 
зар яд и ть  б атар ею  в теч ен и е  24 
ч асов . Е сл и  л ам п о ч к и  не 
горят , н ео б х о д и м о  обрати ться  
к оф и ц и альн о м у  
п р ед стави тел ю  
п р о и звод и теля .
З ар яд и ть  б атар ею  в теч ен и е  
м ин. 24  часов .
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М еди ц и н ски й  ас п и р ато р  р аб о тает  
тол ько  короткое врем я п осле 
вклю чения.

Б атарея  н еи сп равн а и /или  
повреж дена.

В н утрен н яя  схем а  заряд а  
ап п арата  повреж дена.

О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у
п р ед стави тел ю
п рои звод и теля .
О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  
п рои звод и теля ._______________

М ощ н ость  всасы ван и я  сли ш ком  
низкая или  о тсутствует .

В акуум н ы й  регул ятор  отры т 
до  предела.

Защ и тн ы й  ф ильтр  засорен  или 
повреж ден .
С и л и к он овы е асп и рац и он н ы е 
труб ки  засорены , 
п ерекруч ен ы  или 
отсоед и н ен ы .

П о вреж ден и е или б л ок и ровк а  
клап ан а
п ереп ол н ен и я/закры ти я
ф лакона.

Н асос н еисправен .

П о вер н у ть  регул ятор  
м о щ н о сти  п о  ч асов ой  стрелке 
и п р овери ть  м ощ н ость  
всасы ван и я  ап п арата.
Зам ен и ть  ф ильтр .

Зам ен и ть  или  
п ереп од соед и н и ть  
асп и р ац и о н н ы е си л и к он овы е 
тр у б ки , п ровери ть  
п о д со ед и н ен и е  ф лакона. 
О п у сто ш и ть  ф л ак он  и /или  
о тсо ед и н и ть  си л и к он овую  
тр у б к у  от  ф л ак о н а  и клапан  
п ереп ол н ен и я/зак ры ти я . 
И сп о л ьзо вать  ф л ак он  тол ько  в 
верти к ал ьн о м  п олож ен и и . 
О б р ати ться  к  оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю
п рои звод и теля .________________

Р егу л и р о вка  ваку у м а н ев озм ож н а, 
м ощ н ость  всасы ван и я  всегда  
м акси м ал ьн а , в том  ч и сл е при 
отсутстви и  ф лакона._______________

О ш и б к а  внутрен н ей  схем ы .
О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  
п рои звод и теля ._______________

В ы соки й  ур о вен ь  ш у м а и 
вибрац и и  с  н и зкой  м о щ н о стью  
всасы вания.

В н утрен н и й  насос 
н еисправен .

О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  
п рои звод и теля ._______________

П О М Е Т К А

П р и  н а л и ч и и  п р и з н а к о в  а н о м а л ь н о й  р а б о т ы , не с о д е р ж а щ и х с я  в  т а б л и ц е  в ы ш е , о б р а т и т ь с я  
к  о ф и ц и а л ь н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  п р о и зв о д и т е л я .

ТЕХНИ ЧЕСКИ Е ДАННЫ Е И СООТВЕТСТВИЕ МЕЖДУНАРОДНЫМ ТРЕБОВАНИЯМ

К л а с с и ф и к а ц и я  в  с о о т в е т с т в и и  с M D D  9 3 /4 2 /Е Е С
М еди ц и н ски й  асп и р ато р  О В 2012  п р ед ставл яет  собой  д ей ству ю щ и й  м ед и ц и н ски й  асп и ратор  дл я  
и сп ол ьзован и я на м есте  или при  тр ан сп о р ти р о в к е  в со о тветстви и  с норм ой  1 8 0 1 0 0 7 9 -1 :2 0 0 9 .

К л асси ф и кац и я  в со о тветстви и  с уровн ем  риска 
м ед и ц и н ского  о боруд ован и я:

2а

С теп ен ь  всасы вания: В Ы С О К И Й  В А К У У М  - В Ы С О К И Й  П О Т О К

Р еж им  работы ; О гран и чен  по врем ен и  (м ак си м ал ьн о е  врем я 
н еп реры вн ой  раб оты  60 м и н ут)

Э л ектри ч ески е  треб о в ан и я : Б езоп асн ое св ер х н и зк о е  н ап р я ж ен и е  ( 1 Н 2 5 В  
п ост .тока)

И сп ол ьзован и е ап п ар ата  в д о м аш н и х  услови ях : соответству ет  н орм е 1ЕС 6 0 6 0 1 -1 -11 :2010

С теп ен ь  защ и ты  о т  эл ек тр и ч еск о го  ш ока (1ЕС 60601- 
1):

Т ип  BF

К ласс и золяции : К Л А С С  П
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С теп ен ь  защ иты  о т  п р о н и к н о в ен и я  ж и д к остей  
(IE C 529):

IP34d

С оответстви е н орм е IE C 6 0 6 0 1 -1 : С о о тветств у ет  3 -м у  вы п уск у

Размеры

М акси м ал ьн ы е габ ар и тн ы е разм еры :
350 м м  (ш и р и н а) х  120 м м  (то л щ и н а) х  240  мм 
(вы сота)

Вес: 4 .6 к г  вм есте  с  п ри н ад л еж н о стям и

Т очн ость  разм еров: ± 5%

Технические данные

М акси м ал ьн ая  м о щ н о сть  вакуум а: 800 м бар  (80 кП а, 600  м м  рт .ст .) ± 1 0 %

Р егул и ровка вакуум а: л и н ей н ая

Д и ап азон  р егу л и р о в к и  вакуум а: 30-^800 м бар  (3-^80 кП а; 225-^600 м м  рт. ст.)

М акси м ал ьн ая  п р о и зво д и тел ьн о сть :
30 л /м и н  в св обод н ом  реж и м е ± 10%

М акс, врем я раб оты  с м акс, м ощ н остью : 60 м и н ут ± 10%

П ри бл и зи тел ьн ы й  м акс, у р о вен ь  ш ум а: 70 Д б

Т очн ость  вакуум м етра : ± 5%

Т очн ость  у к азан и я  ав то н о м н о й  раб оты :
± 5%

Подача электроэнергии

Р абота/заряд : 1 1-^25В (п осто я н н о е  н ап ряж ен и е)

М акс, п отребл яем ая  м ощ н ость :
70 В т (м акс. 6 А)

Б атарея: В строен н ая  ак к у м у л ято р н ая  б атар ея  св и н ц о во ­
ки сл отн ы е ти п а , м ощ н ость  4 А м п ер -ч ас

М акс, врем я зар яд а  батареи : 10 часов

Б езоп асн ость: Т 15А  (зам ен а  п ол ьзов ател ем )

220В

П О М Е Т К А

И сто ч н и к и  вн еш н его  питан и я д о л ж н ы  им еть н ап ряж ен и е 6А  д л я  к о р р ек тн о й  раб о ты  ап п ар ата  и 
д л я  зар яд а  батареи . А п п ар ат  не и сп ол ьзует  эн ерги ю  вн у трен н ей  б атар еи  п ри  его  п одк л ю чен и и  к 
вн еш н ем у  и сто ч н и к у  п и тан и я через кабель вн еш н его  п и тан и я 12В или  каб ел ь  вн еш н его  п и тания

Т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и  п р и н а д л е ж н о с т е й :

К абель вн еш н его  п и тан и я  220В . В ход: 100-^240В п ер ем ен н о го  то к а  50 /60  Гц , 600  м А  
В ы ход: 24  В п остоян н ого  то к а , м акс. 1А

Защ и тн ы й  ф ильтр А н ти б ак тери ал ьн ы й  защ и тн ы й  ф и л ьтр  состо и т  из: 
ф и л ьтрую щ ей  части  -  P T F E ; герм ети ч н ого  к орп уса 
-  п ол и п роп и л ен  м арки  H F 700S A .
М акси м ал ьн ое д о п у сти м о е  д авл ен и е : 1 бар  (100 
кП а)
С п особн ость  у д ер ж и в ан и я  ж и д к остей  до  0 ,9  бар 
(90 кП а), ч асти ц  в возд ухе: 0,1 р  99 ,99
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А сп и рац и он н ая  тр у б к а М атериал: И зготовл ен  из п о л и ви н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
Х ар актери сти ки : ги бк ая , с защ и то й  о т  защ ем лен и я. 
Д ли н а: 180см.
Д и ам етр : вн утрен н и й  6 мм. 

н аруж н ы й  9 мм.
С оеди н ен и я: о сн ащ ен а  соеди н ен и ям и  
с обеи х  сторон .

Р укоятка Y an k au er М атери ал : и зго то вл ен  из п о л и ви н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
П оверхн ость : гладкая  вн утрен н яя  п оверхн ость  

о б есп еч и в ает  п осто ян н ы й  поток .

М одель: с  р егу л и р у ю щ и м  клап ан ом .
Н акон ечн и к: бу л ьб о о б р азн ы й

П О М Е Т К А
Разрешается использование аппарата при подключении к нему внешних источников 
питания. Запрешается использование кабеля внешнего питания 220В на открытом воздухе.

Символы
В п ер .тока =  н ап р я ж ен и е  (п ер ем ен н ы й  ток)
В п ост .тока  =  н ап р я ж ен и е  (п о сто я н н ы й  ток)
°С  =  ед и н и ц а и зм ерен и я  (градусы  Ц ел ьси я) 
бар  =  ед и н и ц а и зм ерен и я  д ав л ен и я
кП а =  ед и н и ц а и зм ерен и я  д ав л ен и я  и вакуум а (ки л оп аскал ь) 
м м .рт.ст . =  ед и н и ц а и зм ер ен и я  д авл ен и я  (м и л л и м етров  ртутн ого  столба) 
Ф орм ула п реоб разован и я : 1 бар  =  100 кП а = 750 м м .рт.ст.

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПЕРЕКРЕСТНЫ Х ПОМЕХ С  ДРУГИМИ ЛППЛРЛ ТЛМИ
М еди ц и н ски й  асп и ратор  О В 2012  не со зд ает  п ом ех для работы  д р у ги х  м ед и ц и н ски х  ап п аратов , раб о таю щ и х  в 
н еп осред ствен н ой  б л и зости  во врем я м ед и ц и н ски х  и сслед ован и й  и л еч ен и я . П ри  и сп ол ьзован и и  ап п ар ат  не 
д ол ж ен  бы ть п од к л ю чен  к д р у го м у  о б оруд ован и ю , так  как и м еет вн утрен н и й  и сто ч н и к  эл ек троэн ерги и .

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫХ ПОМЕХ И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ
М еди ц и н ское эл ек тр о о б о р у д о в ан и е  тр еб у ет  особой  о сторож н ости  при  и сп ол ьзован и и  всл ед ств и е 
эл ектр о м агн и тн о го  возд ей стви я . П о этой  причине, об оруд ован и е  до л ж н о  бы ть  устан о вл ен о  и /или  
и сп ользован о  в со о тветстви и  с и н ф орм ац и ей  в со п утств ую щ и х  д о к у м ен тах  (в д ан н о м  сл у ч ае  см отреть  табл и ц ы  
ниж е).
П ортати вн ое и м о б и л ьн о е  р ад и о о б о р у д о в ан и е  м ож ет оказать  н егати вн о е  вл и ян и е  на раб о ту  м ед и ц и н ского  
асп и ратора.
Э л ектри ч ески е м ед и ц и н ски е  ап п араты  не д ол ж н ы  и сп ол ьзоваться  в н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости , в кон такте  
или при  п ерекрещ ен и и  эл ек тр о м агн и тн ы х  полей  с други м  эл ек тр о - или  р ад и ооб оруд ован и ем . Е сли  такое 
р асп ол ож ен и е  ап п ар ато в  н еоб ход и м о  или н еи збеж н о , н еоб ходи м о  п ред п р и н ять  сп ец и ал ьн ы е м еры  
п р ед осторож н ости  дл я  о б есп еч ен и я  прави льн ой  работы  ап п арата  при б азовой  кон ф и гурац и и  (н ап ри м ер , 
п остоян н ы й  и ви зуал ьн ы й  к о н трол ь  отсутстви я  п ри зн аков ан ом ал ьн ой  раб оты  и ли  ощ и бок). Т аб л и ц ы  ниж е 
сод ер ж ат  и н ф орм ац и ю  об о сн о в н ы х  харак тер и сти к ах  эл ек тром агн и тн ой  со в м ести м о сти  дан н о го  м ед и ц и н ского  
электроап п арата . П ол н ая  ф у н к ц и о н ал ьн о сть  дан н ого  ап п арата  п ред ставл ен а  в р азд ел е  « о сн овн ы е п оказатели  
эф ф екти вн ости »  в о тн о щ ен и и  эл ек тр о м агн и тн о й  н ев осп ри и м чи вости .

ВОЗМОЖНЫЕ СПОСОБЫ ПРЕДОТВРАЩ ЕНИЯ ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫХ ПОМЕХ

П ри возм ож н ом  эл ек тр о м агн и тн о м  возд ей стви и  сам ого  асп и ратора  или п ри  во зд ей стви и  др у ги х  
эл ек троап п аратов , р асп о л о ж ен н ы х  в н еп осред ствен н ой  б л и зо сти , рек ом ен д уется  п р ед п р и н ять  м еры  по
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и зм енению  расп о л о ж ен и я  асп и р ато р а  или оборуд ован и я, создаю щ его  п ом ехи  (тел еф он , ради о , м оби л ьн ы е 
антенны ). П ерем ести ть  ап п а р ат  д а л ьш е  от  раб очего  м еста (если  это  возм ож н о) или  вы кл ю чи ть  оборудован и е, 
вклю чен н ое состоян и е к оторого  не является  обязательн ы м  (вкл ю ч ая  д о м аш н и е  эл ек тр о п р и б о р ы ), и следовать  
указан и ям  ниже.

ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ ВЫБРОСЫ
Медицинский аспиратор группы BSU предназначен для использования в электромагнитых условиях 
следующего типа. Пользователь аппарата должен гарантировать соответствие условий следующим 
требованиям.
К о н т р о л ь  в ы б р о с о в С о о т в е т с т в и е Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  -  р у к о в о д с т в о

РЧ излучен и я 
C IS P R 1 1 Г р у п п а  1

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  О В 2012  и сп ользует 
р ад и очастотн ую  эн ер ги ю  то л ьк о  д л я  вн утрен н ей  
работы . П оэтом у , р ад и о ч асто тн ы е вы бросы  
асп и ратора  о чен ь  н и зк и е и п рак ти ч ески  не создаю т 
пом ех дл я  раб оты  эл ек тр о н н о го  оборуд ован и я, 
н аход ящ егося  п обли зости .

РЧ излучения 
C IS P R  11

К л асс  Б
М еди ц и н ски й  асп и р ато р  О В 2012  м ож ет 
и сп ользоваться  в л ю б ы х  п ом ещ ен и ях , в том  чи сле в 
д ом аш н и х  усл о в и ях  и в п ом ещ ен и ях , п одк л ю чён н ы х  
к госуд арствен н ой  сети  н и зк о во л ьтн о го  н ап ряж ени я , 
п ред н азн ачен н ого  дл я  б ы то в ы х  нуж д.

Г  арм он и ческое 
и злучен и е 
IE C  61000-3 -2

К л асс  А

Ф л ук туац и и  и 
колебания н ап ряж ени я 
IEC  61000-3-3

С о о тветств у ет

УСТОЙЧИВОСТЬ К  ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫМ ПОМЕХАМ
Медицинский аспиратор ОВ2012 предназначен для использования в электромагнитых условиях следующего 
типа. Пользователь аппарата OB20I2 должен гарантировать соответствие условий следующим 
требованиям.

И с п ы т а н и е  н а  
п о м е х о у с т о й ч и в о с т ь

З а р е г и с т р и р о в а н н ы й  
у р о в е н ь  т е с т а  IE C  

60601

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  
-  р у к о в о д с т в о

Э лектростати чески й  
разряд  (E S D )

1ЕС 61000-4 -2

± 6  кВ при к он так те  

± 8  кВ в возд ухе

± 6 кВ при кон такте 

± 8  кВ в воздухе

П ол ы  д о л ж н ы  бы ть 
д ер ев ян н ы м и , б ето н н ы м и  или 
п о к р ы ты м и  к ерам и ч еск ой  
п ли ткой . Е сл и  пол  п окры т 
си н тети ч ески м и  м атери ал ам и , 
о тн о си тел ьн ая  вл аж н ость  
возд у х а  не д о л ж н а бы ть  ниж е 
30% .

Б ы стры е 
эл ек три ч ески е 
переходн ы е 
п роц ессы /всп лески

1ЕС 61000-4 -4

± 2  кВ дл я  л и н и й  
эл ектр о п ер ед ач и  

±1 кВ дл я  ввода/вы вод а 
л и н и и  (IN /O U T )

± 2 кВ для л и н и й  
эл ек троп еред ачи  

±  1 кВ для 
ввода/вы вод а л и н и и  
(1N /O U T)

С етевы е х арак тери сти к и  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  ком м ерч ески х  
или  стац и о н ар н ы х  услови й .

С качки  

1ЕС 61000-4-5

±  1 кВ м еж д у  ф азам и  

±  2 кВ м еж ду  ф азой  и 
зем лей

± 1 кВ в
д и ф ф ерен ц и ал ьн ом
реж и м е

± 2 кВ в общ ем  реж и м е

С етевы е х арак тери сти к и  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  к ом м ерч ески х  
или  стац и о н ар н ы х  условий .
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П ад ен и е нап ряж ени я , 

кратковрем ен н ы е 
п реры ван и я и 
изм ен ен и я п одачи  
н ап ряж ени я на 
л и н и ях  сети  питан и я

IE C  61000-4-11

М агн и тн ое поле с 
частотой  эл ек тросети  
питания 

(50 /60  Гц)

Ш С 61000-4 -8

<5% Ut (провал >95% в 
Ut) для полуцикла 
40% U t (провал 60% в 
Ut)
для 5 циклов
70% Ut (провал 30% в
U t)
для 25 циклов
<5% Ut (провал >95% в
U t)
на 5 секунд

3 А /м

<5% Ut (провал >95% 
b Ut)
для полуцикла
40% Ut (провал 60% в
Ut)
для 5 циклов
70% Ut (провал 30% в
U t)
для 25 циклов
<5% Ut (провал >95%
b Ut)
на 5 секунд

0,3 А /м

С етев ы е  характери сти ки  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  к ом м ерч ески х  
или стац и он арн ы х  услови й . 
Е сл и  асп и ратор  О В 2012 
д о л ж ен  и сп ол ьзоваться  во 
вр ем я  сб оев  нап ряж ени я .
рек ом ен д уется  
ап п ар ат  к 
бесп ер еб о й н о й  
эл ек тр о эн ер ги и  
батареи .

п одклю чи ть  
и сточн и ку  

п одачи  
или  от

В сл у ч ае  ан о м ал ьн о й  раб оты  
ас п и р ато р а  О В 2 0 12
н ео б х о д и м о  расп ол ож и ть  
ас п и р ато р  в о тд ал ен и и  от  
и сточн и к ов  м агн и тн ого  поля с 
ч асто то й  эл ек тр о сети  или  
у стан о в и ть  м агн и тн ы й  щ ит. 
П ер ед  у стан о вк о й  ап п арата  в 
п ом ещ ен и и  н еоб ходи м о  
и зм ер и ть  м агн и тн ое  поле с 
ч асто то й  эл ек тр о сети  и 
и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  тол ько  в 
п о м ещ ен и я х  с низким  
м агн и тн ы м  полем .

П О М Е Т К А : U t у к а зы в ае т  на н ап ряж ен и е  п ерем ен н ого  то к а  в сети  п и тан и я до  н ач ал а  и сп ы тан и я
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ИСПЫТАНИЯ НА УСТОЙЧИВОСТЬ к  НАВЕДЕННЫМ и  ИЗЛУЧАЕМЫМ ПОМЕХАМ

В целях  п роведен и я и ссл ед о ван и й  и сп ол ьзуется  п ред ельн ы й  уро вен ь  IE C 60601 , V i= 3  и E i= 1 0

Медицинский аспиратор OB20I2 предназначен для использования в электромагнитыхусловиях 
следующего типа. Пользователь аспиратора ОВ2012 должен гарантировать соответствие условий 
следующим требованиям.___________________

И с с л е д о в а н и е  н а  
п о м е х о у с т о й ч и в о с т ь

З а р е г и с т р и р о в а н н ы й  
у р о в е н ь  т е с т а  IE C  

60601

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  ■ 
р у к о в о д с т в о

К он д укти вн ы е Р Ч  
п ом ехи
в со о тветстви и  с 
IE C 6 1000-4-6

3 V rm s (дей ствую щ ее 
н ап ряж ен и е) 

о т  150 к Г ц  д о  80 М Гц

3 V rm s
(дей ств ую щ ее
н ап ряж ени е)

М о б и л ьн ы е и п ортати вн ы е 
ср ед ств а  связи , раб отаю щ и е в 
РЧ  д и ап азо н е , вкл ю чая кабели , 
не д о л ж н ы  и сп ол ьзоваться  в 
н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости  к 
асп и р ато р у  ОВЗООО. 
Н ео б х о д и м о  у чи ты вать  
р ек о м ен д у ем о е  м и н и м альн ое 
р ассто ян и е , вы ч и сл ен н ое с 
п о м о щ ью  соответствую щ его  
у р ав н ен и я  д л я  частоты  
п ер ед атч и к а  такого  
оборуд ован и я .
Р ек о м ен д у ем о е  расстоян и е
d=  1,2Vp

d=  [3 ,5 /E 1] x Vp  =  0,35V p  
о т  80 М Г ц  д о  800  М Г ц 
d=  [7 /Е 1] X  Vp  =  0,7Vp  
о т  800 М Г ц  д о  2,5 Г Г ц

м акси м ал ьн ая  
вы ход н ая  

ваттах  (В т), 
и зготови телем

<d>
у д ал ен н ость  в

где < Р>  
н о м и н ал ьн ая  
м ощ н ость  в 
у к азан н ая  
п ер ед атч и ка  и 
рек о м ен д у ем ая  
м етр ах  (м ). (а)
Зн ачен и е  н ап р я ж ен н о сти  поля 

о т  стац и о н ар н ы х  РЧ  
п еред атч и ко в , о п ред ел яем ое
эл ек тр о м агн и тн ы м и  зам ер ам и  на 
м есте  (Ь) д о л ж н о  бы ть  м ен ьщ е 
у р о вн я  сов м ести м о сти  в каж дом  
д и а п азо н е  часто т  (с).
П ом ехи  м о гу т  возн и кать  вблизи  
об о р у д о ван и я , п ом ечен н ого
сл ед у ю щ и м  сим волом :

'(•У
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И зл учаем ы е РЧ п ом ехи  
в соответстви и  с 
IE C 6 1000-4-3

3 в /м 10 В /м
о т  80 М Г ц  до  2,5 ГГц

П О М Е Т К А  1: П ри  80 М Г ц  и при  800  М Г ц  п ри м ен яю тся  сам ы е вы соки е ч асто тн ы е д и ап азон ы .
П О М Е Т К А  2; П р и в ед ен н ы е  р у к о во д ства , возм ож н о , не м огут  б ы ть  п ри м ен ен ы  во всех  си туац и ях . Н а 
р асп ростран ен и е эл ек тр о м агн и тн о го  поля вли яет  п оглощ ен и е и отраж ен и е от  строен и й , об ъ екто в  и лю дей .

(a) У ровн и  со о тветстви я  при ч астотн ом  и н тервал е ISM  от  150 кГ ц  до  80 М Г ц  и при  ч астотн ом  и н тервал е  от 
80 М Г ц  д о  2,5 Г Г ц  н ео б х о д и м ы  дл я  у м ен ьш ен и я  оп асн ости  возн и кн овен и я п ом ех , п р о и звед ен н ы х  д руги м  
п ортати вн ы м  и м о би л ьн ы м  об о р у д о ван и ем , к оторое расп ол ож ен о  в н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости  от 
пац и ен та. П о этой  п ри чи н е  и сп ол ьзуется  м н ож и тель  10/3 для оп р ед ел ен и я  р ек о м ен д у ем о го  расстоян и я  дл я  
п ередатч и ков , р аб о таю щ и х  при  том  ж е частотн ом  интервале.

(b ) Зн ачен и е н ап ряж ен н ости  эл ек тр о м агн и тн о го  поля, п рои звод и м ого  стац и о н ф р н ы м и  п ередатч и кам и , 
таки м и  как б азовы е стан ц и и  д л я  м о б и л ьн ы х  тел еф он ов  и м оби л ьн ы х  р ад и о си стем , л ю б и тел ьски е  
рад и оп ередатч и ки , рад и о п ер ед атч и к и  в ди ап азо н ах  A M  и FM  и тел еви зи о н н ы е п ередатч и ки , не м огут  бы ть 
точ н о  оп ред ел ен ы  тео р ети ч еск и . Д л я  оц ен ки  возм ож н ого  вли ян и я тако го  п ер ед атч и ка  н еоб ходи м о  
п роведен и е эл ек тр о м агн и тн ы х  и зм ерен и й  на м есте. Е сли  н ап ряж ен н ость  поля в м есте, где и сп ол ьзуется  
асп и ратор  О В 2012  п р ев ы ш ает  у к азан н ы й  вы ш е п ри м ен и м ы й  уро вен ь  Р Ч  со о тветстви я , сл ед ует  у беди ться , 
что ап п арат  О В 2012  р аб о тает  п рави льн о . Е сли п рибор  не р аб о тает  коррек тн о , м о ж ет  бы ть  н еоб ходи м ы м  
п ринятие д о п о л н и тел ьн ы х  м ер, таки х  как  и зм ен ен и е ори ен тац и и  устр о й ств а  О В 2 0 1 2  и ли  его  
м естоп олож ен и я .

(c) За  п ред елам и  часто тн о го  д и ап азо н а  о т  150 кГц д о  80 М Г ц  н ап ряж ен н ость  поля не д о л ж н а п ревы ш ать  1 
В/м.

УПАКОВКА И МАРКИРОВКА

П роц есс  м арк и ровки  м ед и ц и н ск и х  асп и раторов  дол ж ен  вклю чать  сл ед у ю щ и е о п о зн авател ьн ы е знаки:
•  ш и л ьд и к  у стр о й ств а  (ко м м ер ч еск о е  назван и е и сери й н ы й  ном ер). Р азл и ч н ы е эти к етки  с  у к азан и ем  

соответстви я  н ео б х о д и м ы м  норм ам .
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• В соответстви и  с ти п ом  устр о й ств а  м ар к и р о в к а  м ен яется , оп ред еляя  вид 
ф и л ьтр а  и ф л акон а, к оторы е бы ли  и сп ользован ы .

НЮН VACUUM • HIGH FLO W
M ALV Acm n: Ш тЬшг
lAMmil fcAWAiy en ilp iiw ii: W  4Ah SLA
l in x u r r M it i  SA

M aiiM it w a ttr 1 п а г* м : lA M d  
UMlMoraQaAranspon r* ta rf^  humMfty:

И тали и

С п и со к  ярл ы к ов  дл я  м ед и ци н ски х  асп и раторов:
•  И ден ти ф и к ац и о н н ая  таб л и ч ка  с сери й н ы м  н ом ером  и годом  п рои зводства.
•  И д ен ти ф и к ац и о н н ая  таб л и ч ка  (ко м м ер ч еск о е  н азван и е , класси ф и кац и я  с  точ ки  
зрен и я  созд аваем ого  вакуум а (IS O  10079-1), М еж д у н ар о д н ы е зн ак и  п ри вязан ы  к 
к о н трол ьн ой  н орм е EN  980 :2009).
•  И ден ти ф и к ац и о н н ая  таб л и ч ка , оп ред ел яю щ ая  ви д  защ и тн о го  ф и л ьтра или 
ф л ак он а, которы е прим еняю тся.
•  Я р л ы к  вн ещ н его  и сточн и к а п и тания на входе.
•  Я р л ы к  со  зн ачен ием  п ред охран и тел ей , д о сту п н ы х  д л я  к л и ен та  или 
п ользователя .

М еж д ун ародн ы й  зн ак , связан н ы й  с норм ой  IEC 60601-1 (п ерек л ю чатель).
М еж д ун арод н ы й  зн ак , св язан н ы й  с норм ой  IEC  60601-1 и ISO  10079-1, отв еч аю щ и й  за  ти п  
у стр о й ств а /о б о р у д о в ан и я , к атегори ю  и м арки ровку  С Е  (закон  93 /42 /Е Е С ).
Л оготи п  к ом п ан и и , н ах о д ящ и й ся  на п ередн ей  части  устрой ства.
Я рлы к , о б о зн ач аю щ и й  авто н о м н о сть  и состоян и е зарядки  ак к ум ул ятора.

С о с т а в  с е р и й н о г о  н о м е р а :

,11Q09i10000i

052400 660074

Н ом ер, у к азы в аю щ и й
DM model Year of ID number 

production
^0.

А п п арат  уп ак ован  в сп ец и ал ьн о  создан н аую  к артон н ую  коробку , которая  п р ед н азн ач ен а  дл я  защ иты  
устр о й ств  во врем я тр ан сп о р ти р о в к и  или хран ен и я. Н а о сн ов ан и и  п оворотн ой  к о н стр у к ц и и  (ласто ч к и н  хвост) 
у п ак о вк а  не тр еб у ет  к лей ко й  лен ты . С  одн ой  сторон ы  уп ак овк и  расп ол агается  и н ф орм ац и я  о усл ови и  хран ен и я 
и тран сп орти ров ки  на пяти  язы ках , с др у го й  стороны  о сод ерж и м ом  уп аковки .

УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ И ТРАНСПОРТРОВКИ

У с л о в и я  х р а н е н и я  и т р а н с п о р т и р о в к и

Д и ап азон  тем п ер ату р ы  при  и сп о л ьзо ван и и  аппарата: 0 -5 0  °С

Р еком ен дуем ая те м п е р ат у р а  при  зар яд е  батареи : 1 5 -3 0 ° С

Т ем п ература при  х р ан ен и и  и тран сп о р ти р о в ан и и  
ап п арата  (ап п ар ат  в у п ак овк е):

-2 5 -5 5  °С

Т ем п ер ату р а  при  х р ан ен и и  и тр ан сп о р ти р о в ан и и  
ап п арата  (ап п ар ат  без уп ак овк и ):

0 - 5 0  °С

О тн оси тел ьн ая  вл аж н о сть  при  хран ен и и , 
и сп ол ьзован и и  и тран сп о р ти р о в ке :

1 5 -9 5 % , без к он ден сац и и

А тм осф ерн ое д ав л ен и е  при  х ран ен и и  и 
тран сп орти ровке :

7 0 0 -1 0 6 0  м бар  (7 0 -1 0 6  кП а)

А

П О М Е Т К А
П о л ьзов ател ь  д о л ж ен  учи ты вать  отли ч и е атм осф ерн ы х  усл ов и й  в горах  и на вы соте  вы ш е 2500  м 
н ад  у р овн ем  м оря. В п одоб н ы х  усл ови ях  вакуум , созд аваем ы й  вн утрен н и м  м отором , м ож ет 
зн ач и тел ьн о  сн и зи ться  из-за  п он и ж ен н ого  атм осф ерн ого  д авлени я .

И с п о л ь з о в а н и е  а п п а р а т а  п р и  д о ж д е
Н есм отря  на то , что  асп и ратор  О В 2012  защ ищ ен  от  п рон и кн овен и я влаги , рек ом ен д уется  и збегать  
и сп о л ьзо ван и е  ап п ар ата  при си л ьн ом  проли вн ом  дож де . В о врем я р аб о ты  и хран ен и я , асп и ратор  
д о л ж ен  о ставаться  в верти кал ьн ом  п олож ении . В сл уч ае  п оп ад ан и я  воды  в сум ку  асп и р ато р а  или  
в его  у п ак о в к у , н езам ед ли тел ьн о  д о стать  ап п ар ат  и вы суш и ть  его.

Х р а н е н и е  о д н о р а з о в ы х  м е ш к о в
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О дн оразовы е м еш ки  п ро ш л и  д е зи н ф ек ц и ю  при  п рои звод стве  и до л ж н ы  х ран и ться  в зак р ы ты х  и защ ищ ен н ы х 
о т  холода пом ещ ен и ях . У п а к о в к а  д о л ж н а  бы ть защ и щ ен а от  влаги , грязи  и пы ли . О д н о р азо вы е м еш ки  м огут  
бы ть и сп ользован ы  в теч ен и е  5 л е т  п осле д аты  п рои зводства, у к азан н ой  на уп аковке.

ГАРАНТИЙНЫ Е ОБЯЗА ТЕЛЬСТВА

К ом п ан и я  О скар  Б о ск ар о л  (O sca r B oscaro l)  п ред оставл яет  гаран ти ю  на м ед и ц и н ск и й  асп и ратор  О В 2012  
сроком  на 12 м есяц ев  с даты  п окуп ки . К ом п ан и я гаран ти рует  отсу тстви е  д еф ек то в  м атер и ал а  и и зготовлен и я 
асп и ратора О В 2012 .

Г аран ти я не р асп р о стр ан яется  на сл ед у ю ш и е п ри н адлеж н ости :
•  Ф лакон  1000 м л. с к ры ш кой , к лап ан ом  п ереп ол н ен и я/зак ры ти я  и у гл о вы м  разъ ем ом .
•  Ф лакон  1000 м л. с у гл о вы м  разъ ем ом  и одн оразовы м  м еш ком .
•  К абель  вн еш н его  п и тан и я 12В.
•  К абель  вн еш н его  п и тан и я  220В .
•  А кк у м у л я то р н ая  батарея .

Г аран ти я не р асп р о стр ан яется  на сл ед у ю ш и е ситуации :
•  н о рм ал ьн ы й  и зн ос асп и ратора , потеря или и зм ен ен и е ц вета и д р у ги е  эстети ч ески е  н ед остатки , не 

вл и яю ш и е на раб о ту  асп и ратора;
•  н ал и ч и е  ви д и м ы х  м ехан и ч ески х , эл ек три ч ески х  и терм и ч ески х  п овреж д ен и й , возн и к ш и х  в р езультате  

н аруш ен и я прави л  х р ан ен и я , эк сп л уатац и и  или тран сп орти ров ки  асп и р ато р а , сл ед о в  сам осто ятел ьн о го  
р ем о н та  или  р ем о н та  в н еу п ол н ом очен н ом  серви сн ом  ц ентре;

•  п овреж д ен и й , вы зван н ы х  п оп ад ан и ем  во внутрь п осторон н и х  п ред м ето в , вещ еств , ж и д костей , 
н асеком ы х;

•  п овреж д ен и я , вы зван н ы е сти хи ей , п ож аром , бы товы м и  ф акторам и ;
•  п овреж д ен и я в связи  с  н естаби л ьн остью  эл ек три ч еской  сети ;
•  п овреж д ен и я , вы зван н ы е н есоответстви ем  го суд арствен н ы м  стан д артам  п и таю щ и х, 

те л ек о м м у н и к ац и о н н ы х , к аб ел ьн ы х  сетей  и др у ги х  п одоб н ы х  ф акторов ;
•  п овреж д ен и я , в ы зван н ы е и сп ол ьзован и ем  н естан дартн ы х  расх о д н ы х  м атер и ал о в  и зап частей ;
•  п овреж д ен и я , вы зван н ы е д ей стви ям и  тр етьи х  л иц ;
•  н арущ ен и е п рав и л  эк сп л у атац и и  п ред ставл ен н ы х  в р у к овод стве  по эк сп л уатац и и .

П р е т е н з и и  п о  в н е ш н е м у  в и д у , м е х а н и ч е с к и м  п о в р е ж д е н и я м  и к о м п л е к т н о с т и  п о с л е  п р и е м а
о б о р у д о в а н и я  не п р и н и м а ю т с я !

С о х р а н я й т е  у п а к о в к у  н а  п ер и о д  г а р а н т и й н о г о  с р о к а  а п п а р а т а !

М ед и ц и н ск и й  асп и р ато р  с д еф ектам и , вы явлен н ы м и  в теч ен и е  12 м есяц ев , н еоб ход и м о  отп рави ть  
оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п р ои звод и теля  с оп и сан и ем  д еф екта , которы й  п р о и звед ет  соответствую щ и й  
рем о н т  ап п ар ата /его  ч астей  или  их зам ен у  согл асн о  усл ови ям  гарантии . С то и м о сть  д о став к и  и растам ож и ван и я  
о п л ач и вает  отп рави тел ь.

С заявк ам и  о п о вр еж д ен и ях  при п еревозке  сл ед у ет  н ем ед л ен н о  о б р ащ аться  в ком п ан и ю , 
осущ ествл явш ую  тран сп о р ти р о в ку . В со п ров оди тел ьн ой  доку м ен тац и и , о тн о сящ ей ся  к асп и ратору , дол ж н а 
бы ть  у к азан а  и н ф орм ац и я  о м о д ел я х  и сери й н ы х  ном ерах.

Условия гарантии:
Д л я  н аличия гаран ти и  к л и ен т  д о л ж ен  п ред остави ть  док у м ен т , п од твер ж д аю щ и й  ф ак т  п ок уп ки  асп и р ато р а  с 
ук азан и ем  сери й н ого  н о м ер а  и даты  п окуп ки , к оторы й  п ри л агается  к п родук ту , и  о тп рави ть  его  по  п очте, 
эл ек трон н ой  почте или  ф аксу , п ро и зво д и телю  или его  у п о л н ом оч ен н ом у  п р ед стави тел ю :

О О О  « Д Ж Е Н Е Р А Л  М Е Д И Т Е Ч  Р У С К О М П А Н И »
г. Н иж н и й  Н овгород  

тел ./ф ак с: + 7(831 ) 438 -44 -98  
e-m ail: gm -rus@ inbox .ru
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O S C A R  B O S C A R O L  S R L  V. E. Ferrari, 29  -  39100  B O L Z A N O  
Fax: + 39  0 2 5 7 760142  -  E -m ail: production .m anager(a).boscaro l.it

В  воп росах  б езоп асн ости , н ад еж н о сти  и и сп равн ой  работы  к ом п ан и я О ск ар  Б о ск ар о л  и /и л и  ее оф и ц и альн ы й  
пред стави тель  на тер р и то р и и  РФ  н есет  о тветствен н ость , если:

•  техн и ч еск о е  о б сл у ж и в ан и е , рем он т, изм ен ен и я и серви с п рои зведен ы  ко м п ан и ей  О ск ар  Б оскарол  или  ее 
оф и ц и альн ы м  п ред стави тел ем ;

•  асп и ратор  и сп о л ьзу ется  со гл асн о  д ан н ом у  руководству  по эк сп л уатац и и ;
•  при  у сл ови и , что  п о д к л ю ч ен и е  м ед и ц и н ского  асп и ратора  к вн еш н и м  и сто ч н и к ам  п и тан и я  бьш о с п одачей  

н ап ряж ени я , со о тветству ю щ и м  стан д артам .

№ П /П В е р си я Н а и м е н о в а н и е Д а т а
1 0 С о зд ан и е  эк сп л уатац и он н ой  д ок ум ен тац и и 14.12.2017
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E s e n t e  da b o l l o :  a r t .  14 comma 2 t a b e l l a  a l l .  "B"  D.M.
2 0 . 8 . 1 9 9 2 .

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI ATTO NOTORIO
( a r t .  47 d e l  D . P . R .  28 d ic e m b r e  2 0 0 0 , n .  445)

L a  s o t t o s c r i t t a :
lEBNER E l i s a b e t h ,  n a t a  a A l d i n o  (BZ) i l  30 s e t t e m b r e  195 2,
j r e s i d e n t e  i n  B o l z a n o  (BZ)  V i a  Z a r a  n .  17, q u a l e  P r e s i d e n t e  
j d e l  C o n s i g l i o  d i  A r r m i n i s t r a z i o n e  e l e g a l e  r a p p r e s e n t a n t e  
; d e l l a  S o c i e t a  "O S C A R  B O S C A R O L  S R L ", con  se d e  i n  B o l z a n o ,  V i a  :
E n z o  F e r r a r i  n .  29 ,  c a p i t a l e  s o c i a l e  d i  E u r o  1 0 . 4 0 0 ,  00 |
( d i e c i m i l a q u a t t r o c e n t o / 0 0 ) , Numero d i  I s c r i z i o n e  a l  R e g i s t r o  

d e l l e  Im p r e s e  d i  B o l z a n o  e C o d i c e  F i s c a l e  0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  
numero REA BZ -  1 2 2 2 8 4 ,
a i  s e n s i  e p e r  g l i  e f f e t t i  d i  c u i  a l l ' a r t .  47 d e l  D . P . R .  28 
d ic e m b r e  2 0 0 0 ,  n .  445 , r i c o n o s c e n d o s i  e d o t t a  s u l l e
r e s p o n s a b i l i t a  p e n a l e  c u i  v a  i n c o n t r o
d i c h i a r a z i o n e  m en d a ce, d i  e s i b i z i o n e  d i
c o n t e n e n t e  d a t i  non c o r r i s p o n d e n t i  a v e r i t a ,

D I C H I A R A
-  ch e  i l  d ocu m e n to  a l l e g a t o  a l i a  p r e s e n t e  s u b  "A", c o m p o s to  
d i  n r .  28 ( v e n t o t t o )  p a g i n e ,  c o s l  come l a  s u a  t r a d u z i o n e  i n  
l i n g u a  r u s s a  e f f e t t u a t a  da i n t e r p r e t e  s c e l t o  a c u r a  d e l l a  
s t e s s a  s o t t o s c r i t t a ,  co m p o s ta  d i  32 ( t r e n t a d u e )  p a g i n e  c h e  
s i  a l l e g a  a l i a  p r e s e n t e  s u b  " B " ,  s o n o  i l  m a n u a le  d i  

J i s t r u z i o n e  d e l l '  "A S P IR A T O R E  M EDICALE D I  S E C R E T I  BOSCAROL 
|MODELLO OB2012 FA OB2012 L IN E R "  m a c c h i n a r i o  p r o d o t t o  d a l l a  
s t e s s a  s o c i e t a  OSCAR BOSCAROL S R L .

i n  c a s o  d i  
a t t o  f a l s e  e

C e r t i f i c o  i o  s o t t o s c r i t t o  D o t t .  A n g e lo  F I N E L L I ,  N o t a i o  i n  
B o l z a n o ,  i s c r i t t o  n e l  R u o lo  d e l  D i s t r e t t o  N o t a r i l e  d i  
B o l z a n o ,  c h e ,  ha a p p o s t o  l a  s u e s t e s a  f i r m a  i n  m ia  p r e s e n z a  
l a  S i g n o r a :

EBNER E l i s a b e t h ,  n a t a  a A l d i n o  (BZ) i l  30 s e t t e m b r e  19 5 2 , 
r e s i d e n t e  i n  B o l z a n o  (BZ)  V i a  Z a r a  n .  17, q u a l e  P r e s i d e n t e  
d e l  C o n s i g l i o  d i  A m m i n i s t r a z i o n e  e l e g a l e  r a p p r e s e n t a n t e  
d e l l a  S o c i e t a  "O S C A R  B O S C A R O L  S R L " , co n  se d e  i n  B o l z a n o ,  V i a  
E n z o  F e r r a r i  n .  29 ,  c a p i t a l e  s o c i a l e  d i  E u r o  1 0 . 4 0 0 , 0 0  
( d i e c i m i l a q u a t t r o c e n t o / 0 0 ) ,  Numero d i  I s c r i z i o n e  a l  R e g i s t r o  

d e l l e  Im p r e s e  d i  B o l z a n o  e C o d i c e  F i s c a l e  0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  
numero REA BZ  -  1 2 2 2 8 4 ,
d e l l a  c u i  i d e n t i t a  p e r s o n a l e ,  q u a l i f i c a  e p o t e r i  i o  N o t a i o  
so n o  c e r t o .

B o l z a n o ,  C o r s o  d e l l a  L i b e r i a ,  n .  I f  
d u e m i l a d i c i o t t o .



Перевод с итальянского язы ка  на русский  язы к

/п о д п и с ь /  
Э л и з а б е т  Э б н е р  
П р е з и д е н т

/п о д п и с ь /
П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е

Н О Т А Р И У С  И З  Б О Л Ь Ц А Н О  (S 4 5 )

Г о с п о д и н  А н д ж е л о  Ф и н е л л и  (A n g e lo  F in e ll i)

Н е  о б л а г а е т с я  г о с у д а р с т в е н н о й  п о ш л и н о й  с о г л а с н о  ст . 14, п . 2  т а б л , п р и л о ж . « В »  Д е к р е т а  
М и н и с т е р с т в а  о т  2 0 .0 8 .1 9 9 2  г.

З А Я В Л Е Н И Е ,  З А М Е Н Я Ю Щ Е Е  Н О Т А Р И А Л Ь Н Ы Й  А К Т
(с т . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г .)

Я , н и ж е п о д п и с а в ш а я с я ,
Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а  ( E B N E R  E l i s a b e t h ) , м е с т о  р о ж д е н и я : г. А л ь д и н о  (п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  
р о ж д е н и я : 3 0  с е н т я б р я  19 5 2  г ., м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д з а р а ,  17, 
з а н и м а ю щ а я  д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и  я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  
п р е д с т а в и т е л е м  к о м п а н и и  «ОСКАР БОСКАРОЛ СРЛ» . с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о ,  В и а  
Э н ц о  Ф е р р а р и , 2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  
е в р о , к о д  н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и н о м е р  в Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  н о м е р  
в А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : B Z - 1 2 2 2 8 4 ,
с о г л а с н о  и в с л е д с т в и е  ст . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г ., 
п р е д у п р е ж д е н н а я  о б  у г о л о в н о й  о т в е т с т в е н н о с т и  з а  л о ж н ы е  з а я в л е н и я  и  п р е д о с т а в л е н и е  
ф а л ь ш и в ы х  д о к у м е н т о в ,  с о д е р ж а щ и х  н е д о с т о в е р н ы е  д а н н ы е ,

З А Я В Л Я Е Т  о  т о м , ч т о
-  д о к у м е н т ,  п р и л а г а е м ы й  к  н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  « А » , с о с т о я щ и й  и з  2 8  ( д в а д ц а т и  
в о с ь м и )  с т р а н и ц , р а в н о  к а к  и  е г о  п е р е в о д  н а  р у с с к и й  я з ы к  в ы п о л н е н н ы й  п е р е в о д ч и к о м , 
в ы б р а н н ы м  з а я в и т е л е м , с о с т о я щ и й  и з 3 2  (т р и д ц а т и  д в у х )  с т р а н и ц , п р и л а г а е м ы й  к  н а с т о я щ е м у  
а к т у  п о д  л и т е р о й  « В » , я в л я е т с я  р у к о в о д с т в о м  п о  э к с п л у а т а ц и и  к  « А С П И Р А Т О Р У  
М Е Д И Ц И Н С К О М У  В А К У У М Н О М У  Б О С К А Р О Л  М О Д Е Л Ь  О В  2 0 1 2  F A , О В  2 0 1 2  L IN E R » , 
к о т о р ы й  п р о и з в о д и т с я  у п о м я н у т о й  к о м п а н и е й  « О С К А Р  Б О С К А Р О Л  С Р Л » .

/Подпись!

Я , н и ж е п о д п и с а в ш и й с я  А н д ж е л о  Ф И Н Е Л Л И , н о т а р и у с  и з  Б о л ь ц а н о , з а р е г и с т р и р о в а н н ы й  в 
К о л л е г и и  н о т а р и а л ь н о г о  о к р у г а  Б о л ь ц а н о ,  у д о с т о в е р я ю  т о , ч т о  д а н н у ю  п о д п и с ь  п о с т а в и л а  в 
м о е м  п р и с у т с т в и и  г о с п о ж а

- Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а ,  м е с т о  р о ж д е н и я :  г. А л ь д и н о  (п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  р о ж д е н и я :  3 0  
с е н т я б р я  1952  г ., м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д за р а , 17, з а н и м а ю щ а я  
д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  п р е д с т а в и т е л е м  
к о м п а н и и  «ОСКАР БОСКАРОЛ СРЛ». с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о , В и а  Э н ц о  Ф е р р а р и , 
2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  е в р о ,  к о д  
н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и н о м е р  в Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 , н о м е р  в 
А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : B Z -1 2 2 2 8 4 ,
л и ч н о с т ь ,  к в а л и ф и к а ц и я  и п о л н о м о ч и я  к о т о р о й  м н о ю , н о т а р и у с о м , у с т а н о в л е н ы .
Б о л ь ц а н о , К о р с о  д е л л а  Л и б е р т а ,  15, д е в я т н а д ц а т о е  ф е в р а л я  д в е  т ы с я ч и  в о с е м н а д ц а т о г о  г о д а .

/Подпись/

П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е  
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Перевод данного текста с итальянского языка на русский язык сделан мной, 
переводчиком Лебедевой Юлией Игоревной. Требования к тексту перевода 
(максимальная точность, перевод всех реквизитов, грамотное изложение, соблюдение 
терминологии и т.п.) мне разъяснены. Принимаю на себя личную ответственность за 
верность выполненных мною переводов документов. Обязуюсь соблюдать тайну 
совершения нотариальных действий и сведений, которые мне стали известны в связи с 
переводом документов.

Подпись
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SIMBOLI

S.l Simboli utilizzati sul dispositive e sugli accessori, richiamati nel manuale d’uso

□
Simbolo doppio isolamento. II dispositive ё isolate elettricamente dall'operatore e 
dairambiente di lavoro in mode doppio (non ё presente il conduttore di terra e il punto 
equipotenziale di connessione).

Parte applicata di tipo BF

1 Utilizzare il dispositive solo nel range di temperature indicate. L'utilizzo di OBIOOO al di fuori 
di tali limiti pu6 comprometterne il funzionamento, ridurre I'autonomia di batteria e far 
intervenire le sicurezze interne.

Consultare il manuale d'uso

(D Gli accessori e/o  consumabili del dispositive che presentano questo simbolo sono da 
considerarsi di tipo monouso. Dope l'utilizzo devono essere smaltiti e sostituiti con un nuovo 
prodotto

A Awertenze specifiche che accompagnano il dispositive e devono essere sempre tenute in 
considerazione

C € o123
Marchio CE conforme al D.lg. 46/97 per dispositivi medici di classe superiore alia 1 (Direttiva 
Europea 93/42/CEE)

10 R - 024478
Dispositive omologato secondo la Direttiva Europea 95/54/CEE ed ai regolamenti 
internazionali ECE-RIO.

d Fabbricante

|ЛЛлП Data di produzione

' Ж/ \ - ф \

Non smaltire il dispositive e i suoi accessori con i normali rifiuti domestici. Direttiva della 
Comunit^ Europea 2012/19/UE -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).

м
1 campi elettrici e magnetici generati da apparecchiature radiografiche о tomografiche, 
apparecchiature radio portatili, radio RF e dispositivi contrassegnati dal simbolo a lato, 
possono avere ripercussioni sul funzionamento corretto del dispositive. In quest! casi evitare 
di utilizzare il dispositive о mantenersi a debita distanza da essi.

Q 1 material! che compongono il dispositive possono essere riciclati seguendo apposite 
procedure previste dalle leggi nazionali e dai regolamenti local!

■RoKSl Il dispositive ё conforme alia Direttiva Europea 2011/65/UE (RoHS)
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штт

ЕС REP Rappresentante autorizzato nella Comunit^ europea, qualora il fabbricante non vi risieda

Data di scadenza

Non utilizzare se I'imballaggio non ё integro

REF Codice identificativo di catalogo

STERILE EO Dispositive sterile. Metodo di sterilizzazione: ossido di etilene

STERILE R Dispositive sterile. Metodo di sterilizzazione: radiazioni ionizzanti

LOT Numero di lotto di produzione

SN Numero seriale

S.2 Simboli utilizzati nel manuale d'uso per richiamare I'attenzione del lettore

A Awertenze importanti: informazioni importanti per il corretto utilizzo del dispositive e per 
evitare il rischio di lesioni all'operatore, al paziente e/o danni al dispositive

A Awertenze: informazioni alle quali occorre prestare attenzione

Note о informazioni per un corretto utilizzo del dispositive
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A
AWERTENZE, PRECAUZIONIEINFORMAZIONI IMPORTANT!

Leggere con attenzione

Questo manuale d'uso ё state redatto con un linguaggio comune e facilmente comprensibile a tutti. Nel 
caso in cui II lettore incontrasse difficolta nell'interpretare quanto indicate, lo preghiamo di rivolgersi 
ai seguenti contatti del produttore, richiedendo ulteriori chiarimenti.

Tel.: +39 0471 932893 infoe>boscarol.it
raq@boscarol.it

Prima di utilizzare il dispositivo leggere attentamente questo manuale d'uso. L'utilizzo attento e corretto garantisce 
il funzionamento ottimale del dispositivo e la salvaguardia di pazienti e operator!.
II dispositivo ё destinato esclusivamente alia raccolta di fluid! organic! non infiammabili (secret!) nell'ambito di 
procedure mediche. Per tale ragione il suo utilizzo dovrebbe essere effettuato da personale opportunamente 
addestrato.
Non utilizzare mai il dispositivo alia presenza di liquid!, gas e miscele infiammabili e /o  esplosivi che potrebbero 
innescare esplosioni e /o  incendi.
L'utilizzo del dispositivo in condizioni ambientali diverse da quelle indicate nel manuale pud pregiudicare il suo 
corretto funzionamento e modificare i parametri tecnici dello stesso (ad esempio il massimo valore di aspirazione 
о I'autonomia di batteria).
In caso di aspirazione effettuata senza flacone di secret! e/o  filtro di protezione о qualora si sospetti possano essere 
entrate sostanze nel circuito di aspirazione (cioe nel dispositivo stesso), ё necessario contattare immediatamente 
il centro assistenza autorizzato piii vicino о il produttore per gli interventi necessari.
Prima di procedere alia pulizia e alia manutenzione, scollegare il dispositivo dalla fonte di alimentazione esterna. 
Non immergere mai il dispositivo in sostanze liquide per evitare il danneggiamento e I'intervento delle sicurezze 
interne.
Nessun intervento tecnico ё previsto da parte dell'operatore sul dispositivo. Le uniche operazioni ammesse sono 
quelle indicate nel presente manuale. Per qualsiasi problema tecnico, per la revisione periodica e per le riparazioni 
ё necessario rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.
II fabbricante mette a disposizione del personale autorizzato, previo specifico corso di formazione sull'assistenza 
tecnica, la documentazione necessaria per eseguire gli interventi (service manual).
Al fine di garantire la sicurezza del paziente, I'accuratezza del valori visualizzati e la funzionalitd del dispositivo 
utilizzare esclusivamente accessori original!. L'operatore che non rispetti questa awertenza si assume la 
responsabilit^ di eventuali danni al paziente e a cose.
Non utilizzare batterie diverse da quelle omologate dal costruttore.
Non alterare meccanicamente ed elettricamente la staffa di supporto e ancoraggio. La sostituzione di parti di essa 
e/o I'alterazione della stessa influiscono gravemente sulla sicurezza di ancoraggio del dispositivo.
II dispositivo OBIOOO non esegue alcuna diagnosi clinica sul paziente.
II dispositivo non pu6 essere utilizzato per assistere pazienti durante indagini attraverso RMN (risonanza magnetica 
nucleare).

□ BATTERIA

Prima di utilizzare per la prima volta (e/o al ricevimento) il dispositivo ricaricare la batteria interna per almeno 24 
ore consecutive.
Mantenere sotto carica il dispositivo anche quando non ё utilizzato. La connessione permanente alia tensione dei 
veicoli (12+15 Vcc) non danneggia il dispositivo, ma consente sempre la massima autonomia di batteria.
La batteria interna puo danneggiarsi irrimediabilmente se viene scaricata completamente.

□ AWERTENZA SUL RIUTILIZZO DELLE PARTI MONOUSO

II riutilizzo dei material! e delle parti monouso pu6 provocare perdite funzionali del dispositivo e rappresentare fonti di 
contaminazione diretta e indiretta per gli utilizzatori e pazienti.
La sterilizzazione e/o pulizia di parti di consumo (filtri antibatterici, tubi di aspirazione, Yankauer, ecc.) puo provocare 
degradi strutturali del materiale e conseguenti pericoli derivanti dalla loro perdita di integrity meccanica.
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INFORMAZIONIIMPORTANTI

A

A

□

Note:

II dispositivo ё  stato progettato e testato in accordo alle piii recent! norme di riferimento. II collegamento 
del dispositivo a impianti elettrici non conform! e/o  in ogni caso non eseguiti da personale installatore 
professionista, pub danneggiarlo e arrecare danni all'impianto elettrico stesso. Vi preghiamo di rivolgersi 
sempre a personale abilitato e a conoscenza delle piu recent! disposizioni in material

Manutenzione preventive e ispezione di sicurezza:

II dispositivo dovrebbe essere controllato almeno una volta ogni 12 mesi dal centro di assistenza tecnica 
autorizzato. Ogni 24 mesi ё invece obbligatorio eseguire un'ispezione di sicurezza e manutenzione tecnica. 
Fare riferimento ai centri di assistenza tecnica autorizzati per la programmazione dell'ispezione di 
sicurezza. L'ispezione di sicurezza periodica non rientra nella garanzia del dispositivo.

Contaminazione del dispositivo;

Ё severamente vietato inviare dispositivi contaminati al produttore, installatore о centro di assistenza 
autorizzato. Ogni dispositivo ricevuto in tali condition! sarb rifiutato e saranno informate le autoritd 
sanitarie in merito a possibili contaminazioni. Per contaminate si intende un dispositivo che non sia stato 
pulito dai secret! aspirati dal paziente. Se le sostanze aspirate dal dispositivo sono entrate nel dispositivo, 
dovri essere smaltito. La Oscar Boscarol srI tiene all'incolumitb dei propri dipendenti e del personale dei 
centri di assistenza autorizzati. La demolizione dei dispositivi prevista dalla direttiva RAEE (smaltimento 
dispositivi elettrici о elettronici) non sar  ̂eseguita se il dispositivo ё contaminate e a rischio di infezione 
(applicazione del D.L.81).

Responsabilita dell'operatore

L'aspiratore di secret! OBIOOO ё un dispositivo idoneo al servizio di prime soccorso e deve, pertanto, risultare 
pronto all'uso in qualsiasi memento e in qualsiasi situazione.
Accertarsi sempre che la batteria installata sul dispositivo sia sufficientemente carica (azionare il pulsante di 
test).
Eventual! componenti/parti danneggiati, alterati о assent! e/o per cui si sospetti un malfunzionamento del 
dispositivo, dovranno essere sostituiti immediatamente con ricambi e parti original!. II dispositivo deve essere 
conservato in luogo inaccessibile ai bambini.
Smaltire I'imballo secondo le prescrizioni vigenti e accertarsi che sia fuori dalla portata dei bambini.
Prima di utilizzare il dispositivo leggere attentamente gueste istruzioni d'uso. L'uso attento e corretto 
garantisce il funzionamento ottimale del dispositivo e la salvaguardia di pazienti e operator!.
Utilizzare il dispositivo esclusivamente in conformita alle specifiche tecniche fornite dal produttore e citate in 
questo manuale d'uso.

Uso previsto

II dispositivo puo essere utilizzato su tutti i tipi di pazienti adottando la disciplina medica corretta.
II dispositivo ё idoneo alia liberazione delle vie aeree superior!. La liberazione delle vie aeree inferior! ё a cura 
di personale medico e/o sanitario autorizzato.
Per alcune realtb nazionali local! ё necessario verificare queste informazioni in base ai protocolli previsti dal 
servizio 118.
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A
L'ASPIRATORE OBIOOO

ISPEZIONARE L'ASPIRATORE E TUTTE LE SUE PARTI PRIMA DELL'UTILIZZO.

NON UTILIZZARE IL DISPOSITIVO SE PRESENTA PARTI DANNEGGIATE О MANCANTi.

Modello BSU210;

1. Unitd di aspirazione
2. Flacone autoclavabile
3. Filtro antibatterico
4. Raccordo angolare
5. Tube di collegamento con 

raccordo

NOTA

Modello BSU212:

1. Unit  ̂di aspirazione
2. Flacone OB-J
3. Sacca monouso SERRES®
4. Tu bo d i col lega mento con 

raccordo angolare rosso

Per altri modelli consultare il catalogo disponibile sul sito www.boscarol.it

□ Descrizione e destinazione d'uso del dispositive

L'aspiratore di secreti OBIOOO ё un dispositivo medico elettrico portatile, destinato alia liberazione delle vie aeree da 
fluidi e sostanze che le ostruiscono e permettere quindi la ventilazione spontanea e/o  forzata. Alti valori di vuoto sono 
normalmente utilizzati per I'aspirazione del tratto orofaringeo, mentre bassi valori di vuoto sono utilizzati per 
I'aspirazione tracheale e/o  in bambini о neonati. II dispositivo puo essere utilizzato nel servizio d'emergenza sanitaria, 
nel primo soccorso, nel servizio medico domiciliate e nei presidi ospedalieri fissi e/o  mobili. II dispositivo ё dotato di 
borsa di custodia e trasporto.

□ Controindicazioni d'uso

L'aspiratore di secreti OBIOOO non puo essere utilizzato per il drenaggio toracico.

□ Comandi, azionamento e pannello di controllo

Tutti i comandi d'azionamento del dispositivo sono posti sul frontale. La borsa di protezione e trasporto, permette il 
controllo del dispositivo senza estrarlo. I comandi sono azionabili anche quando l'aspiratore di secreti ё fissato sul 
supporto d'ancoraggio.
Per attivare il dispositivo ё sufficiente agire suH'interruttore (6) che ё protetto dall'umidit^, dagli spruzzi d'acqua e dalle 
sostanze detergent!. La regolazione del vuoto ё possibile agendo sulla manopola (2). Regolando in senso orario il vuoto 
aumenta come indicate dalla serigrafia. II controllo del valore di vuoto richiesto ё possibile attraverso lo strumento 
analogico (1) ed ё espresso in millibar (mbar) e in chilopascal (kPa). Sul retro del dispositivo sono alloggiati i due contatti 
(9) che permettono la ricarica dello stesso quando fissato sulla staffa di supporto. Alternativamente, ё possibile utilizzare 
il cavo di ricarica esterno collegandolo alia presa (8).
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□ Indicatori luminosi

II dispositive ё  dotato d'indicatori luminosi per visualizzare il funzionamento del dispositive (vedi fig. 1), I'autonomia di 
batteria (3-4-5) e la fase di ricarica in corso (7). Tutti gli indicatori luminosi sono posti sul frontale e sono facilmente 
visibili anche alia presenza di luce diretta sul dispositive.

La tabella sotto riepiloga gli stati d'accensione degli indicatori in base all'autonomia:

SEGNALAZIONE AUTONOMIA PER BATTERIA EFFICIENTE
LED verde acceso (3) >70% massima autonomia

LEO giallo acceso (4) 40-50% autonomia media
LED arancionc accato (5) 10-20% autonomia bassa (batteria scarica, ricaricare immediatamente)

L'indicatore per la ricarica <ON CHARGE> (7) pub assumere due diverse colorazioni: giallo indica ricarica in corso, verde 
ricarica terminata. L'indicatore luminoso si accende ogni qualvolta il dispositive ё connesso per la ricarica. La mancata 
accensione dell'indicatore ё sintomo di malfunzionamento del circuito di ricarica interne, di mancanza d'alimentazione 
(12 Vcc) e/o  di mancanza di connessione del cavo esterno a una fonte di energia a 12 Vcc.

A AWERTENZA

Verificare sempre il corretto inserimento dello spinotto accendisigari nel suo alloggiamento. Spesso le 
vibrazioni dei veicoli provocano la sua fuoriuscita.
La continua ricarica dei dispositive non danneggia la batteria interna e permette di usufruire sempre della 
massima autonomia. Ё sempre necessario ricaricare la batteria dopo ogni utilizzo. L'utilizzo del dispositive 
con la batteria scarica danneggia irrimediabilmente la batteria interna.

□ Test periodico del dispositive

Le operazioni di test descritte in questo paragrafo consentono all'utilizzatore di verificare il corretto funzionamento del 
dispositive.

A II test dovrebbe essere eseguito almeno una volta il giorno e comunque prima dell'utillzzo sul campol

Disconnettere il dispositive dalla staffa di supporto о dal cavo di ricarica esterno.
Posizionare il dispositive in modo stabile in posizione verticals.

Azionare con I'interruttore il dispositive.
Verificare in modo visivo I'autonomia della batteria (con batteria completamente carica si deve accendere il led 
verde).

Chiudere completamente il regolatore di vuoto (in sense orario).

Occludere il tube del circuito paziente (quello connesso al flacone di secret! lato "PATIENT").

Verificare sullo strumento analogico il valore massimo del vuoto.
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•  Girare in sense antiorario il regolatore del vuoto e verificare sullo strumento la diminuzione deiraspirazione. 
Al termine delle operazioni di test compararle con i valori riportati nella tabella:

Fase di test Risultato del test Azione co n sig iia ta  con esito n egative
Azionamento del dispositive. Accensione dell'indicatore 

d'autonomia e motore in funzione 
(rumore della pompa udibile).

Guasto del dispositive e/o  della 
batteria. Provare a ricaricare la 
batteria e verificare I'accensione del 
led di ricarica.

Verifica dell'indicatore di autonomia. Con batteria completamente carica il 
led verde deve essere acceso.

Ricarica il dispositive 
immediatamente.

Verifica della massima aspirazione. Valore compreso tra 700 e 800 mbar Verificare eventual! perdite dei tub! 
e/o le connessioni degli stessi, 
controllare la completa chiusura del 
flacone.

Verifica della regolazione del vuoto. Valore compreso da massimo a 
minimo tra 800 e 30 mbar.

Verificare eventual! occlusion! dei tubi 
(es. tubo paziente piegato), regolatore 
non completamente aperto.

A AWERTENZA

In caso di non superamento di una о piCi fasi di test anche dopo aver eseguito le azioni consigliate, 
inviare il dispositive al servizio assistenza.

□ Flacone di raccolta secreti

L'aspiratore OBIOOO ё commercializzato con tre diversi tipi di flacone con la capacity pari a 1000 cc: 

flacone di secreti autoclavabile (OBIOOO FA)
flacone di secreti OB-J dotato di sacca monouso SERRES® (OBIOOO EM)

□ Flacone di raccolta secreti autoclavabile OB-J FA

II flacone OB-J FA (Fig. 3) ё realizzato in materiale plastico trasparente. Comprende 
il vaso (1), il coperchio a scatto (2), la valvola antiriflusso (3) e il raccordo plastico a 
90” (4). II coperchio del flacone prevede il diretto inserimento del filtro di protezione.
II flacone autoclavabile puo essere sterilizzato con sistema convenzionale in 
autoclave a vapore a una temperature massima di 121”C e a una pressione pari a 
2bar (200kPa). Ogni 30 cicii di sterilizzazione il flacone deve essere sostituito.

II flacone di secreti deve essere utilizzato in modo verticale, per evitare 1‘intervento 
della valvola antiriflusso. In caso d'intervento di tale protezione spegnere il 
dispositive e staccare il tubo connesso al flacone e indicate con la scritta VACUUM 
sul coperchio.
In caso di uso in ambiente domiciliare, il flacone pu6 essere pulito utilizzando appositi detergent! che garantiscano la 
disinfezione dei dispositivi medici. I secreti aspirati devono essere smaltiti secondo la dottrina medica, owero secondo 
le prescrizioni del medico, in base alia patologia del paziente.

□ Filtro di protezione

II filtro di protezione protegge il circuito di aspirazione da eventual! agent! contaminant! aspirati durante 
I'uso. Ё realizzato in materiale idrofobico e blocca il passaggio dei liquid! nebulizzati che entrano in 
contatto con esso, impedendo successive aspirazioni (assenza completa di aspirazione lato paziente).
Sostituire il filtro quando si osserva contaminazione, scolorimento о aumento della resistenza 
dell'aspirazione.
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A
A

Awertenze d'uso e precauzioni sul filtro di protezione

Se I'aspiratore medicale OBIOOO viene utilizzato su pazienti e/o in situazioni d'emergenza dove non sia 
possibile valutare un'eventuale contaminazione indiretta, sostituire il flitro sempre dopo ogni utilizzo. 
Nel caso invece sia nota la patologia del paziente e/o dove non esista pericolo di contaminazione indiretta, 
si consiglia la sostituzione del filtro dopo ogni turno di lavoro. In caso di inutilizzo completo dell'aspiratore 
ё consigliabile sostituire il filtro una volta al mese. II materiale di cui ё realizzato puo subire dei degradi 
strutturali anche in particolari condizioni ambientali (umiditd, calore, freddo).

Non utilizzare mai I'aspiratore privo del flitro di protezione e del flacone di secret!!

Flacone di raccolta secret! OB J con sacca monouso SERRES

II flacone OB-J (Fig. 4) ё realizzato in materiale plastico trasparente (polipropilene). Ё composto da 
un vaso (1), I'adattatore per la sacca monouso SERRES (2), il raccordo a "L" (3) e una sacca monouso 
(4). II filtro integrato nella sacca svolge la funzione di impedire il riflusso dei liquidi aspirati verso 
I'aspiratore, quando si sia completamente riempita.

II flacone pub essere sterilizzato con sistema convenzionale in autoclave a vapore a una temperatura 
massima di 121*C e a una pressione pari a 2bar (200kPa). Ogni 30 cicii di sterilizzazione il flacone 
deve essere sostituito.

In caso di uso in ambiente domiciliare, il flacone puo essere pulito utilizzando appositi detergent! che garantiscano la 
disinfezione dei dispositivi medici. In alcun caso pub essere svuotata e riutilizzata la sacca monouso. La sacca contenente 
i secret! aspirati deve essere smaltita secondo la dottrina medica, owero secondo le prescrizioni del medico, in base alia 
patologia del paziente.

□ Tubo paziente con sonda tipo Yankauer e raccordo volante Finger-typ

I'aspiratore ё dotato di una sonda d'aspirazione sterile tipo Yankauer complete di tubo di 
connessione al flacone. La sonda ё monouso e deve essere sempre sostituita al termine 
deli'utilizzo. La sonda rigida agevola I'aspirazione dei secret! e, grazie alia sua forma leggermente 
curve, consente di raggiungere tutte le zone della bocca e delle vie aeree superior!.

Su richiesta del cliente ё possibile dotare il dispositive di un tubo paziente al silicone (di 
lunghezza pari a 130 cm) e di un raccordo sterile Finger-typ che consente la connessione di 
sondini sterili di varia dimensione a seconda del tipo di paziente. II raccordo sterile Finger-typ 
consente inoltre di controllare direttamente con il dito il flusso di aspirazione, senza dover agire 
sui comandi del dispositive. II tubo al silicone ё sterilizzabile, mentre il sondino tipo Finger-typ

ё del tipo monouso.

I dispositivi monouso forniti con I'aspiratore medicale di secret! sono corredati, in etichetta, di tutte le informazioni 
necessarie al loro corretto utilizzo.
Attenzionel Non utilizzare i dispositivi medici sterili oltre la data di scadenza о qualora la confezione non fosse integral

□ Alimentazione e ricarica del dispositive

II dispositive ё dotato di una batteria interna ricaricabile (non sostituibile dall'utilizzatore). II tempo massimo di ricarica 
della batteria (secondo la capacita residua) ё di circa 15 ore consecutive. I tempi scendono sensibilmente se il dispositive 
ё ricaricato al termine di ogni utilizzo. Una batteria completamente carica garantisce un'autonomia di circa 45-60 minuti 
con livello di depressione zero (flusso libero).
Si considera una durata media della batteria, se caricata correttamente, pari a 24 mesi. Si consiglia di sostituirla dopo 
tale periodo.
In caso di inutilizzo per lungo tempo del dispositive, eseguire ogni 15 giorni un controllo e la ricarica compieta per 
almeno 24 ore consecutive.

Per la ricarica ё possibile utilizzare il cavo elettrico (in dotazione), la staffa di supporto о il carica batteria da rete elettrica 
(IOOh-230 Vca).
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II cavo per la ricarica deve essere connesso a una fonte d'energia compresa tra 12 e 15 Vcc (tensione continua).
Per consentire I utilizzo e la ricarica contemporanea, il dispositive deve essere connesso a una fonte d'energia esterna 
(124-15 Vcc) che possa erogare almeno 6A.

Cavo di ricarica
BSU854

A
Staffa di supporto OB10WB

BSU806

9 9 a

Carlca batterie 
BSU870 (EU)

AWERTENZA

Accertars! che la sorgente d'alimentazione a 12-S-15 Vcc sia protetta sempre da un fusibile di almeno 
T15A (funzione ritardata).

II carica batteria ё un accessorio esclusivo, acquistabile soltanto presso il produttore. Puo essere usato solo al chiuso e 
su impianti di rete eseguiti a norma di legge.

A AWERTENZA

Non utilizzare il dispositivo su pazienti durante la ricarica con il carica batteria da tensione di retel 
II carica batteria non deve mai essere manomesso e /o  aperto. La tensione di rete pud rilevarsi mortaie 
per gli esseri umani!

□ Verifica deirautonomia della batteria

Per verificare e controllare I’autonomia di batteria e/o in caso si sospetti una decadenza della stessa, procedere nel 
seguente modo;

•  ricaricare il dispositivo per almeno 15 ore consecutive;
•  impostare il massimo valore di vuoto chiudendo completamente il regolatore (senso orario);
•  lasciare funzionare a regime libero (senza chiudere il tubo paziente) I'aspiratore per almeno 20 minuti consecutivi;
•  se I'aspiratore smette di funzionare prima che siano trascorsi 20 minuti, la batteria ё danneggiata e deve essere 

sostituita.

MANUTENZIONE E RIUTILIZZO

□ Dope I'utilizzo del dispositivo

Terminate I'utilizzo del dispositivo, scollegarlo dalla sorgente di alimentazione, disconnettere le parti monouso e 
smaltirle. Verificare I'integrita del dispositivo, controllare i tubi di connessione ed eventuali anomalie strutturali. 
Procedere alia pulizia e disinfezione del dispositivo come descritto in seguito. 5ostituire e reintegrare le parti monouso 
e quindi ricaricare il dispositivo.
Effettuare giornalmente il test di funzionamento come descritto al paragrafo "Test periodico del dispositivo" a pag.9. 

Sicurezza sul lavoro e DPI (D.lg. 81)

L'operazione di decontaminazione ё sempre un'operazione delicata che prevede una specifica istruzione specialmente 
nel settore dell'emergenza, dove lo state patologico e il livello di contaminazione del paziente ё quasi sempre 
sconosciuto. Per tale ragione I'operatore deve sempre utilizzare dispositivi di protezione individuali (DPI) per proteggere 
sё stesso e gli altri.
Nel caso di assenza di tali DPI rivolgersi al proprio RSL (responsabile della sicurezza dei lavoratori).
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A I secret! organic! aspirat! nel flacone del dispositive possono essere causa 
di gravi infezioni nei confront! degli operator!. Per tale ragione utilizzare 
sempre DPI e idonei prodotti per la disinfezione, applicando quanto 
previsto dagli organ! competent!.

PULIZIA

□ Pulizia del flacone autoclavabile OB-J FA

1. Indossare! guant! d! protezione.
2. Scollegare !l tubo paziente, estraendolo assieme al raccordo angolare giallo.
3. Scollegare II tubo silicone con il raccordo conico dall'aspiratore.
4. Aphre la cinghia posta sul lato della borsa.
5. Estrarre verticalmente I'intero flacone dall'aspiratore.
6. Staccare il filtro ruotandolo leggermente.
7. Togliere il coperchio del flacone (attenzione alia possibile contaminazione con i liquid! contenutil). Svuotare il 

contenuto del flacone.
8 - 9 - 1 0 - 1 1  Togliere la valvola antiriflusso e disassemblare il coperchio.

Smaltire le parti monouso e, disassemblato il flacone di secret!, immergere le varie parti in acqua corrente fredda e 
risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse parti in acqua calda a temperatura non superiore a 60*C 
contenente un detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive per 
togliere eventual! incrostazioni. Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (30-r40'’C max.) e 
asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, assicurarsi 
che siano pulite, asciutte e integre.

Decontaminazione del flacone

II flacone di secret! e i relativi tub! di connessione in silicone possono essere disinfettati con soluzioni di sostanze 
chimiche non aggressive e non abrasive, escludendo sempre quelle a base d'alcol о solvent!. Non utilizzare disinfettanti 
colorati che potrebbero intaccare la plastica del vaso, riducendone la trasparenza (es. Betadine). Non utilizzare mai 
disinfettanti alio state puro. Per procedere alia sterilizzazione utilizzare autoclavi a vapore alia temperatura di 121*C, 
per un tempo massimo di 15 minuti. Non utilizzare pressioni superior! ai 2 bar (2 0 0  kPa). II vaso del flacone deve essere 
inserito in autoclave capovolto (con fondo verso I'alto). Al termine del cicio di sterilizzazione lasciare raffreddare le parti 
a temperatura ambiente, controllarne I'integriti, e riassemblare il flacone seguendo le operazioni inverse alio 
smontaggio.

A
AWERTENZA

Non sovrapporre pes! alle part! durante II cicio di sterilizzazione.
Rispettare sempre i limit! massimi di temperatura, pressione e tempi dell'autoclave.
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Non superare mai la temperatura di 60“C per le operazioni di lavaggio e disinfezione (a esclusione 
della sterilizzazlone in autoclave a vapore).
Tutte le operazioni di disinfezione e/o sterilizzazlone devono essere effettuate da personale 
qualificato.
Ogni 30 cicii di sterilizzazlone e disinfezione procedere alia sostituzione dell'intero flacone e delle 
parti ad esso connesse (tubi al silicone, raccordi). II superamento di tale limite pud provocare 
decadimenti fisico-meccaniche del flacone stesso.
Al termine delle operazioni di riassemblaggio assicurarsi sempre della perfetta chiusura del 
coperchio, onde evitare perdite di vuoto e tracimazioni di liquidi.

Assicurarsi sempre di appoggiare le parti che costituiscono il flacone su di un posto stabile e sicuro. Verificare sempre, 
durante il montaggio e lo smontaggio, che le parti non presentino difetti о malfunzionamenti. La valvola antiriflusso ё  

costituita da un galleggiante che scorre in una guida plastica. Accertarsi che lo scorrimento awenga senza difficoltd о 
impedimenti.

Sostituzione del filtro di protezione

Disconnettere i tubi in silicone dal filtro contaminato e smaltirio secondo 
le leggi e normative vigenti. Per estrarre il filtro dal coperchio agire 
awitandolo о rispettivamente svitandolo dalia sua sede. Tale operazione 
ne facilita I'estrazione ed evita I'eventuale rottura dello stesso nel 
coperchio! Connettere il nuovo filtro facendo attenzione che la parte con '

la scritta <IN> sia connessa all'ingresso del flacone con la scritta VACUUM. L'inosservanza
di tale particolare provoca I'immediato fuori uso del filtro stesso con conseguente possibility di contaminazione del 
circuito d'aspirazione del dispositivo.

A NOTA

II filtro di protezione deve essere inserito con il lato contrassegnato dalia scritta "IN" verso il flacone. 
L'utilizzo del dispositivo con il filtro Inserito in modo errato causa la contaminazione del circuito 
d'aspirazione.

□ Puiizia del flacone di secret! OB-J con sacca monouso

1. Indossare i guanti di protezione.
2. Scoliegare il tubo paziente, estraendolo assieme al raccordo angolare bianco.
3. Chiudere il connettore <PATIENT> con I'apposito tappo fornito sul coperchio della sacca.
4. Scoliegare il tubo silicone con il raccordo rosso dall'aspiratore.
5. Staccare il tubo silicone dai flacone.
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6. Estrarre verticalmente I'intero flacone daH’aspiratore.
7. Estrarre la sacca dal flacone e smaltirla secondo le leggi e normative vigenti.
8. Staccare I'adattatore per la sacca dal flacone.
9. Disassemblare il raccordo a "L" dall'adattatore.

Procedere con la pulizia del flacone e delle parti lavabili.

Smaltire le parti monouso e, disassemblato il flacone di secret!, immergere le varie parti in acqua corrente fredda e 
risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse parti in acqua calda a temperatura non superiore a 60*C 
contenente un detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive per 
togliere eventual! incrostazioni. Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (30-^40°C max.) e 
asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, assicurarsi 
che siano pulite, asciutte e integre.
Nel caso sia necessario sterilizzare il flacone, procedere come descritto sulla pagina 13 "Oecontaminazione del flacone".

Riassemblamento del flacone

Estrarre una nuova sacca dalla confezione, stirarla (Fig. 1) e inserirla nel flacone (Fig.2). Inserire il flacone complete nella 
borsa e collegare il tubo all'aspiratore. Attivare I'aspiratore. Chiudere con un dito il connettore <PATIENT> e 
contemporaneamente premere leggermente la sacca dal centre del coperchio (Fig. 3). Assicurarsi che la sacca sia 
completamente gonfia. Collegare il tubo paziente (Yankauer) al connettore <PATIENT>.

A NOTA

La sacca di raccolta deve essere inserita in un contenitore rigido della stessa capadti. 

Ё severamente vietato utilizzare prodotti difettosi!

□ Smaltimento delle parti monouso contaminate

Fare sempre riferimento alle leggi, normative e disposizioni local! ai fini dello smaltimento delle parti contaminate. Non 
riporre mai le parti contaminate insieme a quelle nuove e/o sterili.

□ Pulizia del dispositive

Scollegare il dispositive da font! di alimentazione esterna. Pulire la superficie del dispositive con un panno umido pulito, 
eventualmente imbevuto di un detersive delicato (tipo quello usato per le stoviglie e /o  i capi delicati). Al termine 
asciugare la superficie con uno straccio asciutto о con asciugamani di carta.

A AWERTENZA

Non immergere mai il dispositive in acqua о altre sostanze liquide.
Non utilizzare sostanze abrasive, alcol e /o  solventi che potrebbero deteriorare il materiale plastico 
di cui ё composto il contenitore e distaccare le serigrafie/etichette.

Al fine della corretta disinfezione e decontaminazione del dispositive, vi consigliamo di acquistare prodotti specifici e 
omologati, che non siano nocivi per I'uomo о per I'ambiente. Quest! disinfettanti devono essere privi di sostanze 
alcoliche e/o abrasive.
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La Oscar Boscarol srI pu6 fornirvi materiali specifici per la disinfezione del dispositivi medici, compresi gli aspirator! di 
secret! d! nostra produzione.
Quest! disinfettant!, disponibili in vari format! (salviette, spray, liquid! detergent!, disinfettant! e sterilizzant! per 
superfici, strumentazione e ambient!), sono testati in laboratorio e garantiscono la disattivazione d! virus, batter! e 
microorganism!. Utilizzati periodicamente distruggono e prevengono la formazione d! biofilm pericolosi (strati 
superficial! che accolgono facilmente batteri, muffe, virus e microorganismi). I disinfettant! da noi commercializzati non 
contengono alcoli, cloro, fenoli, aldeide e alogeni.

NOTA

Per le informazioni piCj dettagliate contattateci all'indirizzo info@boscarol.it oppure visitate il sito 
www.boscarol.it

□ Sicurezze del dispositive

L'aspiratore di secret! OBIOOO ё dotato d'alcune sicurezze elettriche per proteggerlo da eventual! guasti о da errate 
connessioni. Tutte le protezioni sono collocate all'interno e non ё prevista la sostituzione da parte degli utilizzatori 
(sicurezze a ripristino automatico). L'intervento delle stesse, e quindi il mancato funzionamento del dispositive deve 
prevedere I'immediato invio del dispositive al servizio assrstenza.

□ Demolizione e fuori uso del dispositive

II dispositive contiene parti elettriche ed elettroniche che devono essere riciclate secondo la Direttiva 
Europea RAEE 2012/19/EU -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e recepita in Italia dal 
D. Lgs49/2014. II dispositive ё conforme anche alia Direttiva 2011/65/CE che limita e vieta I'utilizzo di 
alcune sostanze nocive present! nelle apparecchiature elettroniche ed elettriche. Sia 
nei process! produttivi che di montaggio delle schede elettroniche, nel cablaggio e nel 
collegamento dei cavi elettrici non vengono utilizzate sostanze nocive che violano la 
Direttiva di cui sopra.
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ACCESSORY PARTI Dl CONSUMO E RICAMBI

Codice costruttore Descrizione
A c c e s s o r i

BSU806 Staffa di supporto e ricarica OBIOWB
BSU870 AlimentatorelOO/240 Vea con connettore a 3 poli e spina europea
BSU872 AlimentatorelOO/240 Vea con connettore a 3 poli e spina ingiese
BSU874 AlimentatorelOO/240 Vea con connettore a 3 poli e spina USA /  giapponese

P a r t i d i  c o n su m e

BSU730 Filtro di protezione per flacone autoclavabile -  5 pz
BSU732 Filtro di protezione per flacone autoclavabile -  15 pz
BSU734 Filtro di protezione per flacone autoclavabile -  40 pz
BSU705 Sacca monouso - 6 pz
BSU706 Sacca monouso -1 2  pz
BSU707 Sacca monouso -  36 pz
BSU500 Flacone autoclavabile OB-J FA complete, senza filtro
BSU506 Flacone autoclavabile OB-J complete, senza sacca monouso

126140107191 Sonda d'aspirazione rigida Yankauer
BSU750 Raccordo Finger-Typ -  5 pz
BSU752 Raccordo Finger-Typ -1 5  pz
BSU754 Raccordo Finger-Typ -  50 pz

11214101003 Sondino aspirazione Finger Ch 10 nero
11214101104 Sondino aspirazione Finger Ch 12 bianco
11214101005 Sondino aspirazione Finger Ch 14 verde
11214101006 Sondino aspirazione Finger Ch 16 arancio
11214101007 Sondino aspirazione Finger Ch 18 rosso
11214101008 Sondino aspirazione Finger Ch 20 giallo

- ■ . " ' ̂  ' Port/ d i r ica m b io  - ' з Ш Ш
BSU854 Cavo di ricarica complete di spinotto accendisigari e connettore a 3 poli
BSU902 Tube silicone (circuito paziente) di lunghezza pari a 130 cm
SPS6000 Vaso OB-J FA senza coperchio
SPS6002 Valvola antiriflusso -  3 pz
SPS6004 Raccordo plastico 90' per flacone OB-J FA -3 pz
SPS6006 Coperchio per flacone OB-J FA complete di valvola antiriflusso e raccordo 90', senza filtro
SPS6014 Connettore conico -  5 pz
SPS6011 Raccordo angolare rosso -  3 pz
SPS6023 Set tube silicone 15 cm con connettore conico
BSU825 Borsa di trasporto rossa per OBIOOO

- Manuale d'uso -  scaricabile sul site www.boscarol.it

NOTA

Le parti elencate nella lista possono essere modificate senza preawiso da parte del costruttore e/o ai 
flni di migliorie tecniche. Rivolgersi al costruttore per ulteriorl informazioni.
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SERVIZIO DIASSISTENZA TECNICA

Nessuna parte elettrica e/o  rneccanica contenuta nell'aspiratore OBIOOO ё stata concepita per essere riparata dal 
rivenditore, cliente e/o  utilizzatore. Non aprire I'aspiratore e non manomettere le parti elettriche e/o meccaniche. 
Rivolgersi sempre al centre di assistenza autorizzato о al costruttore. Ogni intervento anche minimo sul dispositive fa 
decadere la garanzia. Interventi non autorizzati sul dispositive possono compromettere la conformitci dello stesso alle 
leggi vigenti e riducono la sicurezza a danno degli utilizzatori e dei pazienti.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMIPRINCIPALI

Problema Possibile causa Soluzione/Azione
I'aspiratore non funziona con la 
batteria interna.

• Batteria scarica.

• Batteria danneggiata.

• Caricare I'aspiratore per almeno 
24 ore consecutive.

•  Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato.

I'aspiratore non funziona quando 
connesso alia staffa di supporto о con 
il cavo esterno.

• Cavo esterno difettoso.
• Staffa di supporto difettosa e/o  

contatti del dispositive 
danneggiati.

• Fonte d'alimentazione esterna 
(12-^15 Vcc) assente о guasta.

• Sostituire il cavo esterno
• Sostituire la staffa di supporto.

• Verificare la fonte 
d'alimentazione esterna e il 
valore di tensione.

I'aspiratore funziona solo se connesso 
alia staffa di supporto о al cavo 
esterno.

• Batteria danneggiata. • Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato.

II carica batteria non funziona 
correttamente.

• Carica batteria e/o cavo guasto. • Verificare I'accensione 
dell'indicatore relative sul 
frontale. Se si accende, ma la 
batteria non si ricarica, rivolgersi 
al servizio di assistenza 
autorizzato.

• Sostituire il carica batteria.
I'aspiratore funziona, ma I'indicatore 
d'autonomia ё spento.

• Indicatore d'autonomia 
danneggiato.

• Batteria molto scarica.

• Verificare se I'indicatore 
d'autonomia funziona quando 
I'aspiratore ё connesso alia staffa 
di supporto 0 al cavo esterno. In 
case positive ricaricare il 
dispositive altrimenti rivolgersi al 
servizio di assistenza autorizzato.

• Ricaricare I'aspiratore per almeno 
24ore.

L'autonomia dell'aspiratore ё 
notevolmente diminuita.

• Batteria danneggiata e/o  
difettosa

• Circuito di ricarica guasto

• Effettuare il test descritto alia 
pagina 12 del presente manuale e 
in caso negative rivolgersi al 
servizio d'assistenza autorizzato.

•  Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato.

La potenza del vuoto lato paziente ё 
scarsa о nulla.

• Regolatore di vuoto 
completamente aperto.

•  Filtro di protezione bloccato e/o  
guasto

• Tubi di raccordo al filtro ed al 
dispositive occlusi, piegati e/o  
disconnessi.

•  Chiudere completamente il 
regolatore e controllare la 
potenza del vuoto sullo 
strumento e lato paziente.

•  Sostituire il filtro.
•  Connettere i tubi di raccordo al 

filtro e/o  flacone, sostituirli se 
occlusi, eliminare eventuali 
pieghe.
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Flacone monouso non inserito 
correttamente nel suo 
alloggiamento.
Valvola di troppo pieno del 
flacone autoclavabile chiusa e/o  
bloccata.

Sacca monouso del flacone plena 
di liquidi, intervento del filtro di 
protezione.
Pompa danneggiata.

Inserire correttamente 
nell'alloggiamento il flacone 
monouso.
Svuotare il flacone e/o staccare il 
tubo di connessione al filtro per 
sbloccare la valvola, tenere in 
posizione verticale I'aspiratore. 
Sostituire la sacca monouso.

Rivolgersi al servizio assistenza 
autorizzato.

Non ё possibile regolare la potenza di 
vuoto che ё sempre massima, anche 
togliendo completamente il flacone.

• Guasto nel circuito interno 
d'aspirazione.

Rivolgersi al servizio assistenza 
autorizzato.

Rumorosit^ accentuate, scarsa 
aspirazione, aumento delle vibrazioni.

Pompa interna danneggiata. Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato.

NOTA

In presenza di anomalie, malfunzionamenti divers! da quell! elencati nella tabella sopra, rivolgersi 
sempre e solamente ai centri di assistenza autorizzati e/o al costruttore del dispositivo.

SPECIFICHE TECNICHE E RIFERIMENTO A NORMATIVE

dassificazione secondo 93/42/CEE

Aspiratore medicale di secreti elettrico, idoneo a un utilizzo fisso e trasportabile. Conforme alia norma IS010079- 
1:2009.

dassificazione per dispositivi medici: Mb

Grado di aspirazione: ALTO VUOTO - ALTO FLUSSO (HIGH VACUUM-HIGH 
FLOW)

Destinazione d'uso in merito alia durata: TEMPORANEA (max. uso continue 60 minuti)

Tipo di alimentazione: SELV(m i5 Vcc)

Utilizzo del dispositivo nell'ambiente domiciliare: conforme alia norma IEC60601-1-11

Utilizzo del dispositivo nell'emergenza sanitaria: conforme alia norma IEC60601-1-12

Parte applicata secondo la IEC60601-1: TIPO BF

dasse di isolamento: CLASSE II

Grado protezione contro I'ingresso di liquidi e solidi (IEC529): IP34d

Conformity alia norma generale IEC60601-1: Conforme alia 3“ edizione

D im e n sio n ! e  in g o m b ro

Dimension! max.: 320 mm (I) x 250 mm (h)xlOO mm (p)

Peso: 3,5 Kg max. complete degli accessori, senza staffa di 
supporto

Tolleranze su tutte le misure: ±5%

P re sta z io n I te c n ich e  d e l d isp o s it iv o

Potenza d'aspirazione massima: 850mbar (85kPa, 638mmHg) +/-10% su tutta la 
scala
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Regolazione del vuoto: lineare

Campo di regolazione del vuoto: 30-t850 mbar (3-^85 kPa)

Flusso d'aspirazione massimo: >22 LPM (litri al minuto) a regime libero ±10%

Autonomia massima in condizioni di massimo assorbimento: > 45 minuti ±10%

Rumorosit^ massima approssimativa: 65dB

Precisione dello strumento d'indicazione del vuoto: ±5%

Precisione dell'indicatore d'autonomia di batteria: ±5%

A llm e n ta z io n e

Funzionamento/ricarica: 12-5-15 Vcc (corrente continua)

Assorbimento massimo: 70W (max. corrente 6A)

Batteria: interna, ermetica, al piombo, ricaricabile (capacity 
3,2 Ah)

Tempo di ricarica massimo: 15 ore consecutive

Fusibili: interni, non accessibili all'utilizzatore

NOTA

La sorgente d'alimentazione esterna in corrente continua deve poter erogare almeno 6A per permettere 
II funzionamento e la ricarica simultanea. Con il carica batteria connesso il dispositivo utilizza durante II 
funzionamento la batteria interna.

C o n d iz io n i sp e c if ic h e  d l  co n se rv a z lo n e  e  u tilizzo

Temperatura di funzionamento/ricarica: 0±50’ C

Temperatura consigliata per la ricarica: 15-30 'C

Temperatura di stoccaggio e trasporto (per dispositivo 
imballato):

-25-5-55' C

Temperatura di stoccaggio e trasporto (per dispositivo senza 
imballo):

(Н-50'С

Umidit^ relativa per uso, trasporto e stoccaggio: 15-5-95%, non condensata

Gamma di pressioni atmosferiche accettate: 700-5-1060 mbar (70±106 kPa)

A

NOTA

Considerare che se il dispositivo ё utilizzato ad alta quota, superiore ai 2500 m sIm il rendimento inteso 
come flusso di aspirazione pu6 variare sensibilmente a causa della diminuzione della pressione 
atmosferica.

Utilizzo in caso d! pioggia

Anche se I'aspiratore OBIOOO ё protetto contro la penetrazione della pioggia, non dovrebbe essere 
utilizzato in caso di pioggia molto forte. Durante il funzionamento о lo stoccaggio I'unit  ̂dovrebbe essere 
mantenuta sempre in posizione verticale. In caso di penetrazione d'acqua nella borsa di custodia о 
neH'imbalio, rimuovere I'aspiratore e asciugarlo immediatamente.

Caratteristiche tecniche del filtro

Filtro antibatterico/antivirale per gli apparecchi di aspirazione, con supporto filtrante in PTFE e contenitore in 
polipropilene ermetico.
Massima pressione applicabile; 1 bar (100 kPa)
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Capacity di ritenzione: per soluzioni acquose fine a 0,9 bar (90 kPa), per particelle in aria; 0,lum 99,99%

Modaliti d! conservazione prodotti SERRES

I prodotti SERRES* sono disinfettati in fabbrica e devono essere conservati in luoghi chiusi e al riparo dal freddo. 
Proteggere le confezioni da umidit^, sporcizia e polvere. I prodotti monouso possono essere utilizzati per un periodo di 
5 anni dopo la data riportata sull'etichetta.

Caratteristiche tecniche del carica batteria

Input: 1004-240 Vac 50/60Hz, 600mA
Output: 24 Vcc lA max

Termini e simbologia
Vac = Tensione a corrente alternata 
Vdc = Tensione a corrente continue 
’C Unit  ̂di misura temperature 
(*C = grado Celsius)

bar unitd di misura per pressioni e vuoto
kPa unitci di misura per pressioni e vuoto
mmHg unit^ di misura per pressioni e vuoto 
Formula di conversione; Ibar = lOOkPa = 750mmHg

RISCHI DI INTERFERENZA RECIPROCA CON ALTRI DISPOSITiVI

II dispositivo OBIOOO non crea interferenze con altri dispositivi medici che si trovano a operare nella stessa area durante 
I'effettuazione d'indagini e trattamenti clinici. II dispositivo non deve essere connesso ad altri apparecchi per il suo 
funzionamento ed ё dotato di una sorgente interna di alimentazione autonoma.

RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA E POSSIBILI RIMEDI -f' ^
Le apparecchiature elettromedicali richiedono particolari precauzioni d'utilizzo in merito alia Compatibility 
Elettromagnetica. Per tale ragione devono essere installati e/o  utilizzati in accordo alle informazioni specificate nei 
documenti accompagnatori (nel nostro caso nelle tabelle riportate di seguito).
Dispositivi di radiocomunicazione portatili e mobili possono influire sul funzionamento del dispositivo medico. 
L'apparecchiatura elettromedicale e i sistemi elettromedicali non dovrebbero essere utilizzati in vicinanza, in adiacenza 
о sovrapposti con altri apparecchi elettrici о di radiocomunicazione. Se tale uso ё necessario e inevitabile, dovranno 
essere prese particolari precauzioni affinchё il dispositivo elettromedicale funzioni correttamente nella sua 
configurazione d'utilizzo prevista (ad esempio verificando costantemente e visivamente I'assenza di anomalie о 
malfunzionamenti). Le tabelle seguenti forniscono informazioni riguardanti le caratteristiche EMC (Compatibility 
Elettromagnetica) di questo apparecchio elettromedicale. La piena funzionality di questo apparecchio elettromedicale 
ё da considerarsi "prestazione essenziale" ai fini dell'immunity elettromagnetica. II dispositivo rientra nella categoria 
elettromedicali CISPR 11 Gruppo 1 e conforme alia prescrizione per la Classe B.

METODI POSSIBILI PER EVITARE I RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA
Nel caso l'apparecchiatura medica possa influenzare о essere influenzata da altri apparecchi elettrici post! nelle 
vicinanze, provare a cambiare il posto di utilizzo, allontanare sorgenti che emettono radiofrequenza (cellulari, 
ricetrasmittenti, antenne mobili). Provare ad allontanarsi dalla posizione in cui ci si trova (se possibile) oppure spegnere 
tutti gli apparecchi non indispensabili posti nelle vicinanze (inclusi gli elettro-domestici) e seguire le seguenti indicazioni. 

LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE -  EMISSIONI ELETTROMAGNETICHE

G li a sp ira to ri d e lla  fa m ig lia  B S U  so n o  p ro d o tt i p e r  fu n z io n a re  n e ll'a m b ie n te  e le ttro m a g n e tica  so tto  sp ecifica to . II 
c lie n te  о  I'u tilizza to re  d o v re b b e  a ss icu ra rs i ch e  e sso  veng a  usa to  in  ta le  am biente .

Prove di emissione Conformity Ambiente elettromagnetico — guide

Emission! RF 
CISPR 11 Gruppo 1

II dispositivo OBIOOO utilizza energia RF solo per il suo 
funzionamento interno. Di conseguenza le sue emission! RF 
sono molto basse e, verosimilmente non provoca alcuna 
interferenza negli apparecchi elettronici posti nelle 
vicinanze.

Emission! RF 
CISPR 11 Classe В II dispositivo OBIOOO pu6 essere utilizzato in tutti gli edifici, 

compresi gli edifici domestic! e quelli direttamente collegati 
alia rete di alimentazione pubblica in bassa tensione che 
alimenta edifici destinati ad usi domestic!.

Emission! armoniche 
lEC 61000-3-2 Classe A
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Emission! di fluttuazioni di 
tensione/sfarfallio Conforme
lEC 61000-3-3

LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE - IMMUNITA ELETTROMAGNETICA

L 'a sp ira to re  d i se cre t! O BIO O O  ё  p re v isto  p e r  fu n z io n a re  n e ll'a m b ien te  e le ttro m a g n e tico  so tto  sp ecifica to . II c lie n te  о  
ru tiliz za to re  d e ll'a sp ira to re  d i se cre t! OBIOOO, do vre b b ero  a ss icu ra rs i ch e  e sso  venq a  u sa to  in  ta le  am b ien te

Prove di
immunitA

Livello di prove 
lEC 60601 Livello di conformity Ambiente elettromagnetico — 

guide

Scariche
elettrostatiche
(ESD)

lEC 61000-4-2

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

1 pavimenti devono essere in 
legno, calcestruzzo о ceramica. 
Se i pavimenti sono ricoperti di 
materiale sintetico. Tumidity 
relativa dovrebbe essere almeno 
del 30 %.

Transitori/sequenze 
di impulsi veloci

lEC 61000-4-4

±2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 
±1 kV per linee di 
ingresso/uscita

+ 2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 
± 1 kV per linee di 
ingresso/uscita

La quality della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un 
tipico ambiente commerciale о 
ospedaliero.

Sovratensioni 
lEC 61000-4-5

± 1 kV tra le fasi 
± 2 kV tra fase e terra

± 1 kV modo differenziale 
± 2 kV modo comune

La quality della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un 
tipico ambiente commerciale о 
ospedaliero.

Buchi di tensione, 
brevi interruzioni e 
variazioni della 
tensione sulle linee 
di ingresso 
dell'alimentazione

lEC 61000-4-11

<5%L/r(>95%bucoinUr) 
per 0,5 cicii
40 % U t { 6 0  %  buco in U t) 

per 5 cicii
70 % U t { 3 0  %  buco in U t) 

per 25 cicii
<5 % U t { > 9 5  %  buco di U t ) 

per 5 s

<5 % L/r(>95 % buco in U t) 

per 0,5 cicii
40 % U t ( 6 0  %  buco in U t) 

per 5 cicii
70 % U t { 3 0  %  buco in U t ) 

per 25 cicii
<5 %  U t { > 9 5  %  buco in U t) 

per 5 s

La quality della tensione di rete 
di dovrebbe essere quella di un 
tipico ambiente commerciale о 
ospedaliero. Se Tutilizzatore 
dell'aspiratore di secret! OBIOOO 
richiede un funzionamento 
continue anche durante 
Tinterruzione dell'alimentazione 
di rete, si raccomanda di 
alimentare l'aspiratore di secret! 
OBIOOO con un gruppo di 
continuity 0 con batterie.

Campo magnetico 
alia frequenza di 
rete (50/60 Hz)

lEC 61000-4-8

3 A/m 0,3 A/m

Se ha luogo un 
malfunzionamento del 
dispositive, pub essere 
necessario portare il dispositive 
medico OBIOOO, lontano da 
sorgenti di campo magnetico 
alia frequenza di rete, о 
installare schermature 
magnetiche. II campo magnetico 
alia frequenza di rete dovrebbe 
essere misurato nel locale della 
prevista installazione, per 
assicurarsi che esso sia 
abbastanza basso.

NOTA: Ut ё la tensione di rete prima dell'applicazione della tipologia di test.
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LINEE 6UIDA E CONFORMITA DEGLI APPARECCHI ELETTROMEDICALI 
PROVE Dl IMMUNITA CONDOTTA E IRRADIATA

Ai fini della conduzione delle prove si usano i livelli di prova IEC60601, V i= 3  ed fi=10

L 'a sp ira to re  O BIO O O  ё  previsto per funzionare nell'ambiente elettromagnetico sotto specificato. II cliente о 
I'utilizzatore dell'aspiratore dovrebbero assicurarsi che esso venga utilizzato in tale ambiente.

Prove di IMMUNITA LIVELLO DI PROVA 
lEC 60601

LIVELLO DI 
CONFORMITA

Guide el tlpo dl emblente 
elettromegnetico

RF indotte secondo 
IEC61000-4-6

3 Vrms
da 150 kHz a 80 MHz 3 Vrms

RF radiata secondo 
IEC61000-4-3

3V/m
da 80 MHz a 2,5 GHz

lOV/m

Dispositivi di comunicazione 
portatili e mobili di tipo RF, devono 
essere usati lontani dal dispositivo 
OBIOOO, incluso i cavi, quando la 
distanza di separazione 
raccomandata ё calcoiata dalla 
seguente equazione applicata alia 
frequenza del trasmettitore:

Distanza di separazione
raccomandata
d= 1,2VP

d= [3,5/El] X  VP = 0,35VP 
da 80M Hz a 800MHz

d= (7/El]xVP = 0,7VP 
da 800MHz a 2,5GHz

ove P ё la potenza massima 
nominale di uscita del 
trasmettitore, in watt (W), secondo 
il fabbricante del trasmettitore, e d  
ё la distanza di separazione 
raccomandata, in metri (m). a 
L'intensit^ di campo generata dai 
trasmettitori a RF fissi, determinata 
in un'indagine elettromagnetica sul 
sito b, dovrebbe essere minore del 
livello di
conformity in ciascun intervallo di 
frequenza c
Si puo verificare interferenza in 
prossimity di apparecchi 
contrassegnati dal seguente 
simbolo:

(«2 »)
NOTA 1 A 80 MHz e 800 MHz si applica la distanza di separazione per I'intervallo di frequenza piii alta.
NOTA 2 Queste linee guida potrebbero non applicarsi in tutte le situazioni. La propagazione elettromagnetica ё 
influenzata dall'assorbimento e dalla riflessione di strutture, oggetti e persone.
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a I livelli di conformity nolle bande di frequenza ISM fra 150 kHz e 80 MHz e nell'intervallo di frequenza da 80 MHz 
a 2,5 GHz sono richiesti per diminuire la probability che un apparecchio di comunicazione mobile e portatile 
possa produrre interferenza se esso venisse inawertitamente portato dentro I'area del paziente. Perquesto 
motive viene usato un fattore aggiuntivo di 10/3 per calcolare la distanza di separazione raccomandata per i 
trasmettitori che operano in tali intervalli di frequenza.

b Le intensity di campo generate da trasmettitori fissi, come le stazioni di base per i radiotelefoni (cellulari e 
cordless) e radiomobili terrestri, apparecchi per radioamatori, trasmettitori radio in AM e FM e trasmettitori TV non 
possono
essere previste teoricamente con precisione. Per stabilire un ambiente elettromagnetico causato da trasmettitori a 
RF
fissi si dovrebbe considerare un'indagine elettromagnetica sul site. Se I'intensity di campo, misurata nel luogo in cui 
si
usa il Modello 005 supera il livello di conformity applicabile alia RF di cui sopra, si dovrebbe porre sotto 
osservazione
il funzionamento normale del Modello 005. Se si notano prestazioni anormali, possono essere necessarie misure 
aggiuntive, come un diverse orientamento о posizione del Modello 005.

c Le intensity di campo su un intervallo di frequenze da 150 kHz a 80 MHz dovrebbero essere inferiori a 1 V/m.
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GARANZIA

La society Oscar Boscarol srI garantisce I'aspiratore medicale di secret! OBIOOO per un periodo di 24 mesi dalla data 
d'acquisto da parte delTutilizzatore originario. Oscar Boscarol srI garantisce all'acquirente I'assenza di difetti di materiale 
e di fabbricazione dell'aspiratore di secret!.

Dalla garanzia sono esclusi; II flacone di secretl, II cava d'allmentazione e di ricarica estemo, la batteria interna del 
dispositivo, II normale logoramento, usura, scoloramento, I'alterazlone cromatica e tutte le altre Irregolarita estetiche 
che non degradano le caratteristiche e prestazloni del dispositivo stesso.

II prodotto che durante i 24 mesi di garanzia sia riscontrato dall'acquirente difettoso, dovrd essere inviato alia Oscar 
Boscarol srI con relativa notifica scritta sul presunto guasto riscontrato. L'Oscar Boscarol srI proweder^ a sua discrezione 
alia riparazione, sostituzione delle parti difettose e/o dell'intero dispositivo. Tutti gli oneri postal!, di spedizione, 
sdoganamento e trasporto saranno a carico dell'acquirente.

Condizioni di validita della garanzia:

Per poter usufruire della garanzia ё necessario compilare la scheda di registrazione prodotto, inclusa nella confezione, 
e inviarla, tramite posta, fax о e-mail all'indirizzo:

OSCAR BOSCAROL SRL V. E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO 
Fax: +39 0257760142 -  E-mail: production.manager(S)boscarol.it

Al fine della validity della garanzia, I'acquirente dovr^ presentare la seguente documentazione:

•  presentazione di copia della fattura e/o  dichiarazione d'acquisto contenente il numero seriale del dispositivo e la 
data di acquisto stessa;

• rilevazione da parte del servizio assistenza di un guasto e/o difetto imputabile ai material! impiegati о a difetti di 
lavorazione;

• assenza di manomissioni, modifiche e/o  quant'altro non conforme al prodotto originale.

Agli effetti della sicurezza, affidabilita, e funzionamento dell'aspiratore, I'Oscar Boscarol srI ё da ritenersi responsabile 
soltanto se:
•  tutti gli interventi d'assistenza, riparazione, modifica e manutenzione preventive, sono eseguiti dalla Oscar Boscarol 

srI о dai suoi centri di assistenza autorizzati;
•  il dispositivo ё usato in modo corretto, attenendosi esclusivamente e rigorosamente alle disposizioni di questo 

manuale d'uso;
•  I'impianto elettrico a cui I'aspiratore ё connesso ё realizzato secondo le normative e leggi di riferimento nazionali 

ed europee.

Con riferimento a quanto descritto nelle present! condizioni di garanzia, I'Oscar Boscarol srI non pub essere ritenuta 
responsabile di danni accidental! о indiretti, qualora siano state realizzate sul dispositivo modifiche, riparazioni, 
interventi tecnici non autorizzati о una qualsiasi delle sue parti siano state danneggiate per incidente, uso e/o abuso 
improprio. Sull'aspiratore di secret! non esistono altre garanzie espresse о limitate, di commerciabilitb, idoneiti о d'altro 
genere al di fuori di quelle descritte nel presente manuale d'uso.
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DICHIARAZIONE Dl CONFORMITA

We, the m a n u fa ctu re r: 

II p ro d u tto re :
OSCAR BOSCAROL SRL
Via E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO -  ITALY 
Tel. +39 0471 932893 -  Fax. +39 0257760140 
Web: www.boscarol.it - Email: info(5)boscarol.it 
Certifies EN ISO 13485:2012 + AC 2012 
Certificate N* QIN 15 07 42208 025 
Certifies UNI EN ISO 9001:2008 
Emission: TUV-SOO Product service (CE0123)
EC Certificate N“ G 115 05 42208 024

W e d e cla re  u n d e r o u r  so le  re sp o n sib ility  th a t the  
de vice  (гю т е):

D ich iariam o so tto  n o stra  re sp o n sa b ilita  ch e  il 
d ispo sitivo  (п о т е ):

MEDICAL SUCTION UNIT

ASPIRATORE MEDICALE Dl SECRET!

Type:
Tlpo: OBIOOO FA -  OBIOOO FM

UMDNS code; 15016

Boscarol
code:

BSU210 -  BSU212 -  BSU216 - BSU220 -  BSU226 -  BSU228 
XASOlOO -  XAS0104 _ XAS0106 -  XAS0108 
XAS0200 - XAS0112 - XAS0150 - XAS0152

D ev ices cla ssifica tio n  (M O D  9 3 / 4 2 / E E C  -  A n n e x  IX) : 

C la ssifica zio n e  d isp o sitiv o  (M D D 9 3 /4 2 / C E E  -A lle g a t o

________________________________________________
Class lib

M e e ts a ll th e  p ro v is io n s  o f  th e  d ire ctive  M O D  9 3 / 4 2 /E E C  a n d  su b se q u e n t a m e n d m e n ts  w h ich  a p p ly  to  it. 

So d d isfa  tu tte  le  d isp o siz io n i de lla  d ire ttiva  M D D  9 3 / 4 2 /C E E  e su c c e ss iv i e m e n d a m e n ti ch e  lo  riguardano.

A p p lie d  h a rm o n ise d  sta n d a rd s, n a tio n a l sta n d a rd s o r  o th e r n o rm ative  
do cu m e n ts:
N o rm e  a rm o n izza te  о n a zio n a li a p p lica te , a ltr i d o cu m e n ti n o rm ative  

a p p lica te :

ISO 10079-1:2016 
UNI EN 1789:2014 
lEC 60601-1 ed. 3.0 
lEC 60601-1-11 
lEC 60601-1-12 
ECE R 10

C o n fo rm ity  a sse ssm e n t p ro ce d u re : 
P ro ce d im e n to  d i v a lu ta zio n e  de lla  co n fo rm ita :

MDD93/42/EEC, Annex II (Allegato II)

N o tify  body:

O rg a n ism o  d i n o tifica  in caric. de lla  valut. de lla  co n fo rm itd :
TUV -  SUD Product Service GmbH 
CE 0123

Bolzano, 01/07/2016

DI/RAQ -  Quality Manager 
Dott.$sa PERINI LAURA

DI/GM -  General Manager 
^eW ZO DANIELE
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BOSCAROL
Emergency Medical Systems

Via Enzo Ferrari 29, 39100 Bolzano IT 
Tel. -f39 0471932893 - Fax: +39 0257760140 

info@boscarol.it 
www.boscarol.it

Printed in Italy by Oscar Boscarol srI 
Rev. 07-2017 USMANIOOO 3P - IT
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символы

С п и с о к  с и м в о л о в , и з о б р а ж е н н ы х  н а  а п п а р а т е  и и с п о л ь з у е м ы х  в  д а н н о м  р у к о в о д с т в е  по 
э к с п л у а т а ц и и :

□

Д в о й н ая  и золяц и я. А п п арат  эл ек три ч ески  и зол и р о ван  и безоп асен , как  для 
п ол ьзо в ател я , так  и дл я  рабочей  обстан овк и  (зазем л ен и е , п одк л ю чен и е 
эк в и п о тен ц и ал ьн о й  точ ки  -  не тр ебуется )

* Р абоч ая  часть  ти п а  B F

t И сп о л ьзо ван и е  то л ько  при указан н ом  тем п ер ату р н о м  и н тервале . Н есобл ю д ен и е 
у к азан н ы х  п ред п и сан и й  м ож ет п ривести  к ан о м ал ьн о й  р аб о те  асп и р ато р а  ОВЮОО, 
м ен ьш ем у  ероку  служ бы  батареи  и вк л ю чен и ю  встроен н ой  си стем ы  безоп асн ости

т П р о ч и тай те  р ук оводство  по эк сп л уатац и и  п еред  и сп ол ьзован и ем

Ф Р асх о д н ы е м атери ал ы  и зап асн ы е части  одн о к р атн о го  п ри м ен ен и я  и м ею т дан н ы й  
си м вол . П осле их п ерви чн ого  и сп ользован и я, н ео б х о д и м о  п р о и звести  у ти л и зац и ю  
и п ри м ен и ть  н овую  еди н и ц у

А О со б ы е п ред уп реж ден и я  об  и сп ол ьзован и и  ап п ар ата , к о то р ы е н еоб ходи м о  
п ри н ять  к св ед ен и ю

с  €  0123
М ар к и р о вк а  С Е  ук азы в ает  на соответстви е  д ек р ету  4 6 /9 7  д л я  м ед и ц и н ски х  
и зд ел и й  вы ш е I класса  (Е вроп ей ская  Д и р ек ти в а  9 3 /42 /С Е Е )

10 R - 024478
А п п ар ат  со о тветству ет  норм ам  европ ей ской  д и р ек ти в ы  9 5 /54 /Е Е С  и 
м еж д у н ар о д н ы м  п остан овлен и ям  E C E -R 10

Mil П р о и звод и тел ь

| w l j Д ат а  п рои звод ства

Ж А п п ар ат  и м еет эл ек три ч ески е или эл ек тр о н н ы е части , к оторы е до л ж н ы  бы ть  
у ти л и зи р о ван ы  согл асн о  ди р ек ти ве  2 012 /19 /Е С  -  Э л ек тр и ч еск и е  и эл ек трон н ы е 
о тход ы  (W E E E )

(('*’>)
Э л ек тр и ч еск и е  или м агн и тн ы е п оля, во зн и к аю щ и е п ри  и сп ол ьзован и и  
р ад и о гр аф и ч еско го , том ограф и ч еского , п ерен о сн о го  рад и о о б о р у д о ван и я , рад и о  
R F  и др у ги х  ап п аратов  с дан н ой  п ом еткой  м о гу т  н егати вн о  ск азы ваться  на 
п рав и л ьн о й  р аб оте  ап п арата. В п одоб н ы х сл у ч аях  н уж н о  и зб егать  и сп ол ьзован и е 
ап п ар ата  или и сп ол ьзовать  его  на достато ч н о м  у д ал ен и и  о т  так о го  оборуд ован и я

О М атер и ал ы , и сп ол ьзован н ы е для п рои звод ства  дан н о го  об о р у д о ван и я , м о гу т  бы ть 
п ерераб отан ы  при соб л ю ден и и  п ред п и сан и й  го су д ар ствен н о й  и м естн ой  
регл ам ен тац и и
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А п п ар ат  со о тветству ет  норм ам  европ ей ской  д и р ек ти вы  2 0 1 1/65/U E  (R oH S)

ЕС REP
А в то р и зо в ан н ы й  торговы й  п р ед стави тел ь  на тер р и то р и и  Е вроп ей ского  
С о о б щ еств а  в сл уч ае , если  п рои звод и тель  не явл яется  п о стоян н ы м  рези ден том  на 
тер р и то р и и  Е вроп ей ск ого  С ообщ ества

С р о к  служ бы

Н е и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  при п овреж д ен и и  уп ак овк и

REF И д ен ти ф и к ац и о н н ы й  ном ер из каталога

STERILE ЕО С тер и л ьн о е  устрой ство . С п особ  стери л и зац и и : о к си д  эти л ен а

STERILE R С тер и л ьн о е  устрой ство . С п особ  стери ли зац и и : и о н и зи р у ю щ ее и зл учен и е

LOT Н ом ер  п р о и звод ствен н ого  лота

н С ер и й н ы й  н ом ер

Символы в руководстве по эксплуатации для привлечения особого внимания.

В аж н ая и н ф орм ац и я  по безоп асн ости  во и збеж ан и е н ан есен и я  вр ед а  п ац и ен ту , 
п о л ьзо в ател ю  и /и ли  сам ом у  аппарату

А П ред у п р еж д ен и я , тр еб у ю щ и е особого  вним ания

Ф П ом етк и  или и н ф орм ац и я  для п рави льн ого  и сп ол ьзован и я  ап п арата
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СООТВЕТСТВИЕ НОРМА ТИВЛМ И ТЕХНИЧЕСКИМ  ТРЕБОВАНИЯМ

№
П /П

Н а и м е н о в а н и е

1
Г О С Т  Р М Э К  6060 1 -1 -2 -2 0 1 4  - И здели я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1-2. О б щ и е требован и я  
б езоп асн ости  с у ч ето м  о сн ов н ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  характери сти к . П ар ал л ел ьн ы й  стан дарт. 
Э л ектр о м агн и тн ая  сов м ести м ость . Т реб овани я и и сп ы тан и я

2 Г О С Т  Р 5 0444 -92  - П р и б о р ы , ап п араты  и о б оруд ован и е м ед и ц и н ски е . О б щ и е тех н и ч еск и е  услови я

3 Г О С Т  Р М Э К  606 0 1 -1 -2 0 1 0  - И здел и я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1. О б щ и е  требов ан и я  
безо п асн о сти  с  у ч ето м  о сн о в н ы х  ф ун к ц и он ал ьн ы х  х арак тери сти к

4 Г О С Т  ISO  8 8 36 -2012  - К атетеры  асп и рац и он н ы е для респ и р ато р н о го  тр ак та

5
Г О С Т  Р М Э К  6060 1 -1 -6 -2 0 1 4  - И здели я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1-6. О б щ и е тр ебован и я  
б езоп асн ости  с у четом  осн овн ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  х арактери сти к . Д о п о л н и тел ь н ы й  стандарт. 
Э ксп л у атац и о н н ая  п ри годн ость

6
Г О С Т  ISO  10079-1 -2012  - И здел и я м ед и ц и н ски е для отсасы ван и я. Ч асть  1. О тсасы ваю щ и е устрой ств а  
с эл ектр о п р и во д о м . О б щ и е техн и ческ и е  требован и я  и м етод ы  и сп ы тан и й

7
Г О С Т  Р М Э К  62366 -2013  -  И здел и я  м еди ци н ски е . П р о ек ти рован и е  м ед и ц и н ск и х  и зд ели й  с  учетом  
эк сп л у атац и о н н о й  п р и годн ости

8
Г О С Т  3121 4 -2 0 1 6  « И зд ел и я  м ед и ци н ски е . Т реб овани я к образц ам  и д о к у м ен тац и и , п р ед ставл яем ы м  
на то к си к о л о ги ч еск и е , сан и тар н о -х и м и ч еск и е  и ссл ед ован и я , и сп ы тан и я  на стер и л ьн о сть  и 
п и роген н ость»

9
Г О С Т  Р 527 7 0 -2 0 1 6  « И зд ел и я  м еди ци н ски е . Т реб овани я б езоп асн ости . М етод ы  сан и тар н о ­
х и м и ч еск и х  и то к си к о л о ги ч еск и х  и спы таний»

10
Г О С Т  ISO  10993-1 -2011 . « И зд ел и я  м ед и ци н ски е . О ц ен к а би ол о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
изделий . Ч асть  1. О ц ен к а  и и сслед ован и я» .

11 Г О С Т  Р И С О  10993-2 -2009 . «И здел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ци н ски х  
изделий . Ч асть  2 .Т р еб о в ан и я  к обращ ен и ю  с ж ивотн ы м и » .

12
Г О С Т  ISO  10993-7 -2016 . « И зд ел и я  м ед и ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ци н ски х  
изделий . Ч асть  7. О стато ч н о е  сод ерж ан и е эти л ен окси да п осле стери л и зац и и » .

13
Г О С Т  ISO  10993-10-2011 . «И здел и я  м еди ци н ски е. О ц ен ка б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
изделий . Ч асть  10.И ссл едов ан и я  р аздраж аю щ его  и сен си б и л и зи р у ю щ его  дей стви я» .

14
Г О С Т  ISO  10993 -12-2015 .«И здел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ци н ски х  
изделий . Ч асть  12. П ри го то вл ен и е  проб и к он трольн ы е образц ы » .

15
Г О С Т  31209 -2003  « К о н тей н ер ы  дл я  к рови  и ее  к о м п о н ен то в . Т р еб о в а н и я  х и м и ч еск о й  и 
б и о л о ги ч еск о й  б езо п а сн о ст и  и м ето д ы  и сп ы тан и й » .

16
Г О С Т  4 0 11 -72 . В од а п и тьевая . М етоды  и зм ерен и я м ассовой  ко н ц ен тр ац и и  общ его  ж ел еза  (с 
И зм ен ен и ям и  N 1 , 2 )

17
Г О С Т  25737-91 « П л астм ассы . Г ом оп ол и м еры  и соп ол и м еры  ви н и л хл ори да . О п ред ел ен и е 
остаточ н ого  м о н о м ер а  ви н и л хл ори да . Г азохром атограф и ческ и й  м етод».

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ, МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ И ДРУГАЯ ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

А В н и м а т е л ь н о  п р о ч и т а й т е  д а н н о е  р у к о в о д с т в о  п о  э к с п л у а т а ц и и  п е р е д  и с п о л ь з о в а н и е м  
а с п и р а т о р а .  Н а д л е ж а щ е е  и а к к у р а т н о е  и с п о л ь з о в а н и е  а п п а р а т а  г а р а н т и р у е т  его  
б е зу п р е ч н у ю  р а б о т у  и б е зо п а с н о с т ь  д л я  п о л ь з о в а т е л е й  и п а ц и е н т о в .

•  М ед и ц и н ск и й  асп и ратор  п ред н азначен  для у д ал ен и я  о р ган и ч еск и х  н ев осп л ам ен яю щ и хся  
ж и д к остей  из д ы х ател ьн ы х  п утей  при м ед и ц и н ски х  п роц едурах . И сп о л ьзо ван и е  ап п арата  рек ом ен д ован о  
дл я  сп ец и ал ьн о  о б у ч ен н о го  м ед и ц и н ского  персонала.

•  Н е и сп ол ьзовать  ап п ар ат  в п р и сутстви и  во сп л ам ен яю щ и хся  и /и ли  взр ы ваю щ и х ся  ж и д к о стей , газов  и 
други х  су б стан ц и й , сп о со б н ы х  вы звать  пож ар или взры в.

•  И сп ол ьзован и е ап п ар ата  при  усл о в и ях , отл и ч аю щ и хся  о т  п р ед п и сан н ы х  в р у к о во д стве  по эк сп л уатац и и , 
м ож ет п ри вести  к ан ом ал ьн ой  р аб оте  ап п арата , а и зм ен ен и ю  тех н и ч еск и х  х ар ак тер и сти к  ап п арата  
(н ап ри м ер , м ак си м ал ьн ая  м ощ н ость  всасы ван и я или п род ол ж и тел ьн ость  раб о ты  батареи ).

6 - 3 1



•  в  случае  и сп о л ьзо ван и я  ап п ар ата  без ф лакон а и /или  защ и тн ого  ф и л ьтр а , или  в сл у ч ае  п рон и кновен и я 
п осторон н и х  ж и д к о стей  в эл ек тр о н н у ю  схем у асп и ратора, н ео б х о д и м о  связаться  с бли ж ай ш и м  
ав тори зован н ы м  серви сн ы м  ц ен тром  дл я  н еоб ходи м ого  обслуж и ван и я.

•  П еред  очи сткой  или д р у ги м  техн и ческ и м  о бсл уж и ван и ем  о тк л ю чи ть  ап п ар ат  о т  вн еш н его  и сточн и ка 
питания. Н е д о п у с к ать  п огруж ен и я  ап п арата  в ж и д к ость  д л я  п ред о твр ащ ен и я  п овреж д ен и я  ап п арата  и 
вклю чения вн у тр ен н ей  си стем ы  безоп асн ости .

•  А п п арат  не п о д л еж и т  тех н и ч еск о м у  о бсл уж и ван и ю  со сторон ы  п ол ьзов ател я  за  и скл ю ч ен и ем  оп ерац и й , 
п р ед усм отрен н ы х  н астоящ и м  р ук оводством  по эк сп луатац и и . Д ля устр ан ен и я  тех н и ч еск и х  н еп ол адок  или 
о сущ ествл ен и я  сер ви сн о го  кон трол я, п ож алуй ста , свяж и тесь  с оф и ц и альн ы м  п ред стави тел ем  
производителя .

•  И сп ол ьзуй те то л ьк о  о р и ги н ал ьн ы е см ен н ы е части  дл я  о бесп ечен и я  б езо п асн о сти  п ац и ен та , дл я  п олучен и я 
то ч н ы х  р езу л ьтато в  о б сл ед о ван и я  и дл я  п рави льн ой  работы  ап п арата , п о ставл яем ы е п рои звод и телем  или 
его  о ф и ц и альн ы м  п ред стави тел ем . П ол ьзовател ь , не сл ед у ю щ и й  д ан н ы м  п р ед уп реж ден и ям , н есет 
ответствен н о сть  за  н ан есен и е  вреда п ац и ен там  или п редм етам .

•  Н е и сп ол ьзуй те  б атареи , отл и ч аю щ и еся  от  разреш ен н ы х п рои звод и телем .
•  Н е и зм ен яй те м ех ан и ч ески е  и эл ек тр о н н ы е части  н астен н ого  к реп лен и я. З ам ен а  ч астей  или  детал ей  

н астен н ого  креп л ен и я м о ж ет  п осл уж и ть  при чи н ой  сн и ж ен и я безо п асн о сти  креп еж а.
•  А сп и ратор  ОВЮОО не п р о и зво д и т  кли н и ч ески й  диагноз.
•  А п п арат  не м о ж ет  б ы ть  и сп ол ьзован  при и сслед ован и ях  п ац и ен тов  с п ом ощ ью  яд ер н о го  м агн и тн ого  

резонанса.

БАТАРЕЯ

•  П еред  п ервы м  и сп о л ьзо ван и ем  ап п арата , н еобходи м о  заряди ть  б атарею , как  м и н и м ум , в течен и е 
п о сл ед овател ьн ы х  24 часов .

•  А п п арат  м ож ет б ы ть  п од к л ю чен  к вн еш н ем у  источн и ку  п и тан и я, д аж е к о гд а  он  не и сп ользуется . 
П остоян н ое п о д к л ю ч ен и е  к вн еш н ем у  пи тан и ю  с нап ряж ени ем  (1 К 2 5  В п о ст .тока) не и м еет  н егати вн ого  
вли ян и я н а  ап п арат , а г ар ан ти р у ет  ав тон ом н ое  и сп ользован и е батареи .

•  П ол н ы й  р азр я д  б атар еи  м о ж ет  п ри вести  к ее п овреж д ен и ю  и н ео б ходи м ости  ее  п осл ед ую щ ей  зам ен ы .

ПРЕДУПРЕЖ ДЕНИЕ О ПОВТОРНОМ ИСПОЛЬЗОВАНИИ ОДНОРАЗОВЫХ ЧАСТЕЙ

П овто р н о е  и сп о л ьзо ван и е  частей  и м атери ал ов , п ред н азн ачен н ы х  для ед и н и ч н о го  и сп ол ьзован и я , м о ж ет  
ок азать  н егати вн ое вл и ян и е  на раб оту  ап п арата  и м ож ет п ослуж и ть  и сточн и к ом  п ерекрестн ой  и н ф екц и и , как  
дл я  п ол ьзовател я , так  и дл я  п ац и ен тов. С тери л и зац и я  и/или  о чи щ ен и е частей , п р ед н азн ачен н ы х  дл я  
о д н оразового  и сп ол ьзован и я  (защ и тн ы е ф и л ьтры , труб ки , асп и р ац и о н н ая  тр у б к а  с  р у к о ятк о й  Y an k au er 
(Я н кауэр )), м о ж ет  п р и вести  к разр у ш ен и ю  структуры  и сп ол ьзован н ы х  м атер и ал о в  и к п о сл едую щ ей  
н ебезоп асн ости  их  и сп о л ьзо ван и я  всл ед ств и е  изм ен ен и я их м ехан и ч ески х  харак тери сти к .

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Пометка:

Д ан н ы й  ап п ар ат  п рои зведен  в со о тветстви и  с д ей ству ю щ и м и  н орм ам и . П од к л ю чен и е  ап п арата  к 
и сточн и кам  вн еш н его  п и тан и я, н есоответствую щ и м  треб ов ан и ям  ап п арата , и /и ли  п одкл ю чен и е 
ап п ар ата  н еавто р и зо ван н ы м и  сотрудн и кам и , м о ж ет  п овреди ть  ап п ар ат  и ли  и сточн и к  

эл ек троп и тан и я . Н ео б х о д и м о  о б рати ться  к оф и ц и альн ом у  п ред стави тел ю  п ро и зво д и тел я , к оторы й  расп о л агает  
актуал ьн ой  и н ф орм ац и ей ! В составе  ап п ар ата  о тсутствую т л ек ар ствен н ы е средства .

А Предварительная проверка и проверка безопасности:

К аж д ы е 24  м есяц а  ап п ар ат  д ол ж ен  прой ти  тех н и ч еск о е  о б сл у ж и ван и е  по безо п асн о сти  и 
тех н и ч еск о й  и сп равн ости . Д ля этого  обращ ай тесь  к оф и ц и альн о м у  п р ед стави тел ю  п рои звод и теля .

Д ан н ы й  ви д  к он троля не вх о д и т  в гаран ти ю  аппарата.
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Загрязнение аппарата:

А С трого  зап р ещ ается  отп р авл ять  зараж ен н ы е ап п араты  п ро и зво д и тел ю , у стан овщ и к у  и ли  в 
серви сн ы й  ц ентр . К аж д ы й  зараж ен н ы й  ап п арат  б уд ет  отп р авл ен  о б ратн о  и, вп оследстви и , буд ут 
п рои н ф о р м и р о ван ы  м естн ы е орган ы  зд равоохран ен и я  об  о п асн о сти  зараж ен и . Зараж ен н ы м и  
сч и таю тся  ап п ар аты  н ео ч и щ ен н ы е о т  сек ретов  и ж и д к о стей  п ац и ен та . А п п арат  сл едует  

л и кви ди ровать  при  м ал ей ш ем  п оп ад ан и и  всасы ваем ы х  ж и д костей  вн утрь  у строй ства .

Ответственность пользователя

•  М еди ц и н ски й  ас п и р ато р  О В 1000 п р ед ставл яет  соб ой  м ед и ц и н ски й  ап п арат , рассч и тан н ы й  для
и сп ол ьзован и я в п у н к тах  оказан и я  первой  м ед и ци н ской  пом ощ и  и д о л ж ен  б ы ть  готов  к р аб оте  в м ом ен т 
необходи м ости .

•  У б ед и тесь , что  батарея  д о стато ч н о  заряж ена.

•  П овреж ден н ы е, в и д о и зм ен ен н ы е, н ед остаю щ и е или п отен ц и ал ьн о  н егати вн о  ск азы ваю щ и еся  на р аб оте  
ап п арата  части , сл ед у ет  н езам ед л и тел ьн о  зам ен и ть  новы м и ор и ги н ал ьн ы м и  частям и . Р асп ол агать  ап п арат  
в м естах  н ед осту п н ы х  д л я  детей .

•  У ти ли зи ровать  у п ак о вк у , согл асн о  дей ству ю щ и м  п ред п и сан и ям  и у б ед и ться , что  о н а  расп о л о ж ен а  в 
н ед оступ н ы х  дл я  д етей  м естах .

•  П еред  и сп ол ьзован и ем  ап п арата , н еоб ход и м о  вн и м ательн о  п рочи тать  д ан н о е  рук о во д ство  по
и сп о л ьзо ван и ю . Н ад л еж ащ ее  и акк у р атн о е  и сп ол ьзован и е ап п арата  гаран ти р у ет  его  б езу п р еч н у ю  раб оту  и 
безоп асн ость  дл я  п о л ьзо в ател ей  и пац и ен тов.

•  И сп ол ьзуй те ап п ар ат  то л ьк о  в со ответстви и  с  п рави лам и , п ред п и сан н ы м и  п р ои звод и телем  и 
сод ерж ащ и м и ся  в д ан н о м  р у к о во д стве  по  эксп луатац и и .

Предполагаемое использование
•  А п п арат  м о ж ет  б ы ть  и сп о л ьзо ван  дл я  всех  п ац и ен тов в со о тветстви и  с п рав и л ам и  м ед и ц и н ско й  п рактики .

•  А п п арат  п ред н азн ач ен  д л я  осв о б о ж д ен и я  верхн и х  д ы хател ьн ы х  путей . О сво б о ж д ен и е  н и ж н и х  ды х ател ьн ы х  
путей  доп у ск ается  то л ьк о  м ед и ц и н ски м  раб отн и кам  или ав тори зован н ы м  м ед и ц и н ски м  сотрудн и кам .

А Проверять исправность аспиратора и его частей перед использованием.

Не использовать аппарат при наличии повреждений или недостающих частей.

М О Д ЕЛИ  М ЕД И Ц И Н СК О ГО  А СП И РА ТО РА  OBJOOO

Модель BSU210

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
переполнения/закрытия и угловым разъемом
3. Защитный фильтр
4. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
5 . А с п и р а ц и о н н а я  т р у б к а  с  р у к о я т к о й

Yankauer
6. Кабель внешнего питания 12В.
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Модель BSU216

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
переполнения/закрытия и угловым разъемом
3. Защитный фильтр
4. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
5. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
6. Кабель внешнего питания 12В.
7. Кабель внешнего питания 220В.

Модель BSU220

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
переполнения/закрытия и угловым разъемом
3. Защитный фильтр
4. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
5. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
6. Кабель внешнего питания 12В.
7. Настенное крепление
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Модель BSU212

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с угловым разъемом 
и одноразовым мешком
3. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
4. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
5. Кабель внешнего питания 12В.

Модель BSU226

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с угловым разъемом 
и одноразовым мешком
3. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
4. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
5. Кабель внешнего питания 12В.
6. Кабель внешнего питания 220В.
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Модель BSU228

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с угловым разъемом 
и одноразовым мешком
3. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
4. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
5. Кабель внешнего питания 12В.
6. Настенное крепление

ОПИСАНИЕ И НАЗНА ЧЕНИЕ

М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  ОВЮОО явл яется  перен осн ы м  м ед и ц и н ски м  ап п ар ато м , п р ед н азн ачен н ы м  дл я  
удал ен и я  ж и д к остей  из верхн и х  д ы х ател ьн ы х  путей  и для н орм ал и зац и и  д ы х ател ьн о й  д еятел ьн о сти  пациентов. 
В ы сокая  м ощ н о сть  р ассч и тан а  на вы сасы ван и е в н осоглотке п ац и ен та , н и зкая  м ощ н ость  рассч и тан а  дл я  
вы сасы ван и я ж и д к о стей  из тр ах еи  д етей  и н оворож ден н ы х. А п п ар ат  м о ж ет  бы ть  и сп о л ьзо ван  сл уж б о й  скорой  
п ом ощ и , в д о м ащ н и х  у сл о в и ях , б о л ьн и ц ах , госп и тал ях  и д р у ги х  м ед и ц и н ски х  у чреж д ен и ях . А п п ар ат  
п оставляется  в ко м п л ек те  с защ и тн о й  тран сп о р тн о й  сум кой.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ

Н е и сп ользовать  ап п ар ат  О В 1000 д л я  удал ен и я ж и д костей  из грудн ой  клетки .
И м еется  п роти в оп ок азан и е , рек ом ен д уется  п рокон сул ьти роваться  с врачом .

КОМАНДЫ, ИНДИКА ТОРЫ И КОНТРОЛЬНАЯ ПАНЕЛЬ

В се ком ан ды  м ед и ц и н ск о го  асп и р ато р а  н аходятся  на его п ередн ей  части  д л я  л егк о го  у п равл ен и я . Д л я 
этого  не тр еб у ется  сн яти е ап п ар ата  с н астен н ого  крепления или его  и звл ечен и я  из защ и тн о й  сум ки .

Ч тобы  в к л ю чи ть  ап п арат , н аж ать  кнопку вклю чения (6), защ и щ ен н у ю  от  п рон и к н ов ен и я  влаги , вод ы  и 
др у ги х  ж и д костей . М о щ н о сть  всасы ван и я м ож ет бы ть устан о вл ен а  с  п ом ощ ью  р у ч к и  регу л и р о ван и я  (2). Ч тобы  
у вел и чи ть  м ощ н ость  асп и р ато р а , п оверн и те ручку  регули ровки  по часовой  стрел к е. О тслеж и в ан и е  м ощ н ости  
всасы ван и я возм ож н о  с п ом ощ ью  стан д артн ого  ан ал огового  ваку у м м етр а  (1) с  и зм ерен и ям и  в м и лл и б ар  или  
ки лоп аскаль . Н а  обр атн о й  сто р о н е  ап п ар ата  расп олож ен ы  д в а  ко н так та  (9), кото р ы е п озвол яю т п одзаряд ку  
ап п арата  на н астен н ом  креп л ен и и . В др у го м  случае  ап п арат  м ож н о  зар яд и ть  с  п ом ощ ью  кабеля  вн еш н его  
п и тан и я, п одк л ю ч ен н о го  к разъ ем у  (8).



СВЕТОВЫ Е ИНДИКА ТОРЫ

В се св етовы е и н д и к ато р ы  р асп ол ож ен ы  на передн ей  части  ап п ар ата  и у к азы в аю т  на его  работу , уровен ь  
заряда батареи  (3 -4 -5 ) и и н д и к ато р  п роц есса  заряда батареи  (7). В се св ето в ы е и н д и к ато р ы  п озвол яю т л егк ое 
сч и ты ван и е д аж е при п оп ад ан и и  на п ан ел ь  прям ы х л уч ей  света.
Н иж е п ри веден н ая  таб л и ц а  п р ед ставл яет  со о тветстви е горящ и х  л ам п о ч ек  и у р о вн я  зар яд а  батареи :

С В Е Т О В Ы Е
И Н Д И К А Т О Р Ы

У Р О В Е Н Ь  З А Р Я Д А  Б А Т А Р Е И

Зелен ая  л ам п о ч к а  (3) > 7 0 %  м ак си м ал ьн ы й  зар яд  батареи
Ж ел тая  л ам п о ч к а  (4) 4 0 -5 0 %  средн и й  заряд  батареи
О р а н ж е в а я  л а м п о ч к а  (5) 1 0 -2 0 %  н и зк и й  з а р я д  б а т а р е и  (б а т а р е я  р а з р я ж е н а ,  ср о ч н о  з а р я д и т ь  

б а т а р е ю )

И н ди катор  п роц есса  зар яд к и  < O N  C H A R G E >  (7), м ож ет им еть д в а  цвета: ж е л т ы й  у к азы в ает  на п роц есс  заряд а  
батареи , з е л е н ы й  у к азы в ает  на завер ш ен и е  проц есса заряд а  батареи . Л ам п о ч к а  заго р ается , как тол ько  ап п арат  
п одклю чен  к и сточн и к у  вн еш н его  питания. Е сли  л ам п о ч к а  не заго р ается , это  м о ж ет  бы ть  указателем  
н еи сп равн ости  вн у тр ен н его  зар яд н о го  п роц есса , н ед остаточ н ой  м о щ н ости  (12В  п ост .тока) или  отсутстви я  
п одклю чен и я кабеля  вн еш н его  п и тан и я  12В пост.тока.

А П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

В сегд а п р о вер ять  п рав и л ьн о е  п одклю чен и е кабеля вн еш н его  п и тан и я  12В к ав том об и л ьн ом у  
п ри ку р и вател ю  в м аш и н е: д в и ж ен и е  м аш ины  по н еровн ой  д о р о ге  м о ж ет  п ри вести  к откл ю чен и ю

кабеля.
Н еп реры вн ое п о д к л ю ч ен и е  ап п ар ата  к и сточн и кам  вн еш н его  п и тания не и м еет  н егати вн о го  возд ей стви я  на 
вн утрен н ю ю  батарею  и гар ан ти р у ет  м ак си м ал ьн ы й  зар яд  батареи  на сл уч ай  о тк л ю ч ен и я  вн еш н его  питания. 
Р еком ен дуется  зар яж ать  ап п ар ат  п осле каж дого  и сп ользован и я. И сп о л ьзо ван и е  ап п ар ата  с  разряж ен н ой  
батареей  п ри вод и т к п о вр еж д ен и ю  вн утрен н ей  батареи .

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ПРОВЕРКА АППАРА ТА

Н и ж е п еречи сл ен н ы й  сп и со к  о п ерац и й  п озвол яет  п ол ьзовател ю  у беди ться  в эф ф ек ти вн о сти  раб оты  аппарата.

А Д л я  о б е с п е ч е н и я  п р а в и л ь н о й  р а б о т ы  м е д и ц и н с к о г о  а с п и р а т о р а ,  н ео б х о д и м о  п р о в о д и т ь  
д а н н ы й  к о н т р о л ь  е ж е д н е в н о  и л и  п ер ед  к а ж д ы м  и с п о л ь з о в а н и е м  а п п а р а т а !

•  С н ять  ап п ар ат  с н астен н ого  к реп лен и я или о тк л ю чи ть  от  и сто ч н и к а  вн еш н его  питания.
•  Р асп ол ож и ть  ап п ар ат  на у сто й ч и во й  п оверхн ости  в верти кальн ом  п олож ен и и .

•  В клю чи ть  ап п арат , н аж ав  на к н оп ку  вклю чен и я на передн ей  панели .

•  П ровери ть  св ето в ы е и н ди к аторы  заряд а  батареи  (когда батарея  п ол н о стью  зар яж ен а , гори т зелен ая  
лам п очка).

•  П оверн уть  р егу л и р о во ч н у ю  р учк у  м ощ н ости  по часовой  стрел ке д о  м акси м ум а.

•  Закры ть  тр у б ку  п ац и ен та

•  П ровери ть  м ак си м ал ьн о е  зн ач ен и е  на вакуум м етре.

•  П оверн уть  р егу л ято р  в ак у у м а п роти в часовой  стрелки  и п ровери ть  у м ен ьш ен и е  м о щ н о сти  всасы ван и я  на 
вакуум м етре.

П осле заверш ен и я  п роверки  сравн и ть  п ол учен н ы е результаты  с дан н ы м и  в та б л и ц е  ниж е:

П р о в е р к а Р е з у л ь т а т М е т о д ы  и с п р а в л е н и я
В кл ю чен и е ап п арата С вето в о й  и н ди катор  вклю чен  и 

д в и гател ь  н ан оса вкл ю чен
П о вр еж д ен и е  ап п ар ата  или 
батареи . З ар яд и ть  батарею  и
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(сл ы ш ен  звук  раб отаю щ его  
м отора)

п р овери ть  вк л ю ч ен и е  зелен ой  
л ам п о ч к и

П ровери ть  зар яд  б атареи П ри м акси м альн ом  заряде б атареи  
вкл ю чается  л ам п о ч к а  зелен ого  
цвета

С р о ч н о  зар яд и ть  батарею

П роверка м ак си м ал ьн о й  
м ощ н ости

Д и ап азо н  м еж ду  700 и 800 м бар П р о вер и ть  отсутстви е 
п овр еж д ен и й  асп и рац и он н ы х  
тр у б о к  или  их  соеди н ен и я. 
У б ед и ться  в плотн ом  закры ти и  
ф л ак он а

П ровери ть  и зм ен ен и е  м ощ н ости П о казател и  на и зм ери тельн ом  
п ри боре изм ен яю тся  от 
м ак си м у м а д о  м и н и м ум а (от  800 
д о  30 м бар).

П ровери ть  н али чи е 
н еп р о х о д и м о стей  в си л и кон овы х  
тр у б к ах  (н ап ри м ер , тр у б к а  
п ерекр у ч ен а), р егул ятор  вакуум а 
о тк р ы т не п олн остью

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

В случае повторных проблем с аппаратом, 
производителя для контроля или ремонта.

обратиться к официальному представителю

(DК аж д ы е 24 м еся ц а  н еоб ход и м о  проводи ть  проверку  б езоп асн ости  и тех н и ч еск и й  кон троль. Д ан н ы й  
кон трол ь  п о зво л яет  п ол ьзовател ю  у беди ться  в со о тветстви и  ап п арата  заявл ен н ы м  п р ои звод и телем  
хар ак тер и сти к ам  и его  о бщ ей  п ри годн ости  для и сп ол ьзован и я  по  н азн ач ен и ю . Д ан н ы й  ти п  
к он троля п р овод и тся  то л ько  п рои зводи телем  или  его  о ф и ц и ал ьн ы м  пред стави телем . 

П ери од и ческая  п р о вер ка  б езо п асн о сти  не входи т в гаран ти ю  аппарата.

ФЛАКОН ДЛЯ СБОРА ЖИДКОСТЕЙ
А п п ар ат  п рои звод и тся  с д в у м я  ти п ам и  ф л ак он ов  с м ак си м ал ьн ой  вм ести тел ьн о стью  1000 мл:

1. Ф л акон  1000 м л. с к ры ш кой , клап ан ом  п ереп ол н ен и я/закры ти я  и у гл о вы м  р азъ ем ом
2. Ф лакон  1000 м л. с у гл о вы м  разъ ем ом  и одн оразовы м  м еш ком

Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

Ф л акон  п р о и звед ен  из сп ец и ал ьн о го  прозрачн ого  
п л асти ка (п о ли п роп и л ен а). О н вк л ю ч ает  в себя сл едую щ и е 
составн ы е части : р езервуар  (1), кры ш ку (2), клапан
п ер еп ол н ен и я/зак ры ти я  (3) и у гл овой  п л асти ковы й  разъем  90° 
(4). К ры ш ка р езер в у ар а  и м еет  разъем  для см ен н ого  защ итн ого  
ф ильтра.

Ф лакон  м о ж ет  б ы ть  стери л и зован  в тради ц и он н ом  
паровом  авток лаве  при  м ак си м ал ьн о й  тем п ер ату р е  121°С и при 
м акси м альн ом  д ав л ен и и  2 бар  (200  кП а). С трого  реком ен д уется  
зам ен ять  ф л акон  при н ал и ч и и  д еф о р м ац и и , п овреж ден и й  или 
трещ ин .

Ф л акон  д ол ж ен  бы ть  и сп ол ьзован  тол ько  в верти кальн ом  
п олож ен и и  во и зб еж ан и е  возд ей стви я  к лап ан а п ереп ол н ен и я/ 
закры ти я. Е сли  это  все-таки  п рои зош л о , вы клю чи ть  ап п ар ат  и 
о тсоед и н и ть  тр у б к у  п ац и ен та . П ри  и сп ол ьзован и и  асп и ратора в 
д о м аш н и х  усл о в и ях  ф лакон  м ож н о  очи сти ть  с пом ощ ью  
сп ец и ал ьн ы х  м о ю щ и х  сред ств  дл я  д ези н ф ек ц и и  м ед и ци н ского  
оборудован и я. Ж и д к о сти  из ф л ак о н а  н еоб ходи м о  ути л и зи ровать  
согласн о  м ед и ц и н ской  п рак ти к е, в том  чи сле в соответстви и  с 
ди агн о за  п ациента.

п ред п и сан и ям и  врачей  и в зави си м о сти  от

1 3 - 3 1



Флакон 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком
Ф л акон  для одн оразовы х  м еш ков  вы п ол н ен  из сп ец и ал ьн ого  п розрачн ого  

п ласти ка. О н состои т из резервуара (1), ад ап тер а  д л я  о д н оразовы х  м еш ков  (2), 
со о тветству ю щ его  у гл ового  соеди н ен и я "L" (3) и о д н оразового  м еш к а (4). 
Ф и л ьтр , и н тегри рован н ы й  в о д н оразовы й  м еш ок , п ред н азначается  для 
п ред отвращ ен и я  поп адан и я ж и д к остей  в асп и р ато р  в сл у ч ае  п ереп олн ен и я 
ф л акон а.

Ф л акон  м ож ет бы ть  стери л и зован  в тр ад и ц и о н н о м  п аровом  авток лаве  при 
м ак си м ал ьн о й  тем п ературе 121 °С  и при  м ак си м ал ьн о м  д ав л ен и и  2 бар  (200  кП а). 
С трого  р ек ом ен д уется  зам ен ять  од н о р азо вы й  м ещ о к  п осл е  и сп ол ьзован и я  для 
од н о го  пац и ен та.

П ри  и сп ользован и и  асп и ратора  в д о м ащ н и х  у сл о в и ях  ф лакон  м ож но 
о ч и сти ть  с п ом ощ ью  сп ец и ал ьн ы х  м о ю щ и х  ср ед ств  дл я  д ези н ф екц и и  
м ед и ц и н ского  оборудован и я. В н екоторы х  сл уч аях  од н оразовы й  м еш ок  м ож ет 
бы ть  оп устош ен  и м еш ок  м ож ет бы ть  д ал ьш е  и сп ол ьзован . О дн оразовы е м еш ки  
н еоб ход и м о  у ти л и зи ровать  согл асн о  м ед и ц и н ско й  п ракти ке, в том  чи сле в 
со о тветстви и  с п ред п и сан и ям и  врачей  и в за ви си м о сти  от  д и агн о за  пациента.

ЗАЩИТНЫЙ ФИЛЬТР

Д л я  п ред о твр ащ ен и я  зараж ен и я  асп и ратора ж и д к остям и  во врем я и сп ол ьзован и я , ф лакон  
и м еет  сп ец и ал ьн ы й  защ итн ы й  ф ильтр . Ф и л ьтр  п рои зведен  из ги дроф об н ого  м атери ала, 
которы й  защ и щ ает  вн утрен н и й  насос асп и ратора  от  п оп ад ан и я  газо о б р азн ы х  ж и д костей  
(п о л н о е  отсу тстви е  всасы ван и я через труб ку  пациента).
Зам ен и ть  защ и тн ы й  ф и льтр  при загрязн ен и и , и зм ен ен и и  ц вета и при  у вел и чен и и  
со п р о ти вл ен и я  всасы ван и я/ум ен ьш ен и я  м ощ н ости  всасы ван и я.

Предупреждения и предосторожности в использовании защитного фильтра

А  Е сли  асп и р ато р  и сп ол ьзуется  в экстрен н ом  сл учае и /или  дл я  п ац и ен тов , у  к о то р ы х  р и ск  зараж ен и я 
н еи звестен , защ и тн ы й  ф и л ьтр  дол ж ен  бы ть зам ен ен  п осле к аж дого  и сп ользован и я. Е сли  
п атологи я  п ац и ен та  и звестн а  и /или  нет ри ска п ерекрестн ого  зар аж ен и я , рек ом ен д уется  зам ен ять  

ф и л ьтр  п осле каж дой  см ен ы . В сл уч ае  н еи сп ользован и я ап п арата  рек ом ен д уется  зам ен ять  ф и льтр  раз в м есяц . 
М атери ал , из которого  п рои звед ен  ф и льтр , м ож ет и зм ен ять  свои  хар ак тер и сти к и  при  и зм ен яю щ и хся  усл о в и ях  
вн еш н ей  среды  (п о вы ш ен н ая  влаж н ость , вы сокая или сли ш ком  н изкая тем п ература).

А Никогда не использовать аспиратор без защитного фильтра или без флакона!

АСПИРАЦИОННАЯ ТРУБКА С  РУКОЯТКОЙ YANKAUER ИЛИ СТЕРИЛЬНЫЙ ОДНОРАЗОВЫЙ 
КА ТЕТЕР ВСАСЫВАНИЯ С  НАКОНЕЧНИКОМ FINGER-TYP

М ед и ц и н ск и й  асп и р ато р  п оставл яется  в ком п лекте с 
асп и рац и он н ой  тр у б к о й  с  р у к оятк ой  Y ankauer. Р укоятка является 
одн оразовой  и д о л ж н а  бы ть  зам ен ен а  после каж дого  
и сп ользован и я. Д л я  л егк о го  д о сту п а  в р от  и верхн и е д ы хател ьн ы е 
пути  п ац и ен та , р у к о ятк а  вы п ол н ен а из тверд ого  м атери ала и 
и м еет л егки й  изгиб.
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260 ±20

9.5*±10*

П о и н ди ви дуальн ом у  зап росу  асп и р ато р  м о ж ет  б ы ть  п о ставл ен  в к ом п л ек те  с 
стер и л ьн ы м  одн оразовы м  катетером  и н ак он еч н и ком  F inger-typ , которы й  
п о зво л яет  соеди н ен и е стери л ьн ы х  о д н о р азо в ы х  к атетеров  р азли ч н ого  
р азм ер а  в зави си м ости  от 
п ац и ен та . С тери льн ы й

н акон ечн и к  F inger-typ  п о зво л яет  п ол ьзовател ю  регули ровать  
м ощ н ость  всасы ван и я п ал ьц ем  без н еоб ходи м ости  исп ользован и я 
р егул и ровоч н ой  ручки  на асп и раторе. О дн оразовы й  н акон ечн и к  
д о л ж ен  бы ть  у ти л и зи р о ван  п осле каж дого  использован и я.

530 мм

Р абочи й  к о н ец  к атетер а  и м еет  кон еч н ое отв ерсти е  и д в а  асси м етри чн о  р асп о л о ж ен н ы х  глазка , р азн есен н ы х  по 
д и ам етру  катетера, дл я  сн и ж ен и я  р и ск а  травм , п ереги бов или окклю зи й .

Р азм еры  р аб очей  части  катетера в зави си м ости  о т  ти п а  к атетера

Тип  катетера d l = d 4 ( м м ) 

±10%
d 2  (овал) d 3  (овал) d4(mm) ±10%

СН Ц ВЕТ

6 Т е м н о -з е л е н ы й 2 2,4 X 0,8 2,4 X 0,8 2
8 С и ни й 2,6 2,4 х0,9 2,4 х0,9 2,6
10 Ч ё р н ы й 3,3 3,8x1 3 ,8x1 3,3
12 Б е л ы й 4 5,1 X 2,4 5,1 х 2,4 4
14 З е л е н ы й 4,7 5,1 X 1,7 5,1 х 1,7 4,7
16 О р а н ж е в ы й 5,3 6,3 X 3,1 6,3 X 3,1 5,3
18 К р асн ы й 6 7 x 4 7 x 4 6
20 Ж ё л ты й 6,7 8x5,2 8x5 ,2 6,7
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МЕРЫ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

А п п арат  п о ставл яется  в ко м п л ек те  со  встроен н ой  акк ум ул яторн ой  б атар еей  (зам ен а  к оторой  не м ож ет 
проводи тся  п ол ьзовател ем ). М акси м ал ьн о е  врем я заряд а  б атареи  со став л яет  10 п о сл ед овател ьн ы х  часов . 
В рем я заряда зн ач и тел ьн о  со к р ащ аю тся  при своеврем ен н ом  заряд е  б атареи  п осл е  каж дого  и сп ользован и я. 
П ол н остью  заряж ен н ая  б атар ея  п о зво л яет  н еп реры вн ое и сп ол ьзован и е ап п ар ата  в теч ен и е  60 м и н у т  (своб одн ое 
отсасы ван и е).
С редн и й  срок  и сп о л ьзо ван и я  батар еи  при  ее прави льн ом  и сп ол ьзован и и  со став л яет  около  24  м есяц ев . П о 
и стечен и и  д а н н о го  ср о к а  р ек о м ен д у ется  зам ен и ть  батарею .
В сл уч ае  н еи сп о л ьзо в ан и я  ап п ар ата  в теч ен и е  д о л го го  п ери од а, н еоб ход и м о  п р о вод и ть  п ол н ую  п роверку  
ап п арата  и п ол н ы й  зар я д  батар еи  к аж д ы е 15 дней .
Д л я  заряд а  б атареи  и сп о л ьзо в ать  кабель  вн еш н его  питан и я 12В (п о ставл яется  в ком п л ек те  с асп и ратором ), 
н астен н ое к реп л ен и е или каб ел ь  вн еш н его  питания 220В  (1 0 0 ^2 3 0 В  пер. тока).
К абель вн еш н его  п и тан и я  12В д ол ж ен  бы ть подклю чен  к и сточн и к у  п и тан и я  11-^25 В (п остоян н ого  
напряж ения).
Д ля о д н о врем ен н ого  и сп о л ьзо ван и я  и зар яд а  ап п арат  д ол ж ен  бы ть  п од к л ю чен  в и сточн и к у  вн еш н его  питан и я 
( 1 К 2 5 В  пост .тока), и м ею щ ем у  м и н и м ум  6А .

lit
Кабель внешнего 

питания 12В.
Настенное крепление Кабель внешнего 

питания 220В.

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Убедиться, что источник электроэнергии 11- 2̂5В пост.тока защищен транзистором минимум 
Т15А (задержка в действии).

К абель  вн еш н его  п и тан и я 220В  (заряд н ое у строй ство ) для ап п арата  явл яется  эк ск л ю зи вн ы м  п родуктом , 
п оставляем ы м  то л ько  п рои звод и телем . А п п ар ат  п ред н азначен  дл я  и сп о л ьзо ван и я  тол ько  в закры ты х  
п ом ещ ен и ях  и от  и сточн и к ов  эл ек тр о п и тан и я , соответствую щ и х  п ред п и сан и ям  норм ы .

А
ВНИМАНИЕ
Запрещается неправильное подключение зарядного устройства или его вскрытие. Сетевое 
напряжение может быть смертельно опасно для жизни!

Проверка батареи

Д л я  п роверки  и отсл еж и в ан и я  зар яд а  б атареи  и/или  в случае  п р и остан овк и  раб о ты , п родел ать  следую щ ее:
Заряди ть  ап п ар ат  в т еч ен и е  10 п о сл ед овател ьн ы х  часов;
У стан ови ть  м ак си м ал ьн у ю  м о щ н о сть  всасы ван и я закры в регул ятор  всасы ван и я  (по  ч асо в о й  стрелке); 
О стави ть  ап п ар ат  во вк л ю чен н ом  состоян и и , не закры вая  тр у б ку  п ац и ен та  в т еч ен и е  20  п осл ед о вател ьн ы х  
м инут;
Е сли  ап п ар ат  п р ек р ати т  свою  работу  в теч ен и е  20 м инут, то  батарея  п о вр еж д ен а  и д о л ж н а  бы ть  зам енена.
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ЭКСПЛУА ТАЦИЯ И ПОВТОРНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

После каждого использования
П осле каж дого  и сп о л ьзо ван и я  о тсоед и н и ть  м ед и ци н ски й  асп и ратор  от  и сточн и к ов  вн еш н его  п и тан и я, 

отсоед и н и ть  и у ти л и зи р о в ать  части  одн оразового  и сп ользован и я. У б ед и ться  в ц ел остн ости  ап п арата , 
п ровери ть  соед и н и тел ьн ы е тр у б к и  и н ал и ч и е ви ди м ы х п овреж д ен и й  корпуса. О ч и сти ть  и п родези н ф и ц и ровать  
ап п арат  согласн о  сл ед у ю щ ей  д а л ее  и н струкц и и . Зам ен и ть  все од н оразовы е части  н овы м и  и заряди ть  батарею . 
П ровести  еж ед н ев н ы й  кон троль.

Безопасность на рабочем месте и индивидуальное защитное оснащение

О б еззараж и ван и е явл яется  то н к и м  проц ессом , требую щ и м  
о п ред ел ен н ого  об у ч ен и я , о со б ен н о  важ н ы м  в эк стрен н ы х  си туац и ях , 
к огд а  состо ян и е  к л и ен та  и у р о вен ь  зараж ен и я  неи звестн ы . П оэтом у  
п ол ьзовател ь  д о л ж ен  всегд а  и сп ол ьзовать  и н ди ви дуальн ое защ итн ое 
о сн ащ ен и е дл я  со б ствен н о й  б езо п асн о сти  и б езоп асн ости  пациентов.
Е сли  подобн ое о сн ащ ен и е  п ол ьзов ател ю  н едоступ н о , п ож алуй ста 
свяж и тесь  с ответствен н ы м  за  б езо п асн о сть  на рабочем  м есте в ваш ей 
ком пании.

А Органические жидкости, собранные во флакон, могут привести к серьезным перекрестным 
заражениям пользователей аппарата. Для предотвращения подобных случаев, подходящее 
оснащение и продукты для дезинфекции всегда должны быть использованы согласно 
предписаниям компетентных органов.

ОЧИСТКА ФЛАКОНОВ
Очистка флакона 1000 мл. с крышкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

1.

2.

3.
4.

5.
6.
7.
8.

О деть  защ и тн ы е  п ерч атки , по возм ож н ости , закры ваю щ и е зап ястье .

О тсо ед и н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б к у  вм есте с ж елты м  у гл овы м  п л асти к о вы м  р азъ ем о м  90°. Е сли  
и м еется  асп и р ац и о н н ая  тр у б к а  с рукояткой  Y ankauer, то  он а д о л ж н а  б ы ть  у ти л и зи р о в ан а  вм есте с 
и зогн уты м  н ак он еч н и ком  F inger-T yp  (о дн оразовы е см ен н ы е части ). Ж ел ты й  у гл о во й  п л асти ковы й  
разъем  90° разр еш ается  стер и л и зо вать  в автоклаве .
Д о стать  и у ти л и зи р о в ать  защ и тн ы й  ф ильтр.

О сторож н о  сн ять  к ры ш ку  ф л акон а, чтобы  не д о п усти ть  к он так та  с ж и д к о стям и  во  ф л ак он е и 
и зб еж ать  зараж ен и я! У д ал и ть  со д ерж и м ое ф лакона.
О тсо ед и н и ть  к лап ан  п ер еп ол н ен и я/зак ры ти я  от  кры ш ки.

О тсо ед и н и ть  все части  к лап ан а  п ереп олн ен и я/закры ти я.

С н ять  си л и к о н о вы й  вклады ш  с к лап ан а п ереп ол н ен и я/закры ти я .

У д ал и ть  клап ан  п ер еп ол н ен и я/зак ры ти я  и разобрать  кры ш ку на части.
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П осле сн яти я  и р азб о р а  защ и тн о го  ф и л ьтра и асп и рац и он н ой  тр у б к и  с р у к о ятк о й  Y ankauer, и сп ользовать  
холодн ую  п роточ н ую  воду, чтобы  тщ ател ьн о  пром ы ть  все части  м н ого к р атн о го  и сп ользован и я. Затем  
п огрузи ть  части  в го р яч у ю  воду , тем п ер ату р а  которой  не п ревы ш ает 60°С , и д о б ав и ть  н еагресси вн ое м ою щ ее 
средство  без со д ерж ан и я  ал к оголя . Т щ ател ьн о  пром ы ть их и при н еоб х о д и м о сти  и сп о л ьзо вать  н еабрази вн ы е 
щ етки  дл я  у д ал ен и я  затвер д евш и х  ж и д костей . П осле чего  п ром ы ть  все части  теп л о й  водой  (м акс. 3 0 -40°С ) и 
вы суш и ть  их чи стой  н еаб р ази вн о й  ткан ью . П еред  сбором  ап п арата , уб ед и тесь , что  все части  п ол н остью  
чи сты е, сухи е  и н еп ов реж ден н ы е.

Очистка флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.

Ф л акон  и м еет  о д н о р азо вы й  м еш ок , сп ец и ал ьн о  сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  д л я  сво его  и сп ользован и я. 
Защ и тн ы й  ф и льтр  н ах о д и тся  вн утри  м еш ка.

1. О деть  защ и тн ы е  п ерч атки , по возм ож н ости , закры ваю щ и е зап ястье  и д о стать  ф лакон , сохран яя  его  в 
верти кал ьн ом  п ол ож ен и и .

2. О тсо ед и н и ть  си л и к о н о в у ю  тр у б к у  вм есте с белы м  угл овы м  соед и н ен и ем  од н о р азо во го  м еш ка.
3. Закры ть  разъ ем  < P A T IE N T >  сп ец и ал ьн ой  пробкой , расп ол ож ен н ой  на к ры ш ке о д н оразового  м еш ка.

4. Д о стать  о д н о р азо вы й  м еш о к  из ф л ак он а и у ти л и зи ровать  его  согл асн о  д ей ству ю щ и м  норм ам .
5. О тсо ед и н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б ку  от красного  угл ового  разъ ем а. Т руб к у  и с разъ ем  р азреш ается  

стер и л и зо вать  в автоклаве .

6. О тсо ед и н и ть  ад ап тер /со ед и н ен и е  дл я  одн оразового  м еш ка.
7. О тк р у ти ть  п л асти к о вы й  разъем  “L ” , п ри держ и вая  ш уруп вн утри  ф лакон а. С н ять  у п л отн и тел ьн ое  

кольцо.

1 8 - 3 1



Дезинфекция/стерилизация флаконов и силиконовых трубок
Ф лакон ы  и си л и к о н о в ы е  тр у б к и  м огу  бы ть  о б еззараж ен ы  л ю бы м  х и м и ч еск и м  н еагресси вн ы м  и 

н еабразивны м  м ою щ и м  ср ед ство м  без сод ерж ан и я алкоголя  и р аствори тел ей . Н е и сп ол ьзовать  окраш ен н ы е 
д ези н ф и ц и рую щ и е раство р ы , так  как  они  м о гу т  остави ть  ц вет на ф л ак он е или  си л и к о н о в ы х  труб ках , ум ен ьш ая 
прозрачн ость  д ан н ы х  ч астей  (н ап р и м ер , B etad ine). Н е и сп ользовать  д е зи н ф и ц и р у ю щ и е  средства  в чи стом  виде. 
П ри  стери ли зац и и  в ав то к л ав е  м ак си м ал ьн ая  тем п ер ату р а  не д о л ж н а  п рев ы ш ать  121°С, м ак си м ал ьн ое 
д авл ен и е  - 2 бар  (200  кП а) и м ак си м ал ьн ая  п родол ж и тел ьн ость  - 15 м и н ут. Р езервуар  ф л ак он а п огруж ается  в 
автоклав  в п ереверн утом  п ол ож ен и и  (вверх  дном ). П о окон чан и и  ц и к ла ав то к л ава  о хл ад и ть  все части  при  
ком н атн ой  те м п ер ату р е , п ровери ть  ц ел остн ость  частей , собрать  ф лакон  в п оряд ке , обратн о м  п оряд ку  разб о р а  
ф лакона.

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не накладывать груз на части аппарата при их стерилизации.
Всегда соблюдать допустимый диапазон температуры, давления и продолжительности 
стерилизации в автоклаве.

• Не превышать температуру 60°С при мытье и очистке флакона и его частей (за исключением 
периода стерилизации в автоклаве).
• Очистка, дезинфекция и стерилизация должны быть проведены специально обученным персоналом.
• Заменять флакон и соединительные части (силиконовые трубки, разъемы) после каждых 30 циклов 
стерилизации и обеззараживания. Несоблюдение данного правила может привести к физико­
механическим изменениям флакона.
• После сбора флакона убедиться, что крышка флакона плотно закрыта во избежание потери вакуума 
или просачивания жидкостей.

П ол ож и ть  все части  ф л ак он а на ч и стую  и усто й ч и ву ю  п оверхн ость . П ри  сб оре ф л акон а, н еоб ходи м о  
проверять  части  на н ал и ч и е  п овреж д ен и й  или деф ектов . К лап ан  п ер еп о л н ен и я /зак р ы ти я  и м еет  п лаваю щ ую  
часть, которая  встав л яется  в п л асти к овы й  ж елоб . У б ед и ться  в отсу тстви и  п р еп я тстви й  и тру д н о стей  дл я  
дви ж ен и я  п л ав аю щ ей  части .

Замена защитного фильтра
О тсоеди н и ть  си л и к о н о в ы е  тр у б к и  от  верхней  части  загрязн ен н ого  защ и тн о го  ф и л ьтр а  и ути л и зи ровать  

их согласн о  су щ еству ю щ и м  норм ам . П утем  вращ ен и я вокруг о сн ов ан и я  отсо ед и н и ть  ф и льтр  о т  кры ш ки  
ф лакона. П одобн ая  п роц ед ура  у п р о щ ает  п роц есс сн яти я  ф и л ьтра и п р ед о твр ащ ает  о п асн о сть  его  повреж дения! 
У стан ови ть  н овы й  защ и тн ы й  ф и льтр . У б ед и ться , что над п и сь  IN  н аход и тся  н а  его  н и ж н ей  сторон е и н ад  
п ортом  V A C U U M  на ф л акон е. Н еп рави л ьн ая  у стан о вк а  ф и л ьтра м о ж ет  п р и вести  к зараж ен и ю  асп и ратора  
всл ед стви е п оп ад ан и я  зар аж ен н ы х  ж и д к остей  во вн утрен н ю ю  схем у  ап п арата.

/ | \  
/  i  \

ПОМЕТКА
Убедитесь, что защитный фильтр 
установлен на флаконе стороной IN —
Фильтр может сломаться или создать опасность заражения

правильно
вниз.

Сбор флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.

Д о стать  н овы й  о д н о р азо вы й  м еш ок  из у п ак овк и , расп р ав и ть  его  (ри с.1 ) и встав и ть  во ф л ак он  (рис.2). 
В стави ть  ф лакон  в асп и ратор . В к л ю чи ть  асп и ратор . Закры ть  пальцем  разъ ем  < P A T IE N T >  и сл егк а  приж ать 
м еш ок  из ц ен тра кры ш ки  (ри с.З ). У б ед и ться , что м еш ок  п ол н остью  надут. П о д со ед и н и ть  од н о р азо ву ю  труб ку  
п ац и ен та с р у к о ятк о й  У ап каи егк  разъ ем у  <PA T1EN T>.
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А ПОМЕТКА

Одноразовый мешок должен быть вставлен в жесткий флакон с соответствующей 
вместительностью.

Строго запрещается повторное использование поврежденных частей!

Ликвидация одноразовых загрязненных частей
В сегд а сл ед у й те  м естн ы м  п ред п и сан и ям  или п ракти ке м ед и ц и н ского  об сл у ж и ван и я  в отн ош ен и и  

за грязн ен н ы х  частей . Н е х р ан и те  за гр я зн ен н ы е части  вм есте с н овы м и  и /и л и  стер и л ьн ы м и  частям и .

ОЧИСТКА АСПИРАТОРА
О тсоеди н и ть  ап п ар ат  о т  вн еш н и х  и сточн и ков питания. Д л я очи стки  вн еш н и х  ч астей  м ед и ц и н ского  

асп и ратора и сп ол ьзовать  вл аж н ую  тк ан ь  с н еагресси вн ы м  м ою щ им  средством  (к ак  д л я  п о суд ом оечн ы х  м аш и н  
и /и ли  для д ел и катн о го  белья). П ротереть  вн еш н и е части  влаж ной  тк ан ью  и вы тереть  бум аж н ы м  полотенцем .

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед очисткой отсоединить аппарат от источников внешнего питания.
Никогда не погружать аспиратор в воду или другие жидкости.
Не использовать абразивные средства, алкоголь и/или растворители для очистки 
внешних частей, так как они могут повредить пластиковый материал корпуса или 
растворить этикетки и/или серийный номер.

Д л я  п р ави л ьн ой  о ч и стк и  и обеззараж и ван и я  ап п арата  рек о м ен д у ется  и сп о л ьзо ван и е  сп ец и ал ьн о  
п р ед усм отрен н ы х  п родук тов , которы е не о к азы в аю т п агубн ого  возд ей стви я  на зд о р о вье  чел о века  и 
ок руж аю щ ую  среду . Э ти  д ези н ф и ц и р у ю щ и е  средства  не дол ж н ы  и м еть  в своем  составе  ал к о го ль  и /и ли  
аб рази вн ы е части ц ы .
O sca r B oscaro! srl п о ставл яет  ср ед ства  д л я  о б еззараж и ван и я  м ед и ц и н ского  об о р у д о ван и я , в том  ч и сл е и дл я  
асп и раторов. Э ти  д е зи н ф и ц и р у ю щ и е  ср ед ства  (д оступ н ы е в ф орм е сал ф ето к , аэр о зо л ей , ж и д к остей , р астворов  
дл я  д ези н ф екц и и  и стер и л и зац и и  п оверхн остей , и н струм ен тов и п ом ещ ен и й ) и по резу л ьтатам  л аб о р ато р н о й  
п роверки  п ри зн ан ы  ак ти в н ы м и  в б орьб е  с вирусам и , бактери ям и  и м и кро о р ган и зм ам и . П ри  их  регул ярн ом  
и сп ол ьзован и и  эти  ср ед ства  п р ед о твр ащ аю т и у н и чтож аю т об разован и е  о п асн о й  д л я  п ередачи  зараж ен и я  
пленки  (п оверхн ости , на к оторой  л егк о  откл ад ы ваю тся  бактери и , п л есен ь , ви русы  и м и кроорган и зм ы ). 
Д ези н ф и ц и р у ю щ и е сред ства , п о ставл яем ы е ком п ан и ей  O sca r B oscaro l srl, не со д ер ж ат  ал к оголь , хлор , ф ен ол, 
ал ьд еги д  и галоген .

КОДЫ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩИХ СРЕДСТВ

M E D 99051 К о н ц ен тр ат  дл я  д ези н ф екц и и  м ед и ц и н ского  обор у д о ван и я  5л.
M E D 9 9 0 5 2 Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  сал ф етки  -  уп ак о вк а  200  шт.
M E D 9 9 0 5 5 Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  салф етки  дл я  м ед и ц и н ского  о б о р у д о ван и я
M E D 9 9 0 6 0 Б ак тер и ц и д н ы й  дези н ф и ц и р у ю щ и й  сп рей  500  мл
M E D 9 9 1 0 0 А п п ар ат  D R Y  M IS T  дл я  д ези н ф екц и и  п ом ещ ен и й
M E D 99101 Р аствор  дл я  ап п ар ата  D R Y  M IS T  500 мл
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Э ти  д ези н ф и ц и р у ю щ и е ср ед ств а  п рош ли  л аб о р ато р н у ю  п роверку  и п ри зн ан ы  ак ти в н ы м и  в борьб е с 
вирусам и , бак тер и ям и  и м и кр о о р ган и зм ам и . П ри их регул ярн ом  и сп ол ьзован и и  эти  ср ед ства  п ред отвращ аю т 
и ун и чтож аю т об р азо в ан и е  о п асн о й  дл я  зараж ен и я  плен ки  (п оверхн ости , на к о то р ы х  л егк о  откл ад ы ваю тся  
бактерии , плесень, ви русы  и м и кроорган и зм ы ).

БЕЗОПАСНОСТЬ АППАРА ТА

М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  О В 1000  и м еет  оп ред ел ен н ую  си стем у  эл ектр о б езо п асн о сти  для 
п ред отвращ ен и я  п о сл ед у ю щ и х  п овреж д ен и й  или ош и боч н ого  п одклю чен и я. М ед и ц и н ск и й  асп и ратор  и м еет 
такж е тер м и ч еску ю  и зо л яц и ю  и защ иту  вн утрен н ей  батареи . В сл уч ае  вк л ю чен и я  си стем ы  б езоп асн ости  и при 
отсутстви и  п осл ед у ю щ его  автом ати ч еско го  восстан овл ен и я си стем ы  б езо п асн о сти , обрати ться  к 
оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п рои звод и теля . Н и когд а не и сп ол ьзовать  н ео р и ги н ал ьн ы е части  ап п арата  и не 
рем он ти ровать  сам о сто ятел ьн о  ап п арат .

УТИЛИЗАЦИЯ И ВЫХОД из ИСПОЛЬЗОВАНИЯ МЕДИЦИНСКОГО АСПИРА ТОРА

У ти л и зац и я  п ро и зво д и тся  в со о тветстви и  с дей ству ю щ и м и  на тер р и то р и и  стран ы  п ри м ен ен и я  
п рави лам и  ути л и зац и и  м ед и ц и н ски х  отходов. У ти ли зац и я на тер р и то р и и  РФ  д о л ж н а п рои звод и тся  в 
соответстви и  с С ан П и Н  2 .1 .7 .2790 -10 .
Электронный лом

Н е у ти л и зи р у й те  М И  вм есте с бы товы м  м усором . П о  воп росам  
тех н и ч еск и  п рави л ьн ой  у ти л и зац и и  о б р ащ ай тесь  в оф и ц и альн ы й  
сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  п ун к т при ем а и п ерераб отки  эл ек тр о н н о го  лом а. И х 
ад р еса  В ы  м о ж ете  у зн ать  у л и ц а , у п о л н ом оч ен н ого  по воп росам  о к руж аю щ ей  
среды , или  в В аш ем  м ун и ц и п ал ьн ом  управлен и и .

Электронным ломом считаются следующие изделия:

• О ч и щ ен н ы й  и п р одези н ф и ц и рован н ы й  ап п ар ат  
И склю чен и е: если  ап п ар ат  и зн утри  кон там и н и рован  асп и ри руем ы м  м атери ал ом , обрати тесь  в 
сер ти ф и ц и ров ан н ое п р ед п р и яти е  по у ти л и зац и и  отходов.
• К абель  вн еш н его  п и тан и я  12 В
• К абель  вн еш н его  п и тан и я  220  В
У п аков ку  ап п арата  (кар то н  и вк л ад ы ш и ) м ож н о  у ти л и зи ровать  как м акулатуру .

Аккумуляторная батарея
О тр аб о тавш и е ак к у м у л ято р н ы е батареи  нельзя у ти л и зи р о вать  вм есте  с бы товы м  м усором . За  

и н ф орм ац и ей  о б р ащ ай тесь  в к ом п ан и ю  в ответствен н ую  общ ествен н о -п р ав о ву ю  о рган и зац и ю  по у ти л и зац и и  
отходов.

Изделия, контактирующие с аспирируемым материалом.
У ти л и зи р у й те  и зд ел и я , кон так ти р у ю щ и е с асп и ри руем ы м  м атер и ал о м , в со о тветстви и  с тр ебов ан и ям и

по ути л и зац и и  отхо д о в  к ласса  -  Б.

Аспирируемый материал
У ти л и зи р у й те  асп и р и р у ем ы й  м атери ал  (н ап ри м ер , секрет, к ровь  или  ко н там и н и р о ван н ы е д етал и ) в 

со о тветстви и  с тр еб о в ан и ям и  по у ти л и зац и и  отход ов  класса Б.

Сумка для транспортировки.
У ти л и зи р у й те  сум к у  дл я  тран сп о р ти р о в ки  в соответстви и  с тр еб о в ан и я м и  по  у ти л и зац и и  отходов 

класса А.
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОСБСЛУЖИВАНИЕ

А сп и ратор  р азр аб о тан  таки м  образом , что ни эл ектри ч ески е , ни м ех ан и ч ески е  части  ап п арата  не дол ж н ы  
бы ть о тр ем он ти рован ы  п родавц ом  или п окуп ателем . Н е о тк ры вать  асп и р ато р  и не зам ен ять  его  м ехан и ч ески е 
и /и ли  эл ек три ч ески е части . В сегд а  о б р ащ ай тесь  к оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п рои звод и теля . М а л е й ш е е  
в м е ш а т е л ь с т в о  в ц ел о стн о сть  асп и р ато р а  п ри вод и т к н е д е й с т в и т е л ь н о с т и  за в о д с к о й  г а р а н т и и . 
Н еавтори зован н ое в м еш ател ьство  м ож ет п овлиять на со ответстви е ап п ар ата  д ей ству ю щ и м  н орм ам  и м ож ет 
сн и зи ть  безоп асн ость  ап п ар ата  для п ол ьзовател ей  или пациентов.

ХАРАКТЕРНЫ Е НЕИСПРАВНОСТИ И МЕТОДЫ И Х УСТРАНЕНИЯ

Неисправность Возможные причины Методы устранения
М еди ц и н ски й  ас п и р ато р  не 
р аб отает  от  вн утрен н ей  б атар еи

• Б атарея  п олн остью  р азряж ен а

•  Б атарея  п овреж ден а

•  З ар яд и ть  асп и р ато р  в течен и е 
24 часов

•  О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля

М еди ц и н ски й  ас п и р ато р  не 
р аб отает  на н астен н ом  к реп л ен и и  
или от  кабеля  вн еш н его  п и тания 
12В

•  К абель  вн еш н его  п и тан и я 12В 
п овреж ден

•  П овреж ден о  настенное 
к реп лен и е и /или  контакты  на 
асп и раторе

•  В н еш н яя п одача 
эл ектроэн ерги и  не находится 
в п ред ел ах  рабочего  
д и ап азо н а  ( 1 К 2 5 В  п ост .тока) 
или  п овреж д ен а

•  З ам ен и ть  каб ел ь  вн еш н его  
п и тан и я  12В

•  З ам ен и ть  н астен н ое 
креп л ен и е

•  П р о вер и ть  и сточн и к  п одачи  
эл ек тр о эн ер ги и  и н ап ряж ени е 
сети

М еди ц и н ски й  ас п и р ато р  р аб о тает  
только на н астен н ом  к реп л ен и и  
или от  кабеля вн еш н его  п и тан и я

•  Б атарея  н еи сп равн а •  О б р ати ться  к  о ф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п р ои звод и теля

К абель  вн еш н его  п и тан и я  220В  
раб о тает  н еи сп равн о

•  К абель  вн еш н его  питания 
220В . повреж ден

• П р о вер и ть  л ам п о ч к у  зарядки  
L E D . Е сл и  л ам п о ч к а  горит, но 
батарея  не заряж ается , 
н ео б х о д и м о  о брати ться  в 
ав то р и зо ван н ы й  серви сн ы й  
центр

•  З ам ен и ть  кабель  вн еш н его  
п и тан и я  220В

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  раб отает , 
но л ам п очк а  заряд а  б атареи  не 
горит

•  И н ди катор  заряда батареи  
неи сп равен

• О чен ь  низкий заряд  батареи

•  П ровери ть , горят  л и  л ам п очк и  
на п еред н ей  части  ап п арата, 
к огд а  он  н аход и тся  на 
н астен н о м  к реп л ен и и  или 
п од к л ю чен  к вн еш н ем у  
и сточн и к у  п итания. Е сл и  они  
вкл ю ч ен ы , н ем ед л ен н о  
зар яд и ть  батарею . Е сли  
л ам п о ч к и  не горят, 
н ео б х о д и м о  о б р ати ться  к 
о ф и ц и ал ьн о м у  п р ед стави тел ю  
п р о и зво д и теля  заряди ть  
б атар ею  в теч ен и е  м и н и м ум  
24  часов

М еди ц и н ски й  ас п и р ато р  р аб о тает  
только  к о роткое  врем я п осле 
вклю чения

•  Б атарея  н еи сп равн а и /или  
п овреж д ен а

•  В н утрен н яя  сх ем а  ап п арата  
п овреж д ен а

•  О б р ати ться  к о ф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля

•  о б р ати ться  к  оф и ц и альн о м у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля
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М ощ н ость  всасы ван и я  сл и ш к ом  
низкая или о тсу тству ет

В акуум н ы й  регулятор  отры т 
до  предела.

Защ и тн ы й  ф и льтр  засорен  или 
повреж ден
С и л и к он овы е асп и рац и он н ы е 
труб ки  засорены , 
п ерекручен ы  или 
отсоед и н ен ы

О дн оразовы й  ф лакон  
вставлен  н еп рави льн о  в свой  
отсек
П овреж ден и е или б л ок и ровк а  
п оп л авкового  клап ан а 
ф лакон а

П ереп олн ен и е од н оразового  
м еш к а орган и чески м и  
ж и д к остям и  и акти вац и я 
защ и тн ого  ф и льтра

Н асос н еи сп равен

П о вер н у ть  регул ятор  
м о щ н о сти  по часовой  стрелке 
и п ровери ть  м ощ н ость  
всасы ван и я  ап п арата 
З ам ен и ть  защ и тн ы й  ф ильтр

Зам ен и ть  или  
п ереп од соед и н и ть  
асп и р ац и о н н ы е си л и к он овы е 
тр у б к и , п ровери ть  
п о д со ед и н ен и е  ф лакон а 
П р ави л ьн о  встави ть  ф лакон

О п у сто ш и ть  ф лакон  и/или  
отсо ед и н и ть  труб ку  от  
ф л ак о н а  д л я  р азбл ок и рован и я  
к лап ан а
п ереп ол н ен и я/зак ры ти я . 
С о х р ан ять  ф лакон  в 
верти к ал ьн о м  п олож ен и и  
Зам ен и ть  о д н оразовы й  м еш ок

О б р ати ться  к  оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля

Р егул и ровка ваку у м а н ев озм ож н а, 
м ощ н ость  всасы ван и я  всегда  
м акси м ал ьн а , в том  ч и сл е  при 
отсутстви и  ф лакон а________________

О ш и б к а  вн утрен н ей  схем ы •  О бр ати ться  к о ф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

В ы соки й  ур о вен ь  ш у м а и 
ви б рац и и  с  н и зкой  м о щ н о стью  
всасы ван и я

В н утрен н и й  н асос н еи сп равен О б р ати ться  к о ф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля

ПОМЕТКА

П р и  н а л и ч и и  п р и з н а к о в  а н о м а л ь н о й  р а б о т ы , не с о д е р ж а щ и х с я  в  т а б л и ц е  в ы ш е , о б р а т и т ь с я  
к  о ф и ц и а л ь н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  п р о и зв о д и т е л я

ТЕХНИ ЧЕСКИ Е ДАННЫ Е И СООТВЕТСТВИЕ МЕЖДУНАРОДНЫМ ТРЕБОВАНИЯМ

К л асси ф и кац и я в со о тветстви и  с  M D D  93 /42 /Е Е С

М еди ц и н ски й  ас п и р ато р  О В 1000 п р ед ставл яет  соб ой  дей ствую щ и й  м ед и ц и н ск и й  асп и р ато р  дл я  
и сп ользован и я на м есте  или при  тр ан сп о р ти р о в к е  в со о тветстви и  с н орм ой  1 8 0 1 0 0 7 9 -1 :2 0 0 9 .

К л асси ф и кац и я в со о тветстви и  с уровн ем  ри ска 
м ед и ц и н ского  о б оруд ован и я;

2а

С теп ен ь  всасы ван и я:
высокий В А К У У М  - высокий поток 
(H IG H  V A C U U M -H IG H  F L O W )

Реж им  работы : О гран и чен  по врем ен и  (45 м и н у т  «В к л » , 10 
м и н ут «В ы кл »)

Э л ектри ч ески е тр еб о в ан и я :
Б езоп асн ое св ер х н и зк о е  н ап р я ж ен и е  ( 1 К 2 5  
п ост .тока)

И сп ол ьзован и е ап п ар ата  в д о м аш н и х  услови ях : С о о тветств у ет  н орм е IE C  60 6 0 1 -1 -1 1 :2 0 1 0
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С теп ен ь  защ иты  от  эл ек тр и ч еск о го  ш ока (IE C 60601-1 ): Т и п  B F

К ласс изоляции : К Л А С С  II

С теп ен ь  защ иты  о т  п р о н и к н о в ен и я  ж и д костей  
(IE C 529): IP34d

С оответстви е н орм е IE C 6 0 6 0 1 -1: С о о тветств у ет  3 -м у  вы п уску

Размеры

М акси м ал ьн ы е габ ар и тн ы е разм еры : 320 м м  (дл ) X  250 мм (в) х  100 м м  (ш )

Вес: 3,5 кг вм есте  с  п ри н ад л еж н о стя м и , без 
н астен н ого  креп л ен и я

Т очн ость  разм еров: ± 5%

Технические данные

М акси м ал ьн ая  м о щ н о сть  вакуум а: 850 м бар  (85 кП а, 638  м м .р т .ст .)  + /-10%

Р егул и ровка вакуум а: л и н ей н ая

Д и ап азон  регу л и р о вк и  вакуум а: 3 0 ^ 8 5 0  м бар  (3-^85 кП а)

М акси м ал ьн ая  п р о и звод и тельн ость : >  22 л /м и н  в своб о д н о м  реж и м е ± 10%

М акс, врем я раб оты  с м акс, м ощ н остью : > 60 м и н ут ±  10%

П р и бл и зи тел ьн ы й  м акс, уро вен ь  щ ума: 65 Д б

Т очн ость  вакуум м етра : ± 5%

Т очн ость  указан и я  ав то н о м н о й  работы : ± 5%

Подача электроэнергии

Р абота/заряд : 11+25 В пост, тока

М акс, п отребляем ая м ощ н ость : 70 В т (м акс. 6 А )

Б атарея:
вн утрен н яя , герм ети ч н ая , сви н ц овая , 
ак к ум ул яторн ая  батарея  (м ощ н ость  4 А /ч)

В рем я заряд а  батареи : 10 часов

П р ед о х р ан и тел ь : В н утрен н и й , н ед о сту п н ы й  п ол ьзовател ю

220В

П О М Е Т К А

И сточн и к и  вн еш н его  п и тан и я д ол ж н ы  им еть н ап ряж ен и е 6А  д л я  к о ррек тн ой  раб оты  ап п ар ата  и 
дл я  зар яд а  батареи . А п п ар ат  и сп ол ьзует  эн ерги ю  вн утрен н ей  батар еи  при  его  п од к л ю чен и и  к 
вн еш н ем у  и сточн и к у  п и тан и я через кабель вн еш н его  п и тания 12В или  каб ел ь  вн еш н его  п и тан и я

Т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и  п р и н а д л е ж н о с т е й :

К абель  вн ещ н его  п и тан и я  220В . В ход:100-^240В  п ер ем ен н о го  то к а  50 /60  Гц , 600 м А  
В ы ход: 24 В п остоян н ого  то к а , м акс. 1А

Защ и тн ы й  ф и льтр А н ти б ак тери ал ьн ы й  защ и тн ы й  ф и л ьтр  состои т из: 
ф и л ьтрую щ ей  части  -  P T F E ; герм ети ч н ого  ко р п у са  
-  п ол и п роп и лен  м арки  H F 700S A .
М акси м ал ьн ое д о п у сти м о е  д авл ен и е : 1 бар  (100 
кП а)
С п особн ость  у д ер ж и в ан и я  ж и д к о стей  д о  0 ,9  бар 
(90 кП а), ч асти ц  в воздухе: 0,1 р  99 ,99
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А сп и рац и он н ая  тр у б к а М атери ал : И зготовл ен  из п ол и ви н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
Х ар актери сти ки : ги бкая , с защ и то й  от  защ ем ления. 
Д ли н а: 180см.
Д и ам етр : вн утрен н и й  6 мм. 

н аруж н ы й  9 мм.
С оеди н ен и я: о сн ащ ен а  соеди н ен и ям и  
с обеи х  сторон .

Р укоятка Y an k au er М атери ал : и зготовл ен  из п о л и ви н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
П оверхн ость : гладкая  вн утрен н яя  п оверхн ость  

о б есп еч и в ает  п осто ян н ы й  поток .

М одель: с регу л и р у ю щ и м  клап ан ом .
Н акон ечн и к: б у л ьб о о б р азн ы й

ПОМЕТКА
Разрешается использование аппарата при подключении к нему внешних источников 
питания. Запрешается использование кабеля внешнего питания 220В на открытом воздухе. 
Символы

В п ер .тока =  н ап р я ж ен и е  (п ер ем ен н ы й  ток)
В п ост .тока  =  н ап р я ж ен и е  (п о сто ян н ы й  ток)
°С  =  еди н и ц а и зм ер ен и я  (гр ад у сы  Ц ел ьси я) 
бар  = ед и н и ц а  и зм ерен и я  д авл ен и я
кП а =  ед и н и ц а и зм ер ен и я  д ав л ен и я  и вакуум а (ки л оп аскал ь) 
м м .рт.ст . =  ед и н и ц а  и зм ерен и я д ав л ен и я  (м и л л и м етр о в  ртутн ого  столба)
Ф ор м у л а  п реоб разован и я : 1 бар  =  100 кП а = 750 м м .рт.ст.

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПЕРЕКРЕСТНЫ Х ПОМЕХ С  ДРУГИМ И АППАРЛ ТАМИ
М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  О В 1000 не со зд ает  пом ех для работы  д р у ги х  м ед и ц и н ск и х  ап п аратов , раб о таю щ и х  в 
н еп осред ствен н ой  б л и зости  во врем я м ед и ц и н ски х  и сслед ован и й  и л еч ен и я . П ри  и сп ол ьзован и и  ап п ар ат  не 
д ол ж ен  бы ть п одк л ю чен  к д р у го м у  о б оруд ован и ю , так  как  и м еет вн утрен н и й  и сточн и к  электроэн ерги и .

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫХ ПОМЕХ И МЕТОДЫ И Х УСТРАНЕНИЯ
М еди ц и н ск ое эл ек тр о о б о р у д о в ан и е  тр еб у ет  особой  о сторож н ости  при и сп о л ьзо ван и и  всл ед стви е 
эл ектр о м агн и тн о го  возд ей стви я . П о этой  при чи н е, об оруд ован и е  д о л ж н о  б ы ть  у стан о вл ен о  и /и ли  
и сп ол ьзован о  в со о тветстви и  с и н ф о р м ац и ей  в соп утствую щ и х  д о к у м ен тах  (в д ан н о м  сл у ч ае  см отреть  табл и ц ы  
ниж е).
П ортати вн ое и м о б и л ьн о е  р ад и о о б о р у д о ван и е  м ож ет ок азать  н егати вн ое вл и ян и е н а  р аб оту  м ед и ц и н ского  
аспиратора.
Э лектри ч ески е м ед и ц и н ск и е  ап п ар аты  не д олж н ы  и сп ол ьзоваться  в н еп о ср ед ствен н о й  бл и зо сти , в кон такте  
или  при п ер екр ещ ен и и  эл ек тр о м агн и тн ы х  полей  с други м  эл ек тро - или  р ад и о о б о р у д о ван и ем . Е сл и  такое 
р асп ол ож ен и е ап п ар ато в  н ео б ходи м о  или н еи збеж н о , н еоб ходи м о  п ред п ри н ять  сп ец и ал ьн ы е м еры  
п р ед осторож н ости  дл я  обесп ечен и я  п рави льн ой  работы  ап п арата  при  б азовой  к о н ф и гурац и и  (н ап ри м ер , 
п остоян н ы й  и ви зуал ьн ы й  кон трол ь  отсутстви я  п ри зн аков ан ом ал ьн ой  раб оты  или  ощ и бок). Т аб л и ц ы  н и ж е 
со д ер ж ат  и н ф о р м ац и ю  об о сн о в н ы х  харак тер и сти к ах  эл ек тром агн и тн ой  со в м ести м о сти  дан н о го  м ед и ц и н ского  
эл ек троап п арата . П ол н ая  ф у н к ц и о н ал ьн о сть  дан н ого  ап п арата  п р ед ставл ен а в р азд ел е  « о сн о в н ы е п оказатели  
эф ф екти вн ости »  в о тн о щ ен и и  эл ек тр о м агн и тн о й  н ев осп ри и м чи вости .

ВОЗМОЖНЫЕ СПОСОБЫ ПРЕДОТВРАЩ ЕНИЯ ЭЛЕКТРОМ АГНИТНЫХ ПОМЕХ

П ри возм ож н ом  эл ек тр о м агн и тн о м  возд ей стви и  сам ого  асп и р ато р а  или п ри  возд ей стви и  др у ги х  
эл ек троап п аратов , р асп о л о ж ен н ы х  в н еп осред ствен н ой  б ли зости , р ек о м ен д у ется  п р ед п р и н ять  м еры  по 
и зм ен ен и ю  р асп о л о ж ен и я  ас п и р ато р а  или о боруд ован и я , созд аю щ его  п ом ехи  (тел еф о н , рад и о , м оби л ьн ы е 
ан тен н ы ). П ер ем ести ть  ап п ар ат  д ал ьщ е  о т  р аб очего  м еста  (если  это  возм ож н о) и ли  вы к л ю чи ть  об оруд ован и е,
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вклю чен н ое состо ян и е  ко то р о го  не явл яется  обязател ьн ы м  (вклю ч ая д о м аш н и е  эл ек тр о п р и б о р ы ), и следовать  
указан и ям  ниже.

ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ ВЫБРОСЫ
Медицинский аспиратор группы BSU предназначен для использования в электромагнитых условиях 
следующего типа. Пользователь аппарата должен гарантировать соответствие условий следующим 
требованиям.
К о н т р о л ь  в ы б р о с о в С о о т в е т с т в и е Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  — р у к о в о д с т в о

РЧ  излучен и я 
C IS P R 1 1

Г руп п а 1

М еди ц и н ски й  ас п и р ато р  ОВЮОО и сп ол ьзует  
р ад и очастотн ую  эн ер ги ю  то л ько  дл я  вн утрен н ей  
работы . П оэтом у , р ад и о ч асто тн ы е  вы бросы  
асп и ратора очен ь  н и зки е и п рак ти ч ески  не создаю т 
пом ех для раб оты  эл ек тр о н н о го  оборудован и я, 
наход ящ егося  п обли зости .

РЧ  излучения 
C IS P R  11 К л асс  Б

М еди ц и н ски й  асп и ратор  ОВЮОО м ож ет 
и сп ол ьзоваться  в л ю б ы х  п ом ещ ен и ях , в то м  ч и сл е в 
д ом аш н и х  усл о в и ях  и в п ом ещ ен и ях , п одк л ю чён н ы х  
к госуд арствен н ой  сети  н и зк о во л ьтн о го  н ап ряж ени я , 
п ред н азн ачен н ого  д л я  б ы то в ы х  нуж д.

Г арм он и ческое 
и злучение 
IEC  61000-3 -2

К л асс  А

Ф л уктуац и и  и 
колебан и я н ап ряж ени я 
IEC  61000-3-3

С оответств ует

УСТОЙЧИВОСТЬ к ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫМ ПОМЕХАМ
Медицинский аспиратор ОВЮОО предназначен для использования в электромагнитых условиях следующего 
типа. Пользователь аппарата ОВЮОО должен гарантировать соответствие условий следующим 
требованиям.

И с п ы т а н и е  н а  
п о м е х о у с т о й ч и в о с т ь

З а р е г и с т р и р о в а н н ы й  
у р о в е н ь  т е с т а  IE C  

60601

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  
-  р у к о в о д с т в о

Э л ектростати ческ и й  
р азряд  (E S D )

1ЕС 61000-4 -2

± 6  кВ при  кон такте  

± 8  кВ в возд ухе

± 6 кВ при кон такте 

± 8  кВ в воздухе

П олы  д о л ж н ы  бы ть 
д ер ев ян н ы м и , б етон н ы м и  или 
п о к р ы ты м и  к ерам и ч еск ой  
п л и ткой . Е сл и  п ол  покры т 
си н тети ч ески м и  м атери ал ам и , 
отн о си тел ьн ая  вл аж н ость  
возд уха не д о л ж н а бы ть ниж е 
30% .

Б ы стры е 
эл ектри ч ески е 
переходн ы е 
п роц ессы / всп лески

1ЕС 61000-4 -4

± 2  кВ д л я  л и н и й  
эл ек тр о п ер ед ач и  

±1 кВ д л я  вв од а /вы вод а  
л и н и и  (IN /O U T )

± 2 кВ для л и н и й  
эл ек троп еред ачи  

±  1 кВ для 
ввода/вы вод а л и н и и  
(1N /O U T)

С етевы е х арак тери сти к и  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  к о м м ерч ески х  
или стац и о н ар н ы х  услови й .

С качки  

IEC  61000-4-5

±  1 кВ м еж д у  ф азам и  
±  2 кВ м еж д у  ф азой  и 
зем л ей

±  1 кВ в
д и ф ф ерен ц и ал ьн ом
реж и м е

±  2 кВ в общ ем  реж и м е

С етевы е х арак тери сти к и  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  ком м ерч ески х  
и ли  стац и о н ар н ы х  услови й .
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П ад ен и е нап ряж ени я , 

кратковрем ен н ы е 
п реры ван и я и 
изм ен ен и я подачи  
н ап ряж ени я на 
л и н и ях  сети  п и тания

IEC  61000-4-11

< 5 %  U t (п р о вал  > 95%  в 
Ut) для п олуц и кл а 

40 %  U t (п р о вал  60%  в 
Ut)
дл я  5 ц и к лов

70%  U t (п р о вал  30%  в
Ut)
д л я  25 ци клов

< 5%  U t (п ровал  > 95%  в
Ut)
на 5 сек у н д

<5% Ut (провал >95% 
в Ut)
для полуцикла
40% Ut (провал 60% в
Ut)
для 5 циклов
70% Ut (провал 30% в
Ut)
для 25 циклов
<5% Ut (провал >95%
b U t)
на 5 секунд

С етевы е харак тери сти к и  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  к ом м ерч ески х  
и ли  стац и о н ар н ы х  услови й . 
Е сл и  асп и ратор  ОВЮОО 
д о л ж ен  и сп ол ьзоваться  во 
врем я сб оев  нап ряж ени я , 
р ек о м ен д у ется  п одклю чи ть  
ап п ар ат  к и сточн и ку  
б есп ер еб о й н о й  п одачи
эл ек тр о эн ер ги и  и ли  от 
батареи .

М агн и тн ое п оле с 
частотой  эл ек тросети  
питания 

(50 /60  Гц)

IEC  61000-4 -8

3 АУм 0,3 А /м

В сл у ч ае  ан ом ал ьн ой  раб о ты  
ас п и р ато р а  ОВЮОО
н ео б х о д и м о  расп олож и ть  
асп и р ато р  в о тд ал ен и и  от  
и сточн и к ов  м агн и тн ого  поля с 
ч астотой  эл ек тросети  или 
у стан о в и ть  м агн и тн ы й  щ ит. 
П ер ед  у стан о вк о й  ап п арата  в 
п ом ещ ен и и  н еобходи м о  
и зм ер и ть  м агн и тн о е  п оле с 
ч асто то й  эл ек тр о сети  и 
и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  тол ько  в 
п о м ещ ен и я х  с низким  
м агн и тн ы м  полем .

П О М Е Т К А : U t у к а зы в ае т  на н ап р я ж ен и е  п ерем ен н ого  то к а  в сети  п и тан и я д о  н ач ал а  и сп ы тан и я

ИСПЫ ТАНИЯ НА УСТОЙЧИВОСТЬ К  НАВЕДЕННЫМ И  ИЗЛУЧАЕМЫМ ПОМЕХАМ

В целях  п роведен и я и ссл ед о ван и й  и сп ол ьзуется  предельн ы й  уровен ь  1ЕС 60601, V i= 3  и E i= 1 0

Медицинский аспиратор ОВЮОО предназначен для использования в электромагнитыхусловиях 
следующего типа. Пользователь аспиратора ОВЮОО должен гарантировать соответствие условий 
следующим требованиям.

Исследование на 
помехоустойчивость

Зарегистрированный 
уровень теста IEC 

60601

Уровень
соответствия

Электромагнитные условия -  
руководство
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К он д укти вн ы е РЧ 
пом ехи
в со о тветстви и  с 
IE C 6 1000-4-6

3 V rm s (дей ств ую щ ее 
н ап ряж ен и е) 

от  150 к Г ц  д о  80 М Г ц

И злучаем ы е РЧ  п ом ехи  
в со о тветстви и  с 
IE C 6 1000-4-3

3 V rm s
(д ей ствую щ ее
н ап ряж ени е)

3 В/м
о т  80 М Г ц  д о  2,5 ГГ ц

10 В/м

М о б и л ьн ы е  и п ортати вн ы е 
ср ед ств а  связи , раб отаю щ и е в 
РЧ ди ап азо н е , вкл ю чая кабели , 
не д о л ж н ы  и сп ол ьзоваться  в 
н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости  к 
асп и р ато р у  ОВЮОО. 
Н ео б х о д и м о  уч и ты вать  
р ек о м ен д у ем о е  м и н и м альн ое 
р ассто ян и е , вы ч и сл ен н ое с 
п ом ощ ью  со о тветствую щ его  
у р ав н ен и я  д л я  частоты  
п ер ед атч и к а  такого  
оборуд ован и я .
Р ек о м ен д у ем о е  расстоян и е
d=  1,2Vp

d=  [3 ,5 /E l]  X Vp  =  0,35V p  
о т  80 М Г ц  д о  800  М Г ц  
d=  [7 /Е 1 ]х  >/Р =  0,7л/Р 
о т  800  М Г ц  д о  2,5 Г Г ц  
где < Р>  
н ом и н ал ьн ая  
м ощ н ость  в 
у к азан н ая  
п еред атч и ка  
рек ом ен д уем ая  
м етр ах  (м ). (а)
З н ач ен и е  н ап ряж ен н ости  поля 

о т  стац и о н ар н ы х  РЧ  
п еред атч и ко в , оп ред ел яем ое
эл ек тр о м агн и тн ы м и  зам ерам и  на 
м есте  (Ь) д о л ж н о  бы ть  м ен ьщ е 
у р о вн я  со в м ести м о сти  в каж дом  
д и ап азо н е  ч асто т  (с).
П ом ехи  м о гу т  возн и к ать  вб ли зи  
об о р у д о ван и я , п ом еч ен н ого
сл ед у ю щ и м  сим волом ;

'(•У

м ак си м ал ьн ая  
вы ходн ая 

ваттах  (В т), 
и зготови тел ем  

и <d>
у д ал ен н о сть  в

(« :» )
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П О М Е Т К А  1: П ри  80 М Г ц  и при  800  М Г ц  п ри м ен яю тся  сам ы е вы сок и е ч асто тн ы е д и ап азон ы .
П О М Е Т К А  2: П р и в ед ен н ы е  р у к о во д ства , возм ож н о , не м огут  бы ть  п р и м ен ен ы  во  всех  си туац и ях . Н а 
расп ростран ени е эл ек тр о м агн и тн о го  поля вл и яет  п оглощ ен и е и отр аж ен и е  от  строен и й , о бъ ектов  и лю дей .

(a) У ровн и  со о тветстви я  при  часто тн о м  и н тервал е ISM  от  150 кГ ц  д о  80 М Г ц  и п ри  частотн ом  и н тервал е от  
80 М Г ц д о  2,5 Г Г ц  н ео б х о д и м ы  д л я  у м ен ьш ен и я  оп асн ости  во зн и к н овен и я  п ом ех , п рои зведен н ы х  други м  
п ортати вн ы м  и м о би л ьн ы м  обо р у д о ван и ем , к оторое р асп ол ож ен о  в н еп о ср ед ствен н о й  бли зости  от 
пациента. П о этой  п р и ч и н е  и сп ол ьзуется  м н ож и тел ь  10/3 дл я  оп р ед ел ен и я  р ек о м ен д у ем о го  расстоян и я  дл я  
передатч и ков , р аб о таю щ и х  п ри  том  ж е ч астотн ом  интервале.

(b ) Зн ачен и е н ап р я ж ен н о сти  эл ек тр о м агн и тн о го  поля, п рои звод и м ого  стац и о н ф р н ы м и  п ередатч и кам и , 
таки м и  как  базо вы е стан ц и и  д л я  м об и л ьн ы х  тел еф он ов  и м оби л ьн ы х  р ад и о си стем , л ю б и тел ьск и е  
р ад и оп ередатч и ки , рад и о п ер ед атч и к и  в ди ап азо н ах  A M  и FM  и тел ев и зи о н н ы е  п ередатч и ки , не м о гу т  бы ть 
точ н о  о п ред ел ен ы  тео р ети ч еск и . Д л я  оц ен ки  возм ож н ого  влияния такого  п ер ед атч и к а  н еоб ходи м о  
п роведен и е эл ек тр о м агн и тн ы х  и зм ерен и й  на м есте. Е сли  н ап ряж ен н ость  поля в м есте , где и сп ользуется  
асп и ратор  О В 1000  п р ев ы ш ает  у к азан н ы й  вы ш е п ри м ен и м ы й  ур о вен ь  РЧ  со о тветстви я , сл едует  убеди ться , 
что  ап п ар ат  О В 1000  р аб о тает  п рави л ьн о . Е сли  п ри бор  не р аб о тает  к о ррек тн о , м о ж ет  бы ть  н еоб ходи м ы м  
п ри н яти е д о п о л н и тел ьн ы х  м ер , т ак и х  как  и зм ен ен и е ори ен тац и и  у стр о й ств а  О В 1000  и ли  его  
м есто п о л о ж ен и я .

(c) За  п ред ел ам и  ч асто тн о го  д и ап азо н а  о т  150 кГц до  80 М Г ц  н ап р яж ен н о сть  поля  не д о л ж н а  п ревы ш ать  1 
В /м.

УПАКОВКА И МАРКИРОВКА

П роц есс  м арк и р о вки  м ед и ц и н ск и х  асп и р ато р о в  дол ж ен  вклю чать  сл ед у ю щ и е о п о зн авател ьн ы е знаки:
•  ш и л ьд и к  у стр о й ств а  (ко м м ер ч еск о е  н азван и е и сери й н ы й  ном ер). Р азл и ч н ы е эти к етки  с  у к азан и ем  

со о тветстви я  н еоб ход и м ы м  норм ам .
^  OSCAR BOSCAROL SRL
^  ПМ.Г*МиАНОМ1М<УХ.Р«тНМ

ОВ2012 [ЙЁ^ BSU150

l e i i
023565 С  €  0 1 2 3□JA11S1.

НЮН VACUUM - HIGH FLOW

IM tm a l to tiM y  
И«жх«1гг*п(; tA  
PrpMCtta i  M aln tt « « №  йш гм»: 1^244 
U M M o ra fW trifM fO fl r*tolhF« huM U Ry:

Дут» XKJOUOK

•  в со о тветстви и  с ти п ом  устр о й ств а  м ар к и р о вк а  м ен яется , оп ред еляя  вид 
ф и л ьтр а  и ф л акон а, к оторы е бы ли  исп ользован ы .

С п и со к  ярл ы к ов  дл я  м ед и ц и н ски х  асп и раторов :
•  И ден ти ф и к ац и о н н ая  таб л и ч ка  с сери й н ы м  н ом ером  и годом  п рои зводства.
•  И ден ти ф и к ац и о н н ая  таб л и ч ка  (ко м м ер ч еск о е  н азван и е , класси ф и кац и я  с  точ ки  
зрен и я  со зд аваем о го  вакуум а (IS O  10079-1), М еж д у н ар о д н ы е зн аки  п р и вязан ы  к 
кон тр о л ьн о й  н орм е EN  980:2009).
•  И ден ти ф и к ац и о н н ая  таб л и ч ка , о п ред ел яю щ ая  ви д  защ и тн о го  ф и л ьтра  или 
ф л ак о н а , которы е прим еняю тся.
•  Я р л ы к  вн еш н его  и сточн и ка п и тан и я н а  входе.
•  Я р л ы к  со зн ачен и ем  п ред охран и тел ей , д о с ту п н ы х  д л я  к ли ен та или 

052400 " 880074 " п ользователя .
М еж д у н ар о д н ы й  зн ак , связан н ы й  с норм ой  1ЕС 60601-1 (п ерекл ю чатель).
М еж д ун арод н ы й  зн ак , св язан н ы й  с норм ой  1ЕС 60601-1 и ISO  10079-1, о тв еч аю щ и й  за  ти п  
у стр о й ств а /о б о р у д о в ан и я , к атегори ю  и м арки ровку  С Е  (закон  93 /42 /Е Е С ).
Л оготи п  к ом п ан и и , н аход ящ и й ся  на передн ей  части  устрой ства.
Я р л ы к , о б о зн ач аю щ и й  ав то н о м н о сть  и состоян и е зарядки  аккум ул ятора.

•  Италии

С о с т а в  с е р и й н о г о  н о м е р а :

,110i09i10000i
Н ом ер , у к азы в аю щ и й

DM model Year of
production

ID number

-Ю.

А п п арат  у п ак о ван  в сп ец и ал ьн о  созд ан н ау ю  картон н ую  коробку , которая  п р ед н азн ач ен а  дл я  защ иты  
у строй ств  во врем я тр ан сп о р ти р о в к и  или  хран ен и я. Н а осн ован и и  п оворотн ой  к он струк ц и и  (л асто ч к и н  хвост)
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уп ак овк а не тр еб у ет  к лей ко й  лен ты . С одн ой  сторон ы  уп ак овк и  расп ол агается  и н ф орм ац и я  о у сл ов и и  хран ен и я 
и тран сп орти ровки  на пяти  язы ках , с др у го й  сторон ы  о сод ерж и м ом  уп аковки .

УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ И ТРАНСПОРТИРОВКИ
Условия хранения и транспортировки

Д и ап азон  тем п ературы  при  и сп о л ьзо ван и и  аппарата; 0 - 5 0  °С

Р еком ен дуем ая те м п е р ату р а  при зар яд е  батареи : 1 5 - 3 0 °С

Т ем п ература при  х р ан ен и и  и тран сп о р ти р о в ан и и  
ап п арата  (ап п ар ат  в у п ак овк е):

-2 5 -5 5  °С

Т ем п ература при  хран ен и и  и тран сп о р ти р о в ан и и  
ап п арата  (ап п ар ат  без уп ак овк и );

0 - 5 0  °С

О тн оси тел ьн ая  в л аж н о сть  при  х р ан ен и и , 
и сп ол ьзован и и  и тр ан сп о р ти р о в к е :

1 5 -9 5 % , без к он д ен сац и и

А тм осф ерн ое д а в л ен и е  при  хр ан ен и и  и 
тр ан сп о р ти р о в к е :

7 0 0 -1 0 6 0  м бар  (7 0 -1 0 6  кП а)

А

П О М Е Т К А
П о л ьзо в ател ь  д о л ж ен  уч и ты вать  о тл и ч и е атм осф ерн ы х  усл ов и й  в горах  и н а  вы соте  вы ш е 2500  м 
н ад  у р о вн ем  м оря. В п о доб н ы х  усл о в и ях  вакуум , со зд аваем ы й  вн утрен н и м  м отором , м ож ет 
зн ач и тел ьн о  сн и зи ться  из-за  п он и ж ен н ого  атм осф ерн ого  давл ен и я .

И с п о л ь з о в а н и е  а п п а р а т а  п р и  д о ж д е
Н есм отря  на то , что  асп и р ато р  О В 1000 защ и щ ен  от  п рон и к н овен и я  д о ж д я , рек ом ен д уется  и збегать  
и сп о л ьзо ван и е  ап п ар ата  при  си льн ом  проли вн ом  дож де . В о  врем я р аб о ты  и хран ен и я , асп и ратор  
д о л ж ен  о ставаться  в верти кал ьн ом  полож ен и и . В сл уч ае  п оп ад ан и я  вод ы  в сум к у  асп и р ато р а  или  
в его  у п ак о вк у , н езам ед л и тел ьн о  д о стать  ап п арат  и вы суш и ть  его.

Х р а н е н и е  о д н о р а з о в ы х  м е ш к о в
О д н оразовы е м еш ки  п рош л и  д ези н ф ек ц и ю  при п рои звод стве  и д о л ж н ы  х ран и ться  в зак р ы ты х  и защ и щ ен н ы х  
от  х о л о д а  п ом ещ ен и ях . У п ак о в к а  д о л ж н а  бы ть защ и щ ен а  о т  влаги , грязи  и пы ли . О д н о р азо вы е м еш ки  м о гу т  
бы ть  и сп ол ьзован ы  в теч ен и е  5 л ет  после даты  п рои звод ства , ук азан н ой  на уп аковке.

ГАРАНТИЙНЫ Е ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

К ом п ан и я  О ск ар  Б о ск ар о л  (O sca r B oscaro l) п ред оставл яет  гаран ти ю  на м ед и ц и н ски й  асп и р ато р  ОВЮОО 
сроком  на 12 м еся ц ев  с д аты  п окуп ки . К ом п ан и я гаран ти рует  отсу тстви е  д еф ек то в  м атер и ал а  и и зготовлен и я 
асп и ратора ОВЮОО.

Г аран ти я не р асп р о стр ан яется  на сл ед у ю щ и е п ри н адлеж н ости ;
•  Ф л акон  1000 м л. с к ры ш кой , клап ан ом  п ереп ол н ен и я/зак ры ти я  и у гл о в ы м  разъ ем ом .
•  Ф л акон  1000 м л. с у гл о вы м  р азъ ем ом  и одн оразовы м  м еш ком .
•  К абел ь  вн еш н его  п и тан и я 12В
•  К абел ь  вн еш н его  п и тан и я  220В
•  А кк у м у л я то р н ая  батарея

Г аран ти я не расп ростран яется  на сл ед у ю щ и е си туации :
•  н орм альн ы й  и зн ос асп и р ато р а , потеря или и зм ен ен и е ц вета и д р у ги е  эстети ч еск и е  н ед остатк и , не 

вл и яю щ и е на раб о ту  асп и ратора;
•  н ал и ч и е ви д и м ы х  м ех ан и ч ески х , эл ек три ч ески х  и тер м и ч ески х  п о вреж д ен и й , возн и к ш и х  в резу л ьтате  

н аруш ен и я п рави л  хран ен и я , эксп л у атац и и  или тр ан сп о р ти р о в ки  асп и р ато р а , сл ед о в  сам осто ятел ьн о го  
р ем о н та  и ли  р ем о н та  в н еу п ол н ом очен н ом  серви сн ом  ц ентре;

•  п о вреж д ен и й , вы зван н ы х  п оп ад ан и ем  во внутрь п осторон н и х  п ред м етов , вещ еств , ж и д костей , 
н асеком ы х;

•  п овреж д ен и я , вы зван н ы е сти хи ей , п ож аром , бы товы м и  ф акторам и;
•  п о вреж д ен и я  в связи  с н естаб и л ьн о стью  эл ек три ч еской  сети ;
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•  п овреж д ен и я, в ы зван н ы е н есоответстви ем  госуд арствен н ы м  стан д артам  п и таю щ и х, 
тел ек о м м у н и к ац и о н н ы х , к аб ел ьн ы х  сетей  и др у ги х  п одоб н ы х  ф акторов ;

•  п овреж д ен и я, вы зван н ы е и сп ол ьзован и ем  н естан дартн ы х  р асх о д н ы х  м атер и ал о в  и зап частей ;
•  п овреж д ен и я, вы зван н ы е д ей стви ям и  третьи х  лиц;
•  н аруш ен и е п рави л  эк сп л у атац и и  п ред ставлен н ы х в ру к о во д стве  по эк сп л уатац и и .

П р е т е н з и и  п о  в н е ш н е м у  в и д у , м е х а н и ч е с к и м  п о в р е ж д е н и я м  и к о м п л е к т н о с т и  п о сл е  п р и е м а
о б о р у д о в а н и я  не п р и н и м а ю т с я !

С о х р а н я й т е  у п а к о в к у  н а  п ер и о д  г а р а н т и й н о г о  с р о к а  а п п а р а т а !

М еди ц и н ск и й  ас п и р ато р  с д еф ектам и , вы явлен н ы м и  в теч ен и е  12 м есяц ев , н еоб ходи м о  отп рави ть  
оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п р о и звод и теля  с оп и сан и ем  деф екта , которы й  п р о и зв ед ет  соответствую щ и й  
р ем он т ап п арата/его  ч астей  или  их  зам ен у  согл асн о  усл ови ям  гарантии . С то и м о сть  д о став к и  и р астам ож и ван и я  
оп л ач и вает  отп рави тель.

С заявк ам и  о п о вр еж д ен и ях  при п еревозке сл едует  н ем ед л ен н о  обр ащ аться  в к ом п ан и ю , 
осущ ествл явщ ую  тр ан сп о р ти р о в к у . В со п ров оди тел ьн ой  д о к у м ен тац и и , о тн о сящ ей ся  к  асп и ратору , д о л ж н а 
бы ть  у к азан а  и н ф орм ац и я  о м оделях  и сери й н ы х  ном ерах.

Условия гарантии:
Д ля н аличия гаран ти и  к л и ен т  д о л ж ен  п ред остави ть  док у м ен т , п од тверж д аю щ и й  ф акт  п окуп ки  асп и р ато р а  с 
указан и ем  сери й н ого  н ом ер а  и д аты  п окуп ки , которы й при лагается  к п родукту , и отп р ави ть  его  по п очте, 
электрон н ой  почте или  ф аксу , п р ои звод и телю  или его  уп ол н ом о ч ен н о м у  п р ед стави тел ю :

О О О  « Д Ж Е Н Е Р А Л  М Е Д И Т Е Ч  Р У С К О М П А Н И »
г. Н и ж н и й  Н овгород  

тел ./ф акс: + 7 (8 3 1 )4 3 8 -4 4 -9 8  
e-m ail: gm -rus@ inbox .ru

O S C A R  B O S C A R O L  S R L  V. E. Ferrari, 29  -  39100  B O L Z A N O  
Fax: + 39  0257760142  -  E -m ail: D roduc tion .m anager@ boscaro l.it

В воп росах  безо п асн о сти , н ад еж н о сти  и и сп равн ой  работы  ком п ан и я О ск ар  Б о ск ар о л  и /и л и  ее о ф и ц и альн ы й  
п ред стави тел ь  на тер р и то р и и  РФ  н есет  о тв етствен н ость , если:

•  тех н и ч еск о е  о б сл у ж и ван и е , рем он т, и зм ен ен и я и серви с п рои зведен ы  к ом п ан и ей  О ск ар  Б оск арол  или  ее 
о ф и ц и альн ы м  п ред стави тел ем ;

•  асп и ратор  и сп о л ьзу ется  со гл асн о  д ан н ом у  рук оводству  по эк сп л уатац и и ;
•  при  у сл ови и , что  п о д к л ю ч ен и е  м ед и ц и н ского  асп и ратора к внеш ним  и сточн и кам  п и тан и я  бы ло  с п одачей  

н ап ряж ен и я , со о тветству ю ш и м  стан д артам .

№ П /П В е р си я Н а и м е н о в а н и е Д а т а
1 0 С о зд ан и е  эк сп л уатац и он н ой  док ум ен тац и и 14.12.2017
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l E s e n t e  da b o l l o :  a r t .  14 comma 2 t a b e l l a  a l l .  "B "  D.M.
2 0 . 8 . 1 9 9 2 .

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI ATTO NOTORIO 
( a r t .  47 d e l  D . P . R .  28 d ic e m b r e  200 0 , n .  445)

■ La s o t t o s c r i t t a :
EBNER E l i s a b e t h ,  n a t a  a A l d i n o  (BZ) i l  30 s e t t e m b r e  19 5 2 , 
r e s i d e n t e  i n  B o l z a n o  (BZ)  V i a  Z a r a  n .  17, q u a l e  P r e s i d e n t e  
d e l  C o n s i g l i o  d i  A m m i n i s t r a z i o n e  e l e g a l e  r a p p r e s e n t a n t e  
d e l l a  S o c i e t a  "O S C A R  B O S C A R O L  S R L ", co n  se d e  i n  B o l z a n o ,  V i a  
E n z o  F e r r a r i  n .  29 ,  c a p i t a l e  s o c i a l e  d i  E u r o  1 0 . 4 0 0 , 0 0 ;  
( d i e c i m i l a q u a t t r o c e n t o / 0 0 ) , Numero d i  I s c r i z i o n e  a l  R e g i s t r o ; 

d e l l e  Im p r e s e  d i  B o l z a n o  e C o d i c e  F i s c a l e  0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 , | 
num ero REA B Z  -  1 2 2 2 8 4 ,
a i  s e n s i  e p e r  g l i  e f f e t t i  d i  c u i  a l l ' a r t .  47 d e l  D . P . R .  28 
d ic e m b r e  2 0 0 0 ,  n .  445 , r i c o n o s c e n d o s i  e d o t t a  s u l l e  
r e s p o n s a b i l i t a  p e n a l e  c u i  va  i n c o n t r o
d i c h i a r a z i o n e  m en d a ce, d i  e s i b i z i o n e  d i
c o n t e n e n t e  d a t i  non c o r r i s p o n d e n t i  a v e r i t y ,

D I C H I A R A
-  ch e  i l  d ocu m e n to  a l l e g a t o  a l i a  p r e s e n t e  su b  " A " ,  c o m p o s to  
d i  n r .  28 ( v e n t o t t o )  p a g i n e ,  c o s i  come l a  su a  t r a d u z i o n e  i n
l i n g u a  r u s s a  e f f e t t u a t a  da i n t e r p r e t e  s c e l t o  a c u r a  d e l l a
s t e s s a  s o t t o s c r i t t a ,  co m p o s ta  d i  31 ( t r e n t u n o )  p a g i n e  c h e  s i  
a l l e g a  a l i a  p r e s e n t e  s u b  " B "  so n o  i l  m a n u a le  d ' u s o  d e l l '
" A S P IR A T O R E  M ED ICA LE  D I S E C R E T I  BOSCAROL MODELLO OBIOOO FA -  
OBIOOO FM" m a c c h i n a r i o  p r o d o t t o  d a l l a  s t e s s a  s o c i e t a  OSCAR
BOSCAROL S R L .

i n
a t t o

c a s o  d i  
f a l s o  e

C e r t i f i c o  i o  s o t t o s c r i t t o  D o t t .  A n g e lo  F I N E L L I ,  N o t a i o  i n  
B o l z a n o ,  i s c r i t t o  n e l  R u o l o  d e l  D i s t r e t t o  N o t a r i l e  d i  
B o l z a n o ,  c h e ,  ha a p p o s t o  l a  s u e s t e s a  f i r m a  i n  m ia  p r e s e n z a  
l a  S i g n o r a :

'EBNER E l i s a b e t h ,  n a t a  a A l d i n o  (BZ) i l  30 s e t t e m b r e  195 2, 
r e s i d e n t e  i n  B o l z a n o  (BZ)  V i a  Z a r a  n .  17, q u a l e  P r e s i d e n t e  
d e l  C o n s i g l i o  d i  A m m i n i s t r a z i o n e  e l e g a l e  r a p p r e s e n t a n t e  
d e l l a  S o c i e t a  "O S C A R  B O S C A R O L  S R L ", co n  se d e  i n  B o l z a n o ,  V i a  
E n z o  F e r r a r i  n .  29 ,  c a p i t a l e  s o c i a l e  d i  E u r o  1 0 . 4 0 0 , 0 0  
( d i e c i m i l a q u a t t ' r o c e n t o / 0 0 ) ,  Numero d i  I s c r i z i o n e  a l  R e g i s t r o  
d e l l e  I m p r e s e  d i  B o l z a n o  e C o d i c e  F i s c a l e  0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  
n u m e ro  REA BZ -  1 2 2 2 8 4 ,
d e l l a  c u i  i d e n t i t a  p e r s o n a l e ,  q u a l i f i c a  e p o t e r i  i o  N o t a i o



Перевод с итальянского язы ка  на русский  язы к

/п о д п и с ь /  
Э л и з а б е т  Э б н е р  
П р е з и д е н т

/п о д п и с ь /
П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е

Н О Т А Р И У С  И З  Б О Л Ь Ц А Н О  (S 4 5 )

Г о с п о д и н  А н д ж е л о  Ф и н е л л и  (A n g e lo  F in e ll i)

Н е  о б л а г а е т с я  г о с у д а р с т в е н н о й  п о ш л и н о й  с о г л а с н о  с т . 14, п. 2  т а б л , п р и л о ж . « В »  Д е к р е т а  
М и н и с т е р с т в а  о т  2 0 .0 8 .1 9 9 2  г.

З А Я В Л Е Н И Е ,  З А М Е Н Я Ю Щ Е Е  Н О Т А Р И А Л Ь Н Ы Й  А К Т
(с т . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г .)

Я , н и ж е п о д п и с а в ш а я с я ,
Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а  ( E B N E R  E l i s a b e t h ) , м е с т о  р о ж д е н и я : г. А л ь д и н о  (п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  
р о ж д е н и я : 3 0  с е н т я б р я  19 5 2  г ., м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д з а р а ,  17, 
з а н и м а ю щ а я  д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  
п р е д с т а в и т е л е м  к о м п а н и и  «ОСКАР БОСКАРОЛ СРЛ» . с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о , В и а  
Э н ц о  Ф е р р а р и , 2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  
е в р о , к о д  н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и н о м е р  в Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  н о м е р  
в А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : B Z -1 2 2 2 8 4 ,
с о г л а с н о  и в с л е д с т в и е  ст . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г ., 
п р е д у п р е ж д е н н а я  о б  у г о л о в н о й  о т в е т с т в е н н о с т и  з а  л о ж н ы е  з а я в л е н и я  и  п р е д о с т а в л е н и е  
ф а л ь щ и в ы х  д о к у м е н т о в ,  с о д е р ж а щ и х  н е д о с т о в е р н ы е  д а н н ы е ,

З А Я В Л Я Е Т  о  т о м , ч т о
-  д о к у м е н т ,  п р и л а г а е м ы й  к  н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  « А » , с о с т о я щ и й  и з  2 8  (д в а д ц а т и  
в о с ь м и )  с т р а н и ц , р а в н о  к а к  и  е г о  п е р е в о д  н а  р у с с к и й  я з ы к  в ы п о л н е н н ы й  п е р е в о д ч и к о м , 
в ы б р а н н ы м  з а я в и т е л е м , с о с т о я щ и й  и з 31 (т р и д ц а т и  о д н о й )  с т р а н и ц ы , п р и л а г а е м ы й  к  
н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  « В » , я в л я е т с я  р у к о в о д с т в о м  п о  э к с п л у а т а ц и и  к  « А С П И Р А Т О Р У  

М Е Д И Ц И Н С К О М У  В А К У У М Н О М У  Б О С К А Р О Л  М О Д Е Л Ь  О В  10 0 0  F A  -  О В  1 0 0 0  F M » , 
к о т о р ы й  п р о и з в о д и т с я  у п о м я н у т о й  к о м п а н и е й  « О С К А Р  Б О С К А Р О Л  С Р Л » .

1Подписъ1

Я , н и ж е п о д п и с а в щ и й с я  А н д ж е л о  Ф И Н Е Л Л И , н о т а р и у с  и з  Б о л ь ц а н о ,  з а р е г и с т р и р о в а н н ы й  в 
К о л л е г и и  н о т а р и а л ь н о г о  о к р у г а  Б о л ь ц а н о ,  у д о с т о в е р я ю  т о , ч т о  д а н н у ю  п о д п и с ь  п о с т а в и л а  в 
м о е м  п р и с у т с т в и и  г о с п о ж а

- Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а ,  м е с т о  р о ж д е н и я : г. А л ь д и н о  (п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  р о ж д е н и я :  3 0  
с е н т я б р я  1952  г ., м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д з а р а , 17, з а н и м а ю щ а я  
д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  п р е д с т а в и т е л е м  
к о м п а н и и  «ОСКАР БО СКАРО Л СРЛ», с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о , В и а  Э н ц о  Ф е р р а р и , 
2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  е в р о ,  к о д  
н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и  н о м е р  в Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  н о м е р  в 
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SIMBOLI

S.l Simboli utilizzati sul dispositivo e di richiamo nel manuale d'uso

□ Simbolo doppio isolamento. II dispositivo ё isolato elettricamente daH'operatore e 
dall'ambiente di lavoro in modo doppio (non ё presente il conduttore di terra e il 
punto equipotenziale di connessione).

* Parte applicata di tipo BF

Utilizzare II dispositivo solo nel range di temperature indicate. L'utilizzo di OB500 al di 
fuori di tali limiti pub comprometterne il funzionamento e far intervenire le sicurezze 
interne.

ca Consultare il manuale d'uso

(D Gli accessori e/o  consumabili del dispositivo che presentano questo simbolo sono da 
considerarsi di tipo monouso. Dopo l'utilizzo devono essere smaltiti e sostituiti con un 
nuovo prodotto

A Awertenze specifiche che accompagnano il disptositivo e devono essere sempre tenute 
in considerazione

C € o123
Marchio CE conforme al D.lg. 46/97 per dispositivi medici di classe superiore alia 1 
(Direttiva Europea 93/42/CEE)

10R-0Z4478 Dispositivo conforme ai requisiti della Direttiva 95/54/EEC e ai regolamenti 
internazionali ECE-RIO

d Fabbricante

fwT
s

Data di produzione

\ /
Non smaltire il dispositivo e i suoi accessori con i normali rifiuti domestici. Direttiva della 
Comunita Europea 2012/19/UE -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RAEE).

(«4») 1 campi elettrici e magnetici generati da apparecchiature radiografiche о tomografiche, 
apparecchiature radio portatili, radio RF e dispositivi contrassegnati dal simbolo a lato, 
possono avere ripercussioni sul funzionamento corretto del dispositivo. In quest! casi 
evitare di utilizzare il dispositivo о mantenersi a debita distanza da essi.

ЩШ 1 material! che compongono il dispositivo possono essere riciclati seguendo apposite 
procedure previste dalle leggi nazionali e dai regolamenti local!

II dispositivo ё conforme alia Direttiva Europea 2011/65/UE (RoHS)
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EC REP Rappresentante autorizzato nella Comuniti europea, qualora il fabbricante non vi 
risieda

Data di scadenza

Non utilizzare se I'imballaggio non ё integro

REF Codice identificativo di catalogo

STERILE lEOl Dispositivo sterile. Metodo di sterilizzazione: ossido di etilene

I STERILE IR Dispositivo sterile. Metodo di sterilizzazione: radiazioni ionizzanti

LOT Numero di lotto di produzione

SN Numero seriale

S.2 Simboli utilizzati nel manuale d'uso per richiamare I'attenzione del lettore

A Awertenze important!: informazioni important! per il corretto utilizzo del dispositivo e per 
evitare il rischio di lesion! all'operatore, al paziente e/o  danni al dispositivo

A Awertenze: informazioni alle quali occorre prestare attenzione

Note о informazioni per un corretto utilizzo del dispositivo
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A
AWERTENZE, PRECAUZIONIEINFORMAZIONI IMPORTANTl

Leggere con attenzione

Questo manuale d'uso ё stato redatto con un linguaggio comune e facilmente comprensibile a tutti. Nel 
caso in cui il lettore incontrasse difficolta nell'interpretare quanto Indicato, lo preghiamo di rivolgersi 
ai seguenti contatti del produttore, richiedendo uiteriori chiarimenti.

Tel.: +39 0471932893
info@boscarol.it
raq@bo5carol.lt

Prima di utilizzare il dispositive leggere attentamente questo manuale d'uso. L'utilizzo attento e corretto garantisce 
il funzionamento ottimale del dispositive e la salvaguardia di pazienti e operatori.
il dispositive ё  destinato esclusivamente aiia raccoita di fluidi organic! non infiammabili (secret!) nell'ambito di 
procedure mediche. Per tale ragione il suo utilizzo dovrebbe essere effettuato da personale opportunamente 
addestrato.
Non utilizzare mai il dispositive alia presenza di liquidi, gas e miscele infiammabili e/o  esplosivi che potrebbero 
innescare esplosioni e /o  incendi.
L'utilizzo del dispositive in condizioni ambientali diverse da quelle indicate nel manuale pub pregiudicare il suo 
corretto funzionamento e modificare i parametri tecnici dello stesso (ad esempio il massimo valore di aspirazione 
о I'autonomia di batteria).
In caso di aspirazione effettuata senza flacone di secreti e/o  filtro di protezione о qualora si sospetti possano essere 
entrate sostanze nel circuito di aspirazione (cioe nel dispositive stesso), ё necessario contattare immediatamente 
il centre assistenza autorizzato piCi vicino о il produttore per gli interventi necessari.
Prima di procedere alia pulizia e alia manutenzione, scollegare il dispositive dalla fonte di alimentazione esterna. 
Non immergere mai il dispositive in sostanze liquide per evitare il danneggiamento e I'intervento delle sicurezze 
interne.
Nessun intervento tecnico ё previsto da parte dell'operatore sul dispositive. Le uniche operazioni ammesse sono 
quelle indicate nel presente manuale. Per qualsiasi problema tecnico, per la revisione periodica e per le riparazioni 
ё necessario rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.
II fabbricante mette a disposizione del personale autorizzato, previo specifico corso di formazione sull'assistenza 
tecnica, la documentazione necessaria per eseguire gli interventi (service manual).
Al fine di garantire la sicurezza del paziente, I'accuratezza dei valori visualizzati e la funzionalitb del dispositive 
utilizzare esclusivamente accessori originali. L'operatore che non rispetti questa awertenza si assume la 
responsabilita di eventuali danni al paziente e a cose.
II dispositive OB500 non esegue alcuna diagnosi clinica sul paziente.
II dispositive non puo essere utilizzato per assistere pazienti durante indagini attraverso RMN (risonanza magnetica 
nucleare).

AWERTENZA SUL RIUTILIZZO DELLE PARTI MONOUSO

II riutilizzo dei materiali e delle parti monouso puo provocare perdite funzionali del dispositive e rappresentare fonti di 
contaminazione diretta e indiretta per gli utilizzatori e pazienti.
La sterilizzazione e/o  pulizia di parti di consume (filtri antibatterici, sacche monouso, tubi di aspirazione, Jankauer, ecc.) 
puo provocare degradi strutturali del materiale e con seguenti pericoli derivanti dalla loro perdita di integrity meccanica.
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INFORMAZIONI IMPORTANT

A

A

Note:

II dispositive ё stato progettato e testato in accordo alle piu recenti norme di riferinnento. II collegamento 
del dispositive a impianti elettrici non conformi e/o in ogni caso non eseguiti da personale installatore 
professionista, puo danneggiarlo e arrecare danni all'impianto elettrico stesso. Vi preghiamo di rivolgersi 
sempre a personale abilitato e a conoscenza delle piu recenti disposizioni in material

Manutenzione preventive e ispezione dl sicurezza:

II dispositive dovrebbe essere controllato almeno una volta ogni 12 mesi dal centre di assistenza tecnica 
autorizzato. Ogni 24 mesi ё invece obbligatorio eseguire un'ispezione di sicurezza e manutenzione tecnica. 
Fare riferimento ai centri di assistenza tecnica autorizzati per la programmazione dell'ispezione di 
sicurezza. L'ispezione di sicurezza periodica non rientra nella garanzia del dispositive.

Contaminazione del dispositivo:

Ё severamente vietato inviare dispositivi contaminati al produttore, installatore о centre di assistenza 
autorizzato. Ogni dispositivo ricevuto in tali condizioni $агё rifiutato e saranno informate le autorit^ 
sanitarie in meritoa possibilicontaminazioni. Per contaminate si intendeun dispositivo che non sia stato 
pulito dai secreti aspirati dal paziente. Se le sostanze aspirate dal dispositivo sono entrate nel 
dispositivo, dovrii essere smaltito. La Oscar Boscarol srI tiene all'incolumit^ dei propri dipendenti e del 
personale dei centri di assistenza autorizzati. La demolizione dei dispositivi prevista dalla direttiva RAEE 
(smaltimento dispositivi elettrici о elettronici) non sari eseguita se il dispositivo ё contaminate e a 
rischio di infezione (applicazione del D.L.81).

Responsabilita dell'operatore

L'aspiratore di secreti OB500 ё un dispositivo idoneo al servizio di prime soccorso e deve, pertanto, risultare 
pronto all'uso in qualsiasi memento e in qualsiasi situazione.
Eventuali componenti/parti danneggiati, alterati о assenti e/o  per cui si sospetti un malfunzionamento del 
dispositivo, dovranno essere sostituiti immediatamente con ricambi e parti original!.
Smaltire I'imballo secondo le prescrizioni vigenti e accertarsi che sia fuori dalla portata dei bambini.
Prima di utilizzare il dispositivo leeeere attentamente oueste istruzioni d'uso. L'uso attento e corretto 
garantisce il funzionamento ottimale del dispositivo e la salvaguardia di pazienti e operator!.
Utilizzare il dispositivo esclusivamente in conformita alle specifiche tecniche fornite dal produttore e citate in 
questo manuale d'uso.

Uso previsto

II dispositivo pub essere utilizzato su tutti i tipi di pazienti adottando la discipline medica corretta.
II dispositivo ё idoneo alia liberazione delle vie aeree superior!. La liberazione delle vie aeree inferior! ё a cura 
di personale medico e/o sanitario autorizzato.
Per alcune realtb nazionaii local! ё necessario verificare queste informazioni in base ai protocolli previsti dal 
servizio 118.
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L'ASPIRATORE ОВ500

ISPEZIONARE L'ASPIRATORE E TUTTE LE SUE PARTI PRIMA DELL'UTILIZZO.

NON UTILIZZARE IL DISPOSITIVO SE PRESENTA PARTI DANNEGGIATE О MANCANTI.

OB 500SUCTION im n

OB 500SUCTION UMT

Modello BSU402;

1. Unita d'aspirazione
2. Unita di regolazione vuoto
3. Flacone autoclavabile OB-J FA
4. Supporto per flacone

Modello BSU412;

1. Unita d'aspirazione
2. Unita di regolazione vuoto
3. Flacone SERRES»
4 . Sacca monouso

Modello BSU414:

1. Unit^ d'aspirazione
2. Unita di regolazione vuoto
3. Flacone autoclavabile OB-J
4. Sacca monouso

Descrizione e destinazione d'uso del dispositivo

L'aspiratore di secret! OB500 ё un dispositivo medico attivo autonomo, utilizzato per la liberazione delle vie respiratorie, 
al fine di permettere la regolare attivita respiratoria sia spontanea, che forzata. L'OBSOO ё state studiato espressamente 
per I'installazione negli automezzi di soccorso, per gli ospedali da campo о per i posti di soccorso mobili. Realizzato e 
commercializzato in kit permette, grazie alia sua flessibilit^, una facile installazione. L'unitS d'aspirazione pu6 essere 
installata in spazi poco accessibili (ad esempio sotto un sedile о un armadio), mentre il blocco di regolazione (assieme 
alia staffa porta flacone) pu6 essere installato nelle immediate vicinanze della barella paziente. L'unit  ̂d'aspirazione ё 
dotata di una sicurezza elettrica e va connessa al circuito d'alimentazione del veicolo a 12 VCC (ambulanze, elicotteri, 
ecc.). II dispositivo, realizzato in conformita alia norma 15010079-1:2009, non ё da considerarsi trasportabile.

Controindicazioni d'uso

L'aspiratore di secret! OB500 non puo essere utilizzato per il drenaggio toracico.

Comandi, azionamento e pannello di controllo

Tutti i comandi d'azionamento del dispositivo (eccetto I'interruttore d'azionamento a cura dell'installatore) sono posti 
sul lato frontale del blocco di regolazione. L'azionamento del dispositivo ё possibile tramite la connessione del cavo 
posto sull'unita d'aspirazione al circuito d'alimentazione a 12 VCC.
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Blocco di regolazione

II blocco di regolazione ё fornito montato e testato ed ё realizzato in materiale plastico (ABS di colore 
bianco tipo UL). II contenitore ё dotato di fori, che consentono il fissaggio a parete con due viti.
La regolazione del vuoto ё possibile tramite manopola. Agendo sulla manopola in senso orario si 
raggiunge la massima depressione (come indicate dalla serigrafia). II controllo del valore di vuoto 
richiesto ё possibile attraverso lo strumento analogico, ed ё espresso in millibar (mbar) e in chilopascal 
(kPa).

Vuolom.tro d>pr»Kion* v«r»e unit» di aipiruion*

Prima di procedere al fissaggio del modulo, controllare I'eventuale presenza dei cavi elettrici о tubi 
pneumatic! sotto la parete. Dopo aver installato il modulo di regolazione, connettere il tubo proveniente 
dall’unit^ d'aspirazione al connettore posteriore.

OB 500
SUCTION UNIT

Unite di aspirazione

L'unitS d'aspirazione ё costituita da un contenitore in materiale plastico ABS antiurto e non /f t  
propagante I'incendio (UL). Ё dotata di cavo d'alimentazione separabile e di raccordo plastico * 
per la connessione del tubo pneumatico al modulo di regolazione. L'installazione nel veicolo 
pub essere fatta a pavimento о a parete, attraverso staffe angolari fissate opportunamente 
(vedi figura 2). Non forare il contenitore dell'unita d'aspirazione, senza prima essere sicuri di 
non danneggiare le parti interne. Se del caso, svitare le quattro viti che bloccano il coperchio e 
identificare gli spazi liberi per il fissaggio. Non usare collanti о mastici per il fissaggio dell'unitb 
d'aspirazione a pavimento. Verificare sempre che il foro di sfiato non risulti ostruito. In caso di * 
smontaggio del coperchio, accertarsi durante la chiusura di non danneggiare la guarnizione. Non installare mai il 
dispositivo vicino a font! di calore eccessivo, e/o  vicino a stufe elettriche di ventilazione. Accertarsi sempre del corretto 
e complete fissaggio dell'unita d'aspirazione, onde prevenire malfunzionamenti, rotture о deformazioni del contenitore.

F ig . 2

Spazio utilizzabile per il 
fissaggio della staffa

Squadra di fissaggio dispositivo
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A W ER T EN ZA

Prima di procedere al fissaggio delle staffe, aprire il coperchio e verificare gli spazi disponibili.
Non usare viti piu lunghe di 20 mm!

Connessione elettrica

Fare riferimento alie norme internazionali e locali per quanto riguarda I'impianto elettrico riferito a tension! SELV (Super 
Extra Low Voltage). I collegamenti dell'alimentazione del dispositivo sono illustrati nella figure 3. La sezione dei cavi 
d'alimentazione della sorgente non devono essere inferiore a 1 mm  ̂(per filo).

Sch em a di collegam ento elettrico all'impianto del veicolo

F ig .3
lnt«rruttoro contialina v*icolo

Fig. 4

O
il cavo d'alimentazione del dispositivo ё di tipo autoestinguente e contiene due fili
e le ttric i di se zio n e  pari a 1 I fili iso lati so n o  di co lo re  d iffe re n te ; il m arro n e  va

connesso a I positive dei 12 VCC. L'interruttore d'azionamento deve prevedere almeno 
una corrente nominale di 5 ACC (deve essere un interruttore per uso automobilistico 12 
VCC). Prima di attivare il dispositivo, verificare sempre I'assenza di corti circuit! 
suH'impianto elettrico. Non connettere mai direttamente il dispositivo alia batteria del 
veicolo. E sempre obbligatorio interporre un fusibile al fine di garantire un'adeguata 

protezione e sicurezza elettrica. Nella prossima figura le indicazioni in merito al cablaggio elettrico dell'interruttore 
esterno (normalmente collocate sulla centralina dei veicoli d'emergenza).
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Test del dispositive

Le operazioni di test descritte in questo paragrafo consentono all'utilizzatore di verificare I'efficienza del dispositive, il 
corretto assemblaggio del flacone e/o della necessita di un intervento di servizio d'assistenza. Tale controllo dovrebbe 
essere eseguito almeno una volta al giorno e in ogni modo prima dell’utilizzo sul campo:

Operazioni di verifica glornaliere:

• Chiudere completannente il regolatore di pressione.
•  Occludere il tubo del circuito paziente (quello che esce dal flacone).
•  Verificare sullo strumento analogico il valore massimo del vuoto (-800 mbar +/-10%)-
•  Girare in sense antiorario il regolatore del vuoto e verificare sullo strumento la diminuzione dell'aspirazione.

Al termine delle operazioni di test compararle con i valori riportati nella tabella:

Fase di test Risultato del test AzioiM contldiaAa con esito negaUvo
Verifica della massima aspirazione. Valore compreso tra 700 e 800 mbar. Verificare eventuali perdite dei tubi e/o le 

connessioni degli stessi, controilare la 
completa chiusura del flacone.

Verifica della regolazione del vuoto Valore compreso da massimo a minimo tra 
800 e 30 mbar.

Verifleare eventuali occlusioni dei tubi (es. 
tubo paziente piegato), regolatore non 
completamente aperto.

A A W ER TEN ZA

In case di esito negative di una о piu fasi di test, anche dopo aver eseguito le azioni consigliate, inviare il 
dispositive al servizio assistenza.

Flacone di raccolta secret!

L'aspiratore OB500 ё commercializzato con tre diversi tipi di flacone con la capacity pari a lOOOcc;

flacone di secreti autoclavabile OB-J FA (OB500 FA)
flacone di secreti autoclavabile OB-J (OB500 FM)
flacone di secreti SERRES* dotato di sacca monouso (OB500 LiNER).

Flacone di raccolta secreti autoclavabile OB-J FA

II flacone OB-J FA (Fig. 5) ё realizzato in materiale plastico trasparente. Comprende il vaso 
(1), il coperchio a scatto (2), la valvola antiriflusso (3) e il raccordo plastico a 90’ (4). II 
coperchio del flacone prevede il diretto inserimento del filtro di protezione.
II flacone autoclavabile pub essere sterilizzato con sistema convenzionale in autoclave a 
vapore a una temperatura massima di 121’C e a una pressione pari a 2bar (200kPa). Ogni 
30 cicii di sterilizzazione il flacone deve essere sostituito.
II flacone di secreti deve essere utilizzato in modo verticale, per evitare I'intervento della 
valvola antiriflusso. In caso d'intervento di tale protezione spegnere il dispositive e staccare 
il tubo connesso al flacone e indicate con la scritta VACUUM sul coperchio.

Filtro di protezione

II filtro di protezione protegge il circuito di aspirazione da eventuali agenti contaminanti aspirati durante 
I'uso. Ё realizzato in materiale idrofobico e blocca il passaggio dei liquid! nebulizzati che entrano in 
contatto con esso, impedendo successive aspirazioni (assenza completa di aspirazione lato paziente). 
Sostituire il filtro quando si osserva contaminazione, scolorimento о aumento della resistenza 
dell'aspirazione.
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Awertenze d'uso е precauzioni sul filtro di protezione

Se il dispositivo viene utilizzato su pazienti e/o in situazioni d'emergenza dove non sia possibile valutare 
un'eventuale contaminazione indiretta, sostituire il filtro sempre dope ogni utilizzo. Nel caso invece sia 
nota la patologia del paziente e/o  dove non esista pericolo di contaminazione indiretta, si consiglia la 
sostituzione del filtro dopo ogni turno di lavoro.
In caso di inutilizzo completo dell'aspiratore ё consigliabile sostituire il filtro una volta al mese. Il materiale 
di cui ё realizzato puo subire dei degradi strutturali anche in particolari condizioni ambientali (umiditё, 
calore, freddo).

Non utilizzare mai I'aspiratore privo del filtro di protezione e del flacone di secret!!

Flacone di raccolta secret! SERRES* con sacca monouso

L'aspiratore OB500 LINER ё commercializzato con un flacone di secreti SERRES* da 1000 ml 
dotato di sacca monouso (Fig. 6).
II flacone ё realizzato in materiale plastico trasparente (policarbonato) e consente di alloggiare 
una sacca monouso dotata di filtro antibatterico e anticontaminazione. II flacone ё dotato di un 
raccordo angolare posto lateralmente e che consente di collegarlo all'aspiratore. II filtro integrato 
nella sacca svolge la funzione di impedire il riflusso dei liquid! aspirati verso l'aspiratore, quando 
si riempie completamente e per evitare fenomeni di contaminazione incrociata. Sulla parte 
superiore della sacca monouso ё previsto un raccordo angolare in plastica bianca (monouso) 
che consente di collegare sondini di aspirazione standard о cannule Jankauer. F ig . 6

Flacone di raccolta secreti OB J con sacca monouso SERRES

II flacone OB J (Fig. 7) ё realizzato in materiale plastico trasparente (polipropilene). E' 
composto da un vaso (1), I'adattatore per la sacca monouso SERRES (2), il raccordo a "L" (3) 
e una sacca monouso (4). II filtro integrato nella sacca svolge la funzione di impedire il riflusso 
dei liquid! aspirati verso l'aspiratore, quando si sia completamente riempita.

Il flacone puo essere sterilizzato con sistema convenzionale in autoclave a vapore a una 
temperature massima di 121“C e a una pressione pari a 2bar (200kPa). Ogni 30 cicii di 
sterilizzazione il flacone deve essere sostituito.

Tube paziente con sonda tipo Jankauer e raccordo volante Finger-typ

L'aspiratore ё dotato di una sonda d'aspirazione sterile tipo Jankauer complete di tubo di 
connessione al flacone. La sonda ё monouso e deve essere sempre sostituita al termine 
dell'utilizzo. La sonda rigida agevola I'aspirazione dei secreti e, grazie alia sua forma 
leggermente curva, consente di raggiungeretutte le zone della bocca e delle vie aeree superiori.

Su richiesta del cliente ё possibile dotare il dispositivo di un tubo paziente al silicone 
(di lunghezza pari a 130 cm) e di un raccordo sterile Finger-typ che consente la 
connessione di sondini sterili di varia dimensione, secondo il tipo di paziente. Il 
raccordo sterile Finger-typ consente inoltre di controllare direttamente con il dito il 
flusso di aspirazione, senza dover agire sui comandi del dispositivo. II tubo al silicone 
ё sterilizzabile, mentre il sondino tipo Finger-typ ё monouso.
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Supporto da parete per il flacone

I dispositivi BSU402 e BU414 includono una speciale staffa metallica, necessaria al fissaggio a 
parete del flacone di secret!. La staffa deve essere Installata in modo tale da mantenere II 
flacone In posizione verticale.
La staffa ё realizzata in metallo verniciato ed ё dotata di due fori che ne permettono la 
regolazione in modo verticale e orizzontale. La posizione ideale, sia per I'utilizzo, che per le 
operazioni di pulizia e sterilizzazione, ё sotto il modulo di regolazione. II tubo in silicone, in 
dotazione al dispositive, pu6 essere opportunamente accorciato, secondo la distanza della 
staffa dal modulo stesso.

BSU412 include la staffa in plastica per il fissaggio del flacone. La procedura di fissaggio ё uguale come per gli 
altri aspirator!.

La figura seguente illustra la staffa e le modalita di fissaggio.

Verso unite di aspirazione

Parete

Flacone OB-J FA

Alimentazione del dispositive

II dispositive deve essere alimentato esclusivamente da una sorgente esterna a 12 VCC protetta opportunamente da un 
fusibile posto in serie al positive d'alimentazione (fusibile=T15A minimo). Non utilizzare il dispositive, se non 
opportunamente fissato secondo le indicazioni present! nel manuale d'uso. Accertarsi della messa a norma dell'impianto 
elettrico del veicolo.

A AWERTENZA

Non collegare mai il dispositivo direttamente alia tensione di rate (230 Vac). Accertarsi che la sorgente 
d'alimentazione a 12-9-15 VCC sia protetta sempre da un fusibile dl T15A (funzione ritardata). La tensione 
di rete pud rilevarsi mortaie per gli esseri umani!
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Dopo I'utilizzo del dispositive

Terminato I'utilizzo del dispositive, scollegarlo dalla sorgente di alimentazione, disconnettere le parti monouso e 
smaltirle. Verificare I'integrit^ del dispositive, controllare i tubi di connessione ed eventual! anomalie strutturali. 
Procedere alia pulizia e disinfezione del dispositive come descritto in seguito. Sostituire e reintegrate le parti monouso 
e quindi ricaricare il dispositive.
Effettuare giornalmente ii test di funzionamento come descritto al paragrafo "Test periodico del dispositive".

Sicurezza sul lavoro e DPI (D.lg. 81)

L'operazione di decontaminazione ё sempre un'operazione delicata che prevede una specifica istruzione specialmente 
nel settore dell'emergenza, dove lo state patologico e il livello di contaminazione del paziente ё quasi sempre 
sconosciuto. Per tale ragione I'operatore deve sempre utilizzare dispositivi di protezione individual! (DPI) per proteggere 
se stesso e gli altri.
Nel case di assenza di tali DPI rivolgersi al proprio RSL (responsabile della sicurezza dei lavoratori).

A I secret! organic! aspirati nel flacone del dispositive possono essere causa 
di gravi infezioni nei confront! degli operator!. Per tale ragione utilizzare 
sempre DPI e idonei prodotti per la disinfezione, applicando quanto 
previsto dagli organ! competent!.

Pulizia del flacone autoclavabile OB-J FA

1) Indossare i guanti di protezione.
2) Scollegare il tube paziente, estraendolo assieme al raccordo angolare giallo. Se il tubo ё dotato di sonda 

Jankauer deve essere smaltito insieme alia sonda curva (dispositivi monouso). II raccordo angolare giallo pu6 
essere sterilizzato in autoclave.

3) Estrarre ed eliminate il filtro.
4) Togliere il coperchio del flacone (attenzione alia possibile contaminazione con i liquid! contenutil). Svuotare il 

contenuto del flacone.
5) Togliere la valvola antiriflusso.
6) Separate le parti della valvola antiriflusso.
7) Staccare la guarnizione siliconica dal galleggiante.
8) Parti che compongono il coperchio.
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Smaltire le parti monouso e, disassemblato il flacone di secret!, immergere le varie parti in acqua corrente fredda e 
risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse parti in acqua calda a temperatura non superiore a 60’C 
contenente un detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive per 
togliere eventual! incrostazioni. Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (ЗОИО'С max.) e 
asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, assicurarsi 
che siano pulite, asciutte e integre.

Decontaminazione del flacone di secret! e dei tubi di connessione in silicone

II flacone di secret! e i relativi tubi di connessione in silicone possono essere disinfettati con soluzioni di sostanze 
chimiche non aggressive e non abrasive, escludendo sempre quelle a base d'aicol о solvent!. Non utilizzare disinfettanti 
colorati che potrebbero intaccare la plastica del vaso, riducendone la trasparenza (es. Betadine). Non utilizzare mai 
disinfettanti alio stato puro. Per procedere alia sterilizzazione utilizzare autoclavi a vapore alia temperatura di 121’C, 
per un tempto massimo di 15 minuti. Non utilizzare pressioni superior! ai 2 bar (200 kPa). II vaso del flacone deve essere 
inserito in autoclave capovolto (con fondo verso I'alto). Al termine del cicio di sterilizzazione lasciare raffreddare le parti 
a temperatura ambiente, controllarne I'integrita, e riassemblare il flacone seguendo le operazioni inverse alio 
smontaggio.

A AWERTENZA

Non sovrapporre pesi alia parti durante il cicio di sterilizzazione.
Rispettare sempre i limiti massimi di temperatura, pressione e tempi dell'autoclave.

•  Non superare mai la temperatura di 60°C per le operazioni di lavaggio e disinfezione (a esclusione 
della sterilizzazione in autoclave a vapore).

• Tutte le operazioni di disinfezione e /o  sterilizzazione devono essere effettuate da personale 
qualificato.

•  Ogni 30 cicii di sterilizzazione e disinfezione procedere alia sostituzione dell'intero flacone e delle 
parti ad esso connesse (tubi al silicone, raccordi). II superamento di tale limite puo provocare 
decadimenti flsico-meccaniche del flacone stesso.

•  Al termine delle operazioni di riassemblaggio assicurarsi sempre della perfetta chiusura del 
coperchio, onde evitare perdite di vuoto e tracimazioni di liquid!.

Assicurarsi sempre di appoggiare le parti che costituiscono II flacone su di un posto stabile e sicuro. Verificare sempre, 
durante il montaggio e lo smontaggio, che le parti non presentino difetti о malfunzionamenti. La valvola antiriflusso ё  

costituita da un galleggiante che scorre in una guida plastica. Accertarsi che lo scorrimento awenga senza difficolt^ о 
impediment!.

Sostituzione del filtro di protezione

Disconnettere i tubi in silicone dal filtro contaminato e smaltirlo secondo le leggi e normative vigenti. Perestrarre il filtro 
dal coperchio agire awitandolo о rispettivamente svitandolo dalla sua sede. Tale operazione ne facilita I'estrazione ed 
evita I'eventuale rottura dello stesso nel coperchio. Connettere il nuovo filtro facendo attenzione che la parte con la 
scritta <IN> sia connessa all'lngresso del flacone con la scritta VACUUM. L'inosservanza di tale particolare provoca 
I'immediato fuori uso del filtro stesso con conseguente possibilita di contaminazione del circuito d'aspirazione del 
dispositive.

A NOTA
II filtro di protezione deve essere inserito con il lato 
contrassegnato dalla scritta "IN" verso il flacone. 
L'utilizzo del dispositivo con il filtro inserito in modo 
errato causa la contaminazione del circuito 
d'aspirazione.

%

1 5 - 2 8



Rev, 10-2016 и5ЛШ^5(ННТ ■ - V  ■ s'Л

'"Ш ММ

Pulizia del flacone OB-J LINER con sacca monouso

II flacone OB-J LINER ё dotato di una sacca monouso specifica omologata per questo tipo di utilizzo. A differenza della 
versione OB-J FA il filtro monouso ё situato all'interno della sacca.

1. Indossare i guanti di protezione ed estrarre verticalmente I'intero flacone dal supporto.
2. Disconnettere il tubo paziente assieme al raccordo angolare bianco dalla sacca monouso.

3. Chiudere il connettore <PATIENT> con I'apposito tappo fornito sul coperchio della sacca.
4. Estrarre la sacca dal flacone e smaltirla secondo le leggi e normative vigenti.
5. Staccare il tubo silicone dal connettore angolare rosso. Sia il tubo che il connettore possono essere sterilizzati 

in autoclave.
6. Staccare I'adattatore per la sacca monouso.
7. Svitare il raccordo plastico "L" tenendo premuta la vite all'interno del flacone. Togliere 0-ring dalla vite.

Pulizia del flacone con sacca monouso SERRES*

II contenitore rigido e il connettore angolare grigio possono essere lavati (85°C) e autoclavati (121*C). Prima di procedere 
al lavaggio, rimuovere il connettore dalla sua sede. Altri prodotti riutilizzabili possono essere puliti con disinfettante.

1) Indossare i guanti di protezione.
2) Staccare il raccordo angolare grigio assieme al tubo di collegamento.
3) Staccare il raccordo angolare bianco.
4) Chiudere I'uscita <PATIENT> con I'apposito tappo fornito sul coperchio della sacca.
5) Estrarre la sacca dal flacone e smaltirla secondo le leggi e normative vigenti.
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Riassemblamento del flacone

Estrarre una nuova sacca dalla confezione, stirarla (Fig, 1) e inserirla nel flacone (Fig.2). Inserire il flacone complete nella 
borsa e collegare il tube all'aspiratore. Attivare I'aspiratore. Chiudere con un dito il connettore <PATIENT> e 
contemporaneamente premere leggermente la sacca dal centre del coperchio (Fig. 3). Assicurarsi che la sacca sia 
completamente gonfla. Collegare il tube paziente (Jankauer) al connettore <PAT1ENT>.

Ё severamente vietato utilizzare prodotti difettosi!

Smaltimento delle parti monouso contaminate

Fare sempre riferimento alle leggi, normative e disposizioni locali ai fini dello smaltimento delle parti contaminate. Non 
riporre mai le parti contaminate insieme con quelle nuove e/o sterili.

Pulizia del dispositive

Per pulire le superfici esterne del dispositive utilizzare un panno morbido (o una spugna) umido, eventualmente 
imbevuto di un detersive delicate (tipo quello usato per le stoviglie e/o  i capi delicati). Al termine delle operazioni di 
pulitura risciacquare le parti con un panno morbido imbevuto di sola acqua fredda e asciugarle con uno straccio asciutto 
о con asciugamani di carta.

A
AWERTENZA

Prima di procedere alia pulizia del contenitore dell'aspiratore, scollegare I'apparecchio dalla fonte 
di aiimentazione.
Non immergere mai il dispositivo in acqua о altre sostanze iiquide.
Non utiiizzare sostanze abrasive, aicol e/o solventi che potrebbero deteriorare ii materiaie plastico 
di cui ё  composto il contenitore e distaccare le serigrafie/etichette.

Al fine della corretta disinfezione e decontaminazione del dispositivo, vi consigliamo di acquistare prodotti specifici e 
omologati, che non siano nocivi per I'uomo о per I'ambiente. Questi disinfettanti devono essere privi di sostanze 
alcoliche e/o abrasive.
La Oscar Boscarol srI puo fornirvi materiali specifici per la disinfezione dei dispositivi medici, compresi gli aspiratori di 
secreti di nostra produzione.
Questi disinfettanti, disponibili in vari formati (salviette, spray, liquidi detergenti, disinfettanti e sterilizzanti per 
superfici, strumentazione e ambienti), sono testati in laboratorio e garantiscono la disattivazione di virus, batteri e 
microorganismi. Utilizzati periodicamente distruggono e prevengono la formazione di biofilm pericolosi (strati 
superficiali che accolgono facilmente batteri, muffe, virus e microorganismi). I disinfettanti da noi commercializzati non 
contengono alcoli, cloro, fenoli, aldeide e alogeni.

NOTA

Per le informazioni piu dettagliate contattateci all'indirizzo infogOboscarol.it oppure visitate il sito 
www.boscarol.it
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Sicurezze del dispositivo

L'aspiratore di secret! OB500 ё dotato di alcune sicurezze elettriche per proteggerlo da eventual! guast! о da errate 
connessioni. Le sicurezze sono all'interno del dispositivo e non sono accessibili aH'utilizzatore. In caso di loro intervento 
ё necessario rivolgersi al servizio d'assistenza autorizzato. Non manomettere mai il dispositivo о intervenire 
direttamente per la riparazione.

Demolizione e fuori uso del dispositivo

II dispositivo contiene parti elettriche ed elettroniche che devono essere riciclate secondo la Direttiva 
Europea RAEE 2012/19/EU -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e recepita in Italia dal 
D. Lgs 49/2014. II dispositivo ё conforme anche alia Direttiva 2011/65/CE che limita e vieta I'utilizzo di 
alcune sostanze nocive present! nelle apparecchiature elettroniche ed elettriche. Sia 
nei process! produttivi che di montaggio delle schede elettroniche, nel cahlaggio e nel 
collegamento dei cavi elettrici non vengono utilizzate sostanze nocive che violano la 
Direttiva di cui sopra.
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ACCESSORh PARTI Dl CONSUMO E RICAMBI

Codice costruttore Descrizione

Parti d i consumo

BSU730 Filtro di protezione per flacone autoclavabiie -  5 pz

BSU732 Filtro di protezione per flacone autoclavabiie -  15 pz

BSU734 Filtro di protezione per flacone autoclavabiie -  40 pz

BSU705 Sacca monouso - 6 pz

BSU706 Sacca monouso - 1 2  pz

BSU707 Sacca monouso -  36 pz

BSU500 Flacone autoclavabiie OB-J FA complete, senza filtro

BSU506 Flacone autoclavabiie OB-J senza sacca monouso

57308 Flacone SERRES senza sacca monouso

126140107191 Sonda d'aspirazione rigida Jankauer

BSU750 Raccordo Finger-Typ -  5 pz

BSU752 Raccordo Finger-Typ - 1 5  pz

BSU754 Raccordo Finger-Typ -  50 pz

11214101003 Sondino aspirazione Finger Ch 10 nero

11214101104 Sondino aspirazione Finger Ch 12 bianco

11214101005 Sondino aspirazione Finger Ch 14 verde

11214101006 Sondino aspirazione Finger Ch 16 arancio

11214101007 Sondino aspirazione Finger Ch 18 rosso

11214101008 Sondino aspirazione Finger Ch 20 giallo

Parti d l ricambio

ASP75300 Staffa di supporto per flacone

57820 Staffa di supporto per flacone SERRES*

BSU902 Tubo silicone (circuito paziente) di lunghezza pari a 130 cm

SPS4003 U niti d'aspirazione 2P pronta per uso

SPS4000 Modulo regolazione pronto per utilizzo

SPS4015 Cavo di alimentazione 12 VCC 2P

SPS4050 Set tubi in silicone di ricambio (1 tubo di lunghezza paria 120 cm, 1 tubo di lunghezza pari a 150 cm , 1 
connettore conico e viti di fissaggio)

SPS6000 Vaso OB-J FA senza coperchio

SPS6002 Valvola antiriRusso -  3 pz

SPS6004 Raccordo plastico 90’ per flacone OB-J FA -  3 pz

SPS6006 Coperchio per flacone 0 8 -J  FA complete di valvola antiriflusso e raccordo 90*, senza filtro

SPS6014 Connettore conico -  5 pz

SPS5092 Raccordo "L" per flacone OB-J -  3 pz

Manuale d'uso -  disoonibile sul sito www.boscarol.it

NOTA

Le parti elencate nella lista possono essere modificate senza preawiso da parte del costruttore e/o ai 
fini di migliorie tecniche. Rivolgersi al costruttore per ulterior! informazioni.
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SERVIZIO DIASSISTENZA TECNICA

Nessuna parte elettrica e/o meccanica contenuta nell'aspiratore OBSOO ё state concepita per essere riparata dal 
rivenditore, cliente e/o  utilizzatore. Non manomettere le parti elettriche e/o  meccaniche. Rivolgersi sempre al centro 
di assistenza autorizzato о al costruttore. Ogni intervento anche minimo sul dispositivo fa decadere la garanzia. 
Interventi non autorizzati sul dispositivo possono compromettere la conformita dello stesso alle leggi vigenti e riducono 
la sicurezza a danno degli utilizzatori e dei pazienti.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMIPRINCIPALI

PROBLEMI POSSiBIU CAUSE SOLUZIONI
Rumorosita accentuate e scarsa 
aspirazione dell'unita anche con regolatore 
al massimo.

Pompa danneggiata о ostruzioni nel 
circuito d'aspirazione interno.

Inviare al servizio assistenza.

L'unita si accende, ma non c’e aspirazione. Pompa danneggiata. Inviare al servizio assistenza.
L'unita funziona ma non c'e aspirazione. Regolatore di vuoto totalmente 

aperto.

Tubi di connessione staccati e/o mal 
connessi, tubi di connessione guasti. 
Flacone non in posizione verticale, 
pieno о valvola dl troppo pieno 
difettosa.

Sacca monouso del flacone plena di 
liquid!, intervento del hitro di 
protezione.
Probabile ostruzione del circuito  
idraulico interno all'unit^.

Verificare la posizione del regolare di 
vuoto.
Verificare le connessioni e I'integriti 
dei tubi.
Posizionare il flacone in posizione 
verticale, verificare la valvola di 
troppo pieno (bloccata) e/o sostituire 
il flacone.
Sostituire la sacca monouso.

Rivolgersi al servizio assistenza 
autorizzato.

Non ё possibile regolare il valore 
d'aspirazione che ё sempre massima.

Danneggiamento del circuito idraulico 
interno о occlusione dei tubi di 
raccordo all"unita di aspirazione.

Inviare al centro assistenza.

Azionando il dispositivo interviene sempre  
la protezione.

Probabile pompa danneggiata о in 
corto circuito.

Inviare al centro d'assistenza.

NOTA

In presenza d'anomalie, malfunzionamenti divers! da queili elencati nella tabella sopra, rivolgersi sempre 
e solamente al centri d'assistenza autorizzati e/o al costruttore del dispositivo.

SPECIFICHE TECNICHE E RIFERIMENTO A NORMATIVE

Classificazione secondo 93/42/CEE

Aspiratore medicale di secreti elettrico, idoneo a un utilizzo fisso. Conforme alia norma 15010079-1:2009.

Classificazione per dispositivi medici: lib

Grade di aspirazione: ALTO VUOTO - ALTO FLUSSO (HIGH VACUUM-HIGH 
FLOW)

Destinazione d'uso in merito alia durata: TEMPORANEA (max. uso continue 60 minuti)

Tipo di alimentazione: SELV (12^15 VCC)

Utilizzo del dispositivo nell'emergenza sanitaria: Conforme alia norma IEC60601-1-12

Parte applicata secondo la IEC60601-1: TIPO BF

Classe di isolamento: CLASSE II
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Grade protezione centre I'ingresso di liquidi e solidi 
(IEC529): IP32d

Conformity alia norma generale IEC60601-1: Conforme alle 3' edizione (IEC60601-1:2007)

Dimension! e Ingombro

Dimension! max. unity d'aspirazione: 188 mm (1) x 188 mm (h) x 90 mm (p)

Dimension! max. unity di regolazione: 90 mm (1) X 130 mm (h) x 85 mm (p)

Peso: 2Kg max. completo degli accessor!

Tolleranze su tutte le misure: ±5%

Prestazioni tecniche del dispositivo

Potenza d'aspirazione massima: 800 mbar (80 kPa, 600 mmHg) ±10% su tutta la scala

Regolazione del vuoto: lineare

Campo di regolazione del vuoto: 30±800 mbar (3-r80 kPa)

Flusso d'aspirazione massimo: 30 LPM (litri al minute) a regime libero ±10%

Rumorosity massima approssimativa: 70 dB

Precisione dello strumento d'indicazione del vuoto: ±5%

Alimentazione

Funzionamento/ricarica: 12±15 VCC (corrente continua)

Assorbimento massimo: 70 W (max. corrente 6 A)

Sicurezza principale: Interno (auto ripristinante) non accessibile 
dall'utilizzatore

NOTA

La sorgente d'alimentazione esterna in corrente continua deve poter erogare almeno 6A per permettere 
il funzionamento.

Condizioni specifiche di conservazione e utilizzo i

Temperatura di funzionamento: 0±50*C

Temperature di stoccaggio e trasporto (per dispositivo imballato): -25±55° C

Temperatura di stoccaggio e trasporto (per dispositivo senza 
imballo): Or50“C

Umidity relativa per uso e stoccaggio: 15±95%, non condensate

Gamma di pressioni atmosferiche accettate: 7004-1060 mbar (70±106 kPa)

NOTA
Considerare che se il dispositive ё utilizzato ad alta quota, superiore ai 2500 m sIm, il rendimento inteso 
come flusso di aspirazione puo variare sensibilmente a causa della diminuzione della pressione 
atmosf erica.
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Utilizzo in caso dl pioggia
L'aspiratore di secret! 0В5СЮ ё un dispositive medico progettato per essere utilizzato in ambient! chiusi. 
II dispositive deve essere installato in mode fisso prima del suo utilizzo. II dispositive ё  state progettato e 
costruito per essere protetto centre la penetrazione di sostanze fluide (IP32d).

Caratteristiche tecniche del filtro

Fittro antibatterico/antivirale per gli apparecchi di aspirazione, con supporto filtrante in PTFE e contenitore in 
polipropilene ermetico.
Massima pressione applicabile: 1 bar (100 kPa)
Capacity di ritenzione: per soluzioni acquose fine a 0,9 bar (90 kPa), per particelle in aria: 0,lum 99,99%

Modality di conservazione prodotti SERRES

I prodotti SERRES* sono disinfettati in fabbrica e devono essere conservati in luoghi chiusi e al riparo dal freddo. 
Proteggere le confezioni da umidita, sporcizia e polvere. I prodotti monouso possono essere utilizzati per un periodo di 
5 anni dope la data riportata suH'etichetta, a eccezione delle sacche di raccolta preriempite con agente solidificante, 
che possono essere utilizzate per un periodo di 2 anni dope la data riportata suH'etichetta.

Termini e simbologia

Vac = Tensione a corrente alternata
VCC = Tensione a corrente continua
*C Unit  ̂ di misura temperatura (*C = grade
Celsius]

bar unit^ di misura per pressioni 
kPa unit^ di misura per pressioni 
mmHg units di misura per pressioni 
Formula di conversione: Ibar = lOOkPa ^ 750mmFlg

RISCHI DI INTERFERENZA RECIPROCA CON ALTRIDISPOSITIVI
II dispositive OB500 non crea interferenze con altri dispositivi medici che si trovano a operate nella stessa area durante 
I'effettuazione d'indagini e trattamenti clinici. II dispositive non deve essere connesso ad altri apparecchi per il suo 
funzionamento ed ё  dotato di una sorgente interna di alimentazione autonoma.

RISCHI DI INTERFERENZA ELEUROMAGNETICA E POSSIBILIRIMEDI

Le apparecchiature elettromedicali richiedono particolari precauzioni d'utilizzo in merito alia Compatibilita 
Elettromagnetica. Per tale ragione devono essere installati e/o  utilizzati in accordo alle informazioni specificate nei 
document! accompagnatori (nel nostro caso nelle tabelle riportate di seguito).
Dispositivi di radiocomunicazione portatili e mobili possono influire sul funzionamento del dispositive medico. 
L'apparecchiatura elettromedicale e i sistemi elettromedicali non dovrebbero essere utilizzati in vicinanza, in adiacenza 
о sovrapposti con altri apparecchi elettrici о di radiocomunicazione. Se tale uso ё necessario e inevitabile, dovranno 
essere prese particolari precauzioni affinchё il dispositive elettromedicale funzioni correttamente nella sua 
configurazione d'utilizzo prevista (ad esempio verificando costantemente e visivamente I'assenza di anomalie о 
malfunzionamenti). Le tabelle seguenti forniscono informazioni riguardanti le caratteristiche EMC (Compatibility 
Elettromagnetica) di questo apparecchio elettromedicale. La piena funzionality di questo apparecchio elettromedicale 
ё da considerarsi "prestazione essenziale" ai fini dell'immunita elettromagnetica. II dispositive rientra nella categoria 
elettromedicali CISPR 11 Gruppo 1 e conforme alia prescrizione per la Classe B.

METODI POSSIBILI PER EVITARE I RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA

Nel caso l'apparecchiatura medica possa influenzare о essere influenzata da altri apparecchi elettrici post! nelle 
vicinanze, provare a cambiare il posto di utilizzo, allontanare sorgenti che emettono radiofrequenza (cellular!, 
ricetrasmittenti, antenne mobili). Provare ad allontanarsi dalla posizione in cui ci si trova (se possibile) oppure spegnere 
tutti gli apparecchi non indispensabili posti nelle vicinanze (inclusi gli elettro-domestici) e seguire le seguenti indicazioni.

LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE -  EMISSIONI ELETTROMAGNETICHE

Gli aspiratori della famiglia BSU sono prodotti per funzionare nell'ambiente elettromagnetico sotto specificato. II cliente о 
I'utilizzatore dovrebbe assicurarsi che esso venga usato in tale ambiente.

Prova di em issione Conformita Ambiente elettrom aenetico — guide
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Emission! RF 
CISPR 11 Gruppo 1

Emission! RF 
CISPR 11

Classe В

Emission! armoniche 
lEC 61000-3-2

Classe A

Emission! di fluttuazioni di
tensione/sfarfallio
lEC 61000-3-3

Conforme

II dispositivo OB500 utilizza energia RF solo per il suo 
funzionamento interno. Di conseguenza le sue emission! RF sono 
molto basse e, verosimilmente non provoca alcuna interferenza 
negli apparecchi elettronici post! nelle vicinanze.

II dispositivo OB500 pu6 essere utilizzato in tutti gli edifici, 
compresi gli edifici domestic! e quelli direttamente collegati alia 
rete di alimentazione pubblica in bassa tensione che alimenta 
edifici destinati ad usi domestic!.

LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE - IMMUNITA ELETTROMAGNETICA

L'aspiratore di secret! OB500 ё previsto per funzionare nell'ambiente elettromagnetico sotto specificato. II cliertte о l"utilizzatore 
dell'aspiratore di secret! OB500, dovrebbero assicurarsi che esso venga usato in tale ambiente

Prova di IMMUNITY
Livello di prova 

lEC 60601
Livello di conformity

Ambiente elettromagnetico —  

guida

Scariche
elettrostatiche (ESD) 

lEC 61000-4-2

±6 kV di contatto  

±8 kV in aria

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

1 pavimenti devono essere in legno, 
calcestruzzo о ceramica. Se i 
pavimenti sono ricoperti di 
materiale sintetico. Tumidity relativa 
dovrebbe essere almeno del 30 % .

T ransitori/sequenze 
di impulsi veloci

lEC 61000-4-4

±2 kV per linee di 

alimentazione di potenza 

±1 kV per linee di 

ingresso/uscita

± 2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 

± 1 kV per linee di 
ingresso/uscita

La quality della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un tipico  
ambiente commerciale о 
ospedaliero.

Sovratensioni 

lEC 61000-4-5

± 1 kV tra le fasi 

± 2 kV tra fase e terra

± 1 kV modo differenziale 

± 2 kV modo comune

La quality della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un tipico 
ambiente commerciale о 
ospedaliero.

Buchi di tensione, 

brevi interruzioni e 

variazioni della 

tensione sulle linee 

di ingresso 

dell'alimentazione

lEC 61000-4-11

<5 %  U t  (>95 %  buco in U t) per 
0,5 cicii

4 0 % l2 r (6 0 % b u c o in  U t) 

per 5 cicii

7 0 % U r (3 0 % b u c o  in U t) 

per 25 cicii

<5 %  U t {> 95  %  buco di U t) per 
5 s

<5 % U t {> 95  %  buco in U t) 

per 0,5 cicii

40 %  U t (6 0  %  buco in U t) 

per 5 cicii

70 % U t (3 0  %  buco in U t) 

per 25 cicii

<5 %  U t {> 95  %  buco in U t)  

per 5 s

La quality della tensione di rete di 
dovrebbe essere quella di un tipico 
ambiente commerciale о 
ospedaliero. Se Tutilizzatore 
dell'aspiratore di secret! OB500 
richiede un funzionamento continuo 
anche durante Tinterruzione 
dell’alimentazione di rete, si 
raccomanda di alimentare 
l'aspiratore di secret! OB500 con un 
gruppo di continuity о con batterie.

Campo magnetico 

alia frequenza di 

rete (50/60 Hz)

lEC 61000-4-8

3 A/m 0,3 A/m

Se ha luogo un malfunzionamento 
del dispositivo, pu6 essere 
necessario portare il dispositivo 
m edico OB500, lontano da sorgenti 
di campo magnetico alia frequenza 
di rete, о installare schermature 
magnetiche. II campo magnetico alia 
frequenza di rete dovrebbe essere 
misurato nel locale della prevista 
installazione, per assicurarsi che 
esso sia abbastanza basso.

NOTA: U t  ё la tensione di rete prima deirapplicazione della tipologia di test.
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LINEE GUIDA E CONFORMITA DEGLI APPARECCHI ELETTROMEDICALI 
PROVE Dl IMMUNITA CONDOTTA E IRRADIATA

Ai fini della conduzione delle prove si usano i livelli di prova IEC60601, Vt=3 ed f]= 1 0

L'aspiratore OB500 ё previsto per funzionare nell'ambiente elettromagnetico sotto specificate. II cliente о I'utilizzatore 
dell'aspiratore dovrebbero assicurarsi che esso venga utilizzato in tale ambiente.

Prova di IM M UNITA
LIVELLO DI PROVA  

lEC 60601
LIVELLO DI

c o n f o r m i t A
Guida al tipo di ambiante 

alattromagnatico

RF indotte secondo  
IEC61000-4-6

3 Vrms
da ISO  kHz a 80 MHz

3 Vrms

RF radiata secondo  
IEC61000-4-3

3 V/m
da 80 MHz a 2,5 GHz

10 V/m

Dispositivi di comunicazione portatili e 
mobili di tipo RF, devono essere usati 
lontani dal dispositive OBSOO, incluso i 
cavi, quando la distanza di separazione 
raccomandata ё calcolata dalla 
seguente equazione applicata alia 
frequenza del trasmettitore:

Distanza di separazione raccomandata 
d= 1,2VP
d = [3 ,5 / E l]x V P  =0,35VP  
da 80M Hz a 800MHz 
d= [7/El] X VP = 0,7VP 
da 800M Hz a 2,SGHz 
ove Я ё la potenza massima nominale di 
uscita del trasmettitore, in watt (W), 
secondo il fabbricante del trasmettitore, 
e d  ё la distanza di separazione 
raccomandata, in metri (m). a 
L'intensita di campo generata dai 
trasmettitori a RF fissi, determinate in 
un'indagine elettromagnetica sul sito b, 
dovrebbe essere minore del livello di 
conformitё in ciascun intervallo di 
frequenza c
Si pu6 verificare interferenza in 
prossimitd di apparecchi contrassegnati 
dal seguente simbolo;

(«2»)

NOTA 1 A 80 MHz e 800 MHz si applica la distanza di separazione per I'intervallo di frequenza piii alta.
NOTA 2 Queste linee guida potrebbero non applicarsi in tutte le situazioni. La propagazione elettromagnetica ё 
influenzata dall'assorbimento e dalla riflessione di strutture, oggetti e persone.

a I livelli di conformitё nelle bande dl frequenza ISM fra 150 kHz e 80 MHz e nell'intervallo di frequenza da 80 MHz 

a 2,5 GHz sono richiesti per diminuire la probability che un apparecchio di comunicazione mobile e portatile 

possa produrre interferenza se esso venisse inawertitam ente portato dentro I'area del paziente. Per questo  

motive viene usato un fattore aggiuntivo di 10/3 per calcolare la distanza di separazione raccomandata per i 

trasmettitori che operano in tali intervalli di frequenza.

b Le intensity di campo generate da trasmettitori fissi, come le stazioni di base per i radiotelefoni (celluiari e cordless) e 

radiomobili terrestri, apparecchi per radioamatori, trasmettitori radio in AM e FM ed trasmettitori TV  non possono 

essere previste teoricamente con precisione. Per stabilire un ambiente elettromagnetico causato da trasmettitori a RF 

fissi si dovrebbe considerare un'indagine elettromagnetica sul sito. Se I'intensity di campo, misurata nel luogo in cui si 

usa il Modello 005 supera il livello di conformity applicabile alia RF di cui sopra, si dovrebbe porre sotto osservazione 

il funzionamento normale del Modello 005. Se si notano prestazioni anormali, possono essere necessarie misure 

aggiuntive, come un diverso orientam ento о posizione del Modello 005.

c Le intensity di campo su un intervallo di frequenze da 150 kHz a 80 MHz dovrebbero essere inferior! a 1 V/m.
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GARANZIA

La societa Oscar Boscarol srI garantisce I'aspiratore di secret! OB500 per un periodo di 24 mesi dalla data d'acquisto da 
parte dell'utilizzatore originario. Oscar Boscarol srI garantisce all'acquirente I'assenza di difetti di materiale e di 
fabbricazione dell'aspiratore di secret!.

Dalla presente garanzia sono esclusi: il flacone di secret! (sia monouso che autoclavabile) e sacca mortouso, II cavo 
d'alimentazlone, il normale logoramento, usura, scoloramento, I'alterazione cromatica e tutte le akre Irregolarlta 
estetiche che rton degradano le caratteristiche e prestazioni del dispositive stesso.

Il prodotto che durante i 24 mesi di garanzia, sia riscontrato dall'acquirente difettoso, dovr^ essere inviato alia Oscar 
Boscarol srI con relativa notifica scritta sul presunto guasto riscontrato. La Oscar Boscarol srI proweder^ a sua 
discrezione alia riparazione, sostituzione delle parti difettose e/o  dell'intero dispositivo. Tutti gli oneri postal!, di 
spedizione, sdoganamento e trasporto saranno a carico dell'acquirente.

CortdizIonI di validita della garanzia;

Per poter usufruire della garanzia ё necessario compilare la scheda di registrazione prodotto, inclusa nella confezione, 
e inviarla, tramite posta, fax о e-mail all'indirizzo:

OSCAR BOSCAROL SRL V. E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO 
Fax: +39 0257760142 -  E-mail: production.managerPboscarol.it

Al fine della validita della garanzia, I'acquirente dovra presentare la seguente documentazione:

•  presentazione di copia della fattura e/o  dichiarazlone d'acquisto contenente il numero seriale del dispositivo e la 
data di acquisto stessa;

•  rilevazione da parte del servizio assistenza di un guasto e/o difetto imputabile ai material! impiegati о a difetti di 
lavorazione;

•  assenza di manomissioni, modifiche e/o  quant'altro non conforme al prodotto originale.

Agli effetti della sicurezza, affidabilit^ e funzionamento dell'aspiratore, Oscar Boscarol srI ё da ritenersi responsabile 
soltanto se:

•  tutti gli interventi d'assistenza, riparazione, modifica e manutenzione preventiva, sono eseguiti dalla Oscar Boscarol 
srI о dai suoi centri di assistenza autorizzati;

•  il dispositivo ё usato in modo corretto, attenendosi esclusivamente e rigorosamente alle disposizioni di questo 
manuale d'uso;

•  I'impianto elettrico a cui I'aspiratore ё connesso ё realizzato secondo le normative e leggi di riferimento nazionali 
ed europee.

Con riferimento a quanto descritto nelle present! condizioni di garanzia, Oscar Boscarol srI non pub essere ritenuta 
responsabile di danni accidental! о indiretti, qualora siano state realizzate sul dispositivo modifiche, riparazioni, 
interventi tecnici non autorizzati о una qualsiasi delle sue parti siano state danneggiate per incidente, uso e/o abuso 
improprio. Sull'aspiratore di secret! non esistono altre garanzie espresse о limitate, di commerciabilitb, idoneitb о d'altro 
genere al di fuori di quelle descritte nel presente manuale d'uso.
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DICHIARAZIONE Dl CONFORMITA

We, the m a n u fa ctu re r: OSCAR BOSCAROL SRL
II p ro d u tto re : Via E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO -  ITALY

Tel. +39 0471 932893 -  Fax. +39 0257760140
Web: www.boscarol.it - Email: info^Pboscarol.it
Certifies EN ISO 13485:2012 + AC2012
Certificate N" QIN 15 07 42208 025
Certifies UNI EN ISO 9001:2008
Emission : TUV-SUD Product service (CE0123)
EC Certificate N" G 115 05 42208 024

W e d e cla re  u n d e r o u r  so le  re sp o n sib ility  th a t the device  
(nam e):

MEDICAL SUCTION UNIT

D ich iariam o so tto  n o stra  re sp o n sa b ilita  c h e  il d ispo sitivo  

(пот е):
ASPIRATORE MEDICALE DI SECRETI

Type:
Tipo; OBSOO STATIONARY SUCTION UNIT

UMDNS code: 15016

Boscarol code: BSU402 -  BSU412 -  BSU414

D evices c la ssifica tio n  (M O D  9 3 / 4 2 / E E C  -  A n n e x  IX): 
C la ssifica zio n e  d isp o sitiv o  (M D D 9 3 /4 2 / C E E  -A lle g a t o  IX):

Class lib

M e e ts a ll the p ro v is io n s  o f  th e  d ire ctive  M O D  9 3 / 4 2 /E E C  a n d  su b se q u e n t a m e n d m e n ts  w hich  a p p ly  to  it. 

So d d isfa  tu tte  le  d isp o s iz io n i de lla  d ire ttiva  M O D  9 3 / 4 2 /C E E  e su cce ss iv i e m e n d a m e n ti c h e  lo  rigua rd an o.

A p p lie d  h a rm o n ise d  sta n d a rd s, n a tio n a l sta n d a rd s o r  o th e r  

no rm a tive  d o cu m e n ts:
N o rm e  a rm o n izza te  о  n a z io n a li a p p lica te , a ltr i do cu m en t!  
no rm a tive  a p p lica te :

ISO 10079-1:2016 
UNI EN 1789:2014 
lEC 60601-1 ed. 3.0 
lEC 60601-1-12 
ECE-RIO

C o n fo rm ity  a sse ssm e n t p ro ce d u re :  
P ro ce d im e n to  d i v a lu ta z io n e  d e lla  co n fo rm itd :

MDD93/42/EEC, Annex II (Allegato II)

N o tify  b o dy: TUV -  SOD Product Service GmbH
O rg a n ism o  d i n o tifica  in caric. de lla  valut. de lla  co n fo rm itd : CE 0123

Bolzano, 01/07/2016

DI/RAQ -  Quality Manager DI/GM -  General Manager
Dott.ssa PERINI LAURA BRAZZO DANIELE
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символы
Список символов, изображенных на аппарате и используемых в данном руководстве по 

эксплуатации;

□
Д в о й н ая  и золяция. А п п арат  эл ек три ч ески  и зо л и р о ван  и безоп асен , к ак  дл я  
п ол ьзо в ател я , так  и д л я  рабочей  обстан овк и  (зазем л ен и е , п одк л ю чен и е 
эк ви п о тен ц и ал ьн о й  точ ки  -  не тр ебуется )

t И сп о л ьзу ем ая  часть  ти п а  BF

1
И сп о л ьзо ван и е  тол ько  при указан н ом  те м п ер ату р н о м  и н тервале . Н есобл ю д ен и е 
у к азан н ы х  п ред п и сан и й  м ож ет п ри вести  к ан о м ал ьн о й  р аб оте  асп и ратора 
О В 500 , сок ращ ен и ю  срок а  служ бы  б атареи  и вк л ю чен и ю  в строен н ой  си стем ы  
б езоп асн ости

П р о ч и тай те  руководство  по эксп л у атац и и  п еред  и сп ол ьзован и ем

(2) Р асх о д н ы е м атери ал ы  и зап асн ы е части  од н о к р атн о го  п р и м ен ен и я  и м ею т 
д ан н ы й  си м вол . П осле их и сп ол ьзован и я , н ео б х о д и м о  п рои звести  у ти л и зац и ю  и 
п р и м ен и ть  н овую  единицу

А О со б ы е п р ед уп реж ден и я  об  и сп ол ьзован и и  ап п арата , кото р ы е н еоб ходи м о  
п ри н ять  к свед ен и ю

С €  0123
М ар к и р о вк а  С Е  у к азы в ает  на соответетви е  дек р ету  4 6 /9 7  д л я  м ед и ц и н ски х  
и зд ел и й  вы ш е I класса (Е вроп ей ская  Д и р ек ти в а  9 3 /4 2 /С Е Е )

10 R - 024478 А п п ар ат  соответству ет  норм ам  евро п ей ско й  д и р ек ти вы  95 /5 4 /Е Е С  и 
м еж д у н ар о д н ы м  п остан овлен и ям  E C E -R 10

J
П р о и звод и тел ь

|ЛАлГ| Д ат а  п рои звод ства

Ж А п п ар ат  и м еет  эл ек три ч ески е или  эл ек тр о н н ы е ч асти , кото р ы е д о л ж н ы  бы ть 
у ти л и зи р о ван ы  согласн о  ди р ек ти ве  20 1 2 /1 9 /Е С  -  Э л ек тр и ч еск и е  и эл ек трон н ы е 
о тход ы  (W E E E )

(< ‘4 » )

Э л ек тр и ч еск и е  или м агн и тн ы е поля, во зн и к аю щ и е при  и сп ол ьзован и и  
р ад и о гр аф и ч еско го , том ограф и ч еского , п ер ен о сн о го  рад и о о б о р у д о ван и я , радио  
R F и д р у ги х  ап п аратов  с дан н о й  п ом еткой  м о гу т  н егати вн о  ск азы ваться  на 
п рави л ьн ой  р аб оте  аппарата. В п одоб н ы х сл у ч аях  н уж н о  и зб егать  и сп ол ьзован и е 
ап п ар ата  или и сп ол ьзовать  его  на д о стато ч н о м  уд ал ен и и  о т  тако го  оборуд ован и я

О М атер и ал ы , и сп ол ьзован н ы е дл я  п ро и зво д ства  д ан н о го  о б оруд ован и я , м огут  
бы ть  п ерераб отан ы  при соб л ю ден и и  п ред п и сан и й  го су д ар ствен н о й  и м естн ой  
р егл ам ен тац и и

@ А п п ар ат  со о тветству ет  н орм ам  евро п ей ско й  д и р ек ти вы  2 0 1 1/65/U E  (R oH S)
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С и м в о л ы  в р у к о в о д с т в е  п о  э к с п л у а т а ц и и  д л я  п р и в л е ч е н и я  о со б о го  в н и м а н и я .

В аж н ая и н ф орм ац и я по б езоп асн ости  во и зб еж ан и е  н ан есен и я  вреда п ац и ен ту , 
п о л ьзо в ател ю  и /и ли  сам ом у  ап п арату

А П р ед у п р еж д ен и я , тр еб у ю щ и е особ ого  вн и м ан и я

П ом етк и  или и н ф орм ац и я дл я  п рави л ьн ого  и сп о л ьзо ван и я  ап п арата

СООТВЕТСТВИЕ НОРМА ТИВАМ И ТЕХНИЧЕСКИМ ТРЕБОВАНИЯМ

А сп и ратор  О В  M IN I со о тв етству ет  следую щ и м  н орм ати вам  и тех н и ч еск и м  тр ебов ан и ям :
№

П /П
Н а и м е н о в а н и е

1
Г О С Т  Р М Э К  6 0 6 0 1 -1 -2 -2 0 1 4  - И зделия м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1-2. О бщ и е требован и я  
безо п асн о сти  с  у ч ето м  о сн о в н ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  харак тери сти к . П ар ал л ел ьн ы й  стандарт. 
Э л ектр о м агн и тн ая  сов м ести м о сть . Т реб ован и я  и исп ы тан и я

2 Г О С Т  Р 50444-92  - П ри боры , ап п араты  и о б оруд ован и е м ед и ц и н ски е . О бщ и е тех н и ч еск и е  усл ови я

3
Г О С Т  Р М Э К  60 6 0 1 -1 -2 0 1 0  - И здел и я  м ед и ц и н ски е эл ектри ч ески е . Ч асть  1. О б щ и е требован и я  
безо п асн о сти  с у четом  о сн ов н ы х  ф ун к ц и он ал ьн ы х  хар ак тер и сти к

4 Г О С Т  ISO  8 8 36 -2012  - К атетеры  асп и рац и он н ы е дл я  респ и р ато р н о го  тр ак та

5
Г О С Т  Р М Э К  606 0 1 -1 -6 -2 0 1 4  - И здел и я  м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1-6. О бщ и е требован и я 
безо п асн о сти  с у четом  о сн ов н ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  харак тери сти к . Д о п о л н и тел ь н ы й  стандарт. 
Э к сп л у атац и о н н ая  п ри годн ость

6
Г О С Т  ISO  10079-1 -2012  - И здел и я  м ед и ц и н ски е дл я  отсасы ван и я. Ч асть  1. О тсасы ваю щ и е у стр о й ств а  
с эл ек тр о п р и во д о м . О бщ и е тех н и ч еск и е  требован и я и м етод ы  и сп ы тан и й

7
Г О С Т  Р М Э К  62366 -2013  -  И здел и я м еди ци н ски е . П р о ек ти рован и е  м ед и ц и н ск и х  и зд ели й  с учетом  
эк сп л у атац и о н н о й  п ри годн ости

8
Г О С Т  312 1 4 -2 0 1 6  «И здел и я  м ед и ци н ски е . Т реб ован и я к образц ам  и д о к у м ен тац и и , п ред ставляем ы м  
на то к си к о л о ги ч еск и е , сан и тар н о -х и м и ч еск и е  и сследован и я , и сп ы тан и я  на стери л ьн ость  и 
п и роген н ость»

9
Г О С Т  Р 527 7 0 -2 0 1 6  « И зд ел и я  м еди ци н ски е. Т реб ован и я  б езо п асн о сти . М етод ы  сан и тарн о­
х и м и ч еск и х  и то к си к о л о ги ч еск и х  и спы таний»

10 Г О С Т  ISO  10993-1 -2011 . « И зд ел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
и зд ели й . Ч асть  1. О ц ен к а  и и сследован и я» .

11 Г О С Т  Р И С О  10993-2 -2009 . «И здел и я  м еди ци н ски е. О ц ен к а  б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
и зделий . Ч асть  2 .Т р еб о в ан и я  к о бращ ен и ю  с ж и вотн ы м и » .

12
Г О С Т  IS O  10993-7 -2016 . « И зд ел и я  м еди ци н ски е. О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д е й стви я  м ед и ц и н ски х  
и зд ели й . Ч асть  7. О стато ч н о е  сод ерж ан и е эти л ен о к си д а  п осл е  стери л и зац и и » .

13
Г О С Т  ISO  10993-10-2011 . «И здел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а  б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
и зделий . Ч асть  10.И ссл ед о в ан и я  р аздраж аю щ его  и сен си б и л и зи р у ю щ его  д ей стви я» .

14 Г О С Т  ISO  Ю 993-12 -2015 .«И зд ел и я  м еди ци н ски е. О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
и зделий . Ч асть  12. П ри го то вл ен и е  проб и кон трол ьн ы е образц ы » .

15
Г О С Т  31209 -2003  « К о н тей н ер ы  д л я  к рови  и ее к о м п о н ен то в . Т р еб о в а н и я  х и м и ч ес к о й  и 
б и о л о ги ч еск о й  б езо п а сн о ст и  и м ето д ы  и сп ы тан и й » .

16 Г О С Т  4011 -72 . В о д а  питьевая . М етоды  и зм ерен и я м ассовой  к о н ц ен тр ац и и  общ его  ж ел еза  (с 
И зм ен ен и ям и  N 1 , 2 )

17 Г О С Т  25737-91  «П л астм ассы . Г ом оп ол и м еры  и соп ол и м еры  ви н и л хл ори да . О п ред ел ен и е 
остаточ н ого  м о н о м ер а  ви н и л хл ори да . Г азохром атограф и ческ и й  м етод».
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ, МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ И  ДРУГАЯ ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

А Прочитать внимательно!
Внимательно прочитайте данное руководство по эксплуатации перед использованием 
аспиратора. Надлежащее и аккуратное использование аппарата гарантирует его 
безупречную работу и безопасность для пользователей и пациентов.

А сп и ратор  О В 500  явл яется  ак ти вн ы м  (электри ческ и м ) м ед и ц и н ски м  ап п аратом . И сп ол ьзован и е  ап п арата  
р ек ом ен д ован о  д л я  сп е ц и ал ьн о  о б уч ен н ого  м ед и ц и н ского  п ерсон ала .
Н е и сп ол ьзовать  ап п ар ат  в п ри сутстви и  восп л ам ен яю щ и хся  и /и л и  взр ы ваю щ и х ся  ж и д костей , газов  и 
др у ги х  су б стан ц и й , сп о со б н ы х  вы звать  пож ар или взры в.
И сп ол ьзован и е  ап п ар ата  при у сл ов и ях , отли ч аю щ и хся от  п р ед п и сан н ы х  в р у к о во д стве  по  эксп луатац и и , 
м ож ет п ри вести  к ан о м ал ьн о й  работе ап п арата  и и зм ен ен и ю  тех н и ч еск и х  х ар ак тер и сти к  ап п ар ата  
(н ап ри м ер , м ак си м ал ьн ая  м ощ н ость  всасы ван и я или п ро д о л ж и тел ьн о сть  р аб о ты  батареи).
В сл учае и сп о л ьзо ван и я  ап п ар ата  без ф л ак он а и/или  защ и тн ого  ф и л ьтра, и ли  в сл у ч аях  п рон и кн овен и я 
п осторон н и х  ж и д к о стей  в эл ек тр о н н у ю  схем у  асп и ратора  О В 500 , н ео б х о д и м о  св язаться  с оф и ц и альн ы м  
п ред стави тел ем  п р о и зво д и тел я  д л я  н еобходи м ого  об служ и ван и я.
П еред  очи сткой  и ли  тех н и ч еск и м  обсл уж и ван и ем  откл ю чи ть  ап п ар ат  о т  вн ещ н его  и сто ч н и к а  питания. 
Н е д о п у ск ать  п огр у ж ен и я  ап п ар ата  в ж и д кость  во и зб еж ан и е п овр еж д ен и я  ап п ар ата  или вклю чен и я 
вн утрен н ей  си стем ы  б езоп асн ости .
Н е и сп ол ьзовать  ап п ар ат  дл я  всасы ван и я дези н ф и ц и р у ю щ и х  и /и л и  м о ю щ и х  ж и д к остей  без ф л ак он а или 
защ и тн ого  ф и льтра. Д ан н ы е  ж и д к ости  в цикле ап п арата  н ан осят  н еп о п р ави м ы й  в р ед  аппарату .
А п п арат  не п о д л еж и т  тех н и ч еск о м у  обсл уж и ван и ю  со сторон ы  п о л ьзо в ател я  за  и скл ю чен и ем  оп ерац и й , 
п р ед усм отрен н ы х  н астоящ и м  рук оводством  по эксп л уатац и и . Д л я  у стр ан ен и я  тех н и ч еск и х  н еп оладок , 
осущ ествл ен и я  сер ви сн о го  к о н трол я  или  для рем он та ап п арата , п о ж ал у й ста , св яж и тесь  с оф и ц и альн ы м  
п р ед стави тел ем  п рои звод и теля .
И сп ол ьзуй те то л ьк о  о р и ги н ал ьн ы е см ен н ы е части  д л я  о б есп еч ен и я  безо п асн о сти  п ац и ен та , дл я  
п олучен и я то ч н ы х  р езу л ьтато в  обсл ед ован и я  и для п рави л ьн ой  р аб о ты  ап п арата . П ол ьзовател ь, не 
сл едую щ и й  д ан н ы м  п р ед у п р еж д ен и ям , н есет ответствен н о сть  за  н ан есен и е вр ед а  п ац и ен там  или  
п редм етам .
Зап рещ ается  и сп о л ьзо в ать  ап п ар ат  во врем я и сслед ован и й  п ац и ен тов  с п о м о щ ью  яд ерн о-м агн и тн ого  
резонанса.

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О ПОВТОРНОМ ИСПОЛЬЗОВАНИИ ОДНОРАЗОВЫХ ЧАСТЕЙ

П овторн ое и сп о л ьзо ван и е  ч астей  и м атери ал ов , п р ед н азн ачен н ы х  д л я  одн о р азо во го  и сп ол ьзован и я , 
м о ж ет  ок азать  н егати вн ое  вл и ян и е на работу  ап п арата  и м ож ет п осл у ж и ть  и сточн и ком  п ерекрестн ой  
и н ф екц и и , как  д л я  п ол ьзо в ател я , так  и дл я  пациентов.
С тери л и зац и я  и /и л и  оч и щ ен и е  частей , п ред н азн ачен н ы х  д л я  од н о р азо во го  и сп ол ьзован и я  (защ и тн ы е 
ф и л ьтры , асп и р ац и о н н ы е труб ки  с рукояткой  Y ankauer (Я н к ауэр ) и т .д .), м о ж ет  п р и вести  к р азрущ ен и ю  
структуры  и сп о л ьзо ван н ы х  м атер и ал о в  и к п осл едую щ ей  н еб езо п асн о сти  и х  и сп ол ьзован и я  всл ед стви е 
и зм ен ен и я  их м ех ан и ч еск и х  характери сти к .

В А Ж Н А Я  И Н Ф О Р М А Ц И Я . 1

А

Пометка;

Д ан н ы й  ап п ар ат  п рои зведен  в соответстви и  с д ей ству ю щ и м и  н орм ам и . П о д к л ю ч ен и е  ап п арата  
к и сточн и к ам  вн ещ н его  п и тан и я, н есоответствую щ и м  тр еб о в ан и ям  ап п арата , и /или  
п о д к л ю ч ен и е  ап п ар ата  н еавтори зован н ы м и  сотруд н и к ам и , м о ж ет  п овреди ть  ап п ар ат  или 
и сто ч н и к  эл ек тр о п и тан и я . В составе  ап п арата  отсу тству ю т л ек ар ств ен н ы е  средства .

Предварительная проверка и проверка безопасности:

К аж д ы е 24 м еся ц а  н еоб ходи м о  проводи ть  п роверку  б езо п асн о сти  и тех н и ч еск и й  кон троль. Д л я  
орган и зац и и  п р оверки  б езоп асн ости  сл едует  о б рати ться  к о ф и ц и ал ьн о м у  п р ед стави тел ю  
п ро и зво д и тел я . П ер и о д и ч еск ая  п роверка б езоп асн ости  не вход и т в гар ан ти ю  ап п арата.
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А

Загрязнение аппарата:

Строго зап р ещ ается  о тп равл ять  зараж ен н ы е ап п араты  п р о и звод и телю , у стан овщ и к у  или  в 
сер ви сн ы й  ц ентр . К аж д ы й  зараж ен н ы й  ап п арат  б у д ет  о тп р авл ен  о братн о  и, вп оследстви и , 
м естн ы е орган ы  зд р аво о х р ан ен и я  буд ут п р о и н б о р м и р о в ан ы  об оп асн ости  зараж ения.

Проверять исправность аспиратора и его частей перед использованием.

Не использовать аппарат при наличии повреждений или недостающих частей.

М О Д ЕЛИ  М ЕД И Ц И Н СКО ГО  А СП И РА  ТОРА OBSOO 

Модель BSU402

ОВ 500
SUCnON UNIT

.hn ,.

К

\1. Основной блок

2. Блок управления **

3. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 

переполнения/ закрытия и угловым разъемом

4. Настенное крепление

5. Кабель электропитания 12В

6. Аспирационная трубка с рукояткой Yankauer
7. С и л и к о н о в а я  а с п и р а ц и о н н а я  т р у б к а
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Модель BSU414

OB 500
mucmoN UNIT

“X w O K A to C ^

1. Основной блок

2. Блок управления

3. Флакон 1000 мл. с угловым разъемом и 

одноразовым мешком

4. Кабель электропитания 12В

5. Аспирационная трубка с рукояткой Yankauer

6. Силиконовая аспирационная трубка

ОПИСАНИЕ И ИАЗНЛ ЧЕНИ Е

М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  О В 500  является активны м  м ед и ц и н ски м  ап п ар ато м , п ред н азн ач ен н ы м  дл я  
удал ен и я ж и д к остей  из верхн и х  д ы х ател ьн ы х  путей  и дл я  н орм ал и зац и и  д ы х ател ьн о й  деятел ьн о сти  
пациентов. М ед и ц и н ск и й  асп и р ато р  О В 500  сп ец и альн о  разраб отан  дл я  и сп о л ьзо ван и я  в м аш и н ах  скорой  
пом ощ и , в госп и тал ях  и д р у ги х  м ед и ц и н ски х  учреж д ен и ях . А сп и ратор , п рои зво д и м ы й  и п оставл яем ы й  в 
полной  к о м п л ек тац и и , п ро ст  в у стан о вк е  благодаря  своем у  л егк о м у  сб о р у  и д ем он таж у . Б л ок -асп и ратор  
м ож ет б ы ть  у стан о в л ен  в м естах  тр уд н ой  д оступ н ости  (н ап ри м ер , под креслом  и ли  ш каф ом ), а  блок  
уп равлен и я (вм есте  с креп л ен и ем  д л я  ф лакон а) м ож ет бы ть  устан о вл ен  в н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости  от 
каталки  п ац и ен та . А сп и р ато р  о сн ащ ен  автом ати ч ески м  кон трол ем  безо п асн о сти  и д о л ж ен  бы ть  п од к л ю чен  к 
и сточн и ку  п и тан и я  12В пост, то к а  (м аш и н а скорой  пом ощ и ). М ед и ц и н ск и й  асп и р ато р , п р ои зведен н ы й  в 
со о тветстви и  с н орм ой  1 8 0 1 0 0 7 9 -1 :2 0 0 9 , не явл яется  п ортати вн ы м  ап п аратом .
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ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ
Н е и спользовать  ап п ар ат  О В 5 0 0  д л я  у д ал ен и я  ж и дкостей  из грудной  клетки . 
И м еется п роти воп ок азан и е , рек о м ен д у ется  п рокон сульти роваться  с врачом .

КОМАНДЫ, ИНДИКА ТОРЫ И КОНТРОЛЬНАЯ ПАНЕЛЬ
В се кн оп ки  м ед и ц и н ск о го  асп и р ато р а , за  и склю чен и ем  вк л ю чател я , н ах о д ятся  н а  его  п ередн ей  части  

д л я  у д о б н о го  уп р ав л ен и я . Р абота  ап п арата  возм ож н а тол ько  п осле п од к л ю ч ен и я  кабеля  эл ек троп и тан и я  о т  
бл ока асп и ратора  к и сто ч н и к у  эл ек тр о п и тан и я  12 В. п ост.тока .

БЛОК УПРАВЛЕНИЯ
Б лок  у п р ав л ен и я , п рои звед ен н ы й  из п ласти кового  м атери ал а  (A B S  белого  

цвета и U L -ти п а), п о ставл яется  готовы м  к м онтаж у . К орп ус и м еет отв ерсти я  дл я  
крепления к стен е  с п о м о щ ью  д в у х  ш урупов.
Р егул и ровка м ощ н ости  о су щ ествл яется  с  п ом ощ ью  р егул и ровоч н ой  р у ч к и  на 
л и ц евой  п ан ели  ап п арата . П ри  п овороте  р егул и ровоч н ой  ручк и  по ч асов ой  
стрелке д о сти гается  м ак си м ал ьн ая  м ощ н ость  всасы ван и я (в со о тветстви и  с 
граф и чески м  и зо б р аж ен и ем  вок руг  регул ятора м ощ н ости ). О тсл еж и в ан и е  
м ощ н ости  всасы ван и я  возм о ж н о  с п ом ощ ью  стан д артн ого  ан ал огов ого  
вакуум м етра с и зм ерен и ям и  в м и лл и б ар (м б ар ) или к и лоп аскаль(кП а).

Вакуумметр Соедининие с блоком аспиратора 

Резьбовая втулка

Шуруп

Шуруп

Резьбовая втулка

Регулировочная
ручка

Стена

Пластиковый гнездовой соединитель

Пластиковый коннектоо-штекер 

_  Соединение с флаконом

П ер ед  креп л ен и ем  бл о к а  уп равл ен и я  п ровери ть  н ал и ч и е  эл ек тр и ч ески х  п ровод ов  и 
п н ев м ати ч еск и х  тр у б  вн утри  стены . П осле у стан овк и  б л ок а  уп р ав л ен и я  п о дсоед и н и ть  тр у б к у  от  
блока-аспиратора к разъему на обратной стороне блока управления.

ОСНОВНОЙ БЛОК

О сн овн ой  б л о к  и м еет  корп ус из п л асти к ового  удар о у сто й ч и во го  и о гн еу п о р н о го  м атер и ал а  A B S  ти п а  
U L. Б лок  асп и р ато р а  и м еет  отсоед и н яем ы й  п ровод  и п л асти ковы й  разъем  дл я  п од со ед и н ен и я  труб ки  к блоку  
уп равл ен и я. В тр ан сп о р тн ы х  ср ед ствах  б л ок -асп и ратор  м ож ет бы ть  п ри к р еп л ен  к стен е или  к  п олу  с 
п ом ощ ью  у гл о в ы х  креп л ен и й . З ап рещ ается  дел ать  отверсти я  на б л о к е-асп и р ато р е , не у б ед и в ш и сь  в
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безоп асн ости  д ан н о й  о п ер ац и и  д л я  вн утрен н и х  частей  ап п арата. Р азреш ается  вы к рути ть  4 ф и кси рую щ и х  
кры ш ку ш уруп а и, о тк р ы в  к ры ш ку , у беди ться  в н али чи и  св об од н ого  м еста  вн утри  к орп уса дл я  новы х 
отверсти й  к реп лен и я. Н е и сп о л ьзо вать  клей или м асти ку  дл я  ф и ксац и и  ап п ар ата  к  полу . У б ед и ться , что 
вен ти л яц и он н ое о тв ер сти е  не и м еет  п реп ятстви й  для дви ж ен и я  воздуха. П о сл е  о тк р ы ти я  кры ш ки  и при ее 
закры ти и  у б ед и ться  в н ал и ч и и  и п рави льн ом  р асп ол ож ен и и  и зо л яц и о н н о го  вклады ш а. Н и когд а  не 
расп ол агать  ап п ар ат  ряд ом  с и сточн и к ам и  и збы точ н ого  теп л а  и /и л и  ряд ом  с эл ек три ч ески м и  
вен ти л яц и он н ы м и  о б о гр евател ям и . В сегд а  проверять  п рави л ьн ое и п ол н ое  креп л ен и е  бл о к а  асп и ратора для 
п ред отвращ ен и я н еи сп р ав н о й  раб о ты , п олом ок  или  д еф орм ац и и  к орп уса ап п арата.

Свободные места для фиксации 
настенного крепления

Угловые крепления

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед фиксацией крепления, открыть корпус аппарата и определить доступные места. 
• Ж  Длина шурупов не должна превышать 20 мм!

ПОДКЛЮ ЧЕНИЕ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ
С л едовать  м еж д у н ар о д н ы м  и м естн ы м  норм ам  в о тн ош ен и и  эл ек тр о п и тан и я  с н ап ряж ен и ем  S E L V  

(суп ерсверхн и зкое  н ап ряж ен и е). С еч ен и е  кабелей  п одачи  эл ек тр о эн ер ги и  не д о л ж н о  бы ть  м ен ьш е 1мм^ 
(каж д ого  стерж ня).

С хем а п одк л ю чен и я  ас п и р ато р а  к эл ек тр и ч еско й  сети  тран сп о р тн о го  средства :

Переключатель 
транспортного средства
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К абель  эл ек троп и тан и я  12В явл яется  н ев о зго р аем ы м  и и м еет д в а  
стерж н я с сечен и ем  1 мм^. И зо л и р о ван н ы е стерж н и  и м ею т разн ы е 
цвета. К ори чн евы й  стерж ен ь  п о д к л ю ч ается  к  п лю су  12В пост .тока . 
В кл ю чатель  ап п арата  п ред у см атр и вать  м и н и м альн ую  п одачу  
эл ек троп и тан и я  5 В п ост .тока  (дл я  и сп ол ьзован и я  в тр ан сп ортн ы х  
средствах  необходи м  п ер екл ю ч ател ь  12В пост. тока). П еред  
вклю чен и ем  ап п арата  сл ед у ет  у б ед и ться  в о тсутстви и  короткого  
зам ы кан и я в сети. Н и когда не п о д к л ю ч ать  ап п ар ат  к автом оби л ьн ой  
батарее . Н еоб ходи м о  всегда  устан ав л и в ать  п ред охран и тел ь  дл я  
о б есп ечен и я  н еоб ходи м ой  эл ек тр и ч еск о й  защ и ты  и безоп асн ости . 

Н а сл едую щ ем  и зо б р аж ен и и  п ред ставл ен ы  о соб ен н ости  эл ек тр и ч еск о го  п одк л ю чен и я  вн еш н его  
п ереклю чателя  (о б ы ч н о  устан авл и ваем о го  на осн овн ой  пан ели  м аш и н ы  ск орой  пом ощ и ).

П»р»КЛ10>иТ»ЛЪ ipM CnO flTH O ro  с р е д с тм

к  6ж м у-« сп ир« тору

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ПРОВЕРКА АППАРАТА
П р овед ен и е сл ед у ю щ ей  п р оц ед уры  п озвол яет  п ол ьзовател ю  п ровери ть  эф ф екти вн ость  р аб оты , 

п рави льн ость  сб орк и  ф л ак о н а  и /и ли  н еоб ходи м ость  рем он та ап п ар ата  в одн ом  из авто р и зо ван н ы х  серви сн ы х  
центров. Д ан н ая  п р о вер ка  до л ж н а  п ровод и ться  м иним ум  один  раз в д ен ь  и к аж ды й  раз п ер ед  и сп ользован и ем  
аппарата.

Ежедневная проверка аппарата:
•  П ол н остью  закр ы ть  р егул ятор  м ощ н ости  всасы вания.
•  Закры ть  тр у б к у , и д ущ ую  к п ац и ен ту  (от  ф лакона).
•  П ровери ть  м ак си м ал ьн о е  зн ач ен и е  всасы ван и я на ан ал оги ч н ом  ваку у м м етр е  (800  м бар  + /-10% ).
•  П оверн уть  р егу л и р о во ч н у ю  р учк у  п роти в часовой  стрел к и  и уб ед и ться  в у м ен ьш ен и и  м ощ н ости  

всасы ван и я на вакуум м етре .

П осле заверш ен и я  п роверки  сравн и ть  п ол учен н ы е результаты  с дан н ы м и  в таб л и ц е  ниж е:

И с п ы т а н и е П р и з н а к и  п р а в и л ь н о й  р а б о т ы В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы  н е п о л а д о к
П роверка м ак си м ал ьн ой  
м ощ н ости  асп и ратора

М акси м ал ьн ая  м ощ н ость  
всасы ван и я на вакуум м етре 
н аход и тся  в п ределах  
700 -800  м бар

В ы яви ть  п о вреж д ен и я  труб ок  
и /и ли  и х  со ед и н ен и я , провери ть 
п р ав и л ьн о е  закр ы ти е  ф лакон а

П ровери ть  р егу л и р о вк у  м ощ н ости У р о в ен ь  м ощ н ости  всасы ван и я 
и зм ен яется  о т  м ак си м ум а 800 
м бар  д о  м и н и м ум а 30 м бар

В ы яви ть  сущ ествую щ и е 
п р еп ятстви я  дл я  дви ж ен и я  
возд у х а  через тр у б к у  (н ап ри м ер , 
тр у б к а  п ерекруч ен а), регул ятор  
м о щ н о сти  не п ол н остью  отк р ы т
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А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

В сл у ч ае  п овто р н ы х  проблем  с ап п аратом  о б рати ться  к о ф и ц и ал ьн о м у  пред стави телю  
п р о и звод и теля .

ФЛАКОН ДЛЯ СБОРА ЖИДКОСТЕЙ
А п п арат  п рои звод и тся  с д в у м я  ти п ам и  ф лакон ов с м акси м ал ьн ой  в м ести тел ьн о стью  1000 мл:

1. Ф лакон  1000 м л. с к ры ш кой , к лап ан ом  п ереп ол н ен и я/зак ры ти я  и у гл овы м  р азъ ем ом
2. Ф л акон  1000 м л. с у гл о в ы м  разъ ем ом  и одн оразовы м  м еш ком

Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

Ф л акон  п р о и звед ен  из сп ец и ал ьн о го  прозрачн ого  
п ласти ка (п оли п р о п и л ен а). О н вк л ю чает  в себя следую щ и е 
составн ы е части : р езер в у ар  (1), кры ш ку  (2), клапан
п ер еп ол н ен и я/зак ры ти я  (3 ) и у гл о во й  п л асти ковы й  разъем  90°
(4). К р ы ш ка р езер в у ар а  и м еет  разъ ем  д л я  см ен н ого  защ итн ого  
ф ильтра.

Ф лакон  м о ж ет  б ы ть  стери л и зован  в тради ц и он н ом  
п аровом  ав то к л аве  при  м ак си м ал ьн о й  тем п ературе 121°С и при 
м акси м ал ьн ом  д ав л ен и и  2 бар  (200  кП а). С трого  реком ен д уется  
зам ен ять  ф лакон  при  н ал и ч и и  д еф о р м ац и и , п овреж ден и й  или 
трещ ин .

Ф л акон  д о л ж ен  б ы ть  и сп ол ьзован  тол ько  в верти кальн ом  
п олож ен и и  во и зб еж ан и е  во зд ей стви я  к л ап ан а  п ереп ол н ен и я/ 
закры ти я. Е сли  это  все-таки  п рои зош л о , вы кл ю чи ть  ап п арат  и 
отсоед и н и ть  тр у б к у  п ац и ен та . П ри  и сп ол ьзован и и  асп и ратора  в 
д о м аш н и х  у сл о в и ях  ф л ак он  м ож н о  очи сти ть  с пом ощ ью  
сп ец и ал ьн ы х  м о ю щ и х  ср ед ств  дл я  д ези н ф екц и и  м ед и ци н ского  
оборуд ован и я. Ж и д к о сти  из ф л ак о н а  н еоб ходи м о  ути л и зи ровать  
согласн о  м ед и ц и н ско й  п рак ти к е , в том  чи сле в соответстви и  с п р ед п и сан и ям и  врачей  и  в зави си м ости  от 
д и агн о за  пац и ен та.
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Ф л а к о н  1000 м л . с у г л о в ы м  р а з ъ е м о м  и о д н о р а з о в ы м  м е ш к о м
Ф л акон  для одн оразовы х  м еш ков  вы п о л н ен  из сп ец и ал ьн ого  

п р озрачн ого  пластика. О н состои т из р езервуара (1 ), ад ап тера  д л я  о д н о р а зо в ь к  
м еш к ов  (2), соответствую щ его  угл о во го  соед и н ен и я  "L" (3) и одн оразового  
м еш к а (4). Ф и льтр , и н тегри рован н ы й  в од н о р азо вы й  м еш ок , п ред н азн ачается  
д л я  п ред отвращ ен и я  п оп ад ан и я ж и д к остей  в асп и р ато р  в сл уч ае  п ереп олн ен и я 
ф лакон а.

Ф л акон  м ож ет бы ть  стери л и зован  в тр ад и ц и о н н о м  п аровом  автоклаве  
при  м ак си м ал ьн ой  тем п ературе 121°С и при  м ак си м ал ьн о м  д авл ен и и  2 бар  (200  
кП а). С трого  реком ен д уется  зам ен ять  од н о р азо вы й  м еш ок  п осле 
и сп ол ьзован и я  дл я  одн ого  пациента.

П ри исп ользован и и  асп и р ато р а  в д о м аш н и х  у сл о в и ях  ф лакон  м ож н о  
о чи сти ть  с п ом ощ ью  сп ец и ал ьн ы х  м о ю щ и х  сред ств  д л я  д ези н ф екц и и  
м ед и ц и н ско го  оборудован и я. В н ек оторы х  сл у ч аях  од н о р азо вы й  м еш ок  м ож ет 
б ы ть  оп устош ен  и м еш ок  м о ж ет  бы ть  д ал ьш е  и сп ол ьзован . О дн оразовы е 
м еш ки  н еоб ходи м о  ути л и зи р о вать  со гл асн о  м ед и ц и н ск о й  п ракти ке, в том  
ч и сл е  в со о тветстви и  с п ред п и сан и ям и  врачей  и в зави си м ости  от  ди агн о за  
п ациента.

ЗАЩИТНЫМ ФИЛЬТР

Д л я  п ред отвращ ен и я  зараж ен и я асп и ратора  ж и д к о стям и  во врем я и сп ользован и я, 
ф л ак он  и м еет  сп ец и ал ьн ы й  защ и тн ы й  ф и льтр . Ф и л ьтр  п рои звед ен  из ги дроф об н ого  
м атер и ал а , к оторы й  защ и щ ает вн утрен н и й  н асос ас п и р ато р а  о т  поп адан и я 
газо о б р азн ы х  ж и д к о стей  (п олн ое о тсутстви е всасы ван и я  ч ер ез  тр у б к у  пациента). 
Зам ен и ть  ф и л ьтр  при загрязн ен и и , и зм ен ен и и  ц вета  и п ри  у в ел и ч ен и и  соп роти вл ен и я  
в сасы ван и я /у м ен ьш ен и я  м ощ н ости  всасы вания.

П р е д у п р е ж д е н и я  и п р е д о с т о р о ж н о с т и  в и с п о л ь з о в а н и и  з а щ и т н о г о  ф и л ь т р а

А  Е сли  асп и р ато р  и сп ол ьзуется  в эк стрен н ом  сл уч ае  и /и ли  д л я  п ац и ен тов , у  к оторы х  р и ск  
зар аж ен и я  н еи звестен , защ и тн ы й  ф и льтр  дол ж ен  бы ть  зам ен ен  п осле к аж д ого  использован и я. 
Е сли  п атол оги я  п ац и ен та  и звестн а  и /или  н ет р и ск а  п ер екр естн о го  зараж ен и я , реком ен д уется  

зам ен ять  ф и л ьтр  п осл е  к аж дой  см ен ы . В сл учае н еи сп ол ьзован и я  ап п ар ата  р ек о м ен д у ется  зам ен ять  ф и льтр  
раз в м есяц . М атер и ал , из к оторого  п рои зведен  ф и льтр , м о ж ет  и зм ен ять  св о и  хар ак тер и сти к и  при  
и зм ен яю щ и хся у сл о в и я х  вн ещ н ей  среды  (п овы щ ен н ая  вл аж н ость , вы сок ая  или  сл и ш к ом  н изкая 
тем п ература).

Ж Н и к о г д а  н е  и с п о л ь з о в а т ь  а с п и р а т о р  без з а щ и т н о г о  ф и л ь т р а  и л и  без ф л а к о н а !
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АСПИРАЦИОННАЯ ТРУБКА С РУКОЯТКОЙ YANKAUER ИЛИ СТЕРИЛЬНЫЙ ОДНОРАЗОВЫЙ 
КАТЕТЕР ВСАСЫВАНИЯ С НАКОНЕЧНИКОМ FINGER-TYP

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  п оставл яется  в к ом п лекте с 
асп и рац и он н ой  тр у б к о й  с р у к о ятк о й  Y an k au er и вм есте. Зон д  
является одн оразовы м  и д о л ж ен  бы ть  зам ен ен  после каж дого  
использован и я. Д л я  л егк о го  д о с ту п а  в р о т  и верхн и е ды х ател ьн ы е 
пути  п ац и ен та , зо н д  вы п о л н ен  из тв ер д о го  м атери ал а  и им еет 
легк и й  изгиб.

260 ±20

\  024 ±0.4 0в.7±О.1&

ВЛ*±10*

м ож ет бы ть 
в ком п л екте  с

асп и ратор  
п оставлен
стери л ьн ы м  одн оразовы м
катетером  и стери льн ы м  

н акон еч н и ком  F in g er-ty p , которы й  п озвол яет  соеди н ен и е 
стери л ьн ы х  одн о р азо вы х  катетеров  р азли ч н ого  р азм ера в 
зави си м ости  о т  п ац и ен та . С тери л ьн ы й  н акон еч н и к  F inger-typ  
п озвол яет  п о л ьзо в ател ю  р егу л и р о вать  м ощ н ость  всасы вания 
пальцем  без н ео б х о д и м о сти  и сп ол ьзован и я  регул и ровоч н ой  
ручки  на асп и раторе. С и л и к о н о в у ю  труб ку  м ож н о  стери ли зовать .
О дн оразовы й  н ак о н еч н и к  д о л ж ен  бы ть  у ти л и зи рован  после каж дого  и сп ол ьзован и я

530 мм

Р азм еры  р аб очей  части  катетера в зави си м ости  о т  ти п а  к атетера

Тип катетера d l  = d 4  ( м м ) 

± 1 0 %
d2 (овал) d3 (овал) d4 (mm) ± 10%

СН ЦВЕТ

6 Темно’ Зеленый 2 2,4 X 0,8 2,4 X 0,8 2

8 Синий 2,6 2,4 х0,9 2,4 х0,9 2,6

10 Чёрный 3,3 3,8x1 3,8x1 3,3
12 Белый 4 5,1 X 2,4 5,1 X 2,4 4
14 Зеленый 4,7 5,1 X 1,7 5,1 X 1,7 4,7
16 Оранжевый 5,3 6,3 X 3,1 6,3 X 3,1 5,3
18 Красный 6 7x4 7x4 6
20 Жёлтый 6,7 8x5,2 8x5,2 6,7



НАСТЕННОЕ КРЕПЛЕНИЕ ДЛЯ ФЛАКОНОВ

А п п араты  B S U 402  и B S U 414  и м ею т в ком п лекте сп ец и ал ьн ое 
м етал ли ч еское н астен н о е  к р еп л ен и е  д л я  ф иксац и и  ф лакона. Н астен н ое 
креп лен и е дол ж н о  б ы ть  у стан о в л ен о  таки м  образом , чтобы  гаран ти ровать  
стаб и л ьн ое р асп о л о ж ен и е  ф л ак о н а  в верти кальн ом  полож ении . 
Н астен н ое креп л ен и е  п рои звед ен о  из о к раш ен н ого  м етал ла и и м еет д в а  
отверсти я  дл я  р егу л и р о вк и  п ол ож ен и я  ф л ак он а в верти кальн ом  и 
гори зон тальн ом  н ап равл ен и ях . И деал ьн о е  п олож ен и е ф л ак он а для 
и сп ользован и я, о ч и стк и  и стери л и зац и и  н аходи тся  под блоком  
уп равлен и я. С и л и к о н о вая  тр у б к а  в к ом п л ек те  с ап п аратом  м о ж ет  бы ть 
у к орочен а в со о тветстви и  с рассто ян и ем  м еж ду  н астенны м  креп л ен и ем  и 
блоком  уп равл ен и я.

П ред ставл ен н ая  н и ж е сх ем а  и зо б р аж ает  н астен н ое креп лен и е и сп особ  его  к реп лен и я. 

К б л о к у  у п р а в л е н и я

Стена

Флакон 1000 мл. с крышкой с клапаном 
переполнения/закрытия и угловым 
разъемом

Настенное крепление

Флакон 1000 мл. с крышкой с клапаном 
переполнения/закрытия и угловым 
разъемом

ПОДАЧА ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ
А п п ар ат  м о ж ет  б ы ть  п одк л ю чен  тол ько  к и сточн и ку  вн еш н его  эл ек тр о п и тан и я  12В п ост .тока , 

защ и щ ен н ом у  тр ан зи сто р о м  (н а п ол ож и тел ьн ом  полю се) при п одаче эл ек тр и ч еск о го  то к а  (п ред охран и тел ь  = 
м и н и м ум  Т 15А ). Н е и сп о л ьзо вать  ап п арат , если  он не закреп лен  в со о тветстви и  с п р оц ед урой , сод ерж ащ ей ся  
в дан н ом  ру к о во д стве  по эк сп л уатац и и . П ровери ть  со о тветстви е и сточн и к а эн ерги и  в тран сп о р тн о м  средстве , 
в котором  п р ед п ол агается  и сп о л ьзо ван и е  асп и ратора.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

А  Никогда не подключать аппарат к сети 230В пер.тока. Проверять наличие защитного 
предохранителя минимум Т15А (с задержкой действия) при подаче электроэнергии 11-25В 
пост.тока. Подключение аппарата к сети питания без предохранителя может быть 

смертельно опасно для жизни!
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ЭКСПЛУА ТАЦИЯ И ПОВТОРНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

После каждого использования
П осле каж дого  и сп о л ьзо в ан и я  о тсоед и н и ть  м ед и ц и н ски й  асп и р ато р  от  и сточн и к ов  вн еш н его  п и тан и я, 

отсоед и н и ть  и у ти л и зи р о в ать  части  одн оразового  и сп ользован и я. У б ед и ться  в ц ел остн ости  ап п арата, 
п ровери ть  со ед и н и тел ьн ы е тр у б к и  и н али чи е ви ди м ы х п о вр еж д ен и й  корпуса. О чи сти ть  и 
п р одези н ф и ц и ровать  ап п ар ат  согл асн о  следую щ ей  дал ее  и н струкц и и . Зам ен и ть  все о д н оразовы е части  
новы м и и заряди ть  батарею . П ро вести  еж ед н евн ы й  контроль.

Безопасность на рабочем месте и индивидуальное защитное оснащение

О беззараж и ван и е явл яется  тон ки м  проц ессом , требую щ и м  
оп ред ел ен н ого  о б у ч ен и я , о со б ен н о  важ ны м  в экстрен н ы х  си туац и ях , 
когда состоян и е к л и ен та  и уро вен ь  зараж ен и я  неизвестны . П оэтом у  
пользователь  д о л ж ен  всегд а  и сп ол ьзовать  и н ди ви дуальн ое защ и тн ое 
осн ащ ен и е для со б ствен н о й  безо п асн о сти  и б езоп асн ости  пациентов.
Е сли  п одоб н ое о сн ащ ен и е  п о л ьзо в ател ю  н ед оступ н о , п ож ал уй ста  
свяж и тесь  с ответствен н ы м  за  безо п асн о сть  на рабочем  м есте  в ваш ей  
ком пании.

А Органические жидкости, собранные во флакон, могут привести к серьезным 
перекрестным заражениям пользователей аппарата. Для предотвращения подобных 
случаев, подходящее оснащение и продукты для дезинфекции всегда должны быть 
использованы согласно предписаниям компетентных органов.

ОЧИСТКА ФЛАКОНОВ
Очистка флакона 1000 мл. с крышкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

1.
2.

3.
4.

5.
6.
7.
8.

О деть  защ и тн ы е  п ерч атки , по возм ож н ости , закры в аю щ и е зап ястье .

О тсоеди н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б ку  вм есте с ж елты м  у гл овы м  п л асти к о вы м  р азъ ем ом  90°. Е сли 
и м еется  асп и р ац и о н н ая  тр у б к а  с р ук оятк ой  Y ankauer, то  он а д о л ж н а  бы ть  у ти л и зи р о в ан а  вм есте  с 
и зогн уты м  н ако н еч н и ко м  F inger-typ  (о дн оразовы е см ен н ы е части ). Ж ел ты й  у гл о во й  гш астиковы й 
разъем  90° разр еш ается  стер и л и зо вать  в автоклаве .
Д о стать  и у ти л и зи р о вать  защ и тн ы й  ф ильтр.

О сторож н о  сн я ть  кры ш ку  ф л акон а, чтобы  не до п у сти ть  к он так та  с ж и д к о стям и  во ф лакон е и 
и зб еж ать  зараж ен и я! У д ал и ть  сод ерж и м ое  ф лакона.

О тсо ед и н и ть  клап ан  п ер еп ол н ен и я/зак ры ти я  о т  кры ш ки.

О тсо ед и н и ть  все части  к лап ан а п ереп олн ен и я/закры ти я.

С нять  си л и к о н о вы й  вкл ад ы ш  с к лап ан а п ереп ол н ен и я/закры ти я.

У д ал и ть  клап ан  п ереп о л н ен и я/зак р ы ти я  и разобрать  кры ш ку  на части .
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П осл е сн яти я  защ и тн о го  ф и л ьтра  и асп и рац и он н ой  труб ки  с р у к о ятк о й  Y ankauer, и сп ол ьзовать  
холодн ую  п роточ н ую  воду , ч тобы  тщ ател ьн о  пром ы ть  все части  м н о го к р атн о го  и сп ол ьзован и я . Затем  
погрузи ть  части  в го р яч у ю  воду , тем п ер ату р а  которой  не п ревы щ ает 60°С , и д о б ав и ть  н еагресси вн ое м ою щ ее 
средство  без сод ер ж ан и я  ал коголя . Т щ ател ьн о  пром ы ть  их и при н ео б ходи м ости  и сп ол ьзовать  н еабрази вн ы е 
щ етки  дл я  у д ал ен и я  затвер д евщ и х  ж и д костей . П осле чего  п ром ы ть  все части  теп л о й  водой  (м акс. 30 -40°С ) и 
вы сущ и ть  их ч и сто й  н еаб р ази вн о й  ткан ью . П еред  сбором  ап п арата , уб ед и тесь , что  все части  п олн остью  
чи сты е, сухи е  и н еп ов реж ден н ы е.

Очистка флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.

Ф л акон  и м еет о д н о р азо вы й  м еш ок , сп ец и ал ьн о  сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  д л я  сво его  и сп ользован и я. 
Защ и тн ы й  ф и л ьтр  н аход и тся  вн утри  м еш ка.

1. О деть  защ и тн ы е п ерч атки , по возм ож н ости , закры в аю щ и е зап ястье  и д о с та ть  ф лакон , сохран яя  его  в 
верти кал ьн ом  п олож ен и и .

2. О тсо ед и н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б к у  вм есте с белы м  у гл овы м  соед и н ен и ем  од н о р азо во го  м еш ка.
3. З акры ть  разъ ем  < P A T IE N T >  сп ец и ал ьн ой  пробкой , расп ол ож ен н ой  на к ры ш ке о д н оразового  м еш ка.

4. Д о стать  од н о р азо вы й  м еш ок  из ф л ак он а и у ти л и зи ровать  его  согл асн о  д ей ству ю щ и м  норм ам .
5. О тсо ед и н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б ку  от  красного  угл о во го  разъ ем а. Т руб к у  и с разъ ем  р азреш ается  

стер и л и зо вать  в автоклаве .

6. О тсо ед и н и ть  ад ап тер /со ед и н ен и е  дл я  од н оразового  м еш ка.
7. О тк рути ть  п л асти к о вы й  разъ ем  “ L ” , п ри держ и вая  ш уруп  вн утри  ф лакон а. С н ять  уп л отн и тел ьн о е  

кольцо.
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Дезинфекция/стерилизация флаконов и силиконовых трубок
Ф лакон ы  и си л и к о н о в ы е  тр у б к и  м огу бы ть о б еззараж ен ы  л ю б ы м  хи м и ч еск и м  н еагресси вн ы м  и 

н еабразивны м  м ою щ и м  ср ед ство м  без сод ерж ан и я алкоголя  и р аствори тел ей . Н е  и сп ол ьзовать  ок раш ен н ы е 
д ези н ф и ц и рую щ и е раство р ы , так  как они  м огут  остави ть  ц вет  на ф л ак о н е  или  си л и к о н о вы х  труб ках , 
ум ен ьш ая п розрачн ость  д а н н ы х  ч астей  (н ап ри м ер , B e tad ine). Н е и сп о л ьзо вать  д е зи н ф и ц и р у ю щ и е ср ед ства  в 
чистом  виде. П ри  стер и л и зац и и  в авток лаве  м ак си м ал ьн ая  тем п ер ату р а  не д о л ж н а  п ревы ш ать  121°С, 
м ак си м ал ьн ое  д а в л ен и е  - 2 бар  (200  кП а) и м акси м альн ая  п род ол ж и тел ьн ость  - 15 м и н ут. Р езервуар  ф л ак он а 
п огруж ается  в ав ток лав  в п еревер н у то м  п олож ен и и  (вверх  дн ом ). П о о к о н ч ан и и  ц и к л а  авток лава  охлад и ть  
все части  при  ком н атн о й  те м п ер ату р е , п ровери ть  ц елостн ость  частей , соб рать  ф л ак он  в п орядке, обратн ом  
п орядку  разб о р а  ф лакон а.

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Не накладывать груз на части аппарата при их стерилизации.
• Всегда соблюдать допустимый диапазон температуры, давления и продолжительности 

стерилизации в автоклаве.
• Не превышать температуру 60°С при мытье и очистке флакона и его частей (за исключением 
периода стерилизации в автоклаве).
• Очистка, дезинфекция и стерилизация должны быть проведены специально обученным 
персоналом.
• Заменять флакон и соединительные части (силиконовые трубки, соединения) после каждых 30 
циклов стерилизации и обеззараживания. Несоблюдение данного правила может привести к физико­
механическим изменениям флакона.
• После сбора флакона убедиться, что крышка флакона плотно закрыта во избежание потери 
вакуума или просачивания жидкостей.

П ол ож и ть  все части  ф л ак о н а  на чи стую  и усто й ч и ву ю  п оверхн ость . П ри  сб оре ф л акон а, н еоб ходи м о  
п роверять  части  на н ал и ч и е  п овреж д ен и й  или деф ектов . К л ап ан  п ереп о л н ен и я  и м еет п лаваю щ ую  часть, 
которая вставл яется  в п л асти к о вы й  ж елоб. У б ед и ться  в отсутстви и  п реп я тстви й  и труд н о стей  дл я  дви ж ен и я  
плаваю щ ей  части.

Замена защитного фильтра
О тсо ед и н и ть  си л и к о н о в ы е  тр у б к и  от  верхн ей  части  загрязн ен н ого  защ и тн о го  ф и л ьтра  и ути л и зи р о вать  

их согл асн о  су щ еству ю щ и м  н орм ам . П утем  вращ ен и я вокруг о сн ов ан и я  о тсо ед и н и ть  ф и льтр  о т  кры ш ки  
ф лакона. П одоб н ая  п роц ед ура  у п р о щ ает  процесс сн яти я  ф и л ьтра и п р ед о твр ащ ает  оп асн ость  его  
повреж дения! У стан о ви ть  н овы й  ф и льтр . У б ед и ться , что надп и сь IN  н аход и тся  н а  его  н и ж н ей  сторон е и над 
портом  V A C U U M  н а  ф л акон е. Н еп рави л ьн ая  у стан о вк а  ф и л ьтра м о ж ет  п р и вести  к зар аж ен и ю  асп и ратора 
всл ед стви е п оп ад ан и я  зар аж ен н ы х  ж и д к остей  во вн утрен н ю ю  схем у  ап п арата .

/  »  у

ПОМЕТКА
Убедитесь, что защитный фильтр правильно установлен на флаконе стороной IN вниз. 

•  \Ф ильтр может сломаться или создать опасность заражения

Сбор флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.

Д остать  н овы й  о д н о р азо вы й  м еш ок  из уп аковки , расп р ав и ть  его  (ри с.1 ) и встави ть  во  ф л ак он  (р и с .2). 
В стави ть ф л акон  в асп и ратор . В к л ю чи ть  асп и ратор . Закры ть  п альц ем  разъ ем  < P A T IE N T >  и сл егк а  п ри ж ать  
м еш ок  из ц ен тра  к ры ш ки  (ри с.З ). У б ед и ться , что  м еш ок  п ол н остью  надут. П о д со ед и н и ть  асп и рац и он н ую  
трубку  п ац и ен та  с р у к о ятк о й  Y an k au er к разъ ем у  < PA T IE N T > .
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А ПОМЕТКА

Одноразовый мешок должен быть вставлен в жесткий флакон с соответствующей 
вместительностью.

Строго запрещается повторное использование поврежденных частей!

Ликвидация одноразовых загрязненных частей
В сегда сл ед у й те  м естн ы м  п ред п и сан и ям  или п ракти ке м ед и ц и н ского  об сл у ж и ван и я  в о тн ош ен и и  
за грязн ен н ы х  частей . Н е  х р ан и те  загр я зн ен н ы е части  вм есте с н овы м и  и /и л и  стер и л ьн ы м и  частям и .

ОЧИСТКА АСПИРАТОРА
О тсоеди н и ть  ап п ар ат  от  вн еш н и х  и сточн и ков  питания. Д л я  о ч и стк и  в н еш н и х  ч астей  м ед и ц и н ского  

асп и ратора и сп о л ьзо вать  вл аж н у ю  ткан ь  с  н еагресси вн ы м  м ою щ и м  средством  (к ак  дл я  п осуд ом оечн ы х  
м аш ин и/или  д л я  д ел и к атн о го  белья). П ротереть  вн еш н и е части  вл аж н о й  тк ан ь ю  и вы тереть  бум аж н ы м  
полотенцем .

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед очисткой отсоединить аппарат от источников внещнего питания.
Никогда не погружать аспиратор в воду или другие жидкости.
Не использовать абразивные средства, алкоголь и/или растворители для очистки 
внешних частей, так как они могут повредить пластиковый материал корпуса или 
растворить этикетки и/или серийный номер.

Д л я п рави л ьн ой  о ч и стк и  и обеззараж и ван и я ап п арата  р ек о м ен д у ется  и сп ол ьзован и е  сп ец и ал ьн о  
п р ед усм отрен н ы х  п родук тов , которы е не ок азы в аю т п агубн ого  во зд ей стви я  на зд о р о вье  чел о века  и 
ок руж аю щ ую  среду . Э ти  д ези н ф и ц и р у ю щ и е  средства  не до л ж н ы  и м еть  в своем  составе  ал к оголь  и /и ли  
аб рази вн ы е части ц ы .
O sca r B oscaro l srl п о став л яет  ср ед ств а  д л я  обеззараж и ван и я  м ед и ц и н ского  об о р у д о ван и я , в том  ч и сл е и для 
асп и раторов. Э ти  д е зи н ф и ц и р у ю щ и е  ср ед ства  (доступ н ы е в ф о р м е сал ф ето к , аэрозолей , ж и д костей , 
растворов дл я  д е зи н ф ек ц и и  и стер и л и зац и и  п оверхн остей , и н струм ен тов  и п о м ещ ен и й ) и по результатам  
л аб ораторн ой  п р оверки  п ри зн ан ы  ак ти вн ы м и  в борьбе с ви русам и , б ак тери ям и  и м и кроорган и зм ам и . П ри  их 
регулярн ом  и сп ол ьзован и и  эти ср ед ства  п ред отвращ аю т и у н и ч то ж аю т о б р азо ван и е  оп асн ой  дл я  п ередачи  
зараж ен и я плен ки  (п о вер х н о сти , на которой  легко  отк л ад ы ваю тся  б ак тери и , п л есен ь , ви русы  и 
м и кроорган и зм ы ). Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  средства , п оставл яем ы е ком п ан и ей  O sca r B oscaro l srl, не сод ерж ат 
ал коголь , хлор , ф ен ол , ал ь д е ги д  и галоген .

КОДЫ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩИХ СРЕДСТВ
M E D 99051 К о н ц ен тр ат  дл я  д ези н ф екц и и  м ед и ц и н ского  о б о р у д о ван и я  5л.
M E D 9 9 0 5 2 Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  салф етки  -  уп ак о вк а  200  ш т.
M E D 9 9 0 5 5 Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  салф етки  дл я  м ед и ц и н ского  обор у д о ван и я
M E D 9 9 0 6 0 Б ак тер и ц и д н ы й  д ези н ф и ц и рую щ и й  сп рей  500  мл
M E D 9 9 1 0 0 А п п ар ат  D R Y  M IS T  дл я  д ези н ф екц и и  п ом ещ ен и й
M E D 99101 Р аствор  дл я  ап п арата  D R Y  M IS T  500 мл
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Э ти д ези н ф и ц и р у ю щ и е  ср ед ств а  п рош ли  л аб ораторн ую  п роверку  и п ри зн ан ы  акти в н ы м и  в борьб е с 
вирусам и , б ак тери ям и  и м и кр о о р ган и зм ам и . П ри их регул ярн ом  и сп ол ьзован и и  эти  ср ед ства  п ред отвращ аю т 
и у н и чтож аю т о б р азо ван и е  о п асн о й  дл я  зараж ен и я плен ки  (п оверхн ости , на к о то р ы х  л егк о  отклад ы ваю тся  
бактери и , п лесен ь , ви русы  и м и кроорган и зм ы ).

БЕЗОПАСНОСТЬ ЛППЛРЛ ТА
М еди ц и н ск и й  ас п и р ато р  О В 500  и м еет  о п ред ел ен н ую  си стем у  эл ек тр о б езо п асн о сти  дл я  

п ред отвращ ен и я п о сл ед у ю щ и х  п овреж д ен и й  или ош и боч н ого  п одк л ю чен и я . М ед и ц и н ск и й  асп и ратор  и м еет  
такж е тер м и ч еск у ю  и зо л яц и ю  и защ и ту  вн утрен н ей  батареи . В сл у ч ае  вк л ю чен и я  си стем ы  безоп асн ости  и 
при о тсутстви и  п о сл ед у ю щ его  автом ати ч еско го  восстан овл ен и я си стем ы  б езоп асн ости , обрати ться  к 
оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п рои звод и теля . Н и когд а не и сп ол ьзовать  н еор и ги н альн ы е части  ап п арата  и не 
рем он ти ровать  сам о сто ятел ьн о  ап п арат .

УТИЛИЗАЦИЯ И ВЫХОД и з  ИСПОЛЬЗОВАНИЯ АППАРА ТА

У ти л и зац и я  п р о и зво д и тся  в со о тветстви и  с д ей ству ю щ и м и  на тер р и то р и и  стр ан ы  п ри м ен ен и я 
прави лам и  у ти л и зац и и  м ед и ц и н ск и х  отходов. У ти ли зац и я  на тер р и то р и и  Р Ф  д о л ж н а  п рои звод и тся  в 
соответстви и  с С ан П и Н  2 .1 .7 .2790 -10 .
Электронный лом

Н е у ти л и зи р у й те  М И  вм есте с бы товы м  м усором . П о воп росам  техн и ческ и  
п рав и л ьн о й  у ти л и зац и и  обращ ай тесь  в оф и ц и альн ы й  сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  п ун к т п р и ем а и 
п ер ер аб о тк и  эл ек трон н ого  лом а. И х ад реса  В ы  м о ж ете  у зн ать  у л и ц а , уп ол н о м о ч ен н о го  по 
воп р о сам  о к р у ж аю щ ей  среды , или в В аш ем  м ун и ц и п ал ьн ом  уп рав л ен и и .

Электронным ломом считаются следующие изделия:

______  ♦ О ч и щ ен н ы й  и п р о дези н ф и ц и рован н ы й  ап п ар ат
И ск л ю чен и е: если  ап п ар ат  изнутри  к о н там и н и рован  асп и р и р у ем ы м  м атери ал ом , обрати тесь  

в серти ф и ц и р о в ан н о е  п р ед п р и яти е  по ути л и зац и и  отходов.
• К абель  вн еш н его  п и тан и я 12 В
• К абель  вн еш н его  п и тан и я 220  В
У п аков ку  ап п арата  (кар то н  и вк л ад ы ш и ) м ож н о  у ти л и зи ровать  как  м акулатуру .

Аккумуляторная батарея
О траб отавш и е ак к у м у л ято р н ы е батареи  нельзя ути л и зи р о вать  вм есте  с бы товы м  м усором . За  

и н ф орм ац и ей  о б р ащ ай тесь  в ком п ан и ю  в о тветствен н ую  общ ествен н о -п р ав о ву ю  орган и зац и ю  по  у ти л и зац и и  
отходов.

Изделия, контактирующие с аспирируемым материалом.
У ти л и зи р у й те  и зд ел и я , к о н так ти рую щ и е с асп и ри руем ы м  м атер и ал о м , в соответстви и  с

тр ебов ан и ям и  по ути л и зац и и  о тход ов  класса -  Б.

Аспирируемый материал
У ти л и зи р у й те  асп и р и р у ем ы й  м атери ал  (н ап ри м ер , секрет, кровь или кон там и н и р о ван н ы е д етал и ) в 

со о тветстви и  с тр еб о в ан и ям и  по ути л и зац и и  отход ов  класса Б.

Сумка для транспортировки.
У ти л и зи р у й те  су м к у  д л я  тран сп орти ров ки  в соответстви и  с тр еб о в ан и ям и  по  ути л и зац и и  отходов 

класса А.
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ХАРАКТЕРНЫ Е НЕИСПРАВНОСТИ И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ

Неисправность Возможные причины М е т о д ы  у с т р а н е н и я

С и льн ы й  ш ум  п ри  р аб о те  
ап п арата , н и зк ая  м ощ н о сть  
всасы ван и я д аж е  в п ол ож ен и и  
м ак си м ал ьн ого  вакуум а

Н еи сп равн ость  вн утрен н его  
насоса  или н али чи е 
н еп роход и м остей , или 
п реп ятстви й  во вн утрен н ем  
ц и кле асп и ратора______________

О б рати ться  к оф и ц и альн ом у
п р ед стави тел ю
п рои звод и теля .

А сп и ратор  вк л ю чается , 
всасы ван и е отсу тству ет

но
В н утрен н и й  насос н еи сп равен

О б рати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю
п рои звод и теля .________________

А сп и ратор  раб о тает , 
всасы ван и е о тсу тству ет

но

Р егул ятор  вакуум а п ол н остью  
отк ры т
С оеди н и тел ьн ы е тр у б к и  не 
п одсоед и н ен ы , п одсоед и н ен ы  
н еп рави льн о  или п овреж ден ы  
Ф лакон  находится не в 
верти кальн ом  п ол ож ен и и  или 
п ер е п о л н ен ,к л ап ан  
п ереп олн ен и я п овреж ден  
О дн оразовы й  м еш ок  во 
ф лакон е зап олн ен  
ж и д к остям и , ак ти ви рован а 
б л ок и ровк а  защ и тн ого  
ф и льтра
Н ал и ч и е н еп роход и м ости  в 
ги дравли ческой  схем е
асп и ратора_____________________

П р о вер и ть  п рави л ьн ое 
р асп ол ож ен и е  
р егу л и р о во ч н о й  ручки  
П р о вер и ть  п од к л ю чен и е  и 
ц ел остн ость  тр у б о к  
Р асп о л о ж и ть  ф лакон  в 
вер ти к ал ьн о м  полож ен и и , 
п ро вер и ть , не забл ок и рован  
ли  к лап ан
п ер еп ол н ен и я/зак ры ти я , и /и ли  
зам ен и ть  ф лакон  
З ам ен и ть  о дн оразовы й  м еш ок. 
О б рати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  
п рои звод и теля .

Н евозм ож н о  р егу л и р о в ать
м ощ н ость  всасы ван и я , которая  
всегда  м акси м ал ьн а

П о вреж ден и е вн утрен н ей  
ги дравл и ческой  схем ы  или 
н ал и ч и е н еп роход и м остей  в 
труб ках  соеди н ен и я  с 
асп и ратором ___________________

О б р ати ться  к  оф и ц и альн ом у
п р ед стави тел ю
п рои звод и теля .

П ри вкл ю чен и и  ап п арата  
вклю чается  си стем а  б езоп асн ости

Н еи сп равн ость  вн утрен н его  
насоса или наличие к ороткого  
зам ы кан и я

О б рати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  
п рои звод и теля ._______________

ПОМЕТКА

При наличии признаков аномальной работы, не содержащихся в таблице выше, обратитесь 
к официальному представителю производителя.

ТЕХНИ ЧЕСКИ Е ДАННЫ Е И  СООТВЕТСТВИЕ МЕЖДУНАРОДНЫМ ТРЕБОВАНИЯМ
А сп и ратор  р азр аб о тан  таки м  о бразом , что  ни эл ек три ч ески е , ни м ех ан и ч ески е  части  ап п арата  О В 500  

не д ол ж н ы  б ы ть  о тр ем о н ти р о ван ы  п родавц ом , п окупателем  и /и ли  п о л ьзов ател ем . Н е о тк ры вать  асп и ратор  и 
не зам ен ять  его  м ех ан и ч ески е  и /и ли  эл ек три ч ески е части! В сегд а  о б р ащ ай тесь  к  оф и ц и альн ом у  
пред стави телю  и зготови тел я . Малейшее вм еш ател ьство  в ц ел о стн о сть  ас п и р ато р а  п р и во д и т  к 
недействительности заводской гарантии. Н еавтори зов ан н ое вм еш ател ьство  м о ж ет  п овл и ять  на 
со о тветстви е ап п ар ата  д ей ству ю щ и м  норм ам  и м ож ет сн и зи ть  безоп асн ость  ап п ар ата  дл я  п о л ьзовател ей  или  
пациентов.

Классификация в соответствии с Европейской директивой 93/42/ЕЭС

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  О В 500  п р ед ставл яет  собой  дей ству ю щ и й  не п о р тати вн ы й  эл ектри ч ески й  
м ед и ци н ски й  ас п и р ато р  д л я  и сп ол ьзован и я  в соответстви и  с норм ой  1 8 0 1 0 0 7 9 -1 :2 0 0 9 .
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К ласси ф и кац и я в со о тветстви и  с уровн ем  ри ска 
м еди ци н ского  о б оруд ован и я:

2а

С теп ен ь  всасы ван и я:
В Ы С О К И Й  В А К У У М  -  В Ы С О К И Й  П О Т О К  
(H IG H  V A C U U M -H IG H  F L O W )

Реж им  работы :
О гран и чен  по  врем ен и  (45 м и н у т  “В к л ” , 10 м и н ут 
“ В ы кл” )

С етевы е требован и я:
Б езоп асн ое св ер х н и зк о е  н ап р я ж ен и е  ( I К 2 5  В пост.
тока)

С оответстви е н орм е IE C  60601-1 : Т и п  BF

К ласс изоляции : К ласс  II

С теп ен ь  защ иты  от  п р о н и к н о в ен и я  ж и д к остей  (IE C  
529):

IP32d

С оответстви е о бщ ей  н орм е IE C  60601-1 : С оответств ует  3 -м у  вы п уску  (IE C 6 0 6 0 1-1:2007)

Размеры
М акси м ал ьн ы е габ ар и тн ы е разм ер ы , блок- 
аспиратор: 188 м м  (дл ) X  188 м м  (в) х  90  м м  (щ )

М акси м ал ьн ы е габ ар и тн ы е разм ер ы , блок  
управлен и я:

90 м м  (дл) X  130 м м  (в) X  85 м м  (щ )

Вес: 2 кг в п ол н ой  к о м п л ек тац и и

Т очн ость  разм еров: ± 5%

Технические данные

М акси м альн ая  м о щ н о сть  вакуум а: 800 м бар  (80 кП а, 600 м м .рт .ст .) ± 1 0 %

Р егул и ровка вакуум а: Л и н ей н ая

Д и ап азо н  р егу л и р о вк и  вакуум а: 3 0 ^ 8 0 0  м бар  (3 -80  кП а)

М акси м ал ьн ая  п р о и звод и тельн ость :
30 л /м и н  ± 10%

П р и бл и зи тел ьн ы й  м акс, у р о в ен ь  щ ума: <70 дБ

Т очн ость  вакуум м етра: ± 5%

Подача электроэнергии

Работа/заряд : 1 К 2 5  В пост, то к а

М акс, п отребл яем ая  м ощ н ость : 70 В т (м акс. 6А )

Э л ектри ч еская  безо п асн о сть : В н утрен н яя , н ед о сту п н а  п ол ьзовател ю

П О М Е Т К А

1 W  1 И сто ч н и к и  вн ещ н его  п и тан и я долж н ы  
к оррек тн ой  раб о ты  ап п арата.

им еть н ап ряж ен и е  то к а  6А  дл я  одн оврем ен н ой

Т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и  п р и н а д л е ж н о с т е й :

Защ и тн ы й  ф ильтр А н ти б ак тер и ал ьн ы й  защ и тн ы й  ф и л ьтр  со сто и т  из: 
ф и л ьтрую щ ей  части  — P T F E ; герм етич н ого  к орп уса 
-  п ол и п роп и л ен  м ар к и  H F 700S A .
М акси м ал ьн ое  д о п у сти м о е  давл ен и е : 1 бар  (100 
кП а)
С п особн ость  у д ер ж и в ан и я  ж и д к о стей  д о  0,9 бар 
(90 кП а), ч асти ц  в возд ухе: 0,1 ц 99 ,99
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А сп и рац и он н ая  тр у б к а М атери ал : И зго то вл ен  из п о л и ви н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
Х арактери сти ки : ги бкая , с защ и то й  о т  защ ем лен и я. 
Д ли н а: 180см.
Д и ам етр : вн у трен н и й  6 мм. 

н аруж н ы й  9 мм.
С оеди н ен и я: о сн ащ ен а  соеди н ен и ям и  
с о беи х  сторон .

Р укоятка Y an k au er М атериал: и зготовл ен  из п ол и ви н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
П оверхн ость : гл ад кая  вн у тр ен н яя  п оверхн ость  

о б есп еч и в ает  п о сто ян н ы й  поток .

М одель: с регу л и р у ю щ и м  клап ан ом .
Н акон ечн и к: б ул ьб ооб разн ы й

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПЕРЕКРЕСТНЫ Х ПОМЕХ С  ДРУГИМИ АППАРА ТАМИ
М еди ц и н ски й  ас п и р ато р  О В 5 0 0  не со зд ает  пом ех дл я  работы  д р у ги х  м ед и ц и н ски х  ап п аратов , р аб отаю щ и х  в 
н еп осред ствен н ой  б л и зо сти  во врем я м ед и ци н ски х  и сслед ован и й  и л еч ен и я . П ри  и сп о л ьзо ван и и  ап п ар ат  не 
д о л ж ен  бы ть п од к л ю чен  к д р у го м у  о б оруд ован и ю , так  как и м еет вн у трен н и й  и сто ч н и к  эл ек троэн ерги и .

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫХ ПОМЕХ И  МЕТОДЫ И Х УСТРАНЕНИЯ
М еди ц и н ск ое эл ек тр о о б о р у д о в ан и е  тр еб у ет  особой  о сторож н ости  при  и сп ол ьзован и и  всл ед стви е 
эл ектр о м агн и тн о го  возд ей стви я . П о этой  причине, о б оруд ован и е д о л ж н о  б ы ть  устан о вл ен о  и /или  
и сп ользован о  в со о тветстви и  с и н ф орм ац и ей  в со п утств ую щ и х  д о к у м ен тах  (в  д ан н о м  сл уч ае  см отреть  
табл и ц ы  ниж е).
П о р тати вн ое и м о б и л ьн о е  р ад и о о б о р у д о ван и е  м ож ет ок азать  н егати вн ое  вл и ян и е  н а  раб о ту  м ед и ц и н ского  
асп и ратора.
Э л ектри ч ески е  м ед и ц и н ск и е  ап п араты  не д ол ж н ы  и сп ользоваться  в н еп о ср ед ствен н о й  бл и зости , в кон такте  
или  при п ер ек р ещ ен и и  эл ек тр о м агн и тн ы х  п олей  с д руги м  эл ектро - и ли  р ад и о о б о р у д о ван и ем . Е сл и  тако е  
р асп ол ож ен и е ап п ар ато в  н ео б ходи м о  или н еи збеж н о , н еоб ходи м о  п р ед п р и н ять  сп ец и ал ьн ы е м еры  
п ред осторож н ости  дл я  обесп ечен и я  п рави л ьн ой  работы  ап п арата  при  б азовой  кон ф и гурац и и  (н ап ри м ер , 
п остоян н ы й  и ви зуал ьн ы й  к он троль  отсутстви я при зн аков ан ом ал ьн ой  раб о ты  или  ощ и бок). Т аб л и ц ы  н и ж е 
со д ер ж ат  и н ф о р м ац и ю  об о сн ов н ы х  характери сти ках  эл ек тр о м агн и тн о й  совм ести м о сти  дан н ого  
м ед и ц и н ского  эл ек тр о ап п ар ата . П олн ая  ф у н к ц и он ал ьн ость  дан н о го  ап п ар ата  п р ед ставл ен а  в разд еле  
« о сн овн ы е п ок азател и  эф ф ек ти вн о сти »  в отн ош ен и и  эл ек тром агн и тн ой  н ев о сп ри и м чи вости .

ВОЗМОЖНЫЕ СПОСОБЫ ПРЕДОТВРАЩ ЕНИЯ ЭЛЕКТРОМ АГНИТНЫХ ПОМЕХ

П ри возм ож н ом  эл ек тр о м агн и тн о м  возд ей стви и  сам ого  асп и р ато р а  или  п ри  во зд ей стви и  др у ги х  
эл ек троап п аратов , р асп о л о ж ен н ы х  в н еп осред ствен н ой  бл и зости , рек ом ен д уется  п ред п ри н ять  м еры  по 
и зм ен ен и ю  расп о л о ж ен и я  асп и р ато р а  или оборуд ован и я, создаю щ его  п ом ехи  (тел еф о н , рад и о , м об и л ьн ы е 
антенны ). П ер ем ести ть  ап п ар ат  дал ьщ е  о т  раб очего  м еста (если  это  во зм о ж н о ) или  вы к л ю чи ть  оборуд ован и е, 
вклю чен н ое со сто ян и е  к оторого  не явл яется  обязател ьн ы м  (вкл ю ч ая  до м ащ н и е  эл ек тр о п р и б о р ы ), и сл едовать  
указан и ям  ниж е.

ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ ВЫБРОСЫ
Медицинский аспиратор группы BSU предназначен для использования в электромагнитых условиях 
следующего типа. Пользователь аппарата должен гарантировать соответствие условий следующим 
требованиям._________
Контроль выбросов Соответствие Электромагнитные условия — руководство
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РЧ излучения 
C IS P R 1 1

Г руп п а 1

РЧ  излучения 
C IS P R  11

К л асс  Б

Г  арм он и ческое 
и злучение 
IEC  61000-3 -2

К л асс  А

Ф л уктуац и и  и 
колебан и я н ап ряж ен и я  
IE C  61000-3-3

С оответств ует

М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  О В 5 0 0  и сп ол ьзует  
р ад и очастотн ую  эн ер ги ю  то л ьк о  д л я  вн утрен н ей  
работы . П оэтом у , р ад и о ч асто тн ы е вы бросы  
асп и р ато р а  очен ь  н и зк и е и п рак ти ч ески  не создаю т 
пом ех дл я  раб оты  эл ек тр о н н о го  оборуд ован и я, 
н аход ящ егося  п обли зости .

М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  О В 500  м о ж ет  и сп ользоваться  
в л ю бы х  п ом ещ ен и ях , в то м  ч и сл е в д ом ащ н и х  
усл о в и ях  и в п ом ещ ен и ях , п о дк л ю чён н ы х  к 
госуд арствен н ой  сети  н и зк о во л ьтн о го  нап ряж ени я , 
п р ед н азн ачен н ого  дл я  б ы то в ы х  нуж д.

УСТОЙЧИВОСТЬ к  ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫМ ПОМЕХАМ
Медицинский аспиратор ОВ500 предназначен для использования в электромагнитых условиях следующего 
типа. Пользователь аппарата ОВ500 должен гарантировать соответствие условий следующим 
требованиям.

И с п ы т а н и е  н а  
п о м е х о у с т о й ч и в о с т ь

З а р е г и с т р и р о в а н н ы й  
у р о в е н ь  т е с т а  IE C  

60601

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  
-  р у к о в о д с т в о

Э л ектростати ческ и й  
разряд  (E S D )

IE C  61000-4-2

± 6  кВ при  кон такте 

± 8  кВ в возд ухе

± 6  кВ при  кон такте  

±8 кВ в воздухе

П ол ы  д о л ж н ы  бы ть 
д ер ев ян н ы м и , б етон н ы м и  
или  п ок ры ты м и  
к ерам и ч еск ой  п литкой . Е сли  
пол п о к р ы т си н тети ч ески м и  
м атер и ал ам и , отн оси тел ьн ая  
вл аж н о сть  возд уха не д ол ж н а 
б ы ть  н и ж е 30% .

Б ы стры е
эл ек три ч ески е
п ереходн ы е
п р оц ессы /всп л еск и

IEC  61000-4 -4

± 2  кВ дл я  л и н и й  
эл ек тр о п ер ед ач и  

±1 кВ дл я  ввода/вы вод а 
л и н и и  (1N /O U T )

± 2 кВ д л я  л и н и й  
эл ек троп еред ачи  

±  1 кВ для 
ввода/вы вод а л и н и и  
(1N /O U T)

С етевы е х арак тери сти к и  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  ком м ерч ески х  
или  стац и о н ар н ы х  услови й .

С качки  

1ЕС 61000-4 -5

±  1 кВ  м еж д у  ф азам и  

±  2 кВ м еж д у  ф азой  и 
зем л ей

± 1 кВ в
д и ф ф ерен ц и ал ьн ом
реж им е

±  2 кВ в общ ем  
реж и м е

С етевы е харак тери сти к и  
д о л ж н ы  со о тветствовать  
тр еб о в ан и ям  к ом м ерч ески х  
или  стац и о н ар н ы х  услови й .

П ад ен и е н ап ряж ен и я , 

кратковрем ен н ы е 
п реры ван и я и 
изм ен ен и я подачи  
н ап ряж ени я на 
л и н и ях  сети  п и тания

IEC  61000-4-11

< 5%  U t (п ровал  > 95%  в 
U t) д л я  п олуц и кл а 

40 %  U t (п ровал  60%  в 
U t)
д л я  5 ц и клов
70 %  U t (п ровал  30%  в
U t)
д л я  25 ц иклов

< 5 %  U t (п ровал  > 95%  в
U t)
на 5 сек у н д

< 5%  U t (п ровал  > 95%  
b U t)

дл я  п олуц и кла

40%  U t (п ровал  60%  в
U t)
дл я  5 циклов

70%  U t (п ровал  30%  в
U t)
для 25 циклов

< 5%  U t (п ровал  > 95%
b U t)
на 5 секун д

С етевы е харак тери сти к и  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  ком м ерч ески х  
или  стац и о н ар н ы х  услови й . 
Е сли  асп и ратор  О В 500 
д о л ж ен  и сп ол ьзоваться  во 
врем я  сб о ев  н ап ряж ени я , 
р ек о м ен д у ется  п одклю чи ть  
ап п ар ат  к и сточн и ку  
б есп ер еб о й н о й  п одачи  
эл ек тр о эн ер ги и  или  о т  
батареи .
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М агн и тн ое поле с 
частотой  эл ек тросети  
питания 

(50 /60  Гц)

IE C  61000-4 -8

3 А /м 0,3 А /м

В сл у ч ае  ан ом ал ьн о й  работы  
ас п и р ато р а  О В 500
н ео б х о д и м о  расп ол ож и ть  
ас п и р ато р  в о тд ал ен и и  от  
и сто ч н и к о в  м агн и тн ого  поля 
с  ч астотой  эл ек тр о сети  или 
у стан о в и ть  м агн и тн ы й  щ ит. 
П ер ед  у стан о вк о й  ап п арата  в 
п ом ещ ен и и  н еоб ходи м о  
и зм ер и ть  м агн и тн ое  поле с 
ч асто то й  эл ек тр о сети  и 
и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  только  
в  п о м ещ ен и я х  с низким  
м агн и тн ы м  полем .

П О М Е Т К А : П т у к азы в ае т  на н ап ряж ен и е  п ерем ен н ого  ток а  в сети  п и тан и я  д о  н ач ал а  и сп ы тан и я

ИСПЫТАНИЯ НА УСТОЙЧИВОСТЬ К НАВЕДЕННЫМ И ИЗЛУЧАЕМЫМ ПОМЕХАМ

В целях  п роведен и я и ссл ед о ван и й  и сп ользуется  п ред ел ьн ы й  уро вен ь  IE C 60601 , V i= 3  и E i= 1 0

Медицинский аспиратор ОВ500 предназначен для использования в электромагнитых условиях 
следующего типа. Пользователь аспиратора ОВ500 должен гарантировать соответствие условий 
следующим требованиям.

И с с л е д о в а н и е  н а  
п о м е х о у с т о й ч и в о с т ь

З а р е г и с т р и р о в а н н ы й  
у р о в е н ь  т е с т а  IE C  

60601

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  — 
р у к о в о д с т в о
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К он д укти вн ы е РЧ 
пом ехи
в соответстви и  с 
IE C 6 1000-4-6

И зл учаем ы е РЧ п ом ехи  
в соответстви и  с 
IE C 6 1000-4-3

3 V rm s (дей ств ую щ ее 
н ап ряж ени е) 

от  150 к Г ц  д о  80 М Г ц

3 В/м
от 80 М Г ц  д о  2,5 ГГ ц

3 V rm s
(дей ствую щ ее
н ап ряж ени е)

10 В /м

М о б и л ьн ы е и п ортати вн ы е 
ср ед ств а  связи , р аб о таю щ и е в 
Р Ч  д и ап азо н е , вкл ю чая кабели , 
не д о л ж н ы  и сп ол ьзоваться  в 
н еп о ср ед ствен н о й  бли зости  к 
асп и р ато р у  О В 500 . Н еоб ходи м о  
у ч и ты в ать  р ек о м ен д у ем о е  
м и н и м ал ьн о е  р асстоян и е, 
в ы ч и сл ен н о е  с п ом ощ ью  
со о тветству ю щ его  у рав н ен и я  
д л я  часто ты  п еред атч и ка  такого  
оборуд ован и я .
Р ек о м ен д у ем о е  расстоян и е
d=  1,2Vp

d=  [3 ,5 /Е 1 ] х а /Р  =  0 ,3 5 л/Р 
о т  80 М Г ц  д о  800 М Г ц  
d=  [7 /Е 1 ]х  Vp  =  0,7V p  
о т  800 М Г ц  до  2,5 ГГ ц

м акси м ал ьн ая  
вы ход н ая  

ваттах  (В т), 
и зготови тел ем  

и <d>  
у д ал ен н ость  в

где < Р>  
н о м и н ал ьн ая  
м о щ н о сть  в 
у к азан н ая  
п ер ед атч и к а  
рек о м ен д у ем ая  
м етр ах  (м). (а)
З н ач ен и е  н ап ряж ен н ости  поля 

о т  стац и о н ар н ы х  РЧ 
п еред атч и ко в , о п ред ел яем ое 
эл ек тр о м агн и тн ы м и  зам ерам и  
на м есте  (Ь) д о л ж н о  бы ть  
м ен ьщ е  у р овн я  сов м ести м о сти  в 
к аж дом  д и ап азо н е  часто т  (с). 
П о м ех и  м о гу т  возн и кать  вбли зи  
об о р у д о ван и я , п ом ечен н ого  
сл ед у ю щ и м  сим волом :

:«i»)
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П О М Е Т К А  1: П ри  80 М Г ц  и при  800  М Г ц  п ри м ен яю тся  сам ы е вы сок и е ч асто тн ы е ди ап азоны .
П О М Е Т К А  2: П р и в ед ен н ы е  р у к овод ства , возм ож н о , не м огут  бы ть  п ри м ен ен ы  во всех  си туац и ях . Н а 
расп ростран ен и е эл ек тр о м агн и тн о го  поля вли яет п огл ощ ен и е и отр аж ен и е  о т  строен и й , об ъ екто в  и лю дей .

(a) У ровн и  со о тветстви я  п ри  ч астотн ом  и н тервал е ISM  от  150 к Г ц  д о  80 М Г ц  и при  ч астотн ом  и н тервал е 
от 80 М Г ц  д о  2,5 Г Г ц  н ео б х о д и м ы  дл я  ум ен ьш ен и я  оп асн ости  во зн и к н овен и я  п ом ех , п рои зведен н ы х  
д руги м  п ортати вн ы м  и м о би л ьн ы м  о б оруд ован и ем , к оторое расп о л о ж ен о  в н еп о ср ед ствен н о й  бли зости  
от  пациента. П о этой  п р и ч и н е  и сп ол ьзуется  м н ож и тель  10/3 для о п ред ел ен и я  реко м ен д у ем о го  расстоян и я 
дл я  п ередатч и ков , р аб о таю щ и х  при  том  ж е частотн ом  и нтервале.

(b) Зн ачен и е н ап р я ж ен н о сти  эл ек тр о м агн и тн о го  поля, п рои звод и м ого  стац и о н ф р н ы м и  п ередатч и кам и , 
таки м и  как  б азо вы е стан ц и и  дл я  м о б и л ьн ы х  тел еф он ов  и м оби л ьн ы х  рад и о си стем , л ю б и тел ьски е  
р ад и оп ередатч и ки , рад и о п ер ед атч и к и  в ди ап азо н ах  A M  и ЕМ  и тел еви зи о н н ы е п ер ед атч и ки , не м огут  
бы ть точ н о  о п р ед ел ен ы  тео р ети ч ески . Д л я  оц ен ки  возм ож н ого  вли ян и я так о го  п ер ед атч и ка  н еобходи м о  
п роведен и е эл ек тр о м агн и тн ы х  и зм ерен и й  на м есте. Е сли  н ап ряж ен н ость  поля  в м есте , где и сп ользуется  
асп и ратор  О В 500  п р ев ы ш ает  у к азан н ы й  вы ш е п ри м ен и м ы й  ур о вен ь  РЧ  со о тветстви я , сл едует  убеди ться , 
что  ап п ар ат  О В 500  р аб о тает  п рави льн о . Е сли  п рибор не р аб о тает  корректн о , м о ж ет  бы ть  н еоб ходи м ы м  
п ри н яти е д о п о л н и тел ьн ы х  м ер , таки х  как  и зм ен ен и е ори ен тац и и  у стр о й ств а  О В 5 0 0  и ли  его  
м естоп олож ен и я .

(c) За  п ред елам и  часто тн о го  д и ап азо н а  от  150 кГ ц  д о  80 М Г ц н ап р я ж ен н о сть  п ол я  не д о л ж н а п ревы ш ать  1 
В/м.

УПАКОВКА И МАРКИРОВКА

П роц есс  м арк и р о вки  м ед и ц и н ск и х  асп и раторов  дол ж ен  вклю чать  сл ед у ю щ и е о п о зн авател ьн ы е знаки:
•  ш и л ьд и к  у стр о й ств а  (ко м м ер ч еск о е  н азван и е и сери й н ы й  н ом ер). Р азл и ч н ы е эти к етк и  с ук азан и ем  

со о тветстви я  н еоб ход и м ы м  норм ам .
J  OSCAR BOSCAROL SRL
^  ГГМ .Г .АО С »Н О М 1М .УАГ« пЛ 1Г~

ОВ2012 [ВЁ̂  BSU150
|ejj
023955 С €  0123

•  В соответстви и  с ти п ом  устр о й ств а  м ар к и р о вк а  м ен яется , оп ред ел яя  вид 
ф и л ьтр а  и ф лакон а, которы е бы ли  и сп ол ьзован ы .

HIGH VACUUM - HIGH FLOW
SH w be r (tM iP a l t10% 

In ttfiM l battofy a^atpiMnl: 4Ah SLA
Mu^curranf: lA
ProiacHofi •o a lm t «vatar traraaa; 
U a«M araf«A ra iiapan  raiattv* hwnWIiy:

•  Ита/им

860074

С п и со к  ярл ы к ов  ДЛЯ м ед и ц и н ски х  асп и раторов:
•  И д ен ти ф и к ац и о н н ая  таб л и ч к а  с сери й н ы м  н ом ером  и годом  п рои звод ства .
•  И д ен ти ф и к ац и он н ая  табл и ч ка  (ко м м ер ч еск о е  н азван и е , класси ф и кац и я  с 
то ч ки  зрен и я  создаваем ого  вакуум а (IS O  10079-1), М еж д ун арод н ы е зн аки  
п р и вязан ы  к к он трольн ой  н орм е E N  980 :2009).
•  И д ен ти ф и к ац и он н ая  табл и ч ка , о п р ед ел яю щ ая  ви д  защ и тн ого  ф и л ьтра или 
ф л акон а, которы е прим еняю тся.
•  Я рл ы к  вн еш н его  и сточн и ка п и тания на входе.
•  Я р л ы к  со зн ачен и ем  п ред охран и тел ей , д о сту п н ы х  д л я  к л и ен та  или 
п ользователя .

М еж д у н ар о д н ы й  зн ак , св язан н ы й  с норм ой  IE C  60601-1 (п ерек л ю чатель).
М еж д у н ар о д н ы й  зн ак , св язан н ы й  с норм ой  1ЕС 60601-1 и ISO  10079-1, о тв еч аю щ и й  за  ти п  
у стр о й ств а /о б о р у д о в ан и я , к атегори ю  и м арки ровку  С Е  (закон  93 /42 /Е Е С ).
Л оготи п  к ом п ан и и , н аход ящ и й ся  на передн ей  части  устрой ства .
Я рлы к , обо зн ач аю щ и й  автон о м н о сть  и состоян и е зарядки  ак к ум ул ятора.

С о с т а в  с е р и й н о г о  н о м е р а :

,1100910000,
Н ом ер , у к азы в аю щ и й

DM model Year of ID number 
production

^O.

А п п ар ат  у п ак о в ан  в сп ец и ал ьн о  со здан н аую  к артон н ую  коробку , которая  п р ед н азн ач ен а  д л я  защ иты  
у строй ств  во врем я тр ан сп о р ти р о в к и  или хран ен и я. Н а осн ован и и  п оворотн ой  к он струк ц и и  (ласточк и н  хвост) 
уп ак о вк а  не тр е б у е т  к лей ко й  лен ты . С  одн ой  сторон ы  уп ак овк и  р асп о л агается  и н ф орм ац и я  о усл ови и  
хран ен и я и тр ан сп о р ти р о в к и  на пяти  язы ках , с д ругой  сторон ы  о сод ер ж и м о м  у п ак овк и .
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УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ и  ТРАНСПОРТИРОВКИ

Условия хранения и транспортировки

Т ем п ература при и сп о л ьзо ван и и  аппарата: 0 -5 0 °  С

Т ем п ер ату р а  при х р ан ен и и  и тр ан сп о р ти р о в к е  ап п арата  без 
б атареи  (ап п ар ат  в уп аковке):

-2 5 -5 5 °  С

Т ем п ер ату р а  при  хран ен и и  и тр ан сп о р ти р о в к е  ап п арата  без 
б атареи  (ап п ар ат  без уп ак овк и ):

0 -5 0 ° С

Д о п у сти м ая  вл аж н о сть  при  и сп ол ьзован и и , тран сп орти ров ке  
и хран ен и и :

1 5 -9 5 % , без к он д ен сац и и

И н тервал  д о п у сти м о го  атм о сф ер н о го  давлени я : 7 0 0 -1 0 6 0  м бар  (7 0 -1 0 6  кП а)

П О М Е Т К А

П о л ьзо в ател ь  д о л ж ен  уч и ты вать  отли ч и е атм осф ерн ы х  у сл о в и й  н а  вы соте , п р евы ш аю щ ей  
2500м , в п о доб н ы х  у сл о в и ях  вакуум , со здаваем ы й  вн у трен н и м  п орш н ем  м о ж ет  и зм ен яться  всл ед  
за  п о н и ж ен и ем  атм о сф ер н о го  давлени я .

И с п о л ь з о в а н и е  а п п а р а т а  п р и  д о ж д е

/  М ед и ц и н ск и й  асп и р ато р  О В 500  является м ед и ц и н ски м  ап п ар ато м , п ред н азн ачен н ы м  дл я
■ ■ и сп о л ьзо ван и я  в зак р ы ты х  пом ещ ен и ях . П еред  и сп ол ьзован и ем  ап п ар ат  д ол ж ен  бы ть  закреп лен  в
тран сп ортн ом  средстве . М ед и ц и н ск и й  асп и ратор  разраб отан  и п рои зведен  с защ и то й  о т  п рон и кн овен и я 
ж и д костей  у р овн я  (IP 32d).

О б о зн а ч е н и я

В пер. то к а  =  н ап р я ж ен и е  (п ер ем ен н ы й  ток)
В пост, то к а  =  н ап р я ж ен и е  (п о сто ян н ы й  ток)
°С  =  ед и н и ц а  и зм ер ен и я  тем п ер ату р ы  (градусы  Ц ельси я)
бар  =  ед и н и ц а  и зм ерен и я  д авл ен и я
кП а =  ед и н и ц а и зм ер ен и я  д ав л ен и я  (ки л оп аскал ь)
м м .рт.ст . =  ед и н и ц а  и зм ерен и я  давл ен и я
Ф орм ул а п р еоб разован и я :
1 бар =  100 кП а =  750  м м .рт .ст

Риск возникновения перекрестных помех с другими аппаратами
М ед и ц и н ск и й  ас п и р ато р  О В 5 0 0  не со зд ает  п ом ех  дл я  работы  

раб отаю щ и х в н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости  во врем я м ед и ц и н ски х  
и сп ол ьзован и и  ап п ар ат  не д о л ж ен  бы ть  подклю чен  к дру го м у  о б о р у д о ван и ю , так  как  и м еет  вн утрен н и й  
и сточн и к  эл ек тр о эн ер ги и .

д р у ги х  м ед и ц и н ски х  ап п аратов , 
и ссл ед о ван и й  и л ечен и я. П ри

г а р а н т и й н ы е  о б я за  т е л ь с т в а

К ом п ан и я  О скар  Б оск арол  (O sca r B oscaro l) п ред оставл яет  гаран ти ю  на м ед и ц и н ск и й  асп и ратор  О В 500 
сроком  на 12 м есяц ев  с д аты  п окуп ки . К ом п ан и я  гаран ти рует  о тсутстви е д еф ек то в  м атер и ал а  и и зготовл ен и я  
асп и ратора О В 500.

Г арантия не р асп р о стр ан яется  на сл ед у ю щ и е п ри н адлеж н ости :
•  Ф л акон  1000 м л. с к ры ш кой , клап ан ом  п ереп ол н ен и я/зак ры ти я  и у гл о в ы м  разъ ем ом .
•  Ф л акон  1000 м л. с  у гл овы м  разъ ем ом  и одн оразовы м  м еш ком .
•  К абель  в н еш н его  п и тан и я  12В.
•  А к к у м у л я то р н ая  батарея .
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Гарантия не р ас п р о стр ан яется  на сл ед у ю щ и е ситуации :
•  н орм ал ьн ы й  и зн о с  асп и р ато р а , потеря или и зм ен ен и е ц вета  и д р у ги е  эстети ч ески е н ед остатки , не 

вл и яю щ и е на раб о ту  асп и ратора;
•  н ал и ч и е ви д и м ы х  м ехан и ч ески х , эл ек три ч ески х  и тер м и ч еск и х  п овреж д ен и й , возн и к щ и х  в 

р езультате  н ар у щ ен и я  прави л  хран ен и я, эксп л уатац и и  или  тр ан сп о р ти р о в к и  асп и ратора, следов 
сам о сто ятел ьн о го  р ем о н та  или  рем он та  в н еу п ол н ом очен н ом  серви сн о м  ц ентре;

•  п овреж д ен и й , вы зван н ы х  п оп адан и ем  во внутрь п о сторон н и х  п ред м етов , вещ еств , ж и д костей , 
н асеком ы х;

•  п овреж д ен и я , вы зван н ы е сти хи ей , п ож аром , б ы товы м и  ф акторам и ;
•  п о вреж д ен и я  в связи  с н естаби л ьн остью  эл ек три ч еской  сети ;
•  п овреж д ен и я , вы зван н ы е н есоответстви ем  госуд арствен н ы м  стан д артам  п и таю щ и х, 

тел ек о м м у н и к ац и о н н ы х , к аб ел ьн ы х  сетей  и др у ги х  п од об н ы х  ф акторов ;
•  п овреж д ен и я , вы зван н ы е и сп ол ьзован и ем  н естан дартн ы х  расх о д н ы х  м атер и ал о в  и зап частей ;
•  п овреж д ен и я , вы зван н ы е д ей стви ям и  тр етьи х  лиц;
•  н арущ ен и е п рави л  эк сп л у атац и и  п ред ставлен н ы х в ру к о во д стве  по эк сп л уатац и и .

П р е т е н зи и  по в н е ш н е м у  в и д у , м е х а н и ч е с к и м  п о в р е ж д е н и я м  и к о м п л е к т н о с т и  п о сл е  п р и е м а
о б о р у д о в а н и я  не п р и н и м а ю т с я !

С о х р а н я й т е  у п а к о в к у  н а  п ер и о д  г а р а н т и й н о г о  с р о к а  а п п а р а т а !

М еди ц и н ск и й  ас п и р ато р  с д еф ек там и , вы явлен н ы м и  в теч ен и е  12 м есяц ев , н еоб ход и м о  отп рави ть  
оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п рои звод и теля  с оп и сан и ем  д еф екта , которы й  п р о и зв ед ет  со о тветствую щ и й  
рем о н т  ап п ар ата /его  ч астей  или  их зам ен у  согл асн о  усл ови ям  гаран ти и . С то и м о сть  д оставк и  и 
растам ож и ван и я  о п л ач и в ает  отп рави тел ь.

С заявк ам и  о п о вр еж д ен и ях  при п еревозке  сл едует  н ем ед л ен н о  обр ащ аться  в ком п ан и ю , 
осущ ествл явщ ую  тр ан сп о р ти р о в ку . В со п ров оди тел ьн ой  докум ен тац и и , о тн о сящ ей ся  к асп и ратору , д ол ж н а 
бы ть ук азан а  и н ф о р м ац и я  о м о д ел я х  и сери й н ы х  ном ерах.

Условия гарантии:
Д ля н аличия гаран ти и  к л и ен т  д о л ж ен  п ред остави ть  док у м ен т , п од тверж д аю щ и й  ф ак т  п окуп ки  асп и ратора  с 
указан и ем  сер и й н о го  н о м ер а  и даты  п окуп ки , которы й при лагается  к п родук ту , и о тп рави ть  его  по п очте, 
эл ек трон н ой  п очте  или  ф аксу , п р ои звод и телю  или его  уп ол н ом о ч ен н о м у  п р ед стави тел ю :

О О О  « Д Ж Е Н Е Р А Л  М Е Д И Т Е Ч  Р У С К О М П А Н И »
г. Н иж ний  Н овгород  

тел ./ф акс: + 7(831 ) 438-44 -98  
e-m ail: gm -rus@ inbox .ru

O S C A R  B O S C A R O L  S R L  V. E. Ferrari, 29 -  39100  B O L Z A N O  
Fax: + 39  0 2 5 7 760142  -  E -m ail: p roduc tio n .m an ag er@ b o sca ro l.it

В воп росах  б езо п асн о сти , н ад еж н о сти  и и сп равн ой  работы  к ом п ан и я О ск ар  Б оск арол  и /и л и  ее оф и ц и альн ы й  
пред стави тель  на тер р и то р и и  РФ  н есет  о тветствен н ость , если:

•  тех н и ч еск о е  о б сл у ж и ван и е , рем он т, изм ен ен и я и серви с п рои зведен ы  ко м п ан и ей  О скар  Б оск арол  или  ее 
оф и ц и альн ы м  п ред стави тел ем ;

•  асп и ратор  и сп ол ьзуется  согл асн о  дан н о м у  руководству  по эк сп л уатац и и ;
• при условии, что подключение медицинского аспиратора к внешним источникам питания было с подачей 

напряжения, соответствующим стандартам.

№  П /П В е р си я Н а и м е н о в а н и е Д а т а
1 0 С о зд ан и е  эк сп л уатац и он н ой  док ум ен тац и и 14.12.2017
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t a b e l l a  a l l . D.M.i E s e n t e  da h o l l o :  a r t .  14 comma
1 2 0 .8 . 1 9 9 2 .
II DICHIARA.ZIONE SOSTITUTIVA DI ATTO NOTORIO

( a r t .  47 d e l  D . P . R .  28 d ic e m b r e  2 0 0 0 ,  n .  445)
Iba s o t t o s c r i t t a :
EBNER E l i s a b e t h ,  n a t a  a A l d i n o  (BZ) i l  30 s e t t e m b r e  195 2, 

i r e s i d e n t e  i n  B o l z a n o  (BZ)  V i a  Z a r a  n .  17, q u a l e  P r e s i d e n t e  
d e l  C o n s i g l i o  d i  A m m i n i s t r a z i o n e  e l e g a l e  r a p p r e s e n t a n t e  

j d e l l a  S o c i e t a  "O S C A R  B O S C A R O L  S R L " , co n  se d e  i n  B o l z a n o ,  V i a  
E n z o  F e r r a r i  n .  29 ,  c a p i t a l e  s o c i a l e  d i  E u r o  1 0 . 4 0 0 , 0 0  
( d i e c i m i l a q u a t t r o c e n t o / 0 0 ) , Numero d i  I s c r i z i o n e  a l  R e g i s t r o  

d e l l e  I r a p r e s e  d i  B o l z a n o  e C o d i c e  F i s c a l e  0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  
numero REA BZ  -  1 2 2 2 8 4 ,
a i  s e n s i  e p e r  g l i  e f f e t t i  d i  c u i  a l l ' a r t .  47 d e l  D . P . R .  28 
d ic e m b r e  2 0 0 0 ,  n .  445 , r i c o n o s c e n d o s i  e d o t t a  s u l l e  
r e s p o n s a b i l i t a  p e n a l e  c u i  va  i n c o n t r o
d i c h i a r a z i o n e  m en d a ce, d i  e s i b i z i o n e  d i
c o n t e n e n t e  d a t i  non c o r r i s p o n d e n t i  a v e r i t y ,

D I C H I A R A
-  c h e  i l  document© a l l e g a t o  a l i a  p r e s e n t e  s u b  " A " ,  c o m p o s to  
d i  n r .  28 ( v e n t o t t o )  p a g i n e ,  c o s i  come l a  s u a  t r a d u z i o n e  i n  
l i n g u a  r u s s a  e f f e t t u a t a  da i n t e r p r e t s  s c e l t o  a c u r a  d e l l a  
s t e s s a  s o t t o s c r i t t a ,  co m p o s ta  d i  29 ( v e n t i n o v e )  p a g i n e  ch e  
s i  a l l e g a  a l i a  p r e s e n t e  su b  "B "  so n o  i l  m a n u a le  d i  
i s t r u z i o n e  d e l l ’ " A S P IR A T O R E  M EDICALE D I S E C R E T I  BOSCAROL 
MODELLO OB500 F A / F M / L IN E R "  m a c c h i n a r i o  p r o d o t t o  d a l l a  s t e s s a  
s o c i e t a  OSCAR BOSCAROL S R L .

i n
a t t o

c a s o  d i  
f a l s o  e

C e r t i f i c o  i o  s o t t o s c r i t t o  D o t t .  A n g e lo  F I N E L L I ,  N o t a i o  i n  
B o l z a n o ,  i s c r i t t o  n e l  R u o lo  d e l  D i s t r e t t o  N o t a r i l e  d i  
B o l z a n o ,  c h e ,  ha a p p o s t o  l a  s u e s t e s a  f i r m a  i n  m ia  p r e s e n z a  
l a  S i g n o r a :

EBNER E l i s a b e t h ,  n a t a  a A l d i n o  (BZ) i l  30 s e t t e m b r e  195 2, 
r e s i d e n t s  i n  B o l z a n o  (BZ)  V i a  Z a r a  n .  17, q u a l e  P r e s i d e n t e  
d e l  C o n s i g l i o  d i  A m m i n i s t r a z i o n e  e l e g a l e  r a p p r e s e n t a n t e  
d e l l a  S o c i e t a  "O S C A R  B O S C A R O L  S R L ", con  se d e  i n  B o l z a n o ,  V i a  
E n z o  F e r r a r i  n .  29 ,  c a p i t a l e  s o c i a l e  d i  E u r o  1 0 . 4 0 0 , 0 0  
( d i e c i m i l a q u a t t ' r o c e n t o / 0 0 ) ,  Numero d i  I s c r i z i o n e  a l  R e g i s t r o  

d e l l e  I m p r e s s  d i  B o l z a n o  e C o d i c e  F i s c a l e  0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  
numero REA BZ  -  1 2 2 2 8 4 ,

d e l l a  c u i  i d e n t i t a  p e r s o n a l s ,  q u a l i f i e s  e p o t e r i  i o  N o t a i o  
so n o  c e r t o .



Перевод с итальянского язы ка на русский  язы к

/п о д п и с ь /  
Э л и з а б е т  Э б н е р  
П р е з и д е н т

/п о д п и с ь /
П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е

Н О Т А Р И У С  И З  Б О Л Ь Ц А Н О  (S 4 5 )

Г о с п о д и н  А н д ж е л о  Ф и н е л л и  (A n g e lo  F in e ll i)

Н е  о б л а г а е т с я  г о с у д а р с т в е н н о й  п о ш л и н о й  с о г л а с н о  ст . 14, п . 2  т а б л ,  п р и л о ж . « В »  Д е к р е т а  
М и н и с т е р с т в а  о т  2 0 .0 8 .1 9 9 2  г.

З А Я В Л Е Н И Е ,  З А М Е Н Я Ю Щ Е Е  Н О Т А Р И А Л Ь Н Ы Й  А К Т
(с т . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г .)

Я , н и ж е п о д п и с а в ш а я с я ,
Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а  ( E B N E R  E l i s a b e t h ) , м е с т о  р о ж д е н и я : г. А л ь д и н о  ( п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  
р о ж д е н и я : 3 0  с е н т я б р я  19 5 2  г ., м е с т о  ж и т е л ь с т в а : Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д з а р а ,  17, 
з а н и м а ю щ а я  д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и  я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  
п р е д с т а в и т е л е м  к о м п а н и и  «ОСКАР БОСКАРОЛ СРЛ» . с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о , В и а  
Э н ц о  Ф е р р а р и , 2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в  р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  
е в р о , к о д  н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и  н о м е р  в Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  н о м е р  
в А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : B Z -1 2 2 2 8 4 ,
с о г л а с н о  и  в с л е д с т в и е  с т . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г ., 
п р е д у п р е ж д е н н а я  о б  у г о л о в н о й  о т в е т с т в е н н о с т и  з а  л о ж н ы е  з а я в л е н и я  и  п р е д о с т а в л е н и е  
ф а л ь ш и в ы х  д о к у м е н т о в ,  с о д е р ж а щ и х  н е д о с т о в е р н ы е  д а н н ы е ,

З А Я В Л Я Е Т  о  т о м , ч т о
-  д о к у м е н т ,  п р и л а г а е м ы й  к  н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  « А » , с о с т о я щ и й  и з  2 8  (д в а д ц а т и  
в о с ь м и )  с т р а н и ц , р а в н о  к а к  и е г о  п е р е в о д  н а  р у с с к и й  я з ы к  в ы п о л н е н н ы й  п е р е в о д ч и к о м , 
в ы б р а н н ы м  з а я в и т е л е м , с о с т о я щ и й  и з  2 9  (д в а д ц а т и  д е в я т и )  с т р а н и ц , п р и л а г а е м ы й  к  
н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  « В » , я в л я е т с я  р у к о в о д с т в о м  п о  э к с п л у а т а ц и и  к  « А С П И Р А Т О Р У  
М Е Д И Ц И Н С К О М У  В А К У У М Н О М У  Б О С К А Р О Л  М О Д Е Л Ь  О В  5 0 0  F A /F M /L IN E R » , к о т о р ы й  
п р о и з в о д и т с я  у п о м я н у т о й  к о м п а н и е й  « О С К А Р  Б О С К А Р О Л  С Р Л » .

1Подпись1

Я , н и ж е п о д п и с а в ш и й с я  А н д ж е л о  Ф И Н Е Л Л И , н о т а р и у с  и з Б о л ь ц а н о ,  з а р е г и с т р и р о в а н н ы й  в 
К о л л е г и и  н о т а р и а л ь н о г о  о к р у г а  Б о л ь ц а н о ,  у д о с т о в е р я ю  т о , ч т о  д а н н у ю  п о д п и с ь  п о с т а в и л а  в  
м о е м  п р и с у т с т в и и  г о с п о ж а

- Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а ,  м е с т о  р о ж д е н и я :  г. А л ь д и н о  (п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  р о ж д е н и я : 3 0  
с е н т я б р я  1952  г ., м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д з а р а ,  17 , з а н и м а ю щ а я  
д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  п р е д с т а в и т е л е м  
к о м п а н и и  «ОСКАР БО СКАРО Л СРЛ», с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о ,  В и а  Э н ц о  Ф е р р а р и , 
2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  е в р о , к о д  
н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и  н о м е р  в  Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  н о м е р  в 
А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : B Z -1 2 2 2 8 4 ,
л и ч н о с т ь ,  к в а л и ф и к а ц и я  и  п о л н о м о ч и я  к о т о р о й  м н о ю , н о т а р и у с о м , у с т а н о в л е н ы .
Б о л ь ц а н о , К о р с о  д е л л а  Л и б е р т а ,  15, д е в я т н а д ц а т о е  ф е в р а л я  д в е  т ы с я ч и  в о с е м н а д ц а т о г о  г о д а .

/Подпись/

П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е  
Н О Т А Р И У С  И З  Б О Л Ь Ц А Н О  (S 4 5 )
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SIMBOLI

S.l Simboli utilizzati sul dispositive e di richiamo nel manuale d'uso

□
Simbolo doppio isolamento. II dispositive ё isolate elettricamente dall'operatore e 
dall'ambiente di lavoro in mode doppio (non ё presente il conduttore di terra e il 
punto equipotenziale di connessione).

* Parte applicata di tipo BF

1 Utilizzare il dispositive solo nel range di temperature indicate. L'utilizzo di OB500 al di 
fuori di tali limiti pu6 comprometterne il funzionamento e far intervenire le sicurezze 
interne.

CIS Consultare il manuale d'uso

® Gli accessori e/o  consumabili del dispositive che presentano questo simbolo sono da 
considerarsi di tipo monouso. Dope l'utilizzo devono essere smaltiti e sostituiti con un 
nuovo prodotto

A Awertenze specifiche che accompagnano il dispositivo e devono essere sempre tenute 
in considerazione

C € o123
Marchio CE conforme al D.lg. 46/97 per dispositivi medici di classe superiore alia 1 
(Direttiva Europea 93/42/CEE)

10 R-024478 Dispositivo conforme ai requisiti della Direttiva 95/54/EEC e ai regolamenti 
internazionali ECE-RIO

d
Fabbricante

A v J Data di produzione

\ i
/

Non smaltire il dispositivo e i suoi accessori con i normali rifiuti domestici. Direttiva della 
Comunita Europea 2012/19/UE -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RAEE).

( < i » )

1 campi elettrici e magnetici generati da apparecchiature radiografiche о tomografiche, 
apparecchiature radio portatili, radio RF e dispositivi contrassegnati dal simbolo a lato, 
possono avere ripercussioni sul funzionamento corretto del dispositivo. In quest! casi 
evitare di utilizzare il dispositivo о mantenersi a debita distanza da essi.

0

1 material! che compongono il dispositivo possono essere riciclati seguendo apposite 
procedure previste dalle leggi nazionali e dai regolamenti local!

© II dispositivo ё conforme alia Direttiva Europea 2011/65/UE (RoHS)
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ЕС REP
Rappresentante autorizzato nella Comunita europea, qualora il fabbricante non vi 
risieda

Data di scadenza

Non utilizzare se I'imballaggio non ё  integro

REF Codice identificativo di catalogo

STERILE EO Dispositive sterile. Metodo di sterilizzazione; ossido di etilene

STERILE R Dispositive sterile. Metodo di sterilizzazione; radiazioni ionizzanti

LOT Numero di lotto di produzione

SN Numero seriale

S.2 Simboli utilizzati nel manuale d'uso per richiamare I'attenzione del lettore

A Awertenze importanti; informazioni importanti per il corretto utilizzo del dispositive e per 
evitare il rischio di lesioni all'operatore, al paziente e/o danni al dispositive

A Awertenze: informazioni alle quali occorre prestare attenzione

Note о informazioni per un corretto utilizzo del dispositive
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AWERTENZE, PRECAUZIONIEINFORMAZIONI fMPORTANTl

A Leggere con attenzione

Questo manuale d'uso ё state redatto con un linguaggio comune e facilmente comprensibile a tutti. Nel 
caso in cui il lettore incontrasse difficolta nell'interpretare quanto indicato, lo preghlamo di rivolgersi 
al seguenti contatti del produttore, richiedendo ulterior! chiarimenti.

Tel.: +39 0471932893
Infogboscarol.lt
raggboscarol.lt

Prima di utilizzare il dispositive leggere attentamente questo manuale d'uso. L'utilizzo attento e corretto garantisce 
il funzionamento ottimale del dispositive e la salvaguardia di pazienti e operatori.
II dispositive ё  destinato esclusivamente alia raccolta di fluidi organici non infiammabili (secreti) nell'ambito di 
procedure mediche. Per tale ragione il suo utilizzo dovrebbe essere effettuato da personale opportunamente 
addestrato.
Non utilizzare mai il dispositive alia presenza di liquidi, gas e miscele infiammabili e/o  esplosivi che potrebbero 
innescare esplosioni e /o  incendi.
L'utilizzo del dispositive in condizioni ambientali diverse da quelle indicate nel manuale pu5 pregiudicare il suo 
corretto funzionamento e modificare i parametri tecnici dello stesso (ad esempio il massimo valore di aspirazione 
о I'autonomia di batteria).
In caso di aspirazione effettuata senza flacone di secreti e/o  filtro di protezione о qualora si sospetti possano essere 
entrate sostanze nel circuito di aspirazione (сюё nel dispositive stesso), ё necessario contattare immediatamente 
il centre assistenza autorizzato piu vicino о il produttore per gli interventi necessari.
Prima di procedere alia pulizia e alia manutenzione, scollegare il dispositive dalla fonte di alimentazione esterna. 
Non immergere mai il dispositive in sostanze liquide per evitare il danneggiamento e I'intervento delle sicurezze 
interne.
Nessun intervento tecnico ё previsto da parte dell'operatore sul dispositive. Le uniche operazioni ammesse sono 
quelle indicate nel presente manuale. Per qualsiasi problema tecnico, per la revisione periodica e per le riparazioni 
ё necessario rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.
II fabbricante mette a disposizione del personale autorizzato, previo specifico corso di formazione suli'assistenza 
tecnica, la documentazione necessaria per eseguire gli interventi (service manual).
Al fine di garantire la sicurezza del paziente, I'accuratezza dei valori visualizzati e la funzionalit^ del dispositivo 
utilizzare esclusivamente accessori originali. L'operatore che non rispetti questa awertenza si assume la 
responsabilit^ di eventuali danni al paziente e a cose.
II dispositivo OB500 non esegue alcuna diagnosi clinica sul paziente.
II dispositivo non pu6 essere utilizzato per assistere pazienti durante indagini attraverso RMN (risonanza magnetica 
nucleare).

AWERTENZA SUL RIUTILIZZO DELLE PARTI MONOUSO

II riutilizzo dei materiali e delle parti monouso puo provocare perdite funzionali del dispositivo e rappresentare fonti di 
contaminazione diretta e indiretta per gli utilizzatori e pazienti.
La sterilizzazione e/o  pulizia di parti di consume (filtri antibatterici, sacche monouso, tubi di aspirazione, Jankauer, ecc.) 
pu6 provocare degradi strutturali del materiale e conseguenti pericoli derivanti dalla loro perdita di integrity meccanica.
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INFORMAZIONI IMPORTANT!

A

Nota:

II dispositivo ё  stato progettato e testato in accordo alle piu recenti norme di riferimento. II collegamento 
del dispositivo a impianti elettrici non conformi e/o in ogni caso non eseguiti da personate installatore 
professionista, puo danneggiarlo e arrecare danni aH'impianto elettrico stesso. Vi preghiamo di rivolgersi 
sempre a personale abilitato e a conoscenza delle piCi recenti disposizioni in material

Manutenzione preventiva e ispezione di sicurezza:

II dispositivo dovrebbe essere controllato almeno una volta ogni 12 mesi dal centro di assistenza tecnica 
autorizzato. Ogni 24 mesi ё invece obbligatorio eseguire un’ispezione di sicurezza e manutenzione tecnica. 
Fare riferimento ai centri di assistenza tecnica autorizzati per la programmazione dell'ispezione di 
sicurezza. L'ispezione di sicurezza periodica non rientra nella garanzia del dispositivo.

Contaminazione del dispositivo:

Ё severamente vietato inviare dispositivi contaminati al produttore, installatore о centro di assistenza 
autorizzato. Ogni dispositivo ricevuto in tali condizioni загё rifiutato e saranno informate ie autorit^ 
sanitarie in merito a possibili contaminazioni. Per contaminate si intende un dispositivo che non sia stato 
pulito dai secreti aspirati dal paziente. Se le sostanze aspirate dal dispositivo sono entrate nel 
dispositivo, dovrS essere smaltito. La Oscar Boscarol srI tiene all'incolumit^ dei propri dipendenti e del 
personale dei centri di assistenza autorizzati. La demolizione dei dispositivi prevista dalla direttiva RAEE 
(smaltimento dispositivi elettrici о elettronici) non sara eseguita se il dispositivo ё contaminate e a 
rischio di infezione (applicazione del 0.L.81).

Responsabilita dell'operatore

L'aspiratore di secreti OB500 ё un dispositivo idoneo al servizio di prime soccorso e deve, pertanto, risultare 
pronto all'uso in qualsiasi memento e in qualsiasi situazione.
Eventuali componenti/parti danneggiati, alterati о assenti e/o per cui si sospetti un malfunzionamento del 
dispositivo, dovranno essere sostituiti immediatamente con ricambi e parti originali.
Smaltire I'imballo secondo le prescrizioni vigenti e accertarsi che sia fuori dalla portata dei bambini.
Prima di utilizzare il dispositivo legeere attentamente oueste istruzioni d'uso. L'uso attento e corretto 
garantisce il funzionamento ottimale del dispositivo e la salvaguardia di pazienti e operatori.
Utilizzare il dispositivo esclusivamente in conformita alle specifiche tecniche fornite dal produttore e citate in 
questo manuale d'uso.

Uso previsto

II dispositivo puo essere utilizzato su tutti i tipi di pazienti adottando la disciplina medica corretta.
II dispositivo ё idoneo alia liberazione delle vie aeree superiori. La liberazione delle vie aeree inferiori ё a cura 
di personale medico e/o sanitario autorizzato.
Per alcune геакё nazionali locali ё necessario verificare queste informazioni in base ai protocolli previsti dal 
servizio 118.
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A
L'ASPIRATORE OB500

ISPEZIONARE L'ASPIRATORE E TUTTE LE SUE PARTI PRIMA DELL'UTILIZZO.

NON UTILIZZARE IL DISPOSITIVO SE PRESENTA PARTI DANNEGGIATE О MANCANTi.

OB 500SUCTION UNfT

Modello BSU442:

1. Unita d'aspirazione
2. Unita di regolazione vuoto
3. Flacone autoclavabile OB-J FA
4. Supporto per flacone

Modello BSU462:

OB 500 1. Unita d'aspirazione
SUCTtONUNTT 2. Unitd di regolazione vuoto

3. Flacone SERRES*

*
4. Sacca monouso

.  1 Л Modello BSU464:

OB 500 1. Units d'aspirazione
aUCnONUNIT 2. Units di regolazione vuoto.o

3. Flacone autoclavabile OB-J

'fy
4. Sacca monouso

' 2
Descrizione e destinazione d'uso del dispositivo

L'aspiratore di secreti OB500 ё un dispositivo medico attivo autonomo, utilizzato per la liberazione delle vie respiratorie, 
al fine di permettere la regolare attivitS respiratoria sia spontanea, che forzata. L'OBSOO ё stato studiato espressamente 
per I'installazione negli automezzi di soccorso, per gli ospedali da campo о per i posti di soccorso mobili. Realizzato e 
commercializzato in kit permette, grazie alia sua flessibilit^, una facile installazione. L'uniti d'aspirazione pub essere 
installata in spazi poco accessibili (ad esempio sotto un sedile о un armadio), mentre il blocco di regolazione (assieme 
alia staffa porta flacone) pub essere installato nelle immediate vicinanze della barella paziente. L'unitb d'aspirazione ё 
dotata di una sicurezza elettrica e va connessa al circuito d'alimentazione del veicolo a 12 Vcc (ambulanze, elicotteri, 
ecc.). II dispositivo, realizzato in conformita alia norma 15010079-1:2009, non ё da considerarsi trasportabile.

Controlndicazionl d'uso
L'aspiratore di secreti OB500 non pub essere utilizzato per il drenaggio toracico.

Comandl, azlonamento e pannello di controllo

Tutti i comandi d'azionamento del dispositivo (eccetto I'interruttore d'azionamento a cura deil'installatore) sono posti 
sul lato frontale del blocco di regolazione. L'azionamento del dispositivo ё possibile tramite la connessione del cavo 
posto sull'unitb d'aspirazione al circuito d'alimentazione a 12 Vcc.
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Blocco di regolazione

II blocco di regolazione ё realizzato in acciaio INOX. Ё fornito montato e testato. La piastra ё dotata 
di fori, che consentono il fissaggio a parete con due viti.
La regolazione del vuoto ё possibile tramite manopola. Agendo sulla manopola in senso orario si 
raggiunge la massima depressione (come indicate dalla serigrafia). II controllo del valore di vuoto 
richiesto ё possibile attraverso lo strumento analogico, ed ё espresso in millibar (mbar) e in 
chilopascal (kPa).

Prima di procedere al fissaggio del modulo, controllare I'eventuale presenza dei cavi elettrici о tubi 
pneumatic! sotto la parete. Dopo aver installato il modulo di regolazione, connettere il tubo proveniente 
dall'unit^ d'aspirazione al connettore posteriore.

OB 500
S U C T IO N  U N IT

Unitci di aspirazione

L'unitd d'aspirazione ё costituita da un contenitore in materiale plastico ABS antiurto e non 
propagante I'incendio (UL). Ё dotata di cavo d'alimentazione separabile e di raccordo plastico 
per la connessione del tubo pneumatico al modulo di regolazione. L'installazione nel veicolo 
pu6 essere fatta a pavimento о a parete, attraverso staffe angolari fissate opportunamente 
(vedi figura 2). Non forare il contenitore dell'uniti d'aspirazione, senza prima essere sicuri di 
non danneggiare le parti interne. Se del caso, svitare le quattro viti che bloccano II coperchio e 
identificare gli spazi liberi per il fissaggio. Non usare collanti о mastici per il fissaggio dell'uniti 
d'aspirazione a pavimento. Verificare sempre che il foro di sfiato non risulti ostruito. In caso di 
smontaggio del coperchio, accertarsi durante la chiusura di non danneggiare la guarnizione. Non installare mai il 
dispositivo vicino a font! di calore eccessivo, e/o  vicino a stufe elettriche di ventilazione. Accertarsi sempre del corretto 
e complete fissaggio dell'unita d'aspirazione, onde prevenire malfunzionamenti, rotture о deformazioni del contenitore.

Fig. 2

Spazio utilizzabile per il 
fissaggio della staffa

Squadra di fissaggio dispositivo

A AWERTENZA

Prima di procedere al fissaggio delle staffe, aprire il coperchio e verificare gli spazi disponibili. 
Non usare viti piii lunghe di 20 mm I

Connessione elettrica

Fare riferimento alle norme internazionali e local! per quanto riguarda I'impianto elettrico riferito a tension! SELV (Super 
Extra Low Voltage). I collegamenti dell'alimentazione del dispositivo sono illustrati nella figura 3. La sezione dei cavi 
d'alimentazione della sorgente non devono essere inferiore a 1 mm  ̂(per filo).
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Fig.3
Schema di collegamento elettrico alUmpianto del veicolo

liitem ittoie ce iitia lina ve ico lo

Centralina veicolo

Fig. 4
»

I
INTERRUTTORE ;

. I■ ■ ' ■
! 0 - ^ 11

t

1
1

A li'un ita  di aspirazione

Unitd di aspirazione

O
H cavo d'alimentazione del dispositivo ё di tipo autoestinguente e contiene due fili elettrici di 
sezione pari a 1 mm .̂ I fiii isolati sono di coiore differente: il marrone va connesso ai positive 
dei 12 Vcc. L'interruttore d'azionamento deve prevedere almeno una corrente nominaie di 5 
Acc (deve essere un interruttore per uso automobiiistico 12 Vcc). Prima di attivare il 
dispositivo, verificare sempre I'assenza di corti circuiti suH'inipianto elettrico. Non connettere 
mai direttamente il dispositivo alia batteria del veicolo. Ё sempre obbiigatorio interporre un 
fusibile al fine di garantire un'adeguata protezione e sicurezza elettrica. Nella prossima figura le indicazioni in merito al 

cablaggio elettrico dell'interruttore esterno (normalmente collocate sulla centralina dei veicoli d'emergenza).
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Test del dispositivo
Le operazioni di test descritte in questo paragrafo consentono all'utiiizzatore di verificare i'efficienza del dispositivo, il 
corretto assemblaggio del flacone e/o  della necessity di un intervento di servizio d'assistenza. Tale controllo dovrebbe 
essere eseguito almeno una volta al giorno e in ogni modo prima dell'utilizzo sul campo:

Operazioni dl verlfica glornallere;

• Chiudere completamente il regolatore di pressione.
•  Occludere il tubo del circuito paziente (quello che esce dal flacone).
•  Verificare sullo strumento analogico il valore massimo del vuoto (-800 mbar +/-10%)-
•  Girare in senso antiorario il regolatore del vuoto e verificare sullo strumento la diminuzione dell'aspirazione.

Al termine delle operazioni di test compararle con i valori riportati nella tabella:

Fas* di test Risultato del test j Azlone conaM hto con esito negativo
Verifica della massima aspirazione. Valore compreso tra 700 e 800 mbar. 1 Verificare eventuali perdite dei tubi e/o le

connessioni degli stessi, controllare la 
j completa chiusura del flacone.

Veri8ca della regolazione del vuoto Valore compreso da massimo a minimo tra 1 Verificare eventuali occlusion! dei tubi (es. 
800 e 30 mbar. | tubo paziente piegato), regolatore non

1 completamente aperto.

A AWERTENZA

In caso di esito negative di una о piu fasi di test, anche dopo aver eseguito le azioni consigliate, inviare il 
dispositivo al servizio assistenza.

Flacone di raccolta secret!

L'aspiratore OB500 ё commercializzato con tre diversi tipi di flacone con la capacity pari a lOOOcc:

flacone di secreti autoclavabile OB-J FA (OB500 FA)
flacone di secreti autoclavabile OB-J (OB500 FM)
flacone di secreti SERRES* dotato di sacca monouso (OB500 LINER).

Flacone di raccolta secreti autoclavabile OB-J FA

Il flacone OB-J FA (Fig. 5) ё realizzato in materiale plastico trasparente. Comprende il vaso 
(1), il coperchio a scatto (2), la valvola antiriflusso (3) e il raccordo plastico a 90° (4). II 
coperchio del flacone prevede il diretto inserimento del filtro di protezione.
II flacone autoclavabile pu6 essere sterilizzato con sistema convenzionale in autoclave a 
vapore a una temperatura massima di 121°C e a una pressione pari a 2bar (200kPa). Ogni 
30 cicii di sterilizzazione il flacone deve essere sostituito.
II flacone di secreti deve essere utilizzato in modo verticale, per evitare I'intervento della 
valvola antiriflusso. In caso d'intervento di tale protezione spegnere il dispositivo e staccare 
il tubo connesso al flacone e indicate con la scritta VACUUM sul coperchio.

Filtro dl protezione

Il filtro di protezione protegge il circuito di aspirazione da eventuali agenti contaminanti aspirati durante 
I'uso. E' realizzato in materiale idrofobico e blocca il passaggio dei liquid! nebulizzati che entrano in 
contatto con esso, impedendo successive aspirazioni (assenza completa di aspirazione lato paziente). 
Sostituire il filtro quando si osserva contaminazione, scolorimento о aumento della resistenza 
dell'aspirazione.
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Awertenze d'uso e precauzioni sul filtro di protezione

Se il dispositive viene utilizzato su pazienti e/o in situazioni d'emergenza dove non sia possibile valutare 
un'eventuale contaminazione indiretta, sostituire il filtro sempre dopo ogni utilizzo. Nel case invece sia 
nota la patologia del paziente e/o  dove non esista pericolo di contaminazione indiretta, si consiglia la 
sostituzione del filtro dopo ogni turno di lavoro.
In caso di inutilizzo complete dell'aspiratore ё consigliabile sostituire il filtro una volta al mese. II materiale 
di cui ё realizzato puo subire dei degradi strutturali anche in particolari condizioni ambientali (umidit^, 
calore, freddo).

Non utilizzare mat I'aspiratore privo del filtro di protezione e del flacone di secret!!

Flacone di raccolta secret! SERRES* con sacca monouso

I'aspiratore OB500 LINER ё commercializzato con un flacone di secreti SERRES* da 1000 ml 
dotato di sacca monouso (Fig. 6).
II flacone ё realizzato in materiale plastico trasparente (policarbonato) e con sente di alloggiare 
una sacca monouso dotata di filtro antibatterico e anticontaminazione. II flacone ё dotato di 
un raccordo angolare posto lateralmente e che consente di collegarlo all'aspiratore. II filtro 
integrate nella sacca svolge la funzione di impedire il riflusso dei liquidi aspirati verso 
I'aspiratore, quando si riempie completamente e per evitare fenomeni di contaminazione 
incrociata. Sulla parte superiore della sacca monouso ё previsto un raccordo angolare in 
plastica bianca (monouso) che consente di collegare sondini di aspirazione standard о 
cannule Jankauer.

Flg.7

Flacone di raccolta secreti OB J con sacca monouso SERRES

II flacone OB J (Fig. 7) ё realizzato in materiale plastico trasparente (polipropilene). E' composto 
da un vaso (1), I'adattatore per la sacca monouso SERRES (2), il raccordo a "L" (3) e una sacca 
monouso (4). II filtro integrate nella sacca svolge la funzione di impedire il riflusso dei liquidi 
aspirati verso I'aspiratore, quando si sia completamente riempita.

II flacone puo essere sterilizzato con sistema convenzionale in autoclave a vapore a una 
temperatura massima di 121'C e a una pressione pari a 2bar (200kPa). Ogni 30 cicii di 
sterilizzazione il flacone deve essere sostituito.

Tubo paziente con sonda tipo Jankauer e raccordo volante Finger-typ

L'aspiratore ё dotato di una sonda d'aspirazione sterile tipo Jankauer complete di tubo di 
connessione al flacone. La sonda ё monouso e deve essere sempre sostituita al termine 
dell'utilizzo. La sonda rigida agevola I'aspirazione dei secreti e, grazie alia sua forma 
leggermente curva, consente di raggiungere tutte le zone della bocca e delle vie aeree superiori.

Su richiesta del cliente ё possibile dotare il dispositive di un tubo paziente al silicone 
(di lunghezza pari a 130 cm) e di un raccordo sterile Finger-typ che consente la 
connessione di sondini sterili di varia dimensione, secondo il tipo di paziente. II 
raccordo sterile Finger-typ consente inoltre di controllare direttamente con il dito il 
flusso di aspirazione, senza dover agire sui comandi del dispositive. II tubo al silicone 
ё sterilizzabile, mentre il sondino tipo Finger-typ ё monouso.
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Supporto da parete per il flacone

I dispositivi BSU442 e BU464 includono una speciale staffa metallica, necessaria al fissaggio a 
parete del flacone di secret!. La staffa deve essere Installata In modo tale da mantenere il 
flacone in posizione verticale.
La staffa ё realizzata in metallo verniciato ed ё dotata di due fori che ne permettono la 
regolazione in modo verticale e orizzontale. La posizione ideale, sia per I'utilizzo, che per le 
operazioni di pulizia e sterilizzazione, ё sotto il modulo di regolazione. II tubo in silicone, in 
dotazione al dispositive, pub essere opportunamente accorciato, secondo la distanza della 
staffa dal modulo stesso.

t BSU462 include la staffa in plastica per il fissaggio del flacone. La procedura di fissaggio ё uguale come per gli 
altri aspirator!.

La figura seguente illustra la staffa e le modalita di fissaggio.

Fig.8

Assemblaggio finale del dispositive

;Л.

Raccordo per la 
connessione del modulo 
con il flacone

Raccordo di connessione 
con I'unitd di aspirazione

Connettore per il 
cavo
d'alimentazione.

Raccordo di connessione tra 
unit^ di aspirazione e 
modulo di regolazione

OB 500
SUCTION UNIT
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Alimentazione del dispositivo

II dispositivo deve essere alimentato esclusivamente da una sorgente esterna a 12 Vcc protetta opportunamente da un 
fusibile posto in serie al positivo d'alimentazione (fusibile=T15A minimo). Non utilizzare il dispositivo, se non 
opportunamente fissato secondo le indicazioni present! nel manuale d'uso. Accertarsi della messa a norma dell'impianto 
elettrico del veicolo.

A AWERTENZA

Non collegare mai II dispositivo direttamente alia tensione dl rate (230 Vac). Accertarsi che la sorgente 
d'alimentazione a 12-rl5 Vcc sia protetta sempre da un fusibile di T15A (funzione ritardata). La tensione 
di rete pu6 rilevarsi mortale per gli esseri umanil

MANUTENZIONE E RIUTILIZZO

Dopo i'utilizzo del dispositivo

Terminate I'utilizzo del dispositivo, scollegarlo dalla sorgente di alimentazione, disconnettere le parti monouso e 
smaltirle. Verificare I'integrit^ del dispositivo, controllare i tubi di connessione ed eventual! anomalie strutturali. 
Procedere alia pulizia e disinfezione del dispositivo come descritto in seguito. Sostituire e reintegrate le parti monouso 
e quindi ricaricare il dispositivo.
Effettuare giornalmente il test di funzionamento come descritto al paragrafo "Test periodico del dispositivo".

Sicurezza sul lavoro e DPI (D.lg. 81)

L'operazione di decontaminazione ё sempre un'operazione delicata che prevede una specifica istruzione specialmente 
nel settore dell'emergenza, dove lo stato patologico e il livello di contaminazione del paziente ё quasi sempre 
sconosciuto. Per tale ragione Toperatore deve sempre utilizzare dispositivi di protezione individual! (DPI) per proteggere 
sё stesso e gli altri.
Nel caso di assenza di tali DPI rivolgersi al proprio RSL (responsabile della sicurezza dei lavoratori).

A I secret! organic! aspirati nel flacone del dispositivo possono essere causa 
di gravi infezioni nei confront! degli operator!. Per tale ragione utilizzare 
sempre DPI e idonei prodotti per la disinfezione, applicando quanto 
previsto dagli organ! competent!.

Pulizia del flacone autoclavabile OB-J FA

1) Indossare i guanti di protezione.
2) Scollegare il tubo paziente, estraendolo assieme al raccordo angolare giallo. Se il tubo ё dotato di sonda 

Jankauer deve essere smaltito insieme alia sonda curva (dispositivi monouso). II raccordo angolare giallo pud 
essere sterilizzato in autoclave.

3) Estrarre ed eliminate il filtro.
4) Togliere il coperchio del flacone (attenzione alia possibile contaminazione con i liquid! contenutil). Svuotare il 

contenuto del flacone.
5) Togliere la valvola antiriflusso.
6) Separate le parti della valvola antiriflusso.

7) Staccare la guarnizione siliconica dal galleggiante.
8) Parti che compongono il coperchio.
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Smaltire 1е parti monouso е, disassemblato il flacone di secret!, immergere le varie parti in acqua corrente fredda e 
risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse parti in acqua calda a temperature non superiore a 60"C 
contenente un detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive per 
togliere eventual! incrostazioni. Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (3Of40*C max.) e 
asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prime di procedere al riassemblaggio delle parti, assicurarsi 
che siano pulite, asciutte e integre.

Decontaminazlone del flacone di secret! e del tub! dl connessione in silicone

II flacone di secret! e i relativi tubi di connessione in silicone possono essere disinfettati con soluzioni di sostanze 
chimiche non aggressive e non abrasive, escludendo sempre quelle a base d'alcol о solvent!. Non utilizzare disinfettanti 
colorati che potrebbero intaccare la plastica del vaso, riducendone la trasparenza (es. Betadine). Non utilizzare mai 
disinfettanti alio stato puro. Per procedere alia sterilizzazione utilizzare autoclavi a vapore alia temperature di 121’C, 
per un tempo massimo di 15 minuti. Non utilizzare pressioni superior! ai 2 bar (200 kPa). II vaso del flacone deve essere 
inserito in autoclave capovolto (con fondo verso I'alto). Al termine del cicio di sterilizzazione lasciare raffreddare le parti 
a temperature ambiente, controllarne I'integrit ,̂ e riassemblare il flacone seguendo le operazioni inverse alio 
smontaggio.

A AWERTENZA

Non sovrapporre pesi alle parti durante II cicio di sterilizzazione.
RIspettare sempre i limit! massimi di temperatura, pressione e tempi deH'autoclave.

• Non superare mai la temperatura di 60°C per le operazioni di lavaggio e disinfezlone (a esclusione 
della sterilizzazione in autoclave a vapore).

• Tutte le operazioni di disinfezlone e/o sterilizzazione devono essere effettuate da personale 
qualificato.

• Ogni 30 cicii di sterilizzazione e disinfezlone procedere alia sostituzione dell'intero flacone e delle 
parti ad esso connesse (tubi al silicone, raccordi). II superamento di tale limite pud provocare 
decadimenti fisico-meccaniche del flacone stesso.

• Al termine delle operazioni di riassemblaggio assicurarsi sempre della perfetta chiusura del 
coperchio, onde evitare perdite di vuoto e tracimazioni di liquid!.

Assicurarsi sempre di appoggiare le parti che costituiscono il flacone su di un posto stabile e sicuro. Verificare sempre, 
durante il montaggio e lo smontaggio, che le parti non presentino difetti о malfunzionamenti. La valvola antiriflusso ё 
costituita da un galleggiante che scorre in una guida plastica. Accertarsi che lo scorrimento awenga senza difficoltd о 
impediment!.

Sostituzione del flltro di protezione

Disconnettere i tubi in silicone dal filtro contaminato e smaltirlo secondo le leggi e normative vigenti. Perestrarre il flltro 
dal coperchio agire awitandolo о rispettivamente svitandolo dalla sua sede. Tale operazione ne facilita I'estrazione ed
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evita I'eventuale rottura dello stesso nel coperchio. Connettere il nuovo filtro facendo attenzione che la parte con la 
scritta <IN> sia connessa ali'ingresso del flacone con la scritta VACUUM. L'inosservanza di tale particolare provoca 
I'immediato fuori uso del filtro stesso con conseguente possibility di contaminazione del circuito d'aspirazione del 
dispositive.

NOTA
II filtro di protezione deve essere inserito con II lato 
contrassegnato dalla scritta "IN" verso il flacone. 
L'utilizzo del dispositivo con il filtro inserito in modo 
errato causa la contaminazione del circuito 
d'aspirazione.

Pulizia del flacone OB-J LINER con sacca monouso

II flacone OB-J LINER ё dotato di una sacca monouso specifica omologata per questo tipo di utilizzo. A differenza della 
versione OB-J FA il filtro monouso ё situato all'interno della sacca.

1. Indossare i guanti di protezione ed estrarre verticalmente I'intero flacone dal supporto.
2. Disconnettere il tubo paziente assieme al raccordo angolare bianco dalla sacca monouso.

3. Chiudere il connettore <PATIENT> con I'apposito tappo fornito sul coperchio della sacca.
4. Estrarre la sacca dal flacone e smaltirla secondo le leggi e normative vigenti.
5. Staccare il tubo silicone dal connettore angolare rosso. Sia il tubo che il connettore possono essere sterilizzati 

in autoclave.
6. Staccare I'adattatore per la sacca monouso.

7. Svitare il raccordo plastico "L" tenendo premuta la vite all'interno del flacone. Togliere 0-ring dalla vite.

Pulizia del flacone con sacca monouso SERRES*

II contenitore rigido e il connettore angolare grigio possono essere lavati (85'C) e autoclavati (121*C). Prima di procedere 
al lavaggio, rimuovere il connettore dalla sua sede. Altri prodotti riutilizzabili possono essere puliti con disinfettante.

1) Indossare i guanti di protezione.
2) Staccare il raccordo angolare grigio assieme al tubo di collegamento.
3) Staccare il raccordo angolare bianco.
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4) Chiudere I'uscita <PATIENT> con I'apposito tappo fornito sul coperchio della sacca.

5) Estrarre la sacca dal flacone e smaltirla secondo le leggi e normative vigenti.

RIassemblamento del flacone

Estrarre una nuova sacca dalla confezione, stirarla (Fig. 1) e inserirla nel flacone (Fig.2). Inserire il flacone completo nella 
borsa e collegare il tubo all’aspiratore. Attivare I'aspiratore. Chiudere con un dito il connettore <PATIENT> e 
contemporaneamente premere leggermente la sacca dal centro del coperchio (Fig. 3). Assicurarsi che la sacca sia 
completamente gonfia. Collegare il tubo paziente (Jankauer) al connettore <PATIENT>.

Smaltimento delle parti monouso contaminate

Fare sempre riferimento alle leggi, normative e disposizioni locali ai fini dello smaltimento delle parti contaminate. Non 
riporre mai le parti contaminate insieme con quelle nuove e/o sterili.

Pulizia del dispositive

Per pulire le superfici esterne del dispositive utilizzare un panno morbido (o una spugna) umido, eventualmente 
imbevuto di un detersive delicate (tipo quello usato per le stoviglie e/o  i capi delicati). Al termine delle operazioni di 
pulitura risciacquare le parti con un panno morbido imbevuto di sola acqua fredda e asciugarle con uno straccio asciutto 
о con asciugamani di carta.

A
AWERTENZA

Prima di procedere alia pulizia del contenitore dell'aspiratore, scollegare I'apparecchio dalla fonte 
di alimentazione.
Non immergere mai il dispositive in acqua о altre sostanze liquide.
Non utilizzare sostanze abrasive, aicol e /o  soiventi che potrebbero deteriorare il materiale plastico 
di cu! ё composto il contenitore e distaccare ie serigrafie/etichette.

Al fine della corretta disinfezione e decontaminazione del dispositive, vi consigliamo di acquistare prodotti specific! e 
omologati, che non siano nocivi per I'uomo о per I'ambiente. Quest! disinfettanti devono essere privi di sostanze 
alcoliche e/o abrasive.
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La Oscar Boscarol srI pu6 fornirvi materiali specifici per la disinfezione del dispositivi medici, compresi gli aspirator! di 
secret! d! nostra produzione.
Quest! disinfectant!, disponibil! in var! format! (salvlette, spray, liquid! detergent!, disinfectant! e sterilizzanti per 
superfici, strumentazione e ambienti), sono testati in laboratorio e garantiscono la disattivazione di virus, batten e 
microorganism!. Utilizzati periodicamente distruggono e prevengono la formazione di biofilm pericolosi (strati 
superficial! che accolgono facilmente batteri, muffe, virus e microorganism!). I disinfectant! da noi commercializzati non 
contengono alcoli, cloro, fenoli, aldeide e alogeni.

NOTA

Per le informazioni piii dettagliate contattateci all'indirizzo info(5)boscarol.it oppure visitate il sito 
www.boscarol.it

Sicurezze del dispositivo

L'aspiratore di secret! OB500 ё dotato di alcune sicurezze elettriche per proteggerlo da eventual! guasti о da errate 
connessioni. Le sicurezze sono all'interno del dispositivo e non sono accessibili all'utilizzatore. In caso di loro intervento 
ё necessario rivolgersi al servizio d'assistenza autorizzato. Non manomettere mai il dispositivo о intervenire 
direttamente per la riparazione.

Demolizione e fuori uso del dispositivo

II dispositivo contiene parti elettriche ed elettroniche che devono essere riciclate secondo la Direttiva 
Europea RAEE 2012/19/EU -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e recepita in Italia dal 
D. Lgs 49/2014. II dispositivo ё conforme anche alia Direttiva 2011/65/CE che limita e vieta I'utilizzo di 
alcune sostanze nocive present! nelle apparecchiature elettroniche ed elettriche. Sia 
nei process! produttivi che di montaggio delle schede elettroniche, nel cablaggio e nel 
collegamento del cavi elettrici non vengono utilizzate sostanze nocive che violano la 
Direttiva di cui sopra.
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ACCESSOR!, PARTI D! CONSUMO E RICAMBI

Codice costruttore Descrizione

P a rtf d l  co n su m o

BSU730 Filtro di protezione per flacone autoclavabile -  5 pz

BSU732 Filtro di protezione per flacone autoclavabile - 1 5  pz

BSU734 Filtro di protezione per flacone autoclavabile - 4 0  pz

BSU705 Sacca monouso - 6 pz

BSU706 Sacca monouso -  12 pz

BSU707 Sacca monouso -  36 pz

BSU500 Flacone autoclavabile OB-J FA complete, senza filtro

BSU506 Flacone autoclavabile OB-J senza sacca monouso

126140107191 Flacone SERRES senza sacca monouso

BSU776 Sonda d'aspirazione rigida Jankauer

BSU750 Raccordo Finger-Typ -  5 pz

BSU752 Raccordo Finger-Typ -  15 pz

BSU754 Raccordo Finger-Typ -  50 pz

11214101003 Sondino aspirazione Finger Ch 10 nero

11214101104 Sondino aspirazione Finger Ch 12 bianco

11214101005 Sondino aspirazione Finger Ch 14 verde

11214101006 Sondino aspirazione Finger Ch 16 arancio

11214101007 Sondino aspirazione Finger Ch 18 rosso

11214101008 Sondino aspirazione Finger Ch 20 giallo

P a rt i d l  lica m b lo

ASP75300 Staffa di supporto per flacone

57820 Staffa di supporto per flacone SERRES*

BSU902 Tubo silicone (circuito paziente) di lunghezza pari a 130 cm

SPS4003 Unitd d'aspirazione 2P pronta per uso

SPS4006 Modulo regolazione da incasso pronto per utilizzo

SPS4015 Cavo di alimentazione 12 Vcc 2P

SPS4052 Set tubi in silicone di ricambio (1 tubo di lunghezza paria 120 cm, 1 tubo di lunghezza pari a 150 cm)

SPS6000 Vaso OB-J FA senza coperchio

SPS6002 Valvola antiriflusso -  3 pz

SPS6004 Raccordo plastico 90" per flacone OB-J FA -  3 pz

SPS6006 Coperchio per flacone OB-J FA complete di valvola antiriflusso e raccordo 90", senza filtro

- Manuale d'uso - disponibile sul sito vwvw.boscarol.it

Ф NOTA

Le parti e len cate  nella lista possono essere  m odificate senza p re a w iso  da parte  del co strutto re  e/o  ai 
fini di m igliorle tecn ich e . RivolgersI al costruttore per u lterior! inform azioni.
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SERVIZIODIASSISTENZATECNICA

Nessuna parte elettrica e/o meccanica contenuta nell'aspiratore OB500 ё stata concepita per essere riparata dal 
rivenditore, cliente e/o  utilizzatore. Non manomettere le parti elettriche e/o  meccaniche. Rivolgersi sempre al centro 
di assistenza autorizzato о al costruttore. Ogni intervento anche minimo sul dispositivo fa decadere la garanzia. 
Interventi non autorizzati sul dispositivo possono compromettere la conformity dello stesso alle leggi vigenti e riducono 
la sicurezza a danno degli utilizzatori e dei pazienti.

RISOLUZIONE DEI PROBLEM! PRINCIPALI

PROBLEMI
Rumorosity accentuata e scarsa 
aspirazione dell'unity anche con regolatore 
al massimo.

POSSIBILI CAUSE
Pompa danneggiata о ostruzioni nel 
circuito d'aspirazione interne.

SOLUZIONI
inviare al servizio assistenza.

L'unita si accende, ma non с'ё aspirazione. Pompa danneggiata. Inviare al servizio assistenza.
L'unita funziona ma non с'ё aspirazione. Regolatore di vuoto totalmente 

aperto.

Tubi di connessione staccati e/o mal 
connessi, tubi di connessione guasti. 
Flacone non in posizione verticale, 
pieno о valvola di troppo pieno 
difettosa.

Sacca monouso del flacone plena di 
liquid!, intervento del filtro di 
protezione.
Probabile ostruzione del circuito 
idraulico interne all'unita.

Verificare la posizione del regolare di 
vuoto.
Verificare le connessioni e I'integrity 
dei tubi.
Posizionare il flacone in posizione 
verticale, verificare la valvola di 
troppo pieno (bloccata) e/o sostituire 
il flacone.
Sostituire la sacca monouso.

Rivolgersi al servizio assistenza 
autorizzato.

Non ё possibile regolare il valore 
d'aspirazione che ё sempre massima.

Danneggiamento del circuito idraulico 
interne о occlusione dei tubi di 
raccordo air'unita di aspirazione.

Inviare al centro assistenza.

Azionando il dispositivo interviene sempre 
la protezione.

Probabile pompa danneggiata о in 
corto circuito.

Inviare al centro d'assistenza.

NOTA

In presenza d'anomalle, malfunzionamenti divers! da quell! elencati nella tabella sopra, rivolgersi sempre 
e solamente al centri d'assistenza autorizzati e /o  al costruttore del dispositivo.

SPECIFICHE TECNICHE E RIFERIMENTO A NORMATIVE

Classificazione secondo 93/42/CEE

Aspiratore medicale di secret! elettrico, idoneo a un utilizzo fisso. Conforme alia norma 15010079-1:2009.

Classificazione per dispositivi medici: Mb

Grado di aspirazione: ALTO VUOTO - ALTO FLUSSO (HIGH VACUUM-HIGH 
FLOW)

Destinazione d'uso in merito alia durata: TEMPORANEA (max. uso continue 60 minuti)

Tipo di alimentazione: SELV (12^15 Vcc)

Utilizzo del dispositivo nell'emergenza sanitaria: Conforme alia norma IEC60601-1-12

Parte applicata secondo la IEC60601-1: TIPO BF

Classe di isolamento: CLASSE II
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I I I  F

Grado protezione contro I'ingresso di liquidi e solidi 
(IEC529):

IP32d

Conformity alia norma generale IEC60601-1: Conforme alle 3' edizione (IEC60601-1:2007)

Dim ensioni e ingom bro

Dimension! max.unity d'aspirazione; 188 mm (1) x 188 mm (h) x 90 mm (p)

Dimensioni max.unity di regolazione: 90 mm (1) X 90 mm (h) x 60 mm (p)

Peso: 2Kg max. complete degli accessor!

Tolleranze su tutte le misure; ±5%

Prestazioni tecniche del dispositivo

Potenza d'aspirazione massima: 800 mbar (80 kPa, 600 mmHg) ±10% su tutta la scala

Regolazione del vuoto: lineare

Campo di regolazione del vuoto: 30±800 mbar (3±80 kPa)

Flusso d'aspirazione massimo: 30 LPM (litri al minute) a regime libero ±10%

Rumorosity massima approssimativa: 70 dB

Precisione dello strumento d'indicazione del vuoto: ±5%

Alim entazione

Funzionamento/ricarica: 12±15 Vcc (corrente continua)

Assorbimento massimo: 70 W (max. corrente 6 A)

Sicurezza principale: Interno (auto ripristinante) non accessibile 
dall'utilizzatore

NOTA

La sorgente d'alimentazione esterna in corrente continua deve poter erogare almeno 6A per permettere 
il funzionamento.

C o n d iz io n i  s p e c i f ic h e  d i  c o n s e r v a z io n e  e  u t i l i z z o

Temperatura di funzionamento: 0±50'C

Temperatura di stoccaggio e trasporto (per dispositivo imballato): -25±55” C

Temperatura di stoccaggio e trasporto (per dispositivo senza 
imbalio): 0±50'C

Umidity relativa per uso e stoccaggio: 15-r95%, non condensate

Gamma di pressioni atmosferiche accettate: 700±1060 mbar (70±106 kPa)

NOTA

Considerare che se il dispositive ё utilizzato ad alta quota, superiore ai 2500 m sIm, il rendimento inteso 
come flusso di aspirazione pu6 variare sensibilmente a causa della diminuzione della pressione 
atmosferica.
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A Utilizzo in caso di pioggia

L'aspiratore di secret! OB500 ё un dispositive medico progettato per essere utilizzato in ambient! chiusi. 
II dispositive deve essere installato in mode fisso prima del suo utilizzo. II dispositive ё stato progettato e 
costruito per essere protetto centre la penetrazione di sostanze fluide (IP32d).

Caratteristiche tecniche del filtro

Filtro antibatterico/antivirale per gli apparecchi di aspirazione, con supporto filtrante in PTFE e contenitore in 
polipropilene ermetico.
Massima pressione applicabile: 1 bar (100 kPa)
Capacita di ritenzione: per soluzioni acquose fine a 0,9 bar (90 kPa), per particelle in aria: 0,lum 99,99%

Modality di conservazione prodotti SERRES

I prodotti SERRES* sono disinfettati in fabbrica e devono essere conservati in luoghi chiusi e al riparo dal freddo. 
Proteggere le confezioni da umiditi, sporcizia e polvere. I prodotti monouso possono essere utilizzati per un periodo di 
5 anni dope la data riportata suH'etichetta, a eccezione delle sacche di raccolta preriempite con agente solidificante, 
che possono essere utilizzate per un periodo di 2 anni dopo la data riportata suH'etichetta.

Termini e simbologia

Vac = Tensione a corrente alternata
Vcc= Tensione a corrente continua
*C Unita di misura temperatura (°C = grade
Celsius)

bar unita di misura per pressioni 
kPa unitd di misura per pressioni 
mmHg unit^ di misura per pressioni 
Formula di conversione: Ibar = lOOkPa = 750mmFlg

RISCHI DI INTERFERENZA RECIPROCA CON ALTRIDISPOSITIVI

II dispositive OB500 non crea interferenze con altri dispositivi medici che si trovano a operate nella stessa area durante 
I'effettuazione d'indagini e trattamenti clinici. II dispositivo non deve essere connesso ad altri apparecchi per il suo 
funzionamento ed ё dotato di una sorgente interna di alimentazione autonoma.

RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA E POSSIBILIRIMEDI

Le apparecchiature elettromedicali richiedono particolari precauzioni d'utilizzo in merito alia Compatibility 
Elettromagnetica. Per tale ragione devono essere installati e/o utilizzati in accordo alle informazioni specificate nei 
document! accompagnatori (nel nostro caso nelle tabelle riportate di seguito).
Dispositivi di radiocomunicazione portatili e mobili possono influire sul funzionamento del dispositivo medico. 
L'apparecchiatura elettromedicale e i sistemi elettromedicali non dovrebbero essere utilizzati in vicinanza, in adiacenza 
о sovrapposti con altri apparecchi elettrici о di radiocomunicazione. Se tale uso ё necessario e inevitabile, dovranno 
essere prese particolari precauzioni affinch6 il dispositivo elettromedicale funzioni correttamente nella sua 
configurazione d'utilizzo prevista (ad esempio verificando costantemente e visivamente I'assenza di anomalie о 
malfunzionamenti). Le tabelle seguenti forniscono informazioni riguardanti le caratteristiche EMC (Compatibility 
Elettromagnetica) di questo apparecchio elettromedicale. La plena funzionality di questo apparecchio elettromedicale 
ё da considerarsi "prestazione essenziale" ai fini dell'immunita elettromagnetica. il dispositivo rientra nella categoria 
elettromedicali CISPR 11 Gruppo 1 e conforme alia prescrizione per la Classe B.

METODI POSSIBILI PER EVITARE I RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA

Nel caso l'apparecchiatura medica possa influenzare о essere influenzata da altri apparecchi elettrici posti nelle 
vicinanze, provare a cambiare il posto di utilizzo, allontanare sorgenti che emettono radiofrequenza (cellular!, 
ricetrasmittenti, antenne mobili). Provare ad allontanarsi dalla posizione in cui ci si trova (se possibile) oppure spegnere 
tutti gli apparecchi non indispensabili posti nelle vicinanze (inclusi gli elettro-domestici) e seguire le seguenti indicazioni.

LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE -  EMISSIONI ELETTROMAGNETICHE

G li a sp ira to ri d e lla  fa m ig lia  B S U  so n o  p ro d o tt i p e r  fu n z io n a re  n e ll'a m b ie n te  e le ttro m a g n e tica  so tto  sp ecifica to . II 
clie n te  о  I'u tilizza to re  d o v re b b e  a ss icu ra rs i ch e  e sso  venga usa to  in  ta le  am biente.______________________________
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Prove di emissione Conform ita Ambiente elettromaen*fic<> — cuida

Emissioni RF 
CISPR 11

Gruppo 1

II dispositivo OBSOO utilizza energia RF solo per il suo 
funzionamento interno. Di conseguenza le sue emissioni RF sono 
molto basse e, verosimilmente non provoca alcuna interferenza 
negli apparecchi elettronici posti nelle vicinanze.

Emissioni RF 
CISPR 11

Classe В

II dispositivo OBSOO puo essere utilizzato in tutti gli edifici, 
compresi gli edifici domestici e quelli direttamente collegati alia 
rete di alimentazione pubblica in bassa tensione che alimenta 
edifici destinati ad usi domestici.

Emissioni armoniche 
lEC 61000-3-2

Classe A

Emissioni di fluttuazioni di 
tensione/sfarfallio 
lEC 61000-3-3

Conforme

LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE - IMMUNITA ELETTROMAGNETICA

L'a sp iratore  d i secret! OBSOO ё  previsto  p e r  fu n zio n a re  nelt'am biente e lettrom agnetico  so tto  specificato. II  c lien te  о I'utilizzatore  
dell'aspiratore  d i secret! OBSOO, d ovrebb ero  a ssicu ra rsi che esso venga usato in tale am biente

Prove di IMMUNITA
Livello di prova 

lEC 60601 Livello di conformita
Ambiente elettromagnetico — 

guida

Scariche
elettrostatiche (ESD) 

lEC 61000-4-2

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

1 pavimenti devono essere in legno, 
calcestruzzo о ceramica. Se i 
pavimenti sono ricoperti di 
materiale sintetico, I'umidit^ relative 
dovrebbe essere almeno del 30 %.

T ransitori/sequenze 
di impulsi veloci

lEC 61000-4-4

±2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 

±1 kV per linee di 
ingresso/uscita

± 2 kV per linee di 
alimentazione di potenza

± 1 kV per linee di 
ingresso/uscita

La quality della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un tipico 
ambiente commerciale о 
ospedaliero.

Sovratensioni 
lEC 61000-4-5

± 1 kV tra le fasi 
± 2 kV tra fase e terra

± 1 kV modo differenziale 
± 2 kV modo comune

La quality della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un tipico 
ambiente commerciale о 
ospedaliero.

Buchi di tensione, 
brevi interruzioni e 
variazioni della 

tensione sulle linee 

di ingresso 
dell'alimentazione

lEC 61000-4-11

<5 % U t (>95 % buco in Ut) per 
0,5 cicii

40 % U r(6 0 % b u co in U r)  
per 5 cicii

70%  Dr (30%  buco in Dr) 
per 25 cicii
<5 % Dr(>95 % buco di Ur) per 
5 s

<5 % U t {>95 %  buco in Ut) 

per 0,5 cicii
40 % Ur(60 % buco in Ur) 
per 5 cicii

70 % Ur(30 % buco in Ur) 
per 25 cicii
<5 % Ur(>95 % buco in Ur) 
per 5 s

La quality della tensione di rete di 
dovrebbe essere quella di un tipico 
ambiente commerciale о 
ospedaliero. Se I'utilizzatore 
dell'aspiratore di secreti OB500 
richiede un funzionamento continuo 
anche durante I'interruzione 
dell'alimentazione di rete, si 
raccomanda di alimentare 
l'aspiratore di secreti OB500 con un 
gruppo di continuity о con batterie.

Campo magnetico 
alia frequenza di 
rete (50/60 Hz)

lEC 61000-4-8

3 A/m 0,3 A/m

Se ha luogo un malfunzionamento 
del dispositivo, pu6 essere 
necessario portare il dispositivo 
medico OBSOO, lontano da sorgenti 
di campo magnetico alia frequenza 
di rete, о installare schermature 
magnetiche. II campo magnetico alia 
frequenza di rete dovrebbe essere 
misurato nel locale della prevista 
installazione, per assicurarsi che 
esso sia abbastanza basso.

NOTA: Отё la tensione di rete prima dell'applicazione della tipologia di test.
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LINEE GUIDA E CONFORMITA DEGLI APPARECCHI ELETTROMEDICALI 
PROVE Dl IMMUNITA CONDOTTA E IRRADIATA

Ai fini della conduzione delle prove si usano i livelli di prova IEC60601, Vj=3 ed fi=10

L'aspiratore  08500 ё previsto per funzionare nell'ambiente elettromagnetico sotto specificato. II cliente о I'utilizzatore 
dell'aspiratore dovrebbero assicurarsi che esso venga utilizzato in tale ambiente.

Prova di IMMUNITA
LIVELLO DI PROVA 

lEC 60601
LIVELLO DI

c o n f o r m it A
Gulda al tipo di ambiente 

elettromagnetico

RF indotte secondo 
iEC61000-4-6

3 Vrms
da 150 kHz a 80 MHz

3 Vrms

RF radlata secondo 
IEC61000-4-3

3V/m
da 80 MHz a 2,5 GHz

10 V/m

Dispositivi di comunicazione portatili e 
mobili di tipo RF, devono essere usati 
lontani dal dispositivo OB500, incluso i 
cavi, quando la distanza di separazione 
raccomandata ё calcolata dalla 
seguente equazione applicata alia 
frequenza del trasmettitore:

Distanza di separazione raccomandata 
d= 1,2VP

d = [3,5/E l]xV P  =0,35VP 
da 80MHz a 800MHz

d= [7/E l]xV P  = 0,7VP 
da 800MHz a 2,5GHz

ove P ё la potenza massima nominate di 
uscita del trasmettitore, in watt (W), 
secondo il fabbricante del trasmettitore, 
e d ё la distanza di separazione 
raccomandata, in metri (m). a 
L’intensit^ di campo generate dai 
trasmettitori a RF fissi, determinata in 
un'indagine elettromagnetica sul sito b, 
dovrebbe essere minore del livello di 
conformitё in ciascun intervallo di 
frequenza c
Si puo verificare interferenza in 
prossimitё di apparecchi 
contrassegnati dal 
seguente simbolo:______

(« :» )

NOTA 1 A 80 MHz e 800 MHz si applica la distanza di separazione per I'intervallo di frequenza piii alta.
NOTA 2 Queste linee guida potrebbero non applicarsi in tutte le situation!. La propagazione elettromagnetica ё 
influenzata daH'assorbimento e dalla riflessione di strutture, oggetti e persone.

a) I livelli di conformit& nelle bande di frequenza ISM fra 150 kHz e 80 MHz e nell'intervallo di frequenza da 80 MHz 
a 2,5 GHz sono richiesti per diminuire la probabilita che un apparecchio di comunicazione mobile e portatile 

possa produrre interferenza se esso venisse inawertitamente portato dentro I'area del paziente. Per questo 
motivo viene usato un fattore aggiuntivo di 10/3 per calcolare la distanza di separazione raccomandata per i 
trasmettitori che operano in tali intervalli di frequenza.

b) Le 1пГепа1гё di campo generato da trasmettitori fissi, come le stazioni di base per i radiotelefoni (cellulari e cordless) e 
radiomobili terrestri, apparecchi per radioamatori, trasmettitori radio in AM e FM ed trasmettitori TV non possono 
essere previste teoricamente con precisione. Per stabilire un ambiente elettromagnetico causato da trasmettitori a RF 
fissi si dovrebbe considerare un'indagine elettromagnetica sul sito. Se I'intensita di campo, misurata nel luogo in cui si 
usa il Modello 005 supera il livello di conformitё applicabile alia RF di cui sopra, si dovrebbe porre sotto osservazione
il funzionamento normale del Modello 005. Se si notano prestazioni anormali, possono essere necessarie misure 
aggiuntive, come un diverse orientamento о posizione del Modello 005.
c) Le intensitё di campo su un intervallo di frequenze da 150 kHz a 80 MHz dovrebbero essere inferior! a 1 V/m.

2 4 - 2 8



i n e i i f t M ' i n i i . i  I I  . ■

Rev. 10-2016 USM AN500 W E-IT

GARANZIA

La societa Oscar Boscarol srI garantisce I'aspiratore di secret! OB500 per un perlodo dl 24 mesi dalla data d'acquisto da 
parte dell'utilizzatore originario. Oscar Boscarol srI garantisce all'acquirente I'assenza dl difetti di materiale e di 
fabbricazione dell'aspiratore di secret!.

Dalla presente garanzia sono esclusi: II flacone dl secretl (sla monouso che autoclavablle) e sacca monouso, H cavo 
d'allmentazlone, II normale logoramento, usura, scoloramento, I'alterazlone cromatica e tutte le altre Irregolaritd 
estetiche che non degradano le caratteristiche e prestazloni del dispositive stesso.

II prodotto che durante i 24 mesi di garanzia, sia riscontrato dall'acquirente difettoso, dovrd essere inviato alia Oscar 
Boscarol srI con relativa notifica scritta sul presunto guasto riscontrato. La Oscar Boscarol srI proweder^ a sua 
discrezione alia riparazione, sostituzione delle parti difettose e/o dell'intero dispositive. Tutti gli oneri postal!, di 
spedizione, sdoganamento e trasporto saranno a carico dell'acquirente.

Condizloni dl valldita della garanzia;

Per poter usufruire della garanzia ё necessario compilare la scheda di registrazione prodotto, inclusa nella confezione, 
e inviarla, tramite posta, fax о e-mail all'indirizzo :

OSCAR BOSCAROL SRL V. E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO 
Fax: +39 0257760142 -  E-mail: production.manager(5)boscarol.it

Al fine della validity della garanzia, I'acquirente dovrS presentare la seguente documentazione:

•  presentazione di copia della fattura e/o dichiarazione d'acquisto contenente il numero seriale del dispositive e la 
data di acquisto stessa;

•  rilevazione da parte del servizio assistenza di un guasto e/o difetto imputabile ai materiali impiegati о a difetti di 
lavorazione;

•  assenza di manomissioni, modifiche e/o quant'altro non conforme al prodotto originale.

Agli effetti della sicurezza, affidabilit^ e funzionamento dell'aspiratore, Oscar Boscarol srI ё da ritenersi responsabile 
soltanto se:

•  tutti gli interventi d'assistenza, riparazione, modifica e manutenzione preventive, sono eseguiti dalla Oscar Boscarol 
srI о dai suoi centri di assistenza autorizzati;

•  il dispositive ё usato in mode corretto, attenendosi esclusivamente e rigorosamente alle disposizioni di questo 
manuale d'uso;

•  I'impianto elettrico a cui I'aspiratore ё connesso ё realizzato secondo le normative e leggi di riferimento nazionali 
ed europee.

Con riferimento a quanto descritto nelle present! condizioni di garanzia, Oscar Boscarol srI non pu6 essere ritenuta 
responsabile di danni accidental! о indiretti, qualora siano state realizzate sul dispositive modifiche, riparazioni, 
interventi tecnici non autorizzati о una qualsiasi delle sue parti siano state danneggiate per incidente, uso e/o abuse 
improprio. Sull'aspiratore di secret! non esistono altre garanzie espresse о limitate, di commerciabilitd, idoneit^ о d'altro 
genere al di fuori di quelle descritte nel presente manuale d'uso.
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DICHIARAZIONE Dl CONFORMITA

We, the m a n u fa ctu re r: OSCAR BOSCAROL SRL
II p ro d u tto re : Via E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO -  ITALY

Tel. +39 0471932893 -  Fax. +39 0257760140
Web: www.boscarol.it - Email; inf о (©boscarol. it
Certifies EN ISO 13485:2012 +AC2012
Certificate N" QIN 15 07 42208 025
Certifies UNI EN ISO 9001:2008
Emission : TUV-SOD Product service (CE0123)
EC Certificate N“ G 115 05 42208 024

W e d e cla re  u n d e r o u r  so le  re sp o n sib ility  th a t th e  de vice  
(na m e ):

MEDICAL SUCTION UNIT

D ich ia ria m o  sotto n o stra  re sp o n sa b ilita  ch e  il d ispositivo  
(п о т е):

ASPIRATORE MEDICALE d i SECRET!

Type:
OB500 STATIONARY SUCTION UNIT

Tipo:

UMDNS code; 15016

Boscarol code: BSU442 -  BSU462 -  BSU464

D ev ices c la ssifica tio n  (M O D  9 3 / 4 2 / E E C  -  A n n e x  IX): 
C la ssifica zio n e  d isp o sitiv o  (  M D D 9 3 /4 2 / C E E  -  A lleg a to
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символы
С п и с о к  с и м в о л о в ,  и з о б р а ж е н н ы х  н а  а п п а р а т е  и  и с п о л ь з у е м ы х  в  д а н н о м  р у к о в о д с т в е  п о  э к с п л у а т а ц и и :

□

Д в о й н ая  и золяция. А п п арат  эл ек три ч ески  и зол и рован  и б езоп асен , как дл я  
п о л ьзо в ател я , так  и для рабочей  обстан овк и  (зазем л ен и е , п одк л ю чен и е 
эк ви п о тен ц и ал ьн о й  точ ки  -  не требуется)

* И сп о л ьзу ем ая  часть  ти п а  B F

И сп о л ьзо ван и е  то л ько  при указан н ом  те м п ер ату р н о м  и н тервале . Н есобл ю д ен и е 
у к азан н ы х  п ред п и сан и й  м ож ет п ри вести  к ан о м ал ьн о й  р аб о те  асп и ратора  О В 500 
W E , со к р ащ ен и ю  срока служ бы  б атареи  и вк л ю чен и ю  в строен н ой  систем ы  
безо п асн о сти

т П р о ч и тай те  р ук оводство  по эк сп л уатац и и  п ер ед  и сп ол ьзован и ем

Р асх о д н ы е м атери ал ы  и зап асн ы е части  о д н о к р атн о го  п ри м ен ен и я и м ею т дан н ы й  
си м вол . П осле их и сп ользован и я, н еоб ходи м о  п рои звести  у ти л и зац и ю  и п ри м ен и ть  
н овую  ед и н и ц у

А О со б ы е п ред уп реж ден и я  об и сп ол ьзован и и  ап п арата , кото р ы е н ео б ходи м о  при н ять 
к свед ен и ю

С €  0 1 2 3
М ар к и р о вк а  С Е  у к азы в ает  на соответстви е  д ек р ету  4 6 /9 7  д л я  м ед и ц и н ски х  издели й  
вы ш е I к ласса  (Е вроп ей ская  Д и р ек ти в а  93 /42 /С Е Е )

10 R . 024478 А п п ар ат  соответству ет  норм ам  евро п ей ско й  д и р ек ти вы  95 /54 /Е Е С  и 
м еж д у н ар о д н ы м  п остан овлен и ям  E C E -R 10

П р о и звод и тел ь

A v J l Д ата  п рои звод ства

Ж А п п ар ат  и м еет  эл ек три ч ески е или эл ек тр о н н ы е части , кото р ы е д о л ж н ы  бы ть 
у ти л и зи р о ван ы  согл асн о  д и рек ти ве 2 012 /19 /Е С  -  Э л ектр и ч ески е  и электронш>1е 
о тход ы  (W E E E )

( ( • а » )

Э л ек тр и ч еск и е  или м агн и тн ы е поля, во зн и к аю щ и е при  и сп ол ьзован и и  
р ад и о гр аф и ч еск о го , то м ограф и ч еского , п ерен о сн о го  рад и о о б о р у д о ван и я , радио  
R F  и д р у ги х  ап п аратов  с дан н ой  п ом еткой  м о гу т  н егати вн о  ск азы ваться  на 
п рав и л ьн о й  р аб оте  аппарата. В п одоб н ы х  сл у ч аях  н уж н о  и зб егать  и сп ол ьзован и е 
ап п ар ата  или  и сп ол ьзовать  его  на д о стато ч н о м  уд ал ен и и  о т  тако го  оборуд ован и я

о
М атери ал ы , и сп ол ьзован н ы е дл я  п рои звод ства  д а н н о го  обо р у д о ван и я , м о гу т  бы ть 
п ерераб отан ы  при  соб л ю ден и и  п ред п и сан и й  го су д ар ствен н о й  и м естн ой  
регл ам ен тац и и

0 А п п ар ат  со о тветству ет  норм ам  европ ей ской  д и р ек ти вы  2 0 1 1/65/U E  (R oH S)
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С и м в о л ы  в  р у к о в о д с т в е  п о  э к с п л у а т а ц и и  д л я  п р и в л е ч е н и я  о с о б о г о  в н и м а н и я .

В аж н ая  и н ф орм ац и я  по безоп асн ости  во и зб еж ан и е н ан есен и я  вред а  п ациенту , 
п о л ьзо в ател ю  и /и ли  сам ом у ап п арату

А П р ед у п р еж д ен и я , требую щ и е особ ого  вн и м ан и я

П о м етк и  и ли  и н ф орм ац и я дл я  п рави льн ого  и сп о л ьзо ван и я  ап п арата

СООТВЕТСТВИЕ НОРМАТИВАМ И ТЕХНИЧЕСКИМ ТРЕБОВАНИЯМ

А сп и ратор  О В  M IN I со о тв етств у ет  следую щ и м  норм ати вам  и тех н и ч еск и м  требован и ям :
№

ПЯ1
Н а и м е н о в а н и е

1
Г О С Т  Р М Э К  6060 1 -1 -2 -2 0 1 4  - И здели я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1-2. О б щ и е тр ебован и я  
безо п асн о сти  с у ч ето м  о сн ов н ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  характери сти к . П ар ал л ел ьн ы й  стан дарт. 
Э л ектр о м агн и тн ая  сов м ести м ость . Т реб ован и я и и сп ы тан и я

2 Г О С Т  Р 5 0444 -92  - П р и боры , ап п араты  и о б оруд ован и е м ед и ц и н ски е . О б щ и е те х н и ч еск и е  усл ови я

3
Г О С Т  Р М Э К  606 0 1 -1 -2 0 1 0  - И здели я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1. О б щ и е тр ебован и я  
безо п асн о сти  с у четом  о сн ов н ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  х арак тери сти к

4 Г О С Т  IS O  8 836 -2012  - К атетеры  асп и рац и он н ы е дл я  респ и раторн ого  тр ак та

5
Г О С Т  Р М Э К  6060 1 -1 -6 -2 0 1 4  - И здели я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1-6. О б щ и е требован и я  
б езо п асн о сти  с у четом  о сн ов н ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  характери сти к . Д о п о л н и тел ьн ы й  стан дарт. 
Э к сп л у атац и о н н ая  п ри го д н о сть

6
Г О С Т  ISO  10079-1 -2012  - И здел и я м ед и ц и н ски е дл я  отсасы ван и я. Ч асть  1. О тсасы ваю щ и е у строй ств а  
с эл ектр о п р и во д о м . О б щ и е тех н и ч еск и е  требован и я  и м етоды  и сп ы тан и й

7
Г О С Т  Р М Э К  62366 -2013  -  И здели я м еди ци н ски е . П р о ек ти рован и е  м ед и ц и н ск и х  и зд ел и й  с учетом  
эксп л у атац и о н н о й  п ри годн ости

8
Г О С Т  3121 4 -2 0 1 6  «И зд ел и я  м ед и ци н ски е . Т реб ован и я  к образц ам  и д о к у м ен тац и и , п ред ставл яем ы м  
на то к си к о л о ги ч еск и е , сан и тар н о -х и м и ч еск и е  и ссл ед ован и я , и сп ы тан и я  на стери л ьн ость  и 
п и роген н ость»

9
Г О С Т  Р 5277 0 -2 0 1 6  « И зд ел и я  м еди ци н ски е . Т реб ован и я б езоп асн ости . М етоды  сан и тар н о ­
х и м и ч еск и х  и то к си к о л о ги ч еск и х  и спы таний»

10
Г О С Т  ISO  10993-1 -2011 . «И здел и я  м еди ци н ски е. О ц ен ка би ол о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
и зделий . Ч асть  1. О ц ен к а  и и сследован и я» .

11 Г О С Т  Р И С О  10993-2 -2009 . « И зд ел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а  б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ци н ски х  
и зделий . Ч асть  2 .Т р еб о ван и я  к обращ ен и ю  с ж и вотн ы м и » .

12
Г О С Т  ISO  10993-7 -2016 . «И здел и я  м ед и ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
и зделий . Ч асть  7. О стато ч н о е  сод ерж ан и е  эти л ен ок си да п осле стери л и зац и и » .

13
Г О С Т  IS O  10993-10-2011 . « И зд ел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д е й стви я  м ед и ц и н ски х  
изделий . Ч асть  10.И ссл ед о в ан и я  р аздраж аю щ его  и сен си б и л и зи р у ю щ его  дей стви я» .

14 Г О С Т  ISO  10993 -12 -2015 .«И здели я  м еди ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
изделий . Ч асть  12. П ри го то вл ен и е  проб и кон трол ьн ы е образц ы » .

15
Г О С Т  31209 -2003  « К о н тей н ер ы  д л я  крови  и ее к о м п о н ен то в . Т р еб о в а н и я  х и м и ч еск о й  и 
б и о л о ги ч еск о й  б езо п а сн о ст и  и м етод ы  и сп ы тан и й » .

16
Г О С Т  4011 -72 . В од а пи тьевая . М етоды  и зм ерения м ассовой  кон ц ен трац и и  о б щ его  ж ел еза  (с 
И зм ен ен и ям и  N 1 , 2 )

17 Г О С Т  25737-91  «П л астм ассы . Г о м оп ол и м еры  и соп ол и м еры  ви н и л хл ори да . О п ред ел ен и е  
остаточ н ого  м о н о м ер а  ви н и л хл ори да . Г азохром атограф и ческ и й  м етод».
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ, МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ И ДРУГАЯ ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

А Прочитать внимательно!
Внимательно прочитайте данное руководство по эксплуатации перед использованием 
аспиратора. Надлежащее и аккуратное использование аппарата гарантирует его 
безупречную работу и безопасность для пользователей и пациентов.

•  А сп и ратор  O B 5 0 0 W E  явл яется  акти вн ы м  (электри чески м ) м ед и ц и н ски м  ап п ар ато м . И сп ол ьзован и е 
ап п арата  р ек о м ен д о ван о  дл я  сп ец и ал ьн о  о б уч ен н ого  м ед и ц и н ского  персон ала.
•  Н е и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  в п ри сутстви и  восп л ам ен яю щ и хся  и /или  взр ы ваю щ и х ся  ж и д к остей , газов  и 
други х  су б стан ц и й , сп о со б н ы х  вы звать  п ож ар  или взры в.
•  И сп ол ьзован и е  ап п ар ата  при  усл о в и ях , отл и ч аю щ и хся  от  п ред п и сан н ы х  в р у к о во д стве  по эк сп л уатац и и , 
м ож ет п ри вести  к ан о м ал ьн о й  р аб оте  ап п арата  и и зм ен ен и ю  тех н и ч еск и х  х ар ак тер и сти к  ап п ар ата  (н ап ри м ер , 
м акси м альн ая  м о щ н о сть  в сасы ван и я  или  п р о дол ж и тел ьн ость  раб оты  батареи).
•  В случае  и сп о л ьзо ван и я  ап п ар ата  без ф лакон а и /и ли  защ и тн о го  ф и л ьтра, и ли  в сл у ч аях  п рон и кн овен и я 
п осторон н и х  ж и д к о стей  в эл ек тр о н н у ю  схем у  асп и ратора O B 500W E , н ео б х о д и м о  св язаться  с оф и ц и альн ы м  
п редстави телем  п р ои звод и теля  д л я  н еоб ходи м ого  обслуж и ван и я.
•  П еред  очи сткой  или  тех н и ч еск и м  о бсл уж и ван и ем  откл ю чи ть  ап п ар ат  от  и сто ч н и к а  вн ещ н его  п и тан и я 12В 
п ост.тока . Н е д о п у ск ать  п о гр у ж ен и я  ап п арата  в ж и д к ость  во и зб еж ан и е п о вр еж д ен и я  ап п ар ата  или  вклю чен и я 
вн утрен н ей  си стем ы  б езоп асн ости .
•  Н е и сп ол ьзовать  ап п ар ат  дл я  всасы ван и я д ези н ф и ц и рую щ и х  и /или  м о ю щ и х  ж и д к о стей  без ф л ак он а или 
защ и тн ого  ф и льтра. Д ан н ы е  ж и д к о сти  в ц и кле ап п арата  н ан осят  н еп оп рави м ы й  вред  апп арату .
•  А п п арат  не п о д л еж и т  тех н и ч еск о м у  о бсл уж и ван и ю  со сторон ы  п о л ьзо в ател я  за  и ск л ю чен и ем  оп ерац и й , 
п редусм отрен н ы х  н астоящ и м  рук оводством  по эк сп луатац и и . Д л я  устр ан ен и я  тех н и ч еск и х  н еп оладок , 
осущ ествлен и я сер ви сн о го  к он троля или для рем он та ап п арата , п ож ал уй ста , св яж и тесь  с о ф и ц и альн ы м  
пред стави телем  п рои звод и теля .
•  И сп ол ьзуй те то л ько  о р и ги н ал ьн ы е см ен н ы е части  дл я  о бесп ечен и я  безо п асн о сти  п ац и ен та , д л я  п ол учен и я 
то ч н ы х  р езультатов  о б сл ед о ван и я  и для п рави льн ой  раб оты  ап п арата. П о л ьзо в ател ь , не сл ед у ю щ и й  д ан н ы м  
п ред уп реж ден и ям , н есет  о тв етств ен н о сть  за  н ан есен и е вреда п ац и ен там  или  п ред м етам .
•  Зап рещ ается  и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  во врем я и ссл ед ован и й  п ац и ен тов  с  п о м ощ ью  яд ерн о-м агн и тн ого  
резонанса.

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О ПОВТОРНОМ ИСПОЛЬЗОВАНИИ ОДНОРАЗОВЫХ ЧАСТЕЙ

П овторн ое и сп о л ьзо ван и е  ч астей  и м атери ал ов , 
п ред н азн ачен н ы х  д л я  о д н о р азо в о го  и сп ол ьзован и я , м о ж ет  оказать  н егати вн ое  вл и ян и е на раб о ту  ап п арата  и 
м о ж ет  п осл уж и ть  и сточн и к ом  п ерекр естн о й  и н ф екц и и , как  дл я  п о л ьзовател я , так  и дл я  п ац и ен тов.
•  С тери л и зац и я  и /и л и  о ч и щ ен и е  частей , п ред н азн ачен н ы х  дл я  о д н о р азо во го  и сп ол ьзован и я  (защ и тн ы е 
ф и льтры , асп и р ац и о н н ы е тр у б к и  с р ук оятк ой  Y ankauer (Я н к ауэр ) и т .д .), м о ж ет  п р и вести  к р азрущ ен и ю  
структуры  и сп о л ьзо ван н ы х  м атери ал ов  и к п оследую щ ей  н еб езоп асн ости  и х  и сп ол ьзован и я  всл ед стви е 
изм ен ен и я их м ех ан и ч ески х  характери сти к .

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Пометка:

Д ан н ы й  ап п ар ат  п р ои зведен  в со ответстви и  с д ей ству ю щ и м и  н орм ам и . П о д к л ю ч ен и е  ап п арата  к 
и сточн и к ам  вн ещ н его  п и тан и я, н есоответствую щ и м  тр еб о в ан и ям  ап п ар ата , и /и ли  п одкл ю чен и е 
ап п ар ата  н еавто р и зо ван н ы м и  сотрудн и кам и , м ож ет п овр ед и ть  ап п ар ат  или  и сточн и к  

эл ек троп и тан и я . Н ео б х о д и м о  о брати ться  к оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п р о и звод и теля , которы й р асп о л агает  
актуал ьн ой  и н ф орм ац и ей ! В составе  ап п арата  о тсутствую т л ек ар ствен н ы е средства .

А Предварительная проверка и проверка безопасности:

К аж д ы е 24 м еся ц а  н еоб ходи м о  п ровод и ть  проверку  безо п асн о сти  и тех н и ч еск и й  к он троль. Д л я  
о р ган и зац и и  п р о вер ки  б езоп асн ости  сл ед ует  о б рати ться  к о ф и ц и ал ьн о м у  п ред стави тел ю  
п р о и звод и теля . П ер и о д и ч еск ая  п роверка б езоп асн ости  не вх о д и т  в гар ан ти ю  ап п арата.
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Загрязнение аппарата:

С трого  зап р ещ ается  о тп равл ять  зараж ен н ы е ап п араты  п рои звод и телю , у стан овщ и к у  или  в 
серви сн ы й  центр . К аж д ы й  зараж ен н ы й  ап п арат  б уд ет  о тп равл ен  о б р атн о  и. вп оследстви и , м естн ы е 
орган ы  зд р аво о х р ан ен и я  б у д у т  п рои н ф орм и рован ы  об оп асн ости  зараж ен и я.

Проверять исправность аспиратора и его частей перед использованием.

Не использовать аппарат при наличии повреждений или недостающих частей.

МОДЕЛИ М ЕДИЦИНСКОГО АСПИРАТОРА ОВ500 WE 
Модель BSU442

1

i l l
'“ Л

о в  500 i
SUCTION UNIT S

м

1. Основной блок
2. Блок управления
3. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
переполнения/ закрытия и угловым разъемом
4. Настенное крепление
5. Кабель электропитания 12В.
6. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
7. Силиконовая аспирационная трубка
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Модель BSU464

O '

V

La
OB 500

SUCTION UNIT

■ *»■» 
.•'nitg«c«»ogb.

1. Основной блок
2. Блок управления
3. Флакон 1000 мл. с угловым разъемом и 
одноразовым мешком
4. Кабель электропитания 12В.
5. Аспирационная трубка с рукояткой Yankauer
6. Силиконовая аспирационная трубка

ОПИСАНИЕ И НАЗНА ЧЕНИЕ

М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  O B 5 0 0 W E  является  акти вн ы м  м ед и ц и н ски м  ап п ар ато м , п ред н азн ачен н ы м  дл я  
удал ен и я ж и д к о стей  из верхн и х  ды х ател ьн ы х  путей  и для н о рм ал и зац и и  д ы х ател ьн о й  д еятел ьн о сти  пациентов. 
М еди ц и н ски й  асп и р ато р  O B 5 0 0 W E  сп ец и ал ьн о  р азраб отан  дл я  и сп ол ьзован и я  в м аш и н ах  скорой  п ом ощ и , в 
госп и тал ях  и д р у ги х  м ед и ц и н ски х  у чреж д ен и ях . А сп и ратор , п рои зво д и м ы й  и п оставл яем ы й  в полн ой  
к ом п лектац и и , п ро ст  в у стан о в к е  б л агодаря  своем у  л егк ом у  сбору  и д ем он таж у . Б л о к -асп и р ато р  м о ж ет  бы ть 
у стан овл ен  в м естах  тр у д н о й  д о сту п н о сти  (н ап ри м ер , п од креслом  или  ш каф ом ), а  б л о к  у п р ав л ен и я  (вм есте  с 
креп лен и ем  д л я  ф л ак о н а) м ож ет бы ть  у стан овл ен  в н еп осред ствен н ой  б л и зо сти  от  к атал ки  п ациента.
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А сп и ратор  осн ащ ен  ав то м ати ч еск и м  кон тролем  безоп асн ости  и дол ж ен  бы ть  п о д к л ю ч ен  к и сточн и ку  питания 
12В пост, то к а  (м аш и н а ск о р о й  п ом ощ и , вертолет и т.д .). М ед и ц и н ск и й  асп и ратор , п рои зведен н ы й  в 
соответстви и  с норм ой  ISO  1 0 0 7 9 -1 :2009, не является  п ортати вн ы м  ап п аратом .

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ
Н е и сп ользовать  ап п ар ат  O B 5 0 0 W E  дл я  удал ен и я ж и д к остей  из грудн ой  клетки .
И м еется  п р о ти в о п о к азан и е , р ек о м ен д у ется  п рокон сул ьти роваться  с врачом .

КОМАНДЫ, ИНДИКА ТОРЫ И  КОНТРОЛЬНАЯ ПАНЕЛЬ
В се кн оп ки  м ед и ц и н ск о го  асп и р ато р а , за  исклю чен и ем  вк л ю чател я , н аход ятся  на его  п ередн ей  части  дл я  

удоб н ого  у п р ав л ен и я . Р аб о та  ап п ар ата  во зм ож н а только  п осле п од к л ю ч ен и я  кабеля  о т  бл о к а  асп и ратора к 
и сточн и ку  эл ек тр о п и тан и я  12В п ост .тока .

БЛОК УПРАВЛЕНИЯ
Б лок  уп рав л ен и я  п рои зведен  из нерж авею щ ей  стали . К орпус и м еет  

отверсти я  дл я  креп л ен и я к стен е с п ом ощ ью  д в ух  ш урупов.
И зм ен ен и е м ощ н ости  возм о ж н о  с п ом ощ ью  р егул и ровоч н ой  ручк и  на п ередн ей  
части  ап п арата . П ри  п ово р о те  р егул и ровоч н ой  ручки  по ч асовой  стрел ке 
д ости гается  м ак си м ал ьн ая  м ощ н ость  всасы ван и я (в соответстви и  с  граф и ч ески м  
и зоб раж ен и ем  вок руг  р егу л и р о во ч н о й  ручки). О тслеж и в ан и е м ощ н ости  
всасы ван и я возм о ж н о  с п о м о щ ью  стан д артн ого  ан ал огового  ваку у м м етр а  с 
и зм ерен и ям и  в м и л л и б ар  (м б ар ) или  к и лоп аск ал ь  (кП а).

П еред  креп л ен и ем  б л о к а  уп равлен и я п ровери ть  н ал и ч и е
эл ек тр и ч еск и х  п рово д о в  или п н евм ати чески х  труб  вн утри  стен ы . П осл е у стан овк и  б л ок а  
у п р ав л ен и я  со ед и н и ть  тр у б ку , и дущ ую  от  блока асп и ратора  к р азъ ем у  н а  обратн о й  сторон е блока 
уп рав л ен и я .

ОСНОВНОЙ БЛОК

О сн овн ой  б л о к  и м еет  корп ус из п ласти кового  у д ароустой чи вого  и о гн еу п о р н о го  м атери ал а  A B S  ти п а  
U L. Б лок  асп и р ато р а  и м еет  о тсо ед и н яем ы й  п ровод  и п л асти ковы й  разъем  дл я  п о д со ед и н ен и я  п н евм ати ческой  
трубки  к блоку  у п р ав л ен и я . В тр а н сп о р тн ы х  средствах  б л ок -асп и ратор  м о ж ет  б ы ть  п ри к реп л ен  к стен е или  к 
полу  с п ом ощ ью  у гл о в ы х  креп л ен и й . Зап рещ ается  дел ать  отверсти я  на б л о к е-асп и р ато р е , не убед и в ш и сь  в 
безоп асн ости  д ан н о й  оп ер ац и и  дл я  вн утрен н и х  частей  аппарата. Р азр еш ается  вы к р у ти ть  4 ф и к си рую щ и х  
кры ш ку  ш уруп а и, о тк р ы в  к ры ш ку , убеди ться  в н аличии  св об од н ого  м еста  вн утри  к о р п у са  д л я  н овы х  
отверсти й  к реп лен и я. Н е  и сп о л ьзо вать  клей  или м асти ку  дл я  ф и к сац и и  ап п ар ата  к полу. У б ед и ться , что 
вен ти л яц и он н ое отв ер сти е  не и м еет  п реп ятстви й  для дви ж ен и я  воздуха. П осл е о тк р ы ти я  кры ш ки  и при  ее 
закры ти и  у беди ться  в н ал и ч и и  и п рави л ьн ом  расп ол ож ен и и  и зол яц и он н ого  вклад ы ш а. Н и к о гд а  не расп ол агать  
ап п ар ат  ряд ом  с и сто ч н и к ам и  и зб ы точ н ого  теп л а  и /или  рядом  с эл ек тр и ч ески м и  вен ти л яц и он н ы м и  
обогревател ям и . В сегд а  п р оверять  п рави л ьн ое и полное к реп лен и е бл о к а  ас п и р ато р а  д л я  п ред отвращ ен и я 
н еи сп равн ой  р аб оты , п о л о м о к  или д еф о р м ац и и  к орп уса аппарата.

Свободные места для фиксации 
настенного крепления

Угловые крепления



А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед фиксацией крепления, открыть корпус аппарата и определить доступные места. 
Длина шурупов не должна превышать 20 мм!

ПОДКЛЮ ЧЕНИЕ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ
С л едовать  м еж д у н ар о д н ы м  и м естн ы м  норм ам  в о тн ош ен и и  эл ек тр о п и тан и я  с  н ап ряж ени ем  SE L V  

(суп ер свер х н и зко е  н ап ряж ен и е). С еч ен и е  кабелей  подачи  эл ек тр о эн ер ги и  не д о л ж н о  бы ть  м ен ьш е 1мм^ 
(каж д ого  стерж н я).

С хем а п од к л ю ч ен и я  асп и р ато р а  к эл ек тр и ч еско й  сети  тран сп о р тн о го  средства:

Блок-аспиратор

Пер>еключатель 
транспортного средства

О  К абель  эл ектроп и тан и я  12В явл яется  н ев о зго р аем ы м  и и м еет  д в а
стерж н я с сечен и ем  1 мм^. И зо л и р о ван н ы е стерж н и  и м ею т разн ы е 
цвета. К ори ч н евы й  стерж ен ь  п одк л ю чается  к п л ю су  12В пост .тока . 
В кл ю чатель  ап п арата  п ред у см атр и вать  м и н и м альн ую  п одачу  
эл ектроп и тан и я  5В п ост .тока  (для и сп ол ьзован и я  в тр ан сп ортн ы х  
средствах  необходи м  п ерекл ю ч ател ь  12В пост. тока). П ер ед  
вклю чен и ем  ап п арата  сл едует  у б ед и ться  в о тсутстви и  к ороткого  
зам ы к ан и я  в сети . Н и когда не п о д к л ю ч ать  ап п ар ат  к автом оби л ьн ой  
батарее . Н еобходи м о  всегда  устан ав л и в ать  п ред охран и тел ь  дл я  
о бесп ечен и я  н еоб ходи м ой  эл ек тр и ч еск о й  защ и ты  и безоп асн ости . Н а 

сл едую щ ем  и зо б р аж ен и и  п ред ставл ен ы  особ ен н ости  эл ек три ч еского  п од к л ю ч ен и я  вн еш н его  п ереклю ч ателя  
(обы чн о  у стан авл и ваем о го  на о сн о в н о й  п анели  м аш и н ы  скорой  пом ощ и ).

Пер«кл1а*ит«м> ipjHcnopiHoro средстм

К бмку-лспирвтору



ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ПРОВЕРКА АППАРА ТА

П р овед ен и е сл ед у ю щ ей  п роц ед уры  п озвол яет  п ол ьзовател ю  п р овери ть  эф ф екти вн ость  раб оты , 
п рави л ьн ость  сб орк и  ф л ак о н а  и /и ли  н еоб ходи м ость  рем он та  ап п арата  в одн ом  из авто р и зо ван н ы х  серви сн ы х  
центров. Д ан н ая  п р о в ер к а  д о л ж н а  п ровод и ться  м и н и м ум  оди н  раз в д ен ь  и к аж д ы й  р аз п еред  и сп ользован и ем  
аппарата.

Ежедневная проверка аппарата:
•  П ол н остью  зак р ы ть  р егу л ято р  м о щ н ости  всасы вания.
•  Закры ть  труб ку , и д у щ у ю  к п ац и ен ту  (от  ф лакона).
•  П ровери ть  м ак си м ал ьн о е  зн ач ен и е  всасы ван и я на ан алоги чн ом  в аку у м м етр е  (800  м бар  + /-10% ).
•  П оверн уть  р егу л и р о в о ч н у ю  р учк у  п ротив часовой  стрелки  и у б ед и ться  в ум ен ьщ ен и и  м ощ н ости  

всасы ван и я на вакуум м етре .

П осле заверш ен и я  п р оверки  сравн и ть  п ол учен н ы е результаты  с дан н ы м и  в таб л и ц е  ниж е:

И с п ы т а н и е П р и з н а к и  п р а в и л ь н о й  р а б о т ы В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы  н е п о л а д о к
П роверка м ак си м ал ьн ой  
м ощ н ости  ас п и р ато р а

М акси м ал ьн ая  м ощ н ость  
всасы ван и я на вакуум м етре 
н аходи тся  в п ределах  
700-800  м бар

В ы яви ть  п о вреж д ен и я  труб ок  
и /и ли  их  соеди н ен и я , п ровери ть  
п рав и л ьн о е  зак р ы ти е  ф лакон а

П ровери ть  р егу л и р о вк у  м о щ н ости У р о в ен ь  м ощ н ости  всасы вания 
и зм ен яется  от м ак си м ум а 800 
м бар  до  м и н и м ум а 30 м бар

В ы яви ть  су щ еству ю щ и е 
п р еп ятстви я  дл я  дви ж ен и я  
возд у х а  через тр у б ку  (н ап ри м ер , 
тр у б к а  п ерекруч ен а), регул ятор  
м о щ н о сти  не п ол н остью  отк ры т

Ж П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

В сл у ч ае  п о вто р н ы х  проблем  с ап п аратом  
п р о и зво д и теля  д л я  кон трол я  или рем онта.

о б рати ться  к о ф и ц и ал ьн о м у  пред стави телю

ФЛАКОН ДЛЯ СБОРА ЖИДКОСТЕЙ
А п п арат  п рои звод и тся  с  д в у м я  ти п ам и  ф л ак он ов  с м акси м альн ой  вм ести тел ьн о стью  1000 мл:

1. Ф лакон  1000 м л. с кр ы ш ко й , клап ан ом  п ереп ол н ен и я/зак ры ти я  и у гл овы м  разъ ем ом
2. Ф лакон  1000 м л. с у гл о вы м  разъ ем ом  и одн оразовы м  м еш ком
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Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

Ф лакон  п рои зведен  из сп ец и ал ьн ого  прозрачн ого  
п л асти ка (п о ли п роп и л ен а). О н вк л ю ч ает  в себя следую щ и е 
составн ы е части : р езер ву ар  (1 ), кры ш ку (2), клапан
п ереп о л н ен и я/зак р ы ти я  (3 ) и у гл о во й  п л асти ковы й  разъем  90° 
(4). К ры ш ка р езер в у ар а  и м еет  разъ ем  дл я  см ен н ого  защ итн ого  
ф ильтра.

Ф л акон  м о ж ет  б ы ть  стер и л и зо ван  в тради ц и он н ом  
паровом  ав то к л аве  п ри  м ак си м ал ьн о й  тем п ер ату р е  121°С и при 
м акси м ал ьн ом  д а в л ен и и  2 б ар  (200  кП а). С трого  реком ен д уется  
зам ен ять  ф лакон  п ри  н ал и ч и и  д еф о р м ац и и , п овреж ден и й  или 
трещ ин .

Ф л акон  д о л ж ен  б ы ть  и сп о л ьзо ван  тол ько  в верти кальн ом  
п олож ен и и  во и зб еж ан и е  во зд ей стви я  клап ан а п ереп олн ен и я/ 
закры тия. Е сли  это  все-таки  п рои зо ш л о , вы клю чи ть  ап п ар ат  и 
отсоед и н и ть  тр у б ку  п ац и ен та . П ри и сп ол ьзован и и  асп и ратора в 
д ом аш н и х  усл о в и ях  ф л ак он  м ож н о  очи сти ть  с пом ощ ью  
сп ец и ал ьн ы х  м о ю щ и х  сред ств  дл я  д ези н ф екц и и  м еди ци н ского  
оборуд ован и я. Ж и д к о сти  из ф л ак о н а  н еоб ходи м о  у ти л и зи ровать  
согл асн о  м ед и ц и н ской  п р ак ти к е , в том  чи сле в соответстви и  с 
ди агн о за  пациента.

п р ед п и сан и ям и  врачей  и в зави си м о сти  от

Флакон 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком
Ф л акон  для одн оразовы х  м еш ков  вы п ол н ен  из сп ец и ал ьн о го  п розрачн ого  

п ласти ка. О н  состо и т  из резер ву ар а  (1), ад ап тер а  дл я  од н о р азо вы х  м еш ков  (2), 
со о тветству ю щ его  угл ового  соед и н ен и я  "L" (3) и о д н оразового  м еш ка (4). 
Ф и л ьтр , и н тегри рован н ы й  в од н оразовы й  м еш ок , п р ед н азн ачается  для 
п ред отвращ ен и я  п оп ад ан и я ж и д к остей  в асп и р ато р  в сл у ч ае  п ереп олн ен и я 
ф лакон а.

Ф л акон  м ож ет бы ть  стери л и зован  в трад и ц и о н н о м  п аровом  автоклаве  при 
м ак си м ал ьн о й  тем п ературе 121 °С  и при м ак си м ал ьн о м  д авл ен и и  2 бар (200  кП а). 
С трого  реком ен д уется  зам ен ять  од н оразовы й  м еш о к  п осле и сп ол ьзован и я  дл я  
од н о го  пациента.

П ри  и сп ол ьзован и и  асп и р ато р а  в д о м аш н и х  у сл о в и ях  ф л акон  м ож н о  
о ч и сти ть  с п ом ощ ью  сп ец и ал ьн ы х  м ою щ и х  ср ед ств  дл я  д ези н ф екц и и  
м ед и ц и н ско го  оборудован и я. В н екоторы х  сл у ч аях  од н о р азо вы й  м еш ок  м ож ет 
бы ть  оп устош ен  и м еш ок  м ож ет бы ть  д ал ьш е  и сп ол ьзован . О д н оразовы е м еш ки  
н еоб ходи м о  ути л и зи р о вать  согл асн о  м ед и ц и н ско й  п рак ти к е , в том  чи сл е в 
со о тветстви и  с п редп и сан и ям и  врачей  и в зави си м о сти  о т  д и агн о за  пац и ен та.

ЗАЩИТНЫЙ ФИЛЬТР

Д л я  п р ед о твр ащ ен и я  зараж ен и я  асп и ратора  ж и д к о стям и  во  врем я и сп ол ьзован и я , ф лакон  
и м еет  сп ец и ал ьн ы й  защ и тн ы й  ф ильтр . Ф и л ьтр  п ро и звед ен  из ги дроф об н ого  м атери ала, 
которы й  защ и щ ает  вн утрен н и й  насос асп и р ато р а  от  п оп ад ан и я  газо о б р азн ы х  ж и д к остей  
(п о л н о е  отсу тстви е  всасы ван и я через труб ку  пациента).
Зам ен и ть  ф и льтр  при загрязн ен и и , и зм ен ен и и  ц вета и при  у в е л и ч ен и и  со п роти вл ен и я  
всасывания/уменьшения мощности всасывания.

Предупреждения и предосторожности в использовании защитного фильтра

Е сли  асп и р ато р  и сп ол ьзуется  в экстрен н ом  случае  и /или  дл я  п ац и ен тов , у  к оторы х  ри ск  зараж ен и я  
н еи звестен , защ и тн ы й  ф и льтр  дол ж ен  бы ть зам ен ен  после к аж дого  и сп ользован и я. Е сли  
п атол оги я  п ац и ен та  и звестн а и /или  н ет ри ска п ерекрестн ого  зар аж ен и я , р ек о м ен д у ется  зам ен ять  

защ и тн ы й  ф и льтр  п осле каж дой  см ены . В сл уч ае  н еи сп ол ьзован и я  ап п арата  р ек о м ен д у ется  зам ен ять  защ итн ы й
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ф ильтр  раз в м есяц . М атер и ал , из к оторого  п рои зведен  ф и льтр , м о ж ет  и зм ен ять  св о и  харак тер и сти к и  при 
изм ен яю щ и хся у сл о в и ях  вн еш н ей  среды  (п овы ш ен н ая  влаж н ость, вы сокая  и ли  сл и ш к ом  н изкая тем п ература).

А Никогда не использовать аспиратор без защитного фильтра или без флакона!

АСПИРАЦИОННАЯ ТРУБКА С  РУКОЯТКОЙ YANKAUER ИЛИ СТЕРИЛЬНЫЙ ОДНОРАЗОВЫЙ 
КА ТЕТЕР ВСАСЫВАНИЯ С  НАКОНЕЧНИКОМ FINGER-TYP

М еди ц и н ск и й  ас п и р ато р  п оставляется  в ком п лекте с 
асп и рац и он н ой  тр у б к о й  с р у к о ятк о й  Y ankauer. Зон д  является 
одн оразовы м  и д о л ж ен  б ы ть  зам ен ен  после каж дого  
использован и я. Д л я  л егк о го  д о с ту п а  в р от  и верхн и е д ы хател ьн ы е 
пути  пац и ен та, зо н д  вы п о л н ен  из твер д о го  м атери ал а  и им еет 
л егк и й  изгиб.

В^*±10*

(ен в к ом п л ек те  с
стери л ьн ы м  одн оразовы м  катетером  и стер и л ьн ы м  н ак о н еч н и ко м  F inger-typ , 
которы й  п озвол яет  соеди н ен и е стер и л ьн ы х  одн о р азо вы х  катетеров  
разли ч н о го  разм ера в 
зави си м о сти  от  пациента.

С тери л ьн ы й  н ак о н еч н и к  F in g er-ty p  п озвол яет  пользователю  
регул и ровать  м ощ н ость  всасы ван и я  пальц ем  без н еобходи м ости  
и сп ользован и я р егу л и р о во ч н о й  ручки  на асп и раторе.
С и ли кон овую  тр у б ку  м ож н о  стери л и зовать . О дн оразовы й  
н акон еч н и к  д о л ж ен  б ы ть  у ти л и зи р о ван  после каж дого  
и спользования.

530 мм

Р абочий  кон ец  к атетер а  и м еет  кон еч н ое отв ерсти е  и д в а  асси м етри чн о  р асп о л о ж ен н ы х  глазка , разн есен н ы х  по 
д и ам етру  к атетера, д л я  сн и ж ен и я  ри ска травм , п ереги бов или окклю зий .
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Р азм ер ы  раб очей  части  катетера в зави си м ости  от  ти п а  к атетер а

Тип катетера d l = d4 ( мм) 
+ 10%

d 2  (овал) d 3  (овал) d4 (mm) ± 10%
СН ЦВЕТ

6 Т е м н о -а е л е н ы й 2 2,4 X 0,8 2,4 X 0,8 2
8 С и ни й 2,6 2,4 х0,9 2,4 х0,9 2,6
10 м е р н ы й 3,3 3,8x1 3 ,8x1 3,3
12 Б е л ы й 4 5,1 X 2,4 5,1 X 2,4 4
14 З е л е н ы й 4,7 5,1 X 1,7 5,1 X  1,7 4,7
16 О р а н ж е в ы й 5,3 6,3 X 3,1 6,3 X 3,1 5,3
18 К р асн ы й 6 7 x 4 7 x 4 6
20 Ж ёл ты й 6,7 8x5,2 8x5,2 6,7

НАСТЕННОЕ КРЕПЛЕНИЕ ДЛЯ ФЛАКОНОВ
А п п араты  B S U 402  и B S U 414  и м ею т в ком п л екте  сп ец и ал ьн ое 

м етал ли ч еское н астен н о е  к р еп л ен и е  дл я  ф и ксац и и  ф лакона. Н астен н ое 
креп лен и е до л ж н о  бы ть  у стан о в л ен о  таки м  образом , чтобы  гаран ти ровать  
стаб и льн ое р асп о л о ж ен и е  ф л ак о н а  в верти кал ьн ом  полож ении .
Н астен н ое креп л ен и е  п р о и звед ен о  из о к раш ен н ого  м етал ла и и м еет д в а  
отверсти я  дл я  р егу л и р о вк и  п ол ож ен и я ф лакон а в верти кальн ом  и 
гори зон тальн ом  н ап равл ен и ях . И д еал ьн о е  п олож ен и е ф л ак он а дл я  
и сп ользован и я, очи стк и  и стери л и зац и и  н аходи тся  п од  блоком  
управлен и я. С и л и к о н о вая  тр у б к а  в к ом п л ек те  с ап п аратом  м ож ет бы ть  
уко р о ч ен а  в соответстви и  с расстоян и ем  м еж д у  н астен н ы м  креп лен и ем  и 
блоком  уп равлен и я.
П ред ставл ен н ая  н и ж е схем а  и зо б р аж ает  н астен н ое креп лен и е и сп особ  
его  крепления.

Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
переполнения/закрытия и угловым 
разъемом

Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
переполнения/закрытия и угловым 
разъемом
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п о д  к и ю  ЧЕНИЕ А СПИРА ТОРА

Соединение для Соединение для
подключения блока подключения к
управления к флакону основному блоку

Соединение для Соединение для
кабеля подключения блока
электропитания 12В управления к основному 

блоку аспиратора

1

... V-

1 ОВ 500
S U C T I O N  иЛ /ГГ

!
i

•

ПОДАЧА ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ
А п п ар ат  м о ж ет  б ы ть  п одк л ю чен  тол ько  к и сточн и ку  вн еш н его  эл ек тр о п и тан и я  12В п ост .тока , 

защ и щ ен н ом у  тр ан зи сто р о м  (н а  п ол ож и тел ьн ом  п олю се) при п одаче эл ек тр и ч еск о го  то к а  (п ред о х р ан и тел ь  =  
м иним ум  Т 15А ). Н е и сп о л ьзо вать  ап п арат , если  он  не закреп лен  в со о тветстви и  с п р оц ед урой , сод ерж ащ ей ся  
в д ан н ом  р у к о в о д ств е  по эк сп л у атац и и . П ровери ть  со о тветстви е и сто ч н и к а  эн ерги и  в тран сп ортн ом  средстве , 
в котором  п р ед п о л агается  и сп о л ьзо ван и е  асп и ратора.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

А  Никогда не подключать аппарат к сети 230В пер.тока. Проверять наличие защитного 
предохранителя минимум Т15А (с задержкой действия) при подаче электроэнергии 11-25В 
пост.тока. Подключение аппарата к сети питания без предохранителя может быть 

смертельно опасно для жизни!

ЭКСПЛУА ТАЦИЯ И ПО В ТОРНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

После каждого использования
П осле каж дого  и сп о л ьзо ван и я  отсоед и н и ть  м ед и ци н ски й  асп и ратор  от и сточн и к ов  вн еш н его  п итания, 

отсоед и н и ть  и у ти л и зи р о в ать  части  о д н оразового  и сп ользован и я. У б ед и ться  в ц ел остн ости  ап п арата, 
п ровери ть  со ед и н и тел ьн ы е труб ки  и н ал и ч и е ви ди м ы х п овреж д ен и й  корпуса. О ч и сти ть  и п р одези н ф и ц и ровать  
ап п арат  согл асн о  сл ед у ю щ ей  д ал ее  и н струкц и и . Зам ен и ть  все од н оразовы е части  н овы м и  и зар яд и ть  батарею . 
П ровести  еж ед н ев н ы й  кон троль.

Безопасность на рабочем месте и индивидуальное защитное оснащение

О б еззар аж и в ан и е  явл яется  тон к и м  п роц ессом , требую щ и м  
оп р ед ел ен н о го  об у ч ен и я , особ ен н о  важ н ы м  в эк стрен н ы х  си туац и ях , 
к огд а  состо ян и е  к л и ен та  и у р о вен ь  зараж ен и я  неизвестны . П оэтом у  
п ол ьзовател ь  д о л ж ен  всегд а  и сп о л ьзо вать  и н ди ви дуальн ое защ и тн ое 
осн ащ ен и е дл я  со б ствен н о й  б езо п асн о сти  и б е зоп асн ости  пациентов.
Е сли  п одоб н ое о сн ащ ен и е  п ол ьзов ател ю  н ед оступ н о , п ож алуй ста  
свяж и тесь  с ответствен н ы м  за  б е зо п асн о сть  на рабочем  м есте  в ваш ей 
ком пании.
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А Органические жидкости, собранные во флакон, могут привести к серьезным перекрестным 
заражениям пользователей аппарата. Для предотвращения подобных случаев, подходящее 
оснащение и продукты для дезинфекции всегда должны быть использованы согласно 
предписаниям компетентных органов.

ОЧИСТКА ФЛАКОНОВ
Очистка флакона 1000 мл. с крыщкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

1.

2.

3.
4.

5.
6.
7.
8 .

О деть  защ и тн ы е  п ерч атки , по возм ож н ости , закры ваю щ и е зап ястье .
О тсо ед и н и ть  си л и к о н о в у ю  тр у б ку  вм есте с ж елты м  у гл овы м  п л асти к овы м  р азъ ем о м  90°. Е сли  
и м еется  ас п и р ац и о н н ая  тр у б к а  с р ук оятк ой  Y ankauer, то  он а  д о л ж н а  б ы ть  у ти л и зи р о в ан а  вм есте  с 
и зогн уты м  н ако н еч н и ко м  (од н о р азо вы е см ен н ы е части). Ж ел ты й  у гл о во й  п л асти к овы й  разъем  90° 
разреш ается  стер и л и зо в ать  в автоклаве .
Д о стать  и у ти л и зи р о в ать  защ и тн ы й  ф ильтр.

О сторож н о  сн я ть  кры ш ку  ф л акон а, чтобы  не д о п усти ть  к он так та  с ж и д к о стям и  во ф л ак он е и 
и зб еж ать  зараж ен и я! У д ал и ть  сод ерж и м ое  ф лакона.

О тсо ед и н и ть  клап ан  п ереп о л н ен и я/зак р ы ти я  от  кры ш ки.

О тсо ед и н и ть  все части  к лап ан а п ереп ол н ен и я/закры ти я.
С н ять  си л и к о н о в ы й  вкл ад ы ш  с к лап ан а п ереп ол н ен и я/закры ти я.
У д ал и ть  клап ан  п ер еп о л н ен и я /зак р ы ти я  и разобрать  кры ш ку  на части .

П осл е сн яти я  и р азб о р а  защ и тн о го  ф и л ьтра и асп и рац и он н ой  тр у б к и  с р у к о ятк о й  Y ankauer, и спользовать  
холодн ую  п р оточ н ую  воду , чтобы  тщ ател ьн о  пром ы ть все части  м н о го к р атн о го  и сп ользован и я. Затем  
п огрузи ть  части  в го р яч у ю  воду , тем п ер ату р а  которой  не п ревы ш ает 60°С , и д о б ав и ть  н еагресси вн ое  м ою щ ее 
средство  без со д ерж ан и я  ал коголя . Т щ ател ьн о  пром ы ть  их и при н ео б х о д и м о сти  и сп ол ьзовать  н еабрази вн ы е 
щ етки  дл я  у д ал ен и я  затвер д евш и х  ж и д костей . П осле чего  п ром ы ть  все части  теп л о й  водой  (м акс. 30 -40°С ) и 
вы суш и ть  их чи стой  н еаб р ази вн о й  ткан ью . П еред сбором  ап п арата , уб ед и тесь , что  все части  п ол н остью  
чисты е, сухи е и н еп ов реж ден н ы е.

Очистка флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.

Ф л акон  и м еет  о д н о р азо вы й  м еш ок, сп ец и ал ьн о  сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  д л я  сво его  и сп ользован и я. 
Защ и тн ы й  ф и льтр  н аход и тся  внутри  м еш ка.

1. О деть  защ и тн ы е  п ерч атки , по возм ож н ости , закры ваю щ и е зап ястье  и д о стать  ф лакон , сохран яя  его  в 
верти кал ьн ом  п олож ен и и .

2. О тсоеди н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б ку  вм есте с белы м  у гл овы м  со еди н ен и ем  о д н о р азо во го  м еш ка.
3. Закры ть  разъ ем  < P A T IE N T >  сп ец и ал ьн ой  пробкой , расп о л о ж ен н о й  на к ры ш ке од н о р азо во го  м еш ка.
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4. Д о стать  од н о р азо вы й  м еш о к  из ф л ак он а и у ти л и зи ровать  его  согл асн о  д ей ств у ю щ и м  норм ам .
5. О тсоеди н и ть  си л и к о н о в у ю  тр у б к у  от  красного  у гл ового  разъ ем а. Т р у б к у  и с  разъ ем  разреш ается  

стери л и зовать  в автоклаве .

6. О тсо ед и н и ть  ад ап тер /со ед и н ен и е  для од н оразового  м еш ка.
7. О тк р у ти ть  п л асти к о вы й  разъ ем  “ L ” , п ри держ и вая  ш уруп  вн утри  ф лакон а. С н ять  у п л отн и тел ьн ое  

кольцо.

1 ^ ^

Дезинфекция/стерилизация флаконов и силиконовых трубок
Ф л акон ы  и си л и к о н о в ы е  труб ки  м огу бы ть  о б еззараж ен ы  л ю бы м  х и м и ч еск и м  н еагресси вн ы м  и 

н еабрази вн ы м  м о ю щ и м  ср ед ство м  без сод ерж ан и я алкоголя  и р аствори тел ей . Н е и сп ол ьзовать  ок раш ен н ы е 
д ези н ф и ц и р у ю щ и е р аство р ы , так  как они  м огут  остави ть  ц вет на ф л ак он е или  си л и к о н о в ы х  труб ках , у м ен ьш ая  
п розрачн ость  д а н н ы х  ч астей  (н ап р и м ер , B etad ine). Н е и сп ользовать  д ези н ф и ц и р у ю щ и е  средства  в чи стом  виде. 
П ри стери л и зац и и  в ав то к л ав е  м ак си м ал ьн ая  тем п ер ату р а  не д о л ж н а  п р ев ы ш ать  121°С , м ак си м ал ьн ое 
д авл ен и е  - 2 бар  (200  кП а) и м ак си м ал ьн ая  п родол ж и тел ьн ость  - 15 м и н ут. Р езервуар  ф л ак о н а  п огруж ается  в 
автоклав  в п ер евер н у то м  п ол ож ен и и  (вверх  дн ом ). П о окон чан и и  ц и к ла ав то к л ава  о хл ад и ть  все части  при 
ком н атн ой  тем п ер ату р е , п р о вер и ть  ц ел остн ость  частей , собрать  ф л акон  в п орядке, обратн ом  п оряд ку  р азбора 
ф лакона.

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Не накладывать груз на части аппарата при их стерилизации.
• Всегда соблюдать допустимый диапазон температуры, давления и продолжительности 

стерилизации в автоклаве.
• Не превышать температуру 60°С при мытье и очистке флакона и его частей (за исключением 
периода стерилизации в автоклаве).
• Очистка, дезинфекция и стерилизация должны быть проведены специально обученным персоналом.
• Заменять флакон и соединительные части (силиконовые трубки, соединения) после каждых 30 
циклов стерилизации и обеззараживания. Несоблюдение данного правила может привести к физико­
механическим изменениям флакона.
• После сбора флакона убедиться, что крышка флакона плотно закрыта во избежание потери вакуума 
или просачивания жидкостей.

П ол ож и ть  все части  ф л ак о н а  н а  чи стую  и у стой чи вую  п оверхн ость . П ри  сб о р е  ф лакон а, н еоб ходи м о  
п роверять  части  на н ал и ч и е  п овр еж д ен и й  или  деф ектов . К л ап ан  п ереп о л н ен и я  и м еет  п л аваю щ ую  часть , 
которая вставл яется  в п л асти к о вы й  ж ел об . У б ед и ться  в отсутстви и  п р еп я тстви й  и тр у д н о стей  дл я  дви ж ен и я  
п л аваю щ ей  части .

Замена защитного фильтра
О тсоеди н и ть  си л и к о н о в ы е  труб ки  от  верхней  части  загрязн ен н ого  ф и л ьтра и ути л и зи р о вать  их согл асн о  

сущ ествую щ и м  н орм ам . П утем  вращ ен и я вокруг осн ован и я о тсоед и н и ть  ф и льтр  о т  кры ш ки  ф лакон а. П одоб н ая  
п роц ед ура у п р о щ ает  п роц есс  сн яти я  ф и л ьтра и п ред отвращ ает  о п асн ость  его  п овреж д ен и я! У стан ови ть  н овы й
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ф ильтр. У б ед и ться , что  н ад п и сь  IN  н аход и тся  на его  н и ж н ей  сторон е и н ад  п ортом  V A C U U M  на ф лаконе. 
Н еп рави льн ая  у стан о в к а  ф и л ьтр а  м о ж ет  п ри вести  к зараж ен и ю  асп и ратора  всл ед ств и е  п оп ад ан и я  зараж ен н ы х  
ж и дкостей  во вн у тр ен н ю ю  сх ем у  ап п арата .

А
/  »  у

ПОМЕТКА
Убедитесь, что защитный фильтр правильно установлен на флаконе стороной IN вниз. 
Фильтр может сломаться или создать опасность заражения

Сбор флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.

Д о стать  н овы й  од н о р азо вы й  м еш ок  из у п ак овк и , расп рави ть  его  (ри с.1 ) и встави ть  во  ф лакон  (ри с.2 ). В стави ть  
ф лакон  в асп и ратор . В к л ю чи ть  асп и ратор . Закры ть  пальцем  разъем  < P A T IE N T >  и сл егк а  п ри ж ать  м еш ок  из 
ц ен тра кры ш ки  (ри с.З ). У б ед и ться , что  м еш ок  п олн остью  надут. П одсо ед и н и ть  о д н о р азо ву ю  тр у б ку  п ац и ен та 
с рукояткой  Y an k au er к разъ ем у  < P A T IE N T > .

А ПОМЕТКА

Одноразовый мешок должен быть вставлен в жесткий флакон с соответствующей 
вместительностью.

Строго запрещается повторное использование поврежденных частей!

Ликвидация одноразовых загрязненных частей
В сегд а следуй те м естн ы м  п р ед п и сан и ям  или п ракти ке м ед и ц и н ского  о б сл у ж и ван и я  в отн ош ен и и  
загрязн ен н ы х  частей . Н е хран и те  загр я зн ен н ы е части  вм есте с новы м и  и /и ли  стер и л ьн ы м и  частям и .

ОЧИСТКА АСПИРАТОРА
О тсо ед и н и ть  ап п ар ат  от  вн еш н и х  и сточн и ков  питания. Д л я  очи стки  вн еш н и х  ч астей  м ед и ци н ского  

асп и ратора и сп ол ьзовать  вл аж н у ю  тк ан ь  с н еагресси вн ы м  м ою щ и м  ср ед ство м  (к ак  д л я  п о суд ом оечн ы х  м аш и н  
и /или  дл я  д ел и к атн о го  бел ья ). П р отереть  вн еш н и е части  влаж н ой  тк ан ью  и вы тер еть  бум аж н ы м  полотен ц ем .

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед очисткой отсоединить аппарат от источников внешнего питания. 
Никогда не погружать аспиратор в воду или другие жидкости.
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• Не использовать абразивные средства, алкоголь и/или растворители для очистки 
внешних частей, так как они могут повредить пластиковый материал корпуса или 
растворить этикетки и/или серийный номер.

Д л я п рави л ьн ой  о ч и стк и  и обеззараж и ван и я  ап п арата  р ек о м ен д у ется  и сп ол ьзован и е сп ец и альн о  
п ред усм отрен н ы х  п р о д у к то в , которы е не о к азы в аю т п агубн ого  возд ей стви я  на зд о р о вье  ч ел овека и 
ок руж аю щ ую  среду . Э ти  д ези н ф и ц и р у ю щ и е  средства  не дол ж н ы  и м еть  в своем  составе  ал к оголь  и /и ли  
аб рази вн ы е части ц ы .
O sca r B oscaro l srl п о став л я ет  ср ед ств а  дл я  обеззараж и ван и я м ед и ц и н ского  о б о р у д о ван и я , в том  ч и сл е и дл я  
асп и раторов . Э ти  д е зи н ф и ц и р у ю щ и е  средства  (д оступ н ы е в ф орм е сал ф еток , аэр о зо л ей , ж и д к остей , растворов  
дл я  д ези н ф ек ц и и  и стер и л и зац и и  п оверхн остей , и н струм ен тов и п о м ещ ен и й ) и по  р езультатам  л аб ораторн ой  
п роверки  п ри зн ан ы  ак ти в н ы м и  в б о р ьб е  с ви русам и , б ак тери ям и  и м и кр о о р ган и зм ам и . П ри  их регулярн ом  
и сп ол ьзован и и  эти  ср ед ства  п р ед о твр ащ аю т и ун и ч то ж аю т образо ван и е  о п асн ой  д л я  п ередачи  зараж ен и я  
пленки  (п овер х н о сти , на которой  л егк о  откл ад ы ваю тся  бактери и , п лесен ь , ви русы  и м и кроорган и зм ы ). 
Д ези н ф и ц и р у ю щ и е ср ед ства , п о ставл яем ы е ком п ан и ей  O sca r B oscaro l srl, не со д ер ж ат  ал к оголь , хлор , ф енол, 
ал ьдеги д  и галоген .

КОДЫ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩИХ СРЕДСТВ

M E D 99051 К о н ц ен тр ат  д л я  д ези н ф екц и и  м ед и ц и н ского  обор у д о ван и я  5л.
M E D 9 9 0 5 2 Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  салф етки  -  уп ак о вк а  200  ш т.
M E D 9 9 0 5 5 Д ези н ф и ц и р у ю щ и е салф етки  для м ед и ц и н ского  обор у д о ван и я
M E D 9 9 0 6 0 Б ак тер и ц и д н ы й  дези н ф и ц и р у ю щ и й  сп рей  500 мл
M E D 9 9 1 0 0 А п п арат , D R Y  M IS T  дл я  д ези н ф екц и и  п ом ещ ен и й
M E D 99101 Р аство р  д л я  ап п ар ата  D R Y  M IS T  500 мл

Э ти  д ези н ф и ц и р у ю щ и е ср ед ства  п рош ли  л аб о р ато р н у ю  п роверку  и п ри зн ан ы  акти в н ы м и  в б орьб е  с 
ви русам и , б ак тери ям и  и м и кро о р ган и зм ам и . П ри их регул ярн ом  и сп ол ьзован и и  эти  ср ед ств а  п ред о твр ащ аю т 
и у н и чтож аю т о б р азо ван и е  о п асн о й  дл я  зараж ен и я плен ки  (п оверхн ости , на к о то р ы х  л егк о  о тк л ад ы ваю тся  
бактери и , плесень, ви русы  и м и кроорган и зм ы ).

БЕЗОПАСНОСТЬ АППАРА ТА

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  O B 500W E  им еет о п ред ел ен н ую  си стем у  эл ектр о б езо п асн о сти  дл я  
п ред отвращ ен и я п о сл ед у ю щ и х  п овреж д ен и й  или ош и боч н ого  п одкл ю чен и я. М ед и ц и н ск и й  асп и ратор  и м еет  
такж е тер м и ч еску ю  и зо л яц и ю  и защ и ту  вн утрен н ей  батареи . В сл уч ае  вк л ю чен и я  си стем ы  б езоп асн ости  и при 
отсутстви и  п осл ед у ю щ его  автом ати ч еско го  восстан овл ен и я си стем ы  б езо п асн о сти , обрати ться  к 
оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п рои звод и теля . Н и когд а не и сп ол ьзовать  н ео р и ги н ал ьн ы е части  ап п арата  и не 
р ем он ти ров ать  са м о сто ятел ьн о  аппарат .

УТИЛИЗАЦИЯ И ВЫХОД и з  ИСПОЛЬЗОВАНИЯ АППАРА ТА

У ти л и зац и я  п рои звод и тся  в со ответстви и  с д е й ству ю щ и м и  н а  тер ри тори и  стран ы  
п ри м ен ен и я  п р ави л ам и  ути л и зац и и  м ед и ц и н ски х  отход ов . У ти л и зац и я  на тер р и то р и и  Р Ф  
д о л ж н а  п рои зво д и тся  в со о тветстви и  с С ан П и Н  2 .1 .7 .2790 -10 .
Электронный лом

Н е у ти л и зи р у й те  М И  вм есте с бы товы м  м усором . П о воп росам  техн и ческ и  
п рав и л ьн о й  у ти л и зац и и  о б р ащ ай тесь  в о ф и ц и альн ы й  сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  п ун к т п ри ем а и 
п ер ер аб о тк и  эл ек тр о н н о го  лом а. И х адреса В ы  м ож ете у зн ать  у  л и ц а , уп ол н о м о ч ен н о го  по 
воп росам  о к р у ж аю щ ей  среды , или в В аш ем  м ун и ц и п ал ьн ом  у п равл ен и и .
Электронным ломом считаются следующие изделия:

• О чи щ ен н ы й  и п р о д ези н ф и ц и р о ван н ы й  ап п арат
И склю чен и е: если  ап п ар ат  и зн утри  кон там и н и рован  асп и ри руем ы м  м атер и ал о м , обрати тесь  в
сер ти ф и ц и ров ан н ое п р ед п р и яти е  по ути л и зац и и  отходов.
• К абель вн еш н его  п и тан и я  12 В
• К абель  вн еш н его  п и тан и я  220  В
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У п аковку  ап п арата  (к ар то н  и вк л ад ы ш и ) м ож н о  у ти л и зи ровать  как м акулатуру .

Аккумуляторная батарея
О тработавш и е ак к у м у л ято р н ы е батареи  нельзя ути л и зи р о вать  вм есте  с бы товы м  м усором . За 

и н ф орм ац и ей  о б р аш ай тесь  в к ом п ан и ю  в ответствен н ую  общ ествен н о -п р ав о ву ю  орган и зац и ю  по у ти л и зац и и  
отходов.

Изделия, контактирующие с аспирируемым материалом.
У ти л и зи р у й те  и зд ел и я , кон так ти р у ю щ и е с асп и ри руем ы м  м атери ал ом , в со о тветстви и  с требован и ям и

по ути л и зац и и  о тх о д о в  к л асса  -  Б.

Аспирируемый материал
У ти л и зи р у й те  асп и р и р у ем ы й  м атери ал  (н ап ри м ер , секрет , к ровь  или  ко н там и н и р о ван н ы е д етал и ) в 

соответстви и  с тр еб о в ан и ям и  по у ти л и зац и и  отход ов  класса  Б.

Сумка для транспортировки.
У ти л и зи р у й те  сум к у  дл я  тр ан сп о р ти р о в к и  в со о тветстви и  с тр еб о в ан и ям и  п о  ути л и зац и и  отходов 

класса  А.

ХАРАКТЕРНЫ Е НЕИСПРАВНОСТИ И МЕТОДЫ И Х УСТРАНЕНИЯ

Неисправность Возможные причины М етоды устранения

С и льны й ш ум при  р аб оте
аппарата. н и зкая м ощ н ость
всасы вания даж е в п ол ож ен и и
м акси м ал ьн ого  вакуум а

Н еи сп равн ость  вн утрен н его  
насоса  или н али чи е 
н еп роход и м остей , или 
п реп ятстви й  во вн утрен н ем  
ц и кле асп и ратора______________

О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

А сп и ратор  вклю чается , 
всасы ван и е отсу тству ет

но
В н утрен н и й  насос неи сп равен

О б р ати ться  к  оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

А сп и ратор  раб отает , 
всасы ван и е отсу тству ет

но

Р егулятор  вакуум а полностью  
отк ры т
С о еди н и тел ьн ы е труб ки  не 
п одсоед и н ен ы , п одсоед и н ен ы  
н еп рави л ьн о  или п овреж ден ы  
Ф лакон  н аходится не в 
верти кальн ом  п олож ен и и  или 
п ер еп о л н ен ,к л ап а н  
п ереп олн ен и я/закры ти я 
п овреж ден

О дн оразовы й  м еш ок во 
ф лакон е зап олн ен  
ж и д к о стя м и ,ак ти в и р о в а н а  
бл о к и р о вк а  защ итн ого  
ф и льтра
Н али чи е н еп роход и м ости  в 
ги дравл и ческой  схем е
асп и ратора_____________________

П р о вер и ть  п рави л ьн ое 
расп о л о ж ен и е  
р егу л и р о во ч н о й  ручки  
П р о вер и ть  п од к л ю чен и е  и 
ц ел остн ость  тр у б о к  
Р асп о л о ж и ть  ф л ак он  в 
верти к ал ьн о м  п олож ен и и , 
п ровер и ть , не забл ок и рован  
л и  клап ан
п ер еп о л н ен и я /зак р ы ти я , и /и ли  
зам ен и ть  ф лакон

З ам ен и ть  одн о р азо вы й  м еш ок.

О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля

Н евозм ож н о  регу л и р о вать
м ощ н ость  всасы ван и я , которая  
всегда м акси м ал ьн а

П овреж ден и е вн утрен н ей  
ги дравл и ческой  схем ы  или 
н ал и ч и е н еп роход и м остей  в 
тр у б ках  соеди н ен и я с 
асп и ратором ___________________

О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

П ри вкл ю чен и и  ап п ар ата  
вклю чается си стем а  безо п асн о сти

Н еи сп равн ость  вн утрен н его  
насоса  или н али чи е короткого  
зам ы кан и я

О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля
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П О М Е Т К А

П р и  н а л и ч и и  п р и з н а к о в  а н о м а л ь н о й  р а б о т ы , не с о д е р ж а щ и х с я  в  т а б л и ц е  в ы ш е , о б р а т и т е с ь  
к  о ф и ц и а л ь н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  п р о и зв о д и т е л я .

ТЕХНИ ЧЕСКИ Е ДАННЫ Е И СООТВЕТСТВИЕ МЕЖДУНАРОДНЫМ ТРЕБОВАНИЯМ
А сп и ратор  р азр аб о тан  таки м  образом , что  ни эл ек три ч ески е , ни м ех ан и ч ески е  части  ап п ар ата  O B 500W E  

не д ол ж н ы  бы ть  о тр ем о н ти р о ван ы  п родавц ом , п окупателем  и /или  п о л ьзов ател ем . Н е  о тк р ы вать  асп и ратор  и 
не зам ен ять  его  м ех ан и ч еск и е  и /и ли  эл ек тр и ч ески е  части! В сегд а о б р ащ ай тесь  в серви сн ы й  ц ен тр  или  к 
п рои зводи телю . Малейшее вм еш ател ьство  в ц елостн ость  асп и р ато р а  п р и во д и т  к недействительности 
заводской гарантии. Н еав то р и зо в ан н о е  вм еш ательство  м ож ет п овл и ять  на со о тветстви е  ап п арата  
д ей ствую щ и м  н орм ам  и м о ж ет  сн и зи ть  безоп асн ость  ап п арата  дл я  п о л ьзо в ател ей  или  пац и ен тов.

К л а с с и ф и к а ц и я  в  с о о т в е т с т в и и  с M D D  9 3 /4 2 /Е Е С

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  явл яется  не п ортати вн ы м  м ед и ци н ски м  ап п аратом . А п п ар ат  соответству ет  
требован и ям  норм ы  ISO  100 7 9 -1 :2009.

К л а с с и ф и к а ц и я  в  с о о т в е т с т в и и  с у р о в н е м  р и с к а  д л я  
м е д и ц и н с к о г о  о б о р у д о в а н и я :

2а

С теп ен ь  всасы ван и я:
В ы сок ое всасы ван и е ж и д к о стей  и возд уха 
(H IG H  V A C U U M -H IG H  F L O W )

Р еж и м  работы : О гран и чен  по врем ен и  (м акс . 60 м ин)

С етевы е требован и я:
Б езоп асн ое св ер х н и зк о е  н ап р я ж ен и е  ( 1 К 2 5  В 
п ост .тока)

С оответстви е н орм е IE C  60601 -1: Т И П  B F

К л асс изоляции : К Л А С С  II

С теп ен ь  защ иты  от  п р о н и к н о в ен и я  ж и д к о стей  и 
твер д ы х  ч асти ц  (IE C  529): IP32d

С оответстви е общ ей  н орм е IE C  60601-1 : С о о тветств у ет  3 -м у  вы п уску  ( IE C 6 0 6 0 1-1:2007)

Размеры и упаковка Dimensioni е ingombro

М акс, разм еры  б л ок а  асп и ратора: 188 м м  (ш и р) X 188 м м  (вы с) х  90 м м  (гл)

М акс, разм еры  б л ок а  у п р авл ен и я : 90 мм (ш и р) X 130 м м  (вы с) х  85 м м  (гл)

Вес: М акс. 2 к г  вм есте  с ф у р н и турой

Т очн ость  разм еров: ± 5 %

Технические характеристики аппарата

М акси м ал ьн ая  м ощ н ость  всасы ван и я: 800 м бар  (80 кП а, 600  м м .р т .ст .)  ± 1 0 %  н а  всей  
ш кале

Р егул и ровка вакуум а/всасы в ан и я: л и н ей н ая

И н тервал  м ощ н ости  всасы ван и я: 30-^800 м бар  (3-^80 кП а)

М акси м ал ьн ы й  п о то к  всасы ван и я: 30 л /м и н  (л и тров  в м и н у ту ) п ри  св обод н ой  
раб оте  ±  10%

П ри м ерн ы й  у р о вен ь  ш ум а при  работе: < 70  дБ

Т очн ость  вакуум м етра: ± 5%

Питание

Работа/заряд : 1Н 2 5  В пост, ток а

Ток: 70 В т (м акс, ток  6А )
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Э лектри ческая  б е зоп асн ость ; В н утрен н яя , н ед о сту п н а  п ол ьзовател ю

ПОМЕТКА

И сточн и к и  вн еш н его  п и тан и я п остоян н ого  то к а  до л ж н ы  и м еть н ап р я ж ен и е  м и н и м ум  6А  дл я  
б езу п р еч н о й  р аб о ты  ап п арата.

Технические характеристики принадлежностей:

Защ и тн ы й  ф ильтр А н ти б ак тер и ал ьн ы й  защ и тн ы й  ф и льтр  состо и т  из; 
ф и л ьтрую щ ей  части  -  P T F E ; герм ети ч н ого  к орп уса 
-  п о л и п роп и л ен  м арки  H F 700S A .
М акси м ал ьн ое д о п у сти м о е  д авл ен и е ; 1 бар  (100 
кП а)
С п особн ость  у д ер ж и в ан и я  ж и д к о стей  до  0,9 бар  
(90 кП а), ч асти ц  в возд ухе; 0,1 ц 99 ,99

А сп и рац и он н ая  тр у б ка М атери ал ; И зготовл ен  из п ол и ви н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
Х арактери сти ки ; ги бкая , с защ и то й  от  защ ем лен и я. 
Д ли н а; 180см.
Д и ам етр ; вн утрен н и й  6 мм. 

н аруж н ы й  9 мм.
С оеди н ен и я; о сн ащ ен а  соеди н ен и ям и  
с обеи х  сторон .

Р укоятка Y an k au er М атериал; и зготовл ен  из п ол и ви н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
П оверхн ость ; гладкая  вн утрен н яя  п оверхн ость  

о б есп еч и в ает  п осто ян н ы й  поток.

М одель; с р егул и рую щ и м  к лап ан ом .
Н акон ечн и к; бу л ьб о о б р азн ы й

Символы
В п ер .ток а  =  н ап ряж ен и е  (п ерем ен н ы й  ток)
В п ост .то ка  =  н ап р я ж ен и е  (п остоян н ы й  ток)
°С  =  ед и н и ц а  и зм ерен и я  (градусы  Ц ельси я) 

бар =  ед и н и ц а  и зм ер ен и я  д авл ен и я
кП а =  ед и н и ц а и зм ер ен и я  д ав л ен и я  и вакуум а (ки л оп аскал ь) 
м м .рт.ст . =  ед и н и ц а  и зм ерен и я  д авл ен и я  (м и л л и м етров  ртутн ого  столба) 
Ф орм ул а п р еоб разован и я ; 1 бар = 100 кП а = 750 м м .рт.ст.

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПЕРЕКРЕСТНЫ Х ПОМЕХ С  ДРУГИМИ АППАРА ТАМИ
М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  О В 500  W E  не со зд ает  п ом ех  для раб оты  д р у ги х  м ед и ц и н ски х  ап п аратов , раб отаю щ и х  
в н еп осред ствен н ой  б л и зо сти  во врем я м ед и ц и н ски х  и ссл ед ован и й  и л еч ен и я . П ри  и сп ол ьзован и и  ап п арат  не 
дол ж ен  бы ть п од к л ю чен  к д р у го м у  о б оруд ован и ю , так  как и м еет вн у трен н и й  и сто ч н и к  электроэн ерги и .

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫХ ПОМЕХ И МЕТОДЫ И Х УСТРАНЕНИЯ
М еди ц и н ское эл ек тр о о б о р у д о в ан и е  тр еб у ет  особой  о сторож н ости  при и сп ол ьзован и и  всл ед стви е 
эл ек тром агн и тн ого  возд ей стви я . П о этой  при чи н е, обору д о ван и е  д о л ж н о  б ы ть  устан о вл ен о  и /и ли  
и сп ользован о  в со о тветстви и  с и н ф орм ац и ей  в со п утств ую щ и х  д о к у м ен тах  (в д ан н о м  сл у ч ае  см отреть  таб л и ц ы  
ниж е).
П ортати вн ое и м о б и л ьн о е  р ад и о о б о р у д о ван и е  м о ж ет  ок азать  н егати вн ое вл и ян и е  на раб оту  м ед и ц и н ского  
аспиратора.
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Э лектри ч ески е м ед и ц и н ск и е  ап п ар аты  не д ол ж н ы  и сп ол ьзоваться  в н еп о ср ед ствен н о й  бл и зости , в кон такте 
или при п ерекрещ ен и и  эл ек тр о м агн и тн ы х  полей с д руги м  эл ектро - или  р ад и ооб оруд ован и ем . Е сл и  такое 
расп олож ен и е ап п ар ато в  н еоб ход и м о  или  н еи збеж н о , н еоб ходи м о  п ред п ри н ять  сп ец и ал ьн ы е м еры  
п ред осторож н ости  д л я  о б есп еч ен и я  п рави л ьн ой  раб оты  ап п ар ата  при б азовой  к он ф и гурац и и  (н ап ри м ер , 
п остоян н ы й  и в и зу ал ьн ы й  к о н тр о л ь  отсутстви я  п ри зн аков ан ом ал ьн ой  раб о ты  или  ош и бок). Т аб л и ц ы  ниж е 
сод ер ж ат  и н ф орм ац и ю  об  о сн о в н ы х  харак тер и сти к ах  эл ектр о м агн и тн о й  со в м ести м о сти  дан н о го  м ед и ц и н ского  
электроап п арата . П ол н ая  ф у н к ц и о н ал ьн о сть  дан н о го  ап п арата  п ред ставл ен а  в р азд ел е  « о сн о в н ы е п оказатели  
эф ф екти вн ости »  в о тн о ш ен и и  эл ек тр о м агн и тн о й  н ев осп ри и м чи вости .

ВОЗМОЖНЫЕ СПОСОБЫ ПРЕДОТВРАЩ ЕНИЯ ЭЛЕКТРОМ АГНИТНЫХ ПОМЕХ

П ри возм ож н ом  эл ек тр о м агн и тн о м  возд ей стви и  сам ого  асп и р ато р а  или  п ри  во зд ей стви и  други х  
эл ек троап п аратов , р асп о л о ж ен н ы х  в н еп осред ствен н ой  бл и зости , р ек о м ен д у ется  п ред п р и н ять  м еры  по 
и зм ен ен и ю  расп о л о ж ен и я  ас п и р ато р а  или  оборуд ован и я, создаю щ его  п ом ехи  (тел еф о н , рад и о , м оби л ьн ы е 
антенны ). П ерем ести ть  ап п ар ат  д ал ьш е  о т  раб очего  м еста  (если  это  во зм о ж н о ) и ли  вы к л ю ч и ть  оборуд ован и е, 
вклю чен н ое состо ян и е  ко то р о го  не явл яется  обязательн ы м  (вкл ю ч ая  д о м аш н и е  эл ек тр о п р и б о р ы ), и сл едовать  
указан и ям  ниж е.

ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ ВЫБРОСЫ
Медицинский аспиратор группы BSU предназначен для использования в электромагнитых условиях 
следующего типа. Пользователь аппарата должен гарантировать соответствие условий следующим 
требованиям.
К о н т р о л ь  в ы б р о с о в С о о т в е т с т в и е Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  -  р у к о в о д с т в о

РЧ излучения 
C ISPR 11 Г руп п а 1

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  О В 500  W E  и сп ол ьзует  
р ад и очастотн ую  эн ер ги ю  то л ьк о  д л я  вн у трен н ей  работы . 
П оэтом у , р ад и о ч асто тн ы е вы б росы  асп и ратора  очень 
н изкие и п ракти ч ески  не со зд аю т п ом ех  дл я  раб оты  
эл ек трон н ого  об о р у д о ван и я , н аход ящ егося  поблизости .

РЧ  излучен и я 
C IS P R  11

К л асс  Б
М еди ц и н ски й  асп и р ато р  О В 5 0 0  W E  м о ж ет  и сп ол ьзоваться  
в л ю бы х  п ом ещ ен и ях , в то м  ч и сл е  в д о м аш н и х  у сл о в и ях  и 
в п ом ещ ен и ях , п о д к л ю ч ён н ы х  к  госуд арствен н ой  сети  
н и зковол ьтн ого  н ап р яж ен и я , п ред н азн ачен н ого  дл я  
бы товы х  нуж д.

Г  арм он и ческое 
излучение 
IEC 61000-3-2

К л асс  А

Ф луктуац и и  и 
колебания н ап ряж ени я 
IEC  61000-3-3

С о о тветств у ет

УСТОЙЧИВОСТЬ К  ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫМ ПОМЕХАМ
Медицинский аспиратор ОВ500 WE предназначен для использования в электромагнитых условиях 
следующего типа. Пользователь аппарата ОВ500 WE должен гарантировать соответствие условий 
следующим требованиям.

И с п ы т а н и е  н а  
п о м е х о у с т о й ч и в о с т ь

З а р е г и с т р и р о в а н н ы й  
у р о в е н ь  т е с т а  IE C  

60601

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  
-  р у к о в о д с т в о

Э л ектростати ческ и й  
разряд  (E S D )

1ЕС 61000-4 -2

± 6  кВ при к он такте  

± 8  кВ в воздухе

± 6 кВ при кон такте 

± 8  кВ в возд ухе

П ол ы  д о л ж н ы  бы ть 
д ер ев ян н ы м и , бето н н ы м и  или 
п ок ры ты м и  керам и ч еской  
п ли ткой . Е сл и  п ол  покры т 
си н тети ч еск и м и  м атери алам и , 
о тн о си тел ьн ая  влаж н ость  
возд у х а  не д о л ж н а бы ть  ниж е 
30% .
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Б ы стры е 
электри чески е 
переходн ы е 
п роц ессы /всп лески

Ш С 61000-4 -4

± 2  кВ д л я  л и н и й  
эл ек тр о п ер ед ач и  

±  1 кВ д л я  вв о д а /вы во д а  
л и н и и  (IN /O U T )

±  2 кВ дл я  л и н и й  
эл ек троп еред ачи  

±  1 кВ для 
ввода/вы вод а л и н и и  
(IN /O U T )

С етев ы е  характери сти ки
д о л ж н ы  соответствовать
тр еб о в ан и ям  к ом м ерч ески х  
и л и  стац и о н ар н ы х  условий .

С качки  

IEC  61000-4-5

±  1 кВ м еж д у  ф азам и 

±  2 кВ м еж д у  ф азой  и 
зем лей

± 1 кВ в
д и ф ф ерен ц и ал ьн ом
реж и м е

±  2 кВ в общ ем  реж и м е

С етевы е харак тери сти к и
д о л ж н ы  соответствовать
тр еб о в ан и ям  к ом м ерч ески х  
или стац и о н ар н ы х  услови й .

П ад ен и е н ап ряж ен и я , 

к ратковрем ен н ы е 
п реры ван и я и 
изм ен ен и я подачи  
н ап ряж ени я на 
л и н и ях  сети  п и тания

1ЕС 61000-4-11

<5% Ut (провал >95% в 
Ut) для полуцикла 
4 0 %  U t (провал 60%  в 
U t)
для 5 циклов
70%  Ut (провал 30%  в
U t)
для 25 циклов
<5% Ut (провал >95% в
Ut)
на 5 секунд

<5% Ut (провал >95% 
b Ut)
дл я  п олуц и кл а

40 %  U t (п ровал  60 %  в
Ut)
для 5 циклов
70%  Ut (п ровал  30%  в
U t)
для 25 циклов
<5% Ut (провал >95%
b U t)
на 5 секунд

С етевы е харак тери сти к и  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  к ом м ерч ески х  
или  стац и о н ар н ы х  услови й . 
Е сл и  асп и ратор  О В 500  W E  
д о л ж ен  и сп ол ьзоваться  во  
врем я сб о ев  н апряж ения, 
рек о м ен д у ется  п одклю чи ть  
ап п ар ат  к источн и ку  
б есп ер еб о й н о й  п одачи
эл ек тр о эн ер ги и  и ли  о т  
батареи .

М агн и тн ое п оле с 
частотой  эл ек тросети  
питания 

(50 /60  Гц)

Ш С 61000-4 -8

3 А /м 0,3 А /м

В сл у ч ае  ан ом ал ьн о й  работы  
ас п и р ато р а  О В 500  W E 
н ео б ходи м о  расп ол ож и ть  
асп и р ато р  в о тд ал ен и и  от  
и сто ч н и к о в  м агн и тн ого  поля  с 
ч асто то й  эл ек тросети  или  
у стан о в и ть  м агн и тн ы й  щ ит. 
П ер ед  у стан о вк о й  ап п ар ата  в 
п о м ещ ен и и  н еоб ходи м о  
и зм ер и ть  м агн и тн ое  п оле с 
ч астотой  эл ек тр о сети  и 
и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  тол ько  в 
п о м ещ ен и я х  с  низким  
м агн и тн ы м  полем .

П О М Е Т К А : U t у к азы в ает  на н ап ряж ен и е  п ерем ен н ого  то к а  в сети  п и тан и я  д о  н ач ал а  и сп ы тан и я

ИСПЫ ТАНИЯ НА УСТОЙЧИВОСТЬ К  НАВЕДЕННЫМ И  ИЗЛУЧАЕМЫМ ПОМЕХАМ

В целях  п ро вед ен и я  и ссл ед о ван и й  и сп ол ьзуется  п редельн ы й  уро вен ь  1Е С 60601, V i= 3  и E i= 1 0

Медицинский аспиратор ОВ500 IVE предназначен для использования в электромагнитых условиях 
следующего типа. Пользователь аспиратора ОВ500 WE должен гарантировать соответствие условий 
следующим требованиям.

И с с л е д о в а н и е  на 
п о м е х о у с т о й ч и в о с т ь

З а р е г и с т р и р о в а н н ы й  
у р о в е н ь  т е с т а  IE C  

60601

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  — 
р у к о в о д с т в о
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К он д укти вн ы е РЧ  
пом ехи
в соответстви и  с 
IE C 6 1000-4-6

И зл учаем ы е Р Ч  п ом ехи  
в соответстви и  с 
IE C 6 1000-4-3

3 V rm s (дей ств ую щ ее 
н ап ряж ен и е) 

о т  150 кГ ц  д о  80 М Г ц

3 В /м
о т  80 М Г ц  д о  2,5 Г Г ц

3 V rm s
(дей ствую щ ее
н ап ряж ени е)

10 В/м

М о б и л ьн ы е и п ортати вн ы е 
ср ед ств а  связи , р аб отаю щ и е в 
РЧ  д и ап азо н е , вкл ю чая кабели , 
не д о л ж н ы  и сп ол ьзоваться  в 
н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости  к 
асп и р ато р у  О В 500  W E. 
Н еоб ход и м о  у чи ты вать  
р ек о м ен д у ем о е  м и н и м альн ое 
р ассто ян и е , вы ч и сл ен н ое с 
п ом ощ ью  со о тветствую щ его  
у р ав н ен и я  д л я  частоты  
п ер ед атч и к а  такого  
оборуд ован и я .
Р ек о м ен д у ем о е  расстоян и е
d=  1,2Vp

d=  [3 ,5 /E 1 ] x Vp  =  0,35V p  
о т  80 М Г ц  до  800 М Г ц  
d=  [7 /Е 1 ]х  Vp  =  0,?V p  
о т  800 М Г ц  д о  2,5 ГГ ц  
где < Р>  
н о м и н ал ьн ая  
м о щ н о сть  в 
у к азан н ая  
п еред атч и ка  
рек ом ен д уем ая  
м етр ах  (м). (а)
З н ач ен и е  н ап ряж ен н ости  поля 

о т  стац и он арн ы х  РЧ  
п ередатч и ков , о п ред ел яем ое
эл ек тр о м агн и тн ы м и  зам ерам и  на 
м есте  (Ь) до л ж н о  бы ть  м ен ьщ е 
у р о вн я  сов м ести м о сти  в каж дом  
д и ап азо н е  ч асто т  (с).
П о м ех и  м о гу т  возн и к ать  вблизи  
об о р у д о ван и я , п ом еч ен н ого
сл ед у ю щ и м  си м волом ;

(«•»)

и

м акси м ал ьн ая  
вы ход н ая  

ваттах  (В т), 
и зготови тел ем

<d>
уд ал ен н о сть  в
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П О М Е Т К А  1: П ри 80 М Г ц  и при  800 М Г ц  п ри м ен яю тся  сам ы е вы соки е ч асто тн ы е ди ап азоны .
П О М Е Т К А  2: П р и вед ен н ы е р ук овод ства , возм ож н о , не м о гу т  бы ть  п ри м ен ен ы  во всех  си туац и ях . Н а 
расп ростран ени е эл ек тр о м агн и тн о го  поля вли яет  п огл ощ ен и е и отраж ен и е от  стр о ен и й , о бъ ектов  и лю дей .

(a) У ровн и  со о тветстви я  при  часто тн о м  и н тервале ISM  о т  150 к Г ц  д о  80 М Г ц  и при  ч астотн ом  и н тервал е о т  
80 М Г ц  до  2,5 Г Т ц  н ео б х о д и м ы  д л я  у м ен ьш ен и я  оп асн ости  возн и кн овен и я п ом ех , п р ои звед ен н ы х  д руги м  
портати вн ы м  и м об и л ьн ы м  об о р у д о ван и ем , которое расп ол ож ен о  в н еп о ср ед ствен н о й  бли зости  от 
пациента. П о этой  п ри чи н е  и сп ол ьзуется  м н ож и тель  10/3 для о п ред ел ен и я  р ек о м ен д у ем о го  расстоян и я  дл я  
передатч и ков , р аб о таю щ и х  при  том  ж е частотн ом  и нтервале.

(b ) Зн ачен и е н ап р я ж ен н о сти  эл ек тр о м агн и тн о го  поля, п рои звод и м ого  стац и о н ф р н ы м и  п ередатч и кам и , 
таки м и  как базо вы е стан ц и и  д л я  м об и л ьн ы х  тел еф он ов  и м оби л ьн ы х  р ад и о си стем , л ю б и тел ьск и е  
р ад и оп ередатч и ки , рад и о п ер ед атч и к и  в ди ап азо н ах  A M  и FM  и те л еви зи о н н ы е п ер ед атч и ки , не м огут  бы ть 
точ н о  о п ред ел ен ы  тео р ети ч еск и . Д л я  оц ен ки  возм ож н ого  вли ян и я так о го  п ер ед атч и ка  н еоб ходи м о  
п роведен и е эл ек тр о м агн и тн ы х  и зм ерен и й  на м есте. Е сли  н ап ряж ен н ость  поля в м есте , где и сп ользуется  
асп и ратор  О В 500  W E  п р ев ы ш ает  у к азан н ы й  вы ш е п ри м ен и м ы й  уро вен ь  РЧ  со о тветстви я , сл едует  
убеди ться , что  ап п ар ат  О В 5 0 0  W E  р аб о тает  правильно. Е сли  п ри бор  не р аб о тает  к о ррек тн о , м о ж ет  бы ть 
н еобходим ы м  п р и н яти е  д о п о л н и тел ьн ы х  м ер, таки х  как  и зм ен ен и е о ри ен тац и и  у стр о й ств а  О В 500  W E  или 
его  м естоп олож ен и я .

(c) За п ред елам и  ч асто тн о го  д и ап азо н а  о т  150 кГ ц  д о  80 М Г ц  н ап ряж ен н ость  поля  н е  д о л ж н а  п ревы ш ать  1 
В/м.

УПАКОВКА И МАРКИРОВКА

П роц есс  м арк и ровки  м ед и ц и н ски х  асп и раторов  дол ж ен  вкл ю чать  сл едую щ и е о п о зн авател ьн ы е знаки:
•  ш и льд и к  у стр о й ств а  (к о м м ер ч еск о е  н азван и е и сери й н ы й  ном ер). Р азл и ч н ы е эти к етки  с ук азан и ем  

со о тветстви я  н еоб ход и м ы м  норм ам .

doscARBoscAROLsuf^^^ •  В соответстви и  с ти п ом  устр о й ств а  м ар к и р о вк а  м ен яется , оп ред еляя  вид
ITA LY  I t  , .  ^  ^

ф и л ьтра  И ф л акон а, к оторы е бы ли  и сп ользован ы .
ОВ2012 |ЙЁр1 BSU150

1 ё ''|
023555 с  €  0123

□ з ж и и я .
]|̂ 5ГС

J Г С -4
HIGH VACUUM - HIGH FLO W
Mm .vmmml IW ftiir (MktaJ Ht%
M tm a l ta t it f y  • fy ly iw tm ; 4AA S LA
M M x yw m fc (A  
A ro n cttow la y liw t  «M l»r lim *  
U e » #M e rete A re ie y» ri re U w e

^•iciuauocK g^♦л*кo•Ит^лии

•m:
huMWMr

ill
052400 ee0074

С п и со к  ярл ы к ов  для м ед и ци н ски х  асп и раторов:
•  И ден ти ф и к ац и о н н ая  таб л и ч ка  с сери й н ы м  н ом ером  и годом  п рои звод ства .
•  И ден ти ф и к ац и о н н ая  таб л и ч ка  (ком м ер ч еск о е  н азван и е , класси ф и кац и я  с точки  
зрен и я  созд аваем о го  вакуум а (IS O  10079-1), М еж д у н ар о д н ы е зн аки  п ри вязан ы  к 
к о н трол ьн ой  н орм е E N  980 :2009).
•  И ден ти ф и к ац и о н н ая  табл и ч ка , о п р ед ел яю щ ая  ви д  защ и тн о го  ф и л ьтра или 
ф л ак он а , которы е прим еняю тся.
•  Я р л ы к  вн еш н его  и сточн и ка п и тания на входе.
•  Я р л ы к  со зн ачен ием  п ред охран и тел ей , д о сту п н ы х  дл я  к ли ен та или 
п ользователя .

М еж д ун арод н ы й  зн ак, св язан н ы й  с норм ой  IEC  60601-1 (п ерекл ю чатель).
М еж д у н ар о д н ы й  зн ак , св язан н ы й  с норм ой IEC  60601-1 и ISO  10079-1, отв еч аю щ и й  за  ти п  
у стр о й ств а /о б о р у д о в ан и я , категори ю  и м арки ровку  С Е  (закон  93 /42 /Е Е С ).
Л о го ти п  к ом п ан и и , н аход ящ и й ся  на передн ей  части  устрой ства .
Я рл ы к , о б о зн ач аю щ и й  авто н о м н о сть  и состоян и е зарядки  аккум ул ятора.

С о с т а в  с е р и й н о г о  н о м е р а :

,11Q09i10000i
Н ом ер , у к азы в аю щ и й

ОМ model Year of ID number 
production

-10.

А п п арат  у п ак о ван  в сп ец и ал ьн о  со здан н аую  к артон н ую  коробку , к о торая  п ред н азн ач ен а  дл я  защ иты  
устр о й ств  во врем я тр ан сп о р ти р о в к и  или хран ен и я. Н а осн ован и и  п оворотн ой  к о н стр у к ц и и  (л асточк и н  хвост) 
уп ак овк а не тр еб у ет  к лей кой  лен ты . С одн ой  сторон ы  уп ак овк и  расп ол агается  и н ф о р м ац и я  о у сл о в и и  хран ен и я 
и тран сп орти ров ки  на п яти  язы ках , с др у го й  стороны  о сод ерж и м ом  уп аковки .
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УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ и  ТРАНСПОРТИРОВКИ

Условия хранения и транспортировки

Т ем п ература при  и сп о л ьзо ван и и  ап п арата: 0 -5 0 °  С

Т ем п ература при  хран ен и и  и тр ан сп о р ти р о в к е  ап п арата  без 
батареи  (ап п ар ат  в у п ак овк е):

-2 5 -5 5 °  С

Т ем п ература при  х р ан ен и и  и тр ан сп о р ти р о в к е  ап п арата  без 
батареи  (ап п ар ат  без уп ак овк и ):

0 -5 0 ° С

Д оп усти м ая  вл аж н ость  п ри  и сп ол ьзо ван и и , тр ан сп орти ровке 
и хранении:

1 5 -9 5 % , без к он д ен сац и и

И н тервал  д о п у сти м о го  атм о сф ер н о го  давлени я : 7 0 0 -1 0 6 0  м бар  (7 0 -1 0 6  кП а)

П О М Е Т К А

П о л ьзо в ател ь  д о л ж ен  у ч и ты вать  отли ч и е атм осф ерн ы х  у сл о в и й  на вы соте , п р евы ш аю щ ей  2500м , 
в п о д о б н ы х  у сл о в и ях  вакуум , со здаваем ы й  вн утрен н и м  п орш н ем  м о ж ет  и зм ен яться  вслед  за  
п он и ж ен и ем  атм о сф ер н о го  давлени я .

И с п о л ь з о в а н и е  а п п а р а т а  п р и  до ж д е

М ед и ц и н ск и й  асп и р ато р  O B 500W E  является  м ед и ц и н ски м  ап п ар ато м , п ред н азн ач ен н ы м  для 
' •  и сп ол ьзован и я  в зак р ы ты х  пом ещ ен и ях . П еред  и сп ол ьзован и ем  ап п ар ат  д о л ж ен  бы ть  закр еп л ен  в

тран сп ортн ом  средстве . М ед и ц и н ск и й  асп и ратор  р азраб отан  и п рои зведен  с  защ и то й  от  п рон и кн овен и я  
ж и д к остей  уро вн я  (IP 32d).

г а р а н т и й н ы е  о б я за  т е л ь с т в а

К ом п ан и я О ск ар  Б оск арол  (O scar B oscaro l) п ред оставл яет  гаран ти ю  на м ед и ц и н ски й  асп и р ато р  О В 500 
W E  сроком  на 12 м есяц ев  с даты  покупки . К ом п ан и я гаран ти р у ет  о тсу тстви е  д еф ек то в  м атери ал а  и 
и зготовлен и я ас п и р ато р а  О В 5 0 0  W E.

Г аран ти я не р асп р о стр ан яется  на сл ед у ю щ и е п ри н адлеж н ости :
•  Ф л акон  1000 м л. с к ры ш кой , клап ан ом  п ереп ол н ен и я/зак ры ти я  и у гл о вы м  разъ ем ом .
•  Ф л акон  1000 м л. с у гл овы м  разъ ем ом  и одн оразовы м  м еш ком .
•  К абель  вн еш н его  п и тан и я 12В
•  А кк у м у л я то р н ая  батарея .

Г аран ти я не р асп р о стр ан яется  на сл ед у ю щ и е си туации :
•  н орм ал ьн ы й  и зн ос асп и р ато р а , потеря или  и зм ен ен и е ц вета  и д р у ги е  эстети ч еск и е  н ед остатки , не 

вл и яю щ и е на раб о ту  асп и ратора;
•  н ал и ч и е  ви д и м ы х  м ех ан и ч ески х , эл ек три ч ески х  и тер м и ч ески х  п о вр еж д ен и й , возн и к ш и х  в резу л ьтате  

н аруш ен и я прави л  хран ен и я , эксп л у атац и и  или тран сп орти ров ки  асп и р ато р а , сл ед о в  сам осто ятел ьн о го  
р ем о н та  или  р ем о н та  в н еуп ол н ом очен н ом  серви сн ом  ц ентре;

•  п овреж д ен и й , вы зван н ы х  п оп адан и ем  во внутрь п осторон н и х  п ред м етов , вещ еств , ж и д костей , 
н асеком ы х;

•  п овреж д ен и я , вы зван н ы е сти хи ей , п ож аром , бы товы м и  ф акторам и;
•  п о вреж д ен и я  в св язи  с  н естаби л ьн остью  эл ек три ч еской  сети ;
•  п овреж д ен и я , вы зван н ы е н есоответстви ем  госуд арствен н ы м  стан д артам  п и таю щ и х, 

тел ек о м м у н и к ац и о н н ы х , к аб ел ьн ы х  сетей  и д р у ги х  п одоб н ы х  ф акторов ;
•  п овреж д ен и я, в ы зван н ы е и сп ол ьзован и ем  н естан дартн ы х  расх о д н ы х  м атер и ал о в  и зап частей ;
•  п овреж д ен и я , вы зван н ы е д ей стви ям и  тр етьи х  лиц;
•  н аруш ен и е п рав и л  эк сп л у атац и и  п ред ставл ен н ы х  в ру к о во д стве  по эк сп л уатац и и .
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П р е т е н зи и  по  в н е ш н е м у  в и д у , м е х а н и ч е с к и м  п о в р е ж д е н и я м  и к о м п л е к т н о с т и  п о сл е  п р и е м а
о б о р у д о в а н и я  не п р и н и м а ю т с я !

С о х р а н я й т е  у п а к о в к у  н а  п ер и о д  г а р а н т и й н о г о  с р о к а  а п п а р а т а !

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  с д еф ек там и , вы явлен н ы м и  в теч ен и е  12 м есяц ев , н еоб ход и м о  отп рави ть  
оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п рои звод и теля  с оп и сан и ем  деф екта , к оторы й  п р о и звед ет  со о тветствую щ и й  
рем о н т  ап п арата/его  ч астей  или их зам ен у  согл асн о  усл ови ям  гарантии . С то и м о сть  д о став к и  и р астам ож и ван и я  
о п л ач и вает  отп рави тель.

С заявк ам и  о п о вр еж д ен и ях  при п еревозке сл ед ует  н ем ед л ен н о  о б р ащ аться  в ком п ан и ю , 
о сущ ествл явщ ую  тр ан сп о р ти р о в ку . В со п ров оди тел ьн ой  д о к у м ен тац и и , о тн о сящ ей ся  к асп и ратору , дол ж н а 
бы ть ук азан а  и н ф орм ац и я  о м о д ел я х  и сери й н ы х  ном ерах.

Условия гарантии:
Д ля наличия гаран ти и  к ли ен т д о л ж ен  п ред остави ть  док ум ен т, п о д твер ж д аю щ и й  ф ак т  п ок уп ки  асп и р ато р а  с 
указан и ем  сери й н ого  н о м ер а  и д аты  п окуп ки , которы й п ри лагается  к п родукту , и отп р ави ть  его  по почте, 
электрон н ой  п очте  и ли  ф аксу , п ро и зво д и телю  или его  уп ол н о м о ч ен н о м у  п р ед стави тел ю :

О О О  « Д Ж Е Н Е Р А Л  М Е Д И Т Е Ч  Р У С К О М П А Н И »
г. Н иж н и й  Н овгород  

тел ./ф акс: + 7(831 ) 438 -44 -98  
e-m ail: gm -rus@ inbox .ru

O S C A R  B O S C A R O L  S R L  V. E. Ferrari, 29 -  39100  B O L Z A N O  
Fax: + 39  0257760142  -  E -m ail: p ro d u c tio n .m an aeer@ b o scaro l.it

В воп росах  б езо п асн о сти , н ад еж н о сти  и исп равн ой  работы  ком п ан и я О скар  Б оск арол  и /и ли  ее  оф и ц и альн ы й  
пред стави тель  на тер р и то р и и  Р Ф  н есет  о тветствен н ость , если:

•  тех н и ч еск о е  о б сл у ж и ван и е , рем он т, изм ен ен и я и серви с п рои зведен ы  ко м п ан и ей  О скар  Б оск арол  или  ее 
оф и ц и альн ы м  п ред стави тел ем ;

•  асп и ратор  и сп ол ьзуется  согл асн о  дан н о м у  р у к оводству  по эк сп л уатац и и ;
•  при усл ови и , что  п о д к л ю ч ен и е  м ед и ц и н ского  асп и ратора  к в н е т н и м  и сточн и кам  п и тан и я б ы л о  с п одачей  

н ап ряж ени я , соответству ю щ и м  стан дартам .

№ П / П В е р с и я Н а и м е н о в а н и е Д а т а
1 0 С о з д а н и е  э к с п л у а т а ц и о н н о й  д о к у м е н т а ц и и 1 4 .1 2 .2 0 1 7

2 8 - 2 8



a r t . 14 2 t a b e l l a  a l l . 'B' D.M.E s e n t e  da b o l l o :
2 0 . 8 . 1 9 9 2 .

DICHIARA.ZIONE SOSTITUTIVA DI ATTO NOTORIO 
( a r t .  47 d e l  D . P . R .  28 d ic e m b r e  2 0 0 0 , n .  445)

La  s o t t o s c r i t t a :
EBNER E l i s a b e t h ,  n a t a  a A l d i n o  (BZ) i l  30 s e t t e m b r e  195 2, 
r e s i d e n t e  i n  B o l z a n o  (BZ)  V i a  Z a r a  n .  17, q u a l e  P r e s i d e n t e  
d e l  C o n s i g l i o  d i  A m m i n i s t r a z i o n e  e l e g a l e  r a p p r e s e n t a n t e  
d e l l a  S o c i e t a  "O S C A R  B O S C A R O L  S R L " , co n  s e d e  i n  B o l z a n o ,  V i a  
E n z o  F e r r a r i  n .  29 ,  c a p i t a l e  s o c i a i e  d i  E u r o  1 0 . 4 0 0 , 0 0  
( d i e c i m i l a q u a t t r o c e n t o / 0 0 ) , Numero d i  I s c r i z i o n e  a l  R e g i s t r o  

d e l l e  Im p r e s e  d i  B o l z a n o  e C o d i c e  F i s c a l e  0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  
numero REA BZ -  1 2 2 2 8 4 ,
a i  s e n s i  e p e r  g l i  e f f e t t i  d i  c u i  a l l ' a r t .  47 d e l  D . P . R .  28 
d ic e m b r e  2 0 0 0 ,  n .  4 4 5 ,  r i c o n o s c e n d o s i  e d o t t a  s u l l e  
r e s p o n s a b i l i t A  p e n a l e  c u i  v a  i n c o n t r o  
d i c h i a r a z i o n e  m en da ce, d i  e s i b i z i o n e  d i  
c o n t e n e n t e  d a t i  non c o r r i s p o n d e n t i  a v e r i t a ,

D I C H I A R A
- Che i l  d oc u m e n to  a l l e g a t o  a l i a  p r e s e n t e  su b  "A", c o m p o s to  
d i  n r .  28 ( v e n t o t t o )  p a g i n e ,  c o s i  come l a  su a  t r a d u z i o n e  i n  
l i n g u a  r u s s a  e f f e t t u a t a  da i n t e r p r e t e  s c e l t o  a c u r a  d e l l a  
s t e s s a  s o t t o s c r i t t a ,  co m p o s ta  d i  28 ( v e n t o t t o )  p a g i n e  c h e  s i  
a l l e g e  a l i a  p r e s e n t e  s u b  " B " ,  s o n o  i l  m a n u a le  d i  i s t r u z i o n e  
d e l l '  "A S P IR A T O R E  M ED ICALE  D I S E C R E T I  BOSCAROL MODELLO OB500 
WE F A / F M / L IN E R "  m a c c h i n a r i o  p r o d o t t o  d a l l a  s t e s s a  s o c i e t a  
OSCAR BOSCAROL S R L .

i n
a t t o

c a s o  d i  
f a l s o  e

I

C e r t i f i c o  i o  s o t t o s c r i t t o  D o t t .  A n g e lo  F I N E L L I ,  N o t a i o  i n  
B o l z a n o ,  i s c r i t t o  n e l  R u o l o  d e l  D i s t r e t t o  N o t a r i l e  d i  

; B o l z a n o ,  c h e ,  ha a p p o s t o  l a  s u e s t e s a  f i r m a  i n  m ia  p r e s e n z a  
l a  S i g n o r a :

EBNER E l i s a b e t h ,  n a t a  a A l d i n o  (BZ) i l  30 s e t t e m b r e  195 2 , 
i r e s i d e n t e  i n  B o l z a n o  (BZ)  V i a  Z a r a  n . 17, q u a l e  P r e s i d e n t e  
d e l  C o n s i g l i o  d i  A m m i n i s t r a z i o n e  e l e g a l e  r a p p r e s e n t a n t e  
d e l l a  S o c i e t a  "O S C A R  B O S C A R O L  S R L " , con  s e d e  i n  B o l z a n o ,  V i a  
E n z o  F e r r a r i  n .  29 ,  c a p i t a l e  s o c i a i e  d i  E u r o  1 0 . 4 0 0 , 0 0  
( d i e c i m i l a q u a t t r o c e n t o / 0 0 ) ,  Numero d i  I s c r i z i o n e  a l  R e g i s t r o  

d e l l e  Im p r e s e  d i  B o l z a n o  e C o d i c e  F i s c a l e  0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 ,  
numero REA BZ -  1 2 2 2 8 4 ,
d e l l a  c u i  i d e n t i t a  p e r s o n a l e ,  q u a l i f i e s  e p o t e r i  i o  N o t a i o



Перевод с итальянского языка на русский язык

/п одпи сь/ 
Э лизабет Э бнер  
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Печать: А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н ЕЛ Л И , СЫ Н П О К О Й Н О ГО  ГА БРИ Э Л Е
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Г осп оди н  А н дж ел о  Ф инелли (A n g e lo  F inelli)

Н е облагается государствен н ой  пош линой согласно ст. 14, п. 2 табл, прилож . «В »  Д екрета  
М инистерства от  2 0 .0 8 .1 9 9 2  г.

З А Я В Л Е Н И Е ,  З А М Е Н Я Ю Щ Е Е  Н О Т А Р И А Л Ь Н Ы Й  А К Т
(ст. 47  Д екрета П резидента Республики №  445 от 28  декабря 20 0 0  г.)

Я , ниж еподписавш аяся,
ЭБНЕР Э лизабета (E B N E R  E lisa b e th ), м есто рож дения: г. А льдино (провинция Больцано), дата  
рождения: 30 сентября 1952 г., м есто жительства: Больцано (Б ольцано), В иа Д зара, 17, 
занимаю ш ая дол ж ность  П редседателя С овета директоров и являющаяся официальным  
представителем  компании «ОСКАР БОСКАРОЛ СРЛ» . с ю ридическим  адресом : Болцано, Виа  
Э нцо Ф еррари, 29 , с уставны м капиталом в разм ере 10 4 0 0 ,0 0  (десяти  тысяч четы рехсот/00) 
евро, код налогоплательщ ика и ном ер в Реестре предприятий г. Больцано: 01458460217, номер  
в А дм инистративно-эконом ическом  реестре: BZ-122284,
согласно и вследствие ст. 47  Д екрета П резидента Республики №  445 от  28  декабря 20 0 0  г., 
предупреж денная о б  уголовн ой  ответственности  за лож ны е заявления и предоставление  
фальщ ивых док ум ен тов , содер ж ащ и х недостоверны е данны е,

ЗА Я В Л Я Е Т  о том , что
-  докум ент, прилагаемы й к настоящ ем у акту под литерой «А», состоящ ий из 28 (двадцати  
восьми) страниц, равно как и его перевод на русский язык вы полненны й переводчиком , 
выбранным заявителем , состоящ ий из 28 (двадцати восьми) страниц, прилагаемы й к 
настоящ ем у акту п од  литерой « В » , является руководством  по эксплуатации к «А С П И РА Т О РУ  
М Е Д И Ц И Н С К О М У  В А К У У М Н О М У  БО СК АРО Л  М О ДЕЛ Ь О В 500  W E F A /F M /L IN E R », 
который производится уп ом янутой  компанией «О С К А Р БО С К А РО Л  С РЛ ».

/Подпись!

Я, ниж еподписавш ийся А н дж ел о  Ф И Н ЕЛ Л И , нотариус из Больцано, зарегистрированны й в 
К оллегии нотариального округа Больцано, удостовер яю  то, что дан н ую  подпись поставила в 
м оем  присутствии госпож а
- ЭБНЕР Э лизабета, м есто рож дения: г. А льдино (провинция Больцано), дата рож дения: 30  
сентября 1952 г., м есто жительства: Больцано (Больцано), Виа Д зара, 17, занимаю щ ая  
долж ность П редседателя С овета директоров и являющаяся официальным представителем  
компании «ОСКАР БОСКАРОЛ СРЛ». с ю ридическим  адресом: Болцано, В иа Э нцо Ф еррари, 
29 , с  уставны м капиталом в разм ере 10 4 0 0 ,0 0  (десяти тысяч четы рехсот/00) евро, код  
налогоплательщ ика и ном ер в Р еестре предприятий г. Больцано: 01458460217, ном ер в 
А дм инистративно-эконом ическом  реестре: BZ-122284,
личность, квалификация и полном очия которой м ною , нотариусом , установлены .
Больцано, К орсо делла Л иберта, 15, девятнадцатое февраля две тысячи восем надцатого года.

/Подпись/

Печать: А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н ЕЛ Л И , СЫ Н П О К О Й Н О ГО  ГА БРИ Э Л Е  
Н О ТА РИ У С  И З Б О Л ЬЦ А Н О  (S 4 5 )



Перевод данного текста с итальянского языка на русский язык сделан мной, 
переводчиком Лебедевой Юлией Игоревной. Требования к тексту перевода 
(максимальная точность, перевод всех реквизитов, грамотное изложение, соблюдение 
терминологии и т.п.) мне разъяснены. Принимаю на себя личную ответственность за 
верность выполненных мною переводов документов. Обязуюсь соблюдать тайну 
совершения нотариальных действий и сведений, которые мне стали известны в связи с 
переводом документов.

Подпись

Российская Федерация 
Город Москва

Двадцать девятое марта две тыеячи восемнадцатого года

Я, Маркина Марина Владимировна, временно исполняющая обязанности нотариуса 
города Москвы Щербаковой Веры Владимировны, свидетельствую подлинность 
подписи переводчика Ю л и и  И горевны .

Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.
Зарегистрировано в реестре: №
Взыскано по тарифу: 100 руб.

оказание услуг правового и техническог

Всего прошнуровано, пронумеровано 
и скреплено печатью нотариуса Щерб: 
на

ВРИО нотариуса:

овой В.В. 
листах.
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SIMBOLI

S .l  Simboli utilizzati su dispositive, accessori e di richiamo nel manuale d'uso

□
Simbolo doppio isolamento. II dispositive ё isolate elettricamente dall'operatore e 
dall'ambiente di lavoro in mode doppio (non ё presente il conduttore di terra e il punto 
equipotenziale di connessione)._________________________________________________

m
Parte applicata di tipo BF

I

Utilizzare il dispositivo solo nel range di temperatura indicate. L'utilizzo di OB MINI AViO al di 
fuori di tali limiti pu6 comprometterne il funzionamento, ridurre I'autonomia di batteria e far 
intervenire le sicurezze interne.

□s Consultare il manuale d'uso

Gli accessori e/o consumabili del dispositivo che presentano questo simbolo sono da 
considerarsi di tipo monouso. Dope l'utilizzo devono essere smaltiti e sostituiti con un nuovo 
prodotto___________________________________________________________________________

A Awertenze specifiche che accompagnano il dispositivo e devono essere sempre tenute in 
considerazione

c c 0123
Marchio CE conforme al D.lg. 46/97 per dispositivi medici di classe superiore alia I (Direttiva 
Europea 93/42/CEE)

d
Fabbricante

|w f Data di produzione

Non smaltire il dispositivo OB MINI AVIO e i suoi accessori con i normal! rifiuti domestic!. 
Direttiva della Comunita Europea 2012/19/UE -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche (RAEE).
I campi elettrici e magnetic! generati da apparecchiature radiografiche о tomografiche, 
apparecchiature radio portatili, radio RF e dispositivi contrassegnati dal simbolo a lato, 
possono avere ripercussioni sul funzionamento corretto del dispositivo. In quest! casi evitare 
di utilizzare il dispositivo о mantenersi a debita distanza da essi.___________________________

О
I material! che compongono il dispositivo possono essere riciclati seguendo apposite 
procedure previste dalle leggi nazionali e dai regolamenti locali

II dispositivo ё conforme alia Direttiva Europea 2011/65/UE (RoFIS)

EC REP Rappresentante autorizzato nella Comunita europea, qualora il fabbricante non vi risieda.

Data di scadenza

Non utilizzare se I'imballaggio non ё integro.

REF Codice identificativo di catalogo.

STERILE lEOl Dispositivo sterile. Metodo di sterilizzazione: ossido di etilene.

5 - 3 2
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STERILE R Dispositivo sterile. Metodo di sterilizzazione: radiazioni ionizzanti.

LOT Numero di lotto di produzione

SN Numero seriale

S.2 Simboli utilizzati sulla batteria e di richlamo nel manuale d'uso

BATTERIA
La batteria ё chiusa in un involucre plastico rigido e dotata di uno speciale circuito elettronico 
interne che previene rischi di danneggiamento. La batteria non pu6 essere aperta, 
disassemblata о riparata.

LlPo Batteria ai polimeri di litio (solida-inorganica) ricaricabile per circa 500 cicii

К Non cortocircuitare mai ia batteria e i suoi contatti

Non incenerire e non gettare nel fuoco

0 Non tagliare la batteria e il suo involucre plastico. Non bucare о perforate la batteria 
(possibilita di esplosioni, incendi e cortocircuiti)

0 Non schiacciare la batteria о sottoporla a forti pressioni deformanti. Non forare la batteria con 
utensili, trapani о altri meccanismi.

Conservazione della batteria (solo pacco batteria): 
Temperatura (ottimale): 0^-25'C 
Umidita (ottimale): 60±25%UR

ж Non smaltire la batteria con i normal! rifiuti domestic!. Seguire le norme, i regolamenti 
nazionali e local! ai fini del corretto smaltimento.

□s Consultare il manuale d'uso

и Data di scadenza della batteria

S.3 Simboli utilizzati nel manuale d'uso per richiamare I'attenzione del lettore

A Awertenze importanti: informazioni important! per il corretto utilizzo del dispositivo e per 
evitare il rischio di lesion! all'operatore, al paziente e/o danni al dispositivo

A Awertenze: informazioni alle quali occorre prestare attenzione

Ф Note о informazioni per un corretto utilizzo del dispositivo
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AVVERTENZE, PRECAUZIONIE INFORMAZION! IMPORTANT!

A Leggere con attenzione

Questo manuale d'uso ё state redatto con un linguaggio comune e facilmente comprensiblle a tutti. 
Nel caso in cui il lettore incontrasse difficolta nell'interpretare quanto indicate, lo preghiamo di rivolgersi ai seguenti 
contatti dei produttore, richiedendo ulteriori chiarimenti.

Tel.: +39 0471 93 28 93 info(S>boscarol.it 

raa(P boscaroi.it

Prima di utilizzare il dispositive leggere attentamente questo manuale d'uso. L'utilizzo attento e corretto garantisce 
il funzionamento ottimale del dispositive e la salvaguardia di pazienti e operatori.
II dispositive ё destinato esclusivamente alia raccolta di fluidi organici non infiammabili (secreti) nell'ambito di 
procedure mediche. Per tale ragione il suo utilizzo dovrebbe essere effettuato da p>ersonale opportunamente 
addestrato.
Non utilizzare mai il dispositive in presenza di liquidi, gas e miscele infiammabili e/o esplosivi che potrebbero 
innescare esplosioni e/o incendi.
L'utilizzo del dispositive in condizioni ambientali diverse da quelle indicate nel manuale pu6 pregiudicare il suo 
corretto funzionamento e modificare i parametri tecnici dello stesso (ad esempio il massimo valore di aspirazione 
о I'autonomia della batteria).
In caso di aspirazione effettuata senza flacone di secreti e/o filtro di protezione, о qualora si sospetti possano essere 
entrate sostanze nel circuito d'aspirazione (doe nel dispositive OB MINI AVIO), ё necessario contattare 
immediatamente il centre assistenza piii vicino о il produttore per gli interventi del caso.
Prima di procedere alia pulizia e alia manutenzione, scollegare il dispositive dalla fonte di alimentazione esterna. 
Non immergere mai il dispositive in sostanze liquide per evitarne il danneggiamento e I'intervento delle sicurezze 
interne.
Non ё previsto alcun intervento tecnico sul dispositive da parte dell'operatore. Le uniche operazioni ammesse sono 
quelle indicate nel presente manuale. Per qualsiasi problema tecnico, per la revisione periodica e per le riparazioni 
ё necessario rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.
II fabbricante mette a disposizione del personale autorizzato, previo specifico corso di formazione suH'assistenza 
tecnica, la documentazione necessaria per eseguire gli interventi (service manual)
Al fine di garantire la sicurezza del paziente, I'accuratezza dei valori visualizzati e la funzionalit^ del dispositive 
utilizzare esclusivamente accessori originali. L'operatore che non rispetti questa awertenza si assume la 
responsabilita di eventuali danni al paziente e a cose.
Non utilizzare batterie diverse da quelle omologate dal costruttore. La batteria ё inserita in un involucre plastico 
protetth/o che non puo e non deve essere rimosso.
La batteria non pu6 essere sostituita dall'operatore. Rivolgersi ai centri di assistenza autorizzati.
II dispositive OB MINI AVIO non esegue alcuna diagnosi clinica sul paziente.
II dispositive OB MINI AVIO deve essere utilizzato con la sua borsa di custodia e protezione.

BATTERIA UPo

Prima di utilizzare per la prima volta il dispositive (e/o al ricevimento) ricaricare la batteria interna per almeno 16 
ore consecutive.
II dispositive ё dotato di una particolare funzione di test che consente di valutare I'autonomia residua di batteria. 
Ricaricare immediatamente il dispositive se il numero di led che si accendono ё uguale о inferiore a 1.
La connessione permanente alia tensione del veicolo (11+25 Vcc) non danneggia il dispositive.
La batteria interna non pub essere sostituita dall'operatore. Richiedere alia Oscar Boscarol srI la lista dei centri di 
assistenza autorizzati.
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AWERTENZA SUL RIUTILIZZO DELLE PARTI MONOUSO

• II riutilizzo delle parti monouso pu6 provocare perdite funzionali del dispositivo e rappresentare fonti di 
contaminazione diretta e indiretta per gli operator! e i pazienti.

• La sterilizzazione e/o pulizia di parti di consumo (filtri antibatterici, tubi di aspirazione, Jankauer, ecc.) pub provocare 
degradi strutturali del materiale e conseguenti pericoli derivanti dalla loro perdita di integrity meccanica.

INFORMAZIONI IMPORTANTI APPLICABILI AL DISPOSITIVO OB MINI AVIO

II dispositivo ё  stato progettato e testato in accordo con le piir recent! norme di riferimento. II collegamento del 
dispositivo a impianti elettrici non conform! e/o in ogni caso non eseguiti da personale installatore professionista, pub 
danneggiarlo e arrecare danni all'impianto elettrico stesso. Vi preghiamo di rivolgervi sempre a personale abilitato e a 
conoscenza delle piii recent! disposition! in material

Manutenzlon* preventive e ispezlone di sicurezza:

A

A

II dispositivo deve essere controllato almeno ogni giorno (controllo funzionale). II dispositivo ё  dotato di 
una funzione speciaie che awisa I'operatore della necessity di procedere con una 
manutenzione/ispezione di sicurezza che deve awenire almeno ogni 24 mesi. Se il dispositivo ё utilizzato 
in modo intensive, il circuito prowede automaticamente a ridurre tale tempo adattandolo alia reale 
necessity. Un'indicazione luminosa posta sul frontale awisa di tale necessitb. Anche se nessuna 
indicazione ё presente sul dispositivo, trascorsi 24 mesi dalla data di produzione (vedi etichetta sul 
dispositivo) il dispositivo deve essere controllato dal centre di assistenza о dal produttore.

Contaminazione del dispositivo:

Ё severamente vietato inviare dispositivi contaminati al produttore, installatore о centre di assistenza 
autorizzato. Ogni dispositivo ricevuto in tali condizioni sara rifiutato e saranno informate le autorita 
sanitarie in merito a possibili contaminazioni. Per contaminate si intende un dispositivo che non sia stato 
pulito dai secret! aspirati dal paziente. Se le sostanze aspirate dal dispositivo sono entrate nel 
dispositivo, esso dovra essere smaltito. La Oscar Boscarol srI tiene all'incolumitb dei propri dipendenti e 
del personale dei centri di assistenza autorizzati. La demolizione dei dispositivi prevista dalla direttiva 
RAEE (smaltimento dispositivi elettrici о elettronici) non sarb eseguita se il dispositivo ё contaminate e 
a rischio di infezione (applicazione del D.L.81)

Responsabilita dell'operatore

• L'aspiratore di secret! OB MINI AVIO ё un dispositivo idoneo all'utilizzo nel prime soccorso e deve, pertanto, 
risultare pronto all'uso in qualslasi memento e in qualsiasi situazione. II dispositivo ё trasportabile e non pub 
essere fissato a parete о con sistemi di ritenuta specific!. Grazie al suo ridotto peso pub essere conservato in 
borse, zaini e cassette di soccorso specifiche.

• Accertarsi sempre che la batteria interna del dispositivo sia sufficientemente carica (azionare il pulsante di 
test).

• Eventual! componenti/parti danneggiati, alterati о assent!, e/o per cui si sospetti un malfunzionamento del 
dispositivo, dovranno essere sostituiti immediatamente con ricambi e parti original!. II dispositivo deve essere 
conservato in luogo inaccessibile ai bambini.

• Smaltire I'imballo secondo le prescrizioni vigenti e accertarsi che sia fuori dalla portata dei bambini.
• Prima di utilizzare il dispositivo leggere attentamente aueste istruzioni d'uso. L'uso attento e corretto 

garantisce il funzionamento ottimale del dispositivo e la salvaguardia di pazienti e utilizzatori.
• Utilizzare il dispositivo esclusivamente in conformita alle specifiche tecniche fornite dal produttore e citate in 

questo manuale d'uso.

Uso previsto

• II dispositivo pub essere utilizzato su tutti i tipi di pazienti adottando la discipline medica corretta.
• II dispositivo ё idoneo alia liberazione delle vie aeree superior!. La liberazione delle vie aeree inferior! ё a cura 

di personale medico e/o sanitario istruito e autorizzato a questa funzione.
• Per alcune realtb nazionali local! ё necessario verificare queste informazioni in base ai protocolli previsti dal 

servizio 118.
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A
L'ASPIRATORE MEDICALE Dl SECRETI OB MINI A VIO

ISPEZIONARE L'ASPIRATORE E TUTTE LE SUE PARTI PRIMA DELL'UTILIZZO.
NON UTILIZZARE IL DISPOSITIVO SE PRESENTA PARTI DANNEGGIATE О MANCANTI.

II dispositive OB MINI AVIO ё un aspiratore medicale di secret! conforme a tutte le norme di riferimento previste. Pu6 
essere impiegato nei veicoli a motore, sul campo, negli ospedali, negli ambulator! e nella terapia domiciliare. II 
dispositive ё dotato di una batteria interna priva di sostanze dannose, ё di tipo inorganico/solido, dotata al suo interno 
di un circuito di protezione in caso venga cortocircuitata, о in caso di altri guasti che potrebbero renderla pericolosa. La 
batteria ё stata assoggettata a test lATA (UN/DOT-38-3), per il trasporto in aerei e elicotteri.

Modello BSU370 (EU):

1. Unit̂  d'aspirazione
2. Flacone autoclavabile 500 cc
3. Filtro antibatterico
4. Connettore conico
5. Cavo di ricarica
6. Alimentatore con spina EU

Modello BSU372 (EU):

1. Unitd d'aspirazione
2. Flacone autoclavabile OB-J FA 1000 cc
3. Filtro antibatterico
4. Connettore angolare giallo
5. Connettore angolare rosso
6. Alimentatore con spina EU
7. Cavo di ricarica

Model BSU374 (EU):

1. Unita d'aspirazione
2. Flacone autoclavabile OB-J 1000 cc
3. Connettore angolare rosso per il flacone
4. Sacca monouso SERRES
5. Connettore angolare rosso
6. Alimentatore con spina EU
7. Cavo di ricarica

Per accessor! e optional disponibili consultare il catalogo sul sito www.boscarol.it о inviare un'email all'indirizzo 
info@boscarol.it.
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Descrizione e destinazione d'uso

L'aspiratore di secret! OB MINI AVIO ё un dispositive medico elettrico portatile destinato alia liberazione delle vie aeree 
da fluid! e sostanze che le ostruiscono e permettere quindi la ventilazione spontanea e/o forzata. Alti valori di vuoto 
sono normalmente utilizzati per I'aspirazione del tratto orofaringeo, mentre bass! valori di vuoto sono utilizzati per 
I'aspirazione tracheale e/o in bambini о neonati. II dispositive puo essere utilizzato nel servizio d'emergenza sanitaria, 
nel prime soccorso, nel servizio medico domiciliare e nei presidi ospedalieri fissi e/o mobili. L'aspiratore ё dotato di 
borsa di custodia e trasporto. II dispositive ё state progettato e prodotto per esse conforme alia deflnizione di aspiratore 
medicale di secret! per "ALTO VUOTO -  ALTO FLUSSO" (vedi norma IS010079-1).

Controindicazioni d'uso

L'aspiratore OB MINI AVIO non pub essere utilizzato per il drenaggio toracico.

Comandi, azionamento e pannello di controllo

Tutti i comandi di azionamento del dispositive sono post! sul frontale per agevolarne I'utilizzo. Per attivare il dispositive 
ё sufficiente premere I'interruttore (3) che ё protetto dall'umiditb, dagli spruzzi d'acqua e dalle sostanze detergent!. La 
regolazione del vuoto ё possibile agendo sulla manopola (2) posta a fiance dell'interruttore. Regolando in sense orario 
il vuoto aumenta fine al massimo. II valore di vuoto prodotto dalla pompa interna dell'aspiratore ё visibile attraverso lo 
strumento analogico (1) ed ё espresso in millibar (mbar), in chilopascal (kPa) о millimetri di mercuric (mmHg) a richiesta. 
II vuotometro ё fluorescente ed ё visibile al buio. Sopra i led per la visualizzazione dell'autonomia (5) ё previsto un 
connettore per Talimentazione da rete о da una sorgente compresa tra gli 11 e i 25 Vcc (4). La presa di ricarica ё ermetica 
ed ё dotata di due poli elettrici.

1. Vuotometro analogico fluorescente a due 
scale

2. Manopola per la regolazione del vuoto
3. Interruttore di accensione/spegnimento (on- 

off)
4. Connettore per la ricarica del dispositive 

(11-^25 Vcc)
5. Pannello indicator! autonomia e tato TEST per 

verifica stato di carica

Indicator! luminosi

Sulla parte frontale trovano posto gli indicator! luminosi (led) e il pulsante per il test di autonomia della 
P  batteria (vedi figura a lato). Gli indicator! luminosi svolgono diverse funzioni tra cui quella di segnalare 

lo stato di carica della batteria (4 led verdi accesi indicano massima autonomia), lo stato di ricarica in 
corso e di fine carica (il led bicolore contrassegnato dal triangolo con il esclamativo al suo interno) e il 

' pulsante "TEST" che ё azionabile a dispositive spento e non connesso alia sorgente estema
(alimentatore da tensions di rete о 12 Vcc del veicolo). Premendo il pulsante test si aziona la 

visualizzazione dei led per circa 20 second!. Durante la ricarica (che awiene automaticamente al collegamento della 
tensions di alimentazione esterna о dell'alimentatore opzionale) il led sotto il triangolo inizia a lampeggiare di colore 
giallo e rimane in questo stato fino al completamento della carica. A batteria completamente carica, il led giallo diventa 
fisso a indicare che la batteria ё completamente carica. Fino alia disconnessione dell'aspiratore dalla sorgente esterna 
il led rimane acceso (confermando quindi non solo che la batteria ё carica ma che il dispositive ё alimentato da una 
sorgente esterna compresa tra gli 11 e i 25 Vcc). In questo stato la visualizzazione dei led non awiene пё premendo il 
tastoTEST e nemmeno azionando il dispositivo регсЬё non ё la batteria interna ad alimentare il dispositive.
Se durante la fase di ricarica о di fine carica viene premuto il pulsante test, i led visualizzano lo stato di carica della 
batteria in quel momento. La tabella sotto riepiloga lo stato di carica della batteria in base al numero di led verdi accesi.

4 LED accesi >80% massima autonomia
3 LED accesi 50-79% autonomia media
2 LED accesi 20-49% autonomia bassa
1 LED acceso <20% batteria scarica -  il dispositivo si spegnera entro breve
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A

A

Se I'ultimo led verde comincia a lampeggiare significa che il dispositive si spegner  ̂ entro due minuti 
dall'inizio del lampeggio регсЬё la batteria ё completamente scarica.
Verificare sempre il corretto inserimento dello spinotto accendisigari nel suo alloggiamento. Spesso le 
vibrazioni del veicoli ne provocano la fuoriuscita. Controllare alio scopo lo stato del led giallo che deve 
essere acceso, sia in fase di ricarica che di fine carica!
Per visualizzare lo stato di carica della batteria premere il tasto TEST: il dispositive deve essere connesso 
all’alimentatore о al cavo di ricarica. II led di colore giallo fisso indica che la batteria ё completamente 
carica (massima autonomia).

ATTENZIONE!
Una batteria scarica compromette il funzionamento del dispositive e quindi il suo utilizzo. La presenza di 
un pulsante TEST ё stata voluta proprio per capire lo stato della batteria stessa e consentire la ricarica 
quando necessario. II tempo massimo per la carica completa della batteria scarica ё di circa 10 ore. II 
dispositive pub essere lasdato in carica in mode continue. La durata in vita della batteria ё pari a 2 anni e 
viene automaticamente sostituita durante I'ispezione di sicurezza. La batteria non pub essere sostituita 
dalTutilizzatore (hvolgersi al centro di assistenza autorizzato).

Test periodici del dispositive

Al fine di garantire un corretto funzionamento del dispositive, sono previsti due tipi di test periodici: il prime dovrebbe 
essere a cadenza giornaliera per garantire I'efficienza del dispositive, I'assenza di anomalie e/o rotture delTinvolucro e 
il corretto funzionamento, il secondo invece con cadenza semestrale/annuale dovrebbe consentire di valutare la 
completa funzionalitb del dispositive e quindi la sua conformity. Quest! tempi dovrebbero essere diminuiti in caso di 
intense utilizzo oppure quando le condizioni siano gravose e al di fuori dei limit! consigliati.

Test con cadenza giornaliera

Questo test consente di verificare velocemente se II dispositivo ё idoneo a essere impiegato sul campo e prevede 
verifiche funzionali che si possono concludere in 5 minuti al massimo.

• Posizionare il dispositivo in mode stabile in posizione verticale in mode da vedere il frontale. Non estrarre il 
dispositivo dalla sua borsa di trasporto e protezione.

• Azionare il pulsante test posto vicino ai led dell'autonomia e ricarica. Se tutti i 4 led verdi sono access! 
I'autonomia di batteria ё massima (circa 70 minuti a cicio libero). In caso contrario ricordarsi di caricare il 
dispositivo.

• Azionare il dispositivo attraverso I'interruttore posto sul frontale (0=spento, l=acceso). II dispositivo deve 
funzionare in mode regolare e non si devono awertire cambiamenti di giri della pompa esterna. Non si devono 
percepire rumori anomali e/o vibrazioni accentuate.

• Chiudere completamente il regolatore di vuoto (in senso orario) e occludere con un dito il tubo in silicone 
trasparente che dal filtro о dalla sacca monouso va al contenitore. II rumore della pompa deve cambiare e il 
valore del vuotometro deve raggiungere il valore massimo (circa 800 mbar, 80 kPa, 600 mmHg) in pochi 
second!.

• Tenendo occluso con le dita il tubo in silicone, girare in senso antiorario il regolatore del vuoto e verificare sullo 
strumento la diminuzione dell'aspirazione fino a circa 0 (40-50 mbar).

• Spegnere il dispositivo e ruotarlo di 180° per verificare sul retro la presenza dell'etichetta di identificazione e 
lo stato della borsa di trasporto e protezione.

• Collegare il cavo esterno alia presa accendisigari о all'alimentatore opzionale e verificare che il processo di 
ricarica inizi (led giallo lampeggiante).

• Controllare che il filtro sia pulito e non sia contaminato. Se il filtro non ё di colore bianco va sostituito. Un filtro 
sporco impedisce il corretto funzionamento dell'aspiratore e ne diminuisce le prestazioni.

Al termine delle operazioni di test compararle con i valori riportati nella tabella:

Fase di test Risultato del test Azione consigliata con esito negative
Azionamento del test di 
autonomia

Accensione dei led di colore verde a seconda 
della carica della batteria (da 1 a quattro led).

Se i led non si accendono la batteria ё 
completamente scarica о guasta. Provare a 
ricaricare la batteria con il cavo esterno о 
I'alimentatore. Durante queste operazioni 
escludere il dispositivo dal funzionamento attivo.
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Verified del funzionamento della 
pompa

Rumore del motore uniforme, nessun calo di 
giri, nessuna vibrazione anomala

La presenza di rumore non uniforme sta a 
significare che la pompa lavora in modo anomalo. 
II calo di giri indica invece una corrente 
insufficiente a far funzionare correttamente il 
motore. Rivolgersi al centro di assistenza 
autorizzato о al produttore

Verifica della massima 
aspirazione occludendo con le 
dita il tubo dal filtro о dalla sacca 
monouso al dispositivo

Il valore di vuoto massimo leggibile sul 
vuotometro dovrebbe attestarsi intorno agli 
800 mbar (±10%).

Se non si raggiunge tale valore, chiudere 
completamente il regolatore di vuoto girando la 
manopola in senso antiorario. Verificare che 
I'occlusione esercitata sul tubo sia completa. In 
caso contrario escludere il dispositivo dall'utilizzo e 
rivolgersi al centro di assistenza autorizzato

Regolazione del valore di vuoto 
massimo

Valore compreso tra circa 0 e il massimo 
ruotando la manopola

Se non ё possibile regolare il valore di vuoto ё 
necessario rivolgersi al centro di assistenza 
autorizzato. Escludere il dispositivo dal suo utilizzo 
sul campo

A In caso di non superamento di una о piii fasi di test anche dopo aver eseguito le azioni consigliate, 
inviare II dispositivo al servizio assistenza о consultare il produttore.

Test con cadenza semestrale/annuale

Questo test consente di verificare in modo accurate se il dispositivo sia completamente conforme alle caratteristiche 
originali di produzione e quindi idoneo a essere impiegato sul campo. Le verifiche e i controlli dovrebbero essere eseguiti 
da persone e/o aziende specializzate in questo tipo di operazioni. A seguito del controllo I'azienda addetta a questo 
servizio, deve eseguire un test di sicurezza elettrica conforme alia norma IEC60601-1 ed emettere un documento 
riepilogativo di test.

Elenco del test da eseguire sul dispositivo

• Controllare la funzionalitli complete del dispositivo: autonomia di batteria, funzionalitS di ricarica, funzionalit  ̂
completa dei led (dal massimo al minimo mentre la batteria si scarica). Verificare che i led durante la carica 
funzionino nel modo indicate a pagina 10.

• Verificare il funzionamento della pompa interna azionando I'interruttore. II valore di vuoto massimo deve 
essere compreso tra un minimo di 730 mbar e gli 880 mbar. Utilizzare un vuotometro di precisione per la 
misurazione di questo valore. Non devono esserci anomalie funzionali come rumori particolari, cambi di 
numero di giri, vibrazioni eccessive dell'intero dispositivo: esso va appoggiato su un piano stabile in modality 
acceso per verificare che non si muova a causa delle vibrazioni.

• Controllare il regolatore di vuoto che deve funzionare dal minimo al massimo girando in sense antiorario. 
Nessun impedimento deve essere presente durante la rotazione. Un piccolo valore di vuoto quando il 
regolatore ё completamente aperto ё ammesso (caduta di vuoto legate al filtro di antibatterico).

• Verificare I'autonomia minima del dispositivo: azionare il dispositivo e lasciarlo funzionare per almeno 20 
minuti. II dispositivo deve funzionare con la sola batteria interna. Se tale test non viene superato ё necessario 
sostituire la batteria interna.

• Controllare I'assenza di rotture e fessurazioni sul contenitore del dispositivo. La penetrazione di sostanze 
liquide о solide al suo interno pub danneggiarlo e renderlo pericoloso agli operator! (organ! meccanici in 
funzione).

• Verificare che le etichette di identificazione siano present! e tutte leggibili.
• Non aprire per nessuna ragione il dispositivo. Per un intervento tecnico rivolgersi esclusivamente ai centri di 

assistenza autorizzati indicati al termine di questo manuale d'uso.
• Controllare lo stato funzionale del vuotometro. Con dispositivo spento la lancetta deve essere sullo "0".
• Accertarsi che la borsa di custodia e la cinghia di trasporto del dispositivo siano stabili, integre e non lacerate. 

Lo sfilamento della cinghia (prodotta in nylon) non ё ammesso e la borsa deve essere sostituita.
• Verificare che i flaconi di secret! siano integri e che non ci siano rotture che possano comprometterne la 

funzionalftb di aspirazione.
• Se necessario sostituire la sacca monouso о il filtro antibatterico che sono component! monouso.
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Prima di dichiarare il dispositivo conforme ai dati di targa del costruttore, effettuare un test di sicurezza 
elettrica secondo la norma IEC60601-1. Ai fini della conduzione di questo test chiedere informazioni al 
produttore о al centro di assistenza autorizzato.

A
Utilizzare solamente parti consumabili о di ricambio fornite dal produttore. Non utilizzare component! 
simili о che apparentemente sembrano uguali. La conformltii del componente pud essere confermata 
solo dal produttore.
Conservare un documento che attest! d! aver condotto tutte le verlfiche descritte e se possIbMe un 
rapporto fotografico sullo stato del dispositive al momento del controllo. Conservare sempre anche 
una copia del rapporto di sicurezza eseguito con lo strumento idoneo e calibrato.

In caso di dubbi о di perplessit  ̂ legate alia conduzione di questo test vi consigliamo di rivolgervi sempre al produttore 
del dispositivo о a un suo centro di assistenza autorizzato.
Per qualsiasi informazione chiamare il numero telefonico 0471 932893 о inviare un'email agli indirizzi info@boscarol.it 
о raa@boscarol.it.

Funzioni special! automatiche

L'aspiratore di secreti OB MINI AVIO ё dotato di alcune funzioni automatiche gestite da un microprocessore interno. 
Tale componente non influisce sul funzionamento del dispositivo e anche in caso di blocco о guasto non 
comprometterebbe I'aspirazione del dispositivo. II microprocessore svolge una particolare funzione che ё quella di 
awisare I'operatore che il dispositivo necessita di una revisione di sicurezza. Normalmente tale revisione deve essere 
effettuata dopo 24 mesi di utilizzo ma I'operatore deve verificare la scadenza controllando la data di produzione 
suH'etichetta. II processore interno al dispositivo, oltre a fornire questa informazione, consente di registrare il numero 
seriale del dispositivo, la sua data di produzione, il nome del centro di assistenza che ha manutenzionato il dispositivo 
e la data in cui ё stato eseguito Tintervento. Nessuna operazione di programmazione ё demandata all'operatore.

Manutenzione periodica di sicurezza
A  . . l l l l  
•  •  О •

A seconda dell'utilizzo del dispositivo il microprocessore interno visualizza 
attraverso il lampeggio del terzo led (3 lampeggi consecutivi alternati con circa 5 
secondi di pausa) la necessita di dover ricorrere al centro di assistenza autorizzato
per la revisione programmata. In assenza di utilizzo del dispositivo il led si accende dopo 730 giorni dal primo 
azionamento del dispositivo. Tale tempo decresce in caso di utilizzo frequente al fine di permettere che il dispositivo 
funzioni sempre correttamente. Ё possibile e assolutamente normale che tale led si accenda, ad esempio dopo 700 
giorni a causa dell'usura dei componenti interni.
La durata in vita del dispositivo ё di 10 anni dalla data di produzione.

A L'operatore non pud accedere alia programmazione del processore. II software ё protetto da password 
e solamente chi dispone del software di lettura puo scaricare i dati. II processore non ё accessibile 
dall'esterno e non e di alcuna utilitd all'operatore.

/ FLACONI DI SECRETI PER OB MINI AVIO

II dispositivo ё commercializzato con tre diversi flaconi:

flacone di secreti con la capacita pari a 500ml -  OB MINI AVIO 500 (EU, UK о JP)
flacone di secreti autoclavabile con la capacity pari a 1000ml -  OB MINI AVIO FA (EU, UK о JP)
flacone di secreti con la sacca monouso SERRES, con la capacita pari a 1000ml -  OB MINI AVIO FM (EU, UK о JP)

Flacone di raccolta secreti autoclavabile 500 cc (Fig. 2)

II flacone di secreti da 500 cc ё realizzato in policarbonato e puo resistere fino al massimo a 30 
cicii di sterilizzazione in autoclave superati i quali deve essere sostituito. II flacone ё composto 
dai seguenti particolari: raccordo verso il filtro di protezione OB (1); valvola di troppo pieno (2); 
vaso in policarbonato da 500 cc (3); uscita verso tubo paziente (4); tappo del flacone in silicone 
(5).
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La sterilizzazione ё possibile con metodi e autoclavi convenzionali alia temperatura di 121' C e a una pressione pari a 2 
bar. II flacone deve essere spearato prima di procedere alia sua sterilizzazione. II flacone deve essere sostituito se 
presenta deformazioni, rotture о fessurazioni. II flacone di secreti deve essere utilizzato in modo verticale, per evitare 
I'intervento della valvola antiriflusso. In caso d'intervento di tale protezione spegnere I'aspiratore e staccare il tubo 
connesso all'aspiratore.
In caso di uso in ambiente domiciliate, il flacone puo essere pulito utiiizzando appositi detergent! che garantiscano la 
disinfezione dei dispositivi medici. I secreti aspirati devono essere smaltiti secondo la dottrina medica, owero secondo 
le prescrizioni del medico, in base alia patologia del paziente.

Flacone di raccolta secreti autoclavabile OB-J FA

II flacone ё realizzato in materiale plastico trasparente. Comprende il vaso (1), il 
coperchio a scatto (2), la valvola antiriflusso (3) e il raccordo plastico a 90" (4). II 
coperchio del flacone prevede il diretto inserimento del filtro di protezione.
II flacone autoclavabile puo essere sterilizzato con sistema convenzionale in 
autoclave a vapore a una temperatura massima di 121*C e a una pressione pari a 2bar 
(200kPa). Ogni 30 cicii di sterilizzazione il flacone deve essere sostituito.

II flacone di secreti deve essere utilizzato in modo verticale, per evitare I'intervento 
della valvola antiriflusso. In caso d'intervento di tale protezione spegnere il 
dispositive e staccare il tubo connesso al flacone e indicate con la scritta VACUUM 
sul coperchio.

In caso di uso in ambiente domiciliate, il flacone pu6 essere pulito utiiizzando appositi detergent! che garantiscano la 
disinfezione dei dispositivi medici. 1 secreti aspirati devono essere smaltiti secondo la dottrina medica, owero secondo 
le prescrizioni del medico, in base alia patologia del paziente.

Filtro di protezione

II filtro di protezione protegge il circuito di aspirazione da eventual! agenti contaminant! aspirati 
durante I'uso. Ё realizzato in materiale idrofobico e blocca il passaggio dei liquid! nebulizzati che 
entrano in contatto con esso, impedendo successive aspirazioni (assenza completa di aspirazione lato 
paziente).
Sostituire il filtro quando si osserva contaminazione, scolorimento о aumento della resistenza 
dell'aspirazione.

A
A

Awertenze d'uso e precauzioni sul filtro di protezione

Se il dispositive viene utilizzato su pazienti dove lo state patologico non ё note, sostituire il filtro sempre 
dopo I'utilizzo sullo stesso paziente. Ci6 previene eventual! contaminazioni anche gravi dell'ambiente in 
cui ё collocate il dispositive, di operator! e pazienti. Nel caso invece sia nota la patologia del paziente e/o 
dove non esista pericolo di contaminazione indiretta, si consiglia la sostituzione del filtro dopo ogni turno 
di lavoro о comunque quando il colore del filtro ё diventato scuro

In caso di inutilizzo complete dell'aspiratore ё consigliabile sostituire il filtro una volta al mese. Il materiale 
di cui ё realizzato puo subire dei degradi strutturali anche in particolari condizioni ambientali (umiditd, 
calore, freddo).

Non utilizzare mai i'aspiratore privo del filtro di protezione e del flacone di secretil

Flacone di raccolta secreti OB J con sacca monouso SERRES

II flacone OB-J (Fig. 4) ё realizzato in materiale plastico trasparente (polipropilene). Ё composto da 
un vaso (1), I'adattatore per la sacca monouso SERRES (2), il raccordo a "L" (3) e una sacca monouso 
(4). II filtro integrate nella sacca svolge la funzione di impedire il riflusso dei liquid! aspirati verso 
I'aspiratore, quando si sia completamente riempita.

II flacone puo essere sterilizzato con sistema convenzionale in autoclave a vapore a una 
temperatura massima di 121"C e a una pressione pari a 2bar (200kPa). Ogni 30 cicii di 
sterilizzazione il flacone deve essere sostituito.
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Tubo paziente con sonda Jankauer e raccordo Finger-typ

L'aspiratore ё dotato di una sonda di aspirazione sterile tipo Jankauer completa di tubo di 
connessione al flacone. La sonda e il tubo di aspirazione sono dispositivi monouso e devono essere 
sempre sostituiti al termine dell'utilizzo. La sonda rigida agevola I'aspirazione dei secret! e, grazie 
alia sua forma leggermente curva, consente di raggiungere tutte le zone della bocca e delle vie 
aeree superior!.

Su richiesta del cliente ё possibile dotare il dispositivo di un tubo paziente al silicone (di 
lunghezza pari a 130 cm) e di un raccordo sterile Finger-typ che consente la connessione 
di sondini sterili di varia dimensione, secondo il tipo di paziente. II raccordo sterile 
Finger-typ consente inoltre di controllare direttamente con il dito il flusso di 
aspirazione, senza dover agire sui comandi del dispositivo. II tubo al silicone ё 
sterilizzabile, mentre il sondino tipo Finger-typ ё monouso.

I dispositivi monouso forniti con l'aspiratore medicale di secret! sono corredati, in etichetta, di tutte le informazioni 
necessarie al loro corretto utilizzo.
Attenzionel Non utilizzare i dispositivi medici sterili oltre la data di scadenza о qualora la confezione non fosse Integra.

A AW ERTEN ZA SU LRIU TILIZZO  DI DISPOSITIVI MEDICI MONOUSO

II dispK)sitivo ё dotato di alcuni accessori sterili che agevolano I'aspirazione sui pazienti. Tali dispositivi sono "МОЫОиЮ" 
pertanto non possono essere utilizzati su pazienti different!.

I dispositivi medici monouso sono realizzati per resistere a un utilizzo limitato e per non poter essere riutilizzati. Al 
termine quindi dell'utilizzo sullo stesso paziente, I'operatore dovra accertarsi di smaltirli in modo corretto e ripristinare 
il dispositivo con dei nuovi accessori. II riutilizzo di tali dispositivi pu6 risultare pericoloso sia per il paziente che per 
I'operatore.

La sacca monouso non pud e non deve essere svuotata. II tappo superiore ё previsto per la raccolta di secret! da 
verificare in laboratorio. Ogni volta che il filtro viene a contatto con liquid! (di qualsiasi natura) si blocca e deve essere 
sostituitol

ACCESSORI E OPTIONAL

II dispositivo ё dotato di una batteria interna ricaricabile (che non pu6 essere sostituita dall'operatore). II tempo 
massimo di ricarica della batteria (a seconda della capacity residua) ё compreso tra le 10 e le 12 ore consecutive. Una 
batteria completamente carica garantisce un'autonomia di circa 60 minuti (a flusso libero). Se il dispositivo ё utilizzato 
al di fuori dei parametri consigliati dal produttore tali tempi possono subire variazioni anche notevoli (ad esempio in 
presenza di temperatura molto alta о molto bassa).
Si considera una durata media della batteria, se caricata correttamente, pari a 24 mesi. Dopo tale periodo ё consigliabile 
sostituirla.
In caso di inutilizzo per lungo tempo del dispositivo, eseguire ogni 15 giorni un controllo e una ricarica completa.

Per la ricarica ё possibile utilizzare il cavo elettrico (in dotazione) о I'alimentatore da rete elettrica (100 -̂230 Vca).
II cavo per la ricarica deve essere connesso a una fonte d'energia compresa tra 12 e 15 Vcc (tensione continue).
Per consentire I'utilizzo e la ricarica contemporanea, il dispositivo deve essere connesso a una fonte d'energia esterna 
(11^25 Vcc) che possa erogare almeno 6A.

Cavo di ricarica 
BSU855

A
Alimentatore da rete 

BSU892 (EU) -  BSU894 (UK) -  BSU896 (JP)

ATTENZIONE

Accartarsi che la soreente di allmentazlone a ll-rZS Vcc sia protetta sempre da un fusibile da almeno IS A  (con 
funzione ritardata). Richiedera tali protezlone al costruttore in caso dl necessity.
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L'alimentatore da tensione di rete ё un accessorio esclusivo, acquistabile soltanto presso il produttore. Ё omologato per 
tale funzione e non puo essere sostituito con esemplari di altra marca. Puo essere usato solo al chiuso e su impianti di 
rete eseguiti a norma di legge. L'alimentatore ё da considerarsi come accessorio di dispositivo medico di tipo esclusivo. 
L'aspiratore di secreti OB MINI AVIO ha superato dei test di conformity solamente con questo tipo di alimentatore (vedi 
IEC60601-1 e correlate).

A AWERTENZA

L'alimentatore non deve mai essere manomesso e/o aperto. Pericolo di morte. L'alimentatore contiene 
parti elettroniche interne assoggettate alia tensione di rete che pub risultare mortale.

RIUTILIZZO, MANUTENZIONE ORDINARIA E SMALTIMENTO

Dopo I'utilizzo del dispositivo

Terminate I'utilizzo del dispositivo, scollegarlo dalla sorgente di alimentazione, disconnettere le parti monouso e 
smaltirle. Verificare I'integrita del dispositivo, controllare i tubi di connessione ed eventuali anomalie strutturali. 
Procedere alia pulizia e disinfezione del dispositivo come descritto in seguito. Sostituire e reintegrare le parti monouso 
e quindi ricaricare il dispositivo.
Effettuare giornalmente il test di funzionamento come descritto al paragrafo "Test periodico del dispositivo".

Sicurezza sul lavoro e DPI (D.lg. 81)

L'operazione di decontaminazione ё sempre un'operazione delicata che prevede una specifica istruzione specialmente 
nel settore dell'emergenza, dove lo state patologico e il livello di contaminazione del paziente ё quasi sempre 
sconosciuto. Per tale ragione Toperatore deve sempre utilizzare dispositivi di protezione individual! (DPI) per proteggere 
sb stesso e gli altri.
Nel case di assenza di tali DPI rivolgersi al proprio RSL (responsabile della sicurezza dei 
lavoratori).

A I secret! organic! aspirati nel flacone del dispositivo possono essere 
causa di gravi infezioni nei confront! degli operator!. Per tale ragione 
utilizzare sempre DPI e idonei prodotti per la disinfezione, applicando 
quanto previsto dagli organ! competent!.

Pulizia dei flaconi

Pulizia del flacone da 500 cc autoclavabile

Di seguito sono illustrate le fasi necessarie alia separazione del flacone dal dispositivo, al suo smontaggio e, dopo averlo
pulito e disinfettato al suo riassemblaggio. Prima di procedere indossare i 
coprire anche la parti sopra alia mano (avambraccio).

guanti di protezione individual! cercando di

4 " Ъ

Ш
1. Scollegare il tubo paziente. Se il tubo ё dotato di sonda Jankauer deve essere smaltito insieme alia sonda 

curva (dispositivi monouso).
2. Scollegare il raccordo conico dal connettore delTaspiratore.
3. Scollegare il filtro ed eliminarlo.
4. Aprire la cinghia che fissa il flacone.
5. Estrarre verticalmente I'intero flacone dalTaspiratore.
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6. Togliere il coperchio del flacone (attenzione alia possibile contaminazione con i liquidi contenuti. Svuotare II 
contenuto del flacone.

7. Togliere la valvola antiriflusso dal coperchio. Separare le parti della valvola antiriflusso.

Dopo aver smaltito il filtro monouso e la sonda Jankauer completa di tubo, immergere le parti riutilizzabili in acqua 
corrente fredda e risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse in acqua calda a temperatura non superiore 
a 60°C contenente un detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive 
per togliere eventuali incrostazioni. Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (30-f40*C max.) 
e asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, 
assicurarsi che siano pulite, asciutte e integre. Se I'aspiratore ё dotato di tubo in silicone e raccordo “finger-typ", smaltire 
il raccordo e pulire il tubo in silicone. II tubo pu6 essere sterilizzato in autoclave.

Sostituzione del filtro di protezione

Disconnettere i tubi in silicone dal filtro contaminato e smaltirlo secondo le leggi e normative 
vigenti. Per estrarre il filtro dal coperchio agire avvitandolo о rispettivamente svitandolo dalia 
sua sede. Tale operazione ne facilita I'estrazione ed evita I'eventuale rottura dello stesso nel 
coperchio! Connettere il nuovo filtro facendo attenzione che la parte con la scritta <IN> sia 
connessa all'ingresso del flacone con la scritta 
VACUUM. L'inosservanza di tale particolare pu6 
provocare la rottura del filtro stesso con 
conseguente possibility di contaminazione del 
circuito d'aspirazione del dispositive.

A NOTA

II filtro di protezione deve essere inserito con il lato contrassegnato dalia scritta "IN" verso il flacone. 
L'utilizzo del dispositive con il filtro inserito in modo errato causa la contaminazione del circuito 
d'aspirazione.

Pulizia del flacone autoclavabile OB-J FA

Di seguito sono illustrate le fasi per la separazione del flacone dal dispositive e il suo smontaggio.

1. Scollegare il tubo paziente, estraendolo assieme al raccordo angolare giallo. Se il tubo ё dotato di sonda 
Jankauer deve essere smaltito insieme alia sonda curva (dispositivi monouso). Il raccordo angolare giallo pu6 
essere sterilizzato in autoclave.

2. Scollegare il filtro ed eliminarlo.
3. Estrarre verticalmente I'intero flacone dall'aspiratore.
4. Scollegare il tubo silicone con il raccordo angolare rosso dall'aspiratore.
5. Togliere il coperchio del flacone (attenzione alia possibile contaminazione con i liquidi contenutil). Svuotare il 

contenuto del flacone.
6. Togliere la valvola antiriflusso.
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7. Separare le parti della valvola antiriflusso.
8. Staccare la guarnizione siliconica dal galleggiante.
9. Parti che compongono il coperchio.

Dope aver smaltito il filtro monouso e la sonda Yankauer completa di tube, immergere le parti riutilizzabili in acqua 
corrente fredda e risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse in acqua calda a temperatura non superiore 
a 60°C contenente un detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive 
per togliere eventual! incrostazioni. Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (30-ь40’С max.) 
e asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, 
assicurarsi che siano pulite, asciutte e integre. Se I'aspiratore ё dotato di tubo in silicone e raccordo "finger-typ", smaltire 
il raccordo e pulire il tubo in silicone. II tubo pu6 essere sterilizzato in autoclave.

Sostituzione del filtro di protezione

Disconnettere i tubi in silicone dal filtro contaminate e smaltirlo secondo le leggi e 
normative vigenti. Per estrarre il filtro dal coperchio agire awitandolo о 
rispettivamente svitandolo dalla sua sede. Tale operazione ne facilita TestrazjoQe ed 
evita I'eventuale rottura dello stesso nel coperchio! Connettere il 
nuovo filtro facendo attenzione che la parte con la scritta <IN> sia 
connessa all'ingresso del flacone con la scritta VACUUM.
L'inosservanza di tale particolare provoca I'immediato fuori uso 
del filtro stesso con conseguente possibility di contaminazione del 
circuito d'aspirazione del dispositivo.

A
NOTA
II filtro di protezione deve essere Inserito con il lato contrassegnato dalla scritta "IN" verso ii flacone. 
L’utilizzo del dispositivo con il filtro Inserito in modo errato causa la contaminazione del circuito 
d'aspirazione.

Pulizia del flacone OB-J LINER con sacca monouso

II flacone OB-J LINER ё dotato di una sacca monouso specifica omologata per questo tipo di utilizzo. A differenza della 
versione OB-J FA il filtro monouso ё situato all'interno della sacca.

1.

2.
3.
4.

Scollegare il tubo paziente, estraendolo assieme al raccordo angolare bianco. Se il tubo ё dotato di sonda 
Jankauer deve essere smaltito insieme alia sonda curva (dispositivi monouso). II raccordo angolare bianco 
NON puo essere sterilizzato e deve essere smaltito.
Estrarre verticalmente I'intero flacone dail'aspiratore.
Disconnettere il tubo di collegamento assieme al raccordo angolare rosso dail'aspiratore.
Scollegare il tubo dal raccordo angolare rosso del flacone.
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5. Chiudere il connettore <PATIENT> con I'apposito tappo fornito sul coperchio della sacca.
6. Estrarre la sacca dal flacone e smaltirla secondo le leggi e normative vigenti.
7. Staccare I'adattatore per la sacca monouso e svitare il raccordo plastico "L" tenendo premuta la vite 

all'interno del flacone. Togliere 0-ring dalla vite.

Smaltire le parti monouso e, disassemblato il flacone di secret!, immergere le varie parti in acqua corrente fredda e 
risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse parti in acqua calda a temperatura non superiore a 60°C 
contenente un detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive per 
togliere eventual! incrostazioni. Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (3Or40”C max.) e 
asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, assicurarsi 
che siano pulite, asciutte e integre.
Nel caso sia necessario sterilizzare il flacone, procedere come descritto nel paragrafo "Decontaminazione del flacone". 

Riassemblamento del flacone

Estrarre una nuova sacca dalla confezione, stirarla (Fig. 1) e inserirla nel flacone (Fig.2). Collegare il flacone complete 
all'aspiratore. Attivare I'aspiratore. Chiudere con un dito il connettore <PATIENT> e contemporaneamente premere 
leggermente la sacca dal centre del coperchio (Fig. 3). Assicurarsi che la sacca sia completamente gonfia. Collegare il 
tube paziente (Jankauer) al connettore <PATIENT>.

Fig. 1

A
Fig.2

La sacca monouso deve essere sostituita al termine di ogni utilizzo.

silicone
Oecontaminazione/sterilizzazione del flacone di secret! e dei tubi di connessione in

II flacone di secret! e i tubi di connessione in silicone possono essere disinfettati con soluzioni di sostanze chimiche non 
aggressive e non abrasive, escludendo sempre quelle a base d'alcol о solvent!. Non utilizzare disinfettanti colorati рЫсЬё 
potrebbero intaccare la plastica del vaso e scurire i tubi in silicone, riducendone la trasparenza (es. Betadine). Non 
utilizzare mai disinfettanti alio stato puro. Per procedere alia sterilizzazione utilizzare autoclavi a vapore alia 
temperatura di 121”C, per un tempo massimo di 15 minuti. Non utilizzare pressioni superior! ai 2 bar (200 kPa). II vaso 
del flacone deve essere inserito in autoclave capovolto (con il fondo verso I'alto). Al termine del cicio di sterilizzazione 
lasciare raffreddare le parti a temperatura ambiente, controllarne I'integrit̂ , e riassemblare il flacone seguendo le 
operazioni inverse alio smontaggio.

AWERTENZA

Non sovrapporre pesi alle parti durante il cicio di sterilizzazione.
Rispettare sempre i limit! massimi di temperatura, pressione e tempi deH'autoclave.
Non superare mai la temperatura di 60°C per le operazioni di lavaggio e disinfezione (a esclusione 
della sterilizzazione in autoclave a vapore).
Tutte le operazioni d! disinfezione e/o sterilizzazione devono essere effettuate da personale 
qualificato.

• Sostituire il flacone dl secret! se presenta fessurazioni, crepe о rotture anche parziali
• Al termine deiie operazioni di riassemblaggio assicurarsi sempre della perfetta chiusura del 

coperchio, onde evitare perdite di vuoto e tracimazioni di liquidi.

Assicurarsi sempre di appoggiare le parti che costituiscono il flacone su di un posto stabile e sicuro. Verificare sempre, 
durante il montaggio e lo smontaggio, che le parti non presentino difetti о rotture. La valvola antiriflusso ё costituita da

A

1 9 - 3 2



R«v. OS-2016 USMANMINi AVIO-IT

un galleggiante che scorre in una guida plastica. Accertarsi che lo scorrimento awenga senza difficoltd о impedimenti e 
che la guarnizione in silicone sia integra.

Smaltimento delle parti monouso contaminate

Fare sempre riferimento alle leggi, normative e disposizioni locali ai fini dello smaltimento delle parti contaminate. Non 
riporre mai le parti contaminate insieme a quelle nuove e/o sterili.

Pulizia del dispositive

Scollegare il dispositive da fonti di alimentazione esterna. Pulire la superficie del dispositive con un panno umido pulito, 
eventualmente imbevuto di un detersivo delicate (tipo quello usato per le stoviglie e/o i capi delicati). AI termine 
asciugare la superficie con uno straccio asciutto о con asciugamani di carta.

A AWERTENZA
Non immergere mai II dispositive in acqua о in altre sostanze liquide.
Non utilizzare sostanze abrasive, alcol e/o solventi che potrebbero deteriorare il materiale plastico 
di cui e composto il contenitore e distaccare le serigrafie/etichette.

AI fine della corretta disinfezione e decontaminazione del dispositive, vi consigliamo di acquistare prodotti specifici e 
omologati, che non siano nocivi per I'uomo о per I'ambiente. Questi disinfettanti devono essere privi di sostanze 
alcoliche e/o abrasive.
La Oscar Boscarol srI pu6 fornirvi materiali specifici per la disinfezione dei dispositivi medici, compresi gli aspiratori di 
secreti di nostra produzione.
Questi disinfettanti, disponibili in vari formati (salviette, spray, liquidi detergenti, disinfettanti e sterilizzanti per 
superfici, strumentazione e ambienti), sono testati in laboratorio e garantiscono la disattivazione di virus, batteri e 
microorganismi. Utilizzati periodicamente distruggono e prevengono la formazione di biofilm pericolosi (strati 
superficiali che accolgono facilmente batteri, muffe, virus e microorganismi). I disinfettanti da noi commercializzati non 
contengono alcoli, cloro, fenoli, aldeide e alogeni.

NOTA

Per le informazioni piii dettagliate contattateci all'indirizzo info(5)boscarol.it oppure visitate il sito 
www.boscarol.it

Sicurezze del dispositivo

Tutte le protezioni elettriche del dispositivo sono collocate al suo interne e non sono accessibili dall'operatore.
II dispositivo ё dotato anche di protezioni termiche e di sicurezza per la batteria interna. In case d'intervento delle 
sicurezze citate, qualora non si ripristino automaticamente, rivolgersi al centre di assistenza autorizzato о alia Oscar 
Boscarol srI.

Batteria interna

L'aspiratore OB MINI AVIO ё dotato di una batteria interna che gli consente una lunga autonomia operativa. La batteria 
ai polimeri di litio (LI-PO) ё collocata all'interno e non ё rimovibile dall’utilizzatore. La batteria normalmente non deve 
essere sostituita ma, in case di guasto о per superamento dei cicii di carica massimi, I'operatore deve rivolgersi a un 
centre di assistenza. La batteria esausta о guasta deve essere smaltita secondo le norme vigenti in materia nel paese di 
utiiizzo del dispositivo, dope essere stata scaricata completamente. Rivolgersi ai centri di riciclaggio per conoscere 
I'ubicazione dei centri di raccolta. Non smaltire batterie cariche о parzialmente cariche. Per conoscere la procedura di 
scaricamento complete di una batteria scarica rivolgersi al produttore Oscar Boscarol srI (info@boscarol.itl.

A PERICOLI LEGATI ALLA BATTERIA E ALLA SUA SOSTITUZIONE

II dispositivo ё dotato di una batteria prodotta esclusivamente per questo scope, non acquistabile sul 
libero mercato. La batteria ё racchiusa in un contenitore plastico rigido ermetico che non puo essere 
aperto. Se la batteria viene forata, tagliata о segata puo facilmente esplodere о incendiarsi.

Test della funzionalita della batteria

Di seguito le operazioni per verificare che la batteria sia perfettamente funzionante ed efficiente.

2 0 - 3 2



Rev. 08-2016 USMANMINI AVIO-IT

Ricaricare ii dispositivo collegandolo a una sorgente esterna in corrente continua di valore compreso tra gli 11 e i 
25 V (attraverso il cavo di ricarica incluso). Attendere che il led giallo sia acceso in modo fisso;
Disconnettere il dispositivo dalla carica e impostare il regolatore di vuoto per ottenere la massima aspirazione 
(ruotare la manopola in sense orario);
Accendere il dispositivo e lasciarlo funzionare a regime libero (senza chiudere il tubo paziente). Prendere nota del 
tempo di funzionamento che deve almeno essere pari a 30 minuti consecutivi;
Se non si raggiunge tale tempo e I'aspiratore smette di funzionare prima che siano trascorsi 20 minuti, la batteria ё 
danneggiata e deve essere sostituita.

A NOTA

Quando I'autonomia di batteria decresce sensibilmente 
costruttore о al suo centro di assistenza autorizzato.

Intervento delle sicurezze interne

ё necessario sostituirla. Rivolgersi al

II dispositivo non prevede sicurezze elettriche e meccaniche accessibili all'operatore. Temperature elevate о troppo 
basse, possono far intervenire alcune sicurezze interne al dispositivo bloccandone il funzionamento. Per tale ragione ё 
sempre necessario evitare di esporre il dispositivo a condizioni estreme (temperatura, umiditd e pressione). Se il 
dispositivo dovesse operate in condizioni limite, accertarsi di quanto segue:

• Azionare il dispositivo per lo stretto tempo necessario. Al termine dell'utilizzo collocate il dispositivo in aree meno 
esposte a condizioni critiche di funzionamento.

• Se il dispositivo cessa di funzionare posizionarlo in aree dove la temperatura sia compresa tra 0 e 25*C. Attendere 
per circa 30 minuti che il dispositivo si raffreddi.

• In presenza di forte umidit  ̂ё possibile che all'esterno del dispositivo e sullo strumento frontale si formi una leggera 
condensa. Al termine dell'utilizzo rimuovere tale condense con un panno morbido. Tale effetto ё possibile anche a 
causa di un repentino cambio di temperatura e umidita legato, ad esempio, al veloce cambio di altitudine (utilizzo 
in elicottero).

Demolizione e fuori uso del dispositivo

X II dispositivo contiene parti elettriche ed elettroniche che devono essere riciclate secondo la Direttiva Europea 
RAEE 2012/19/EU -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e recepita in Italia dal D. Lgs49/2014. 
II dispositivo ё conforme anche alia Direttiva 2011/65/CE che limita e vieta I'utilizzo di alcune sostanze nocive 
present! nelle apparecchiature elettroniche ed elettriche. Sia nei process! produttivi che 
di montaggio delle schede elettroniche, nel cablaggio e nel collegamento dei cavi elettrici 

non vengono utilizzate sostanze nocive che violano la Direttiva di cui sopra.
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ACCESSOR!, PARTI Dl CONSUMO E RICAMBI

I Codice costruttore I Descrizione

A cce sso ri

BSU892 AlimentatorelOO/240 Vca con connettore a 2 poli e spina europea

BSU894 AlimentatorelOO/240 Vca con connettore a 2 poli e spina inglese

BSU896 Alimentatorel00/240 Vca con connettore a 2 poli e spina USA / giapponese

P a rti d i  co n su m o

BSU730 Filtro di protezione per flacone autoclavabile -  5 pz

BSU732 Filtro di protezione per flacone autoclavabile - 1 5  pz

BSU734 Filtro di protezione per flacone autoclavabile - 4 0  pz

BSU705 Sacca monouso SERRES -  6 pz

BSU706 Sacca monouso SERRES - 1 2  pz

BSU707 Sacca monouso SERRES -  36 pz

BSU500 Flacone autoclavabile OB-J FA complete, senza filtro

BSU504 Flacone di secreti da 500 cc in policarbonato autoclavabile

BSU506 Flacone OB-J complete, senza la sacca monouso

126140107191 Sonda d'aspirazione rigida Jankauer

BSU750 Raccordo Finger-Typ -  5 pz

BSU752 Raccordo Finger-Typ - 1 5  pz

BSU754 Raccordo Finger-Typ -  50 pz

11214101003 Sondino aspirazione Finger Ch 10 nero

11214101104 Sondino aspirazione Finger Ch 12 bianco

11214101005 Sondino aspirazione Finger Ch 14 verde

11214101006 Sondino aspirazione Finger Ch 16 arancio

11214101007 Sondino aspirazione Finger Ch 18 rosso

11214101008 Sondino aspirazione Finger Ch 20 giallo

P a rti d i rica m b io

BSU855 Cavo di ricarica complete di spinotto accendisigari e connettore a 2 poli

BSU902 Tube silicone (circuito paziente) di lunghezza pari a 130 cm

SPS6000 Vaso OB-J FA senza coperchio

SPS6002 Valvola antiriflusso -  3 pz

SPS6004 Raccordo plastico 90’ per flacone OB-J F A -3  pz

SPS6006 Coperchio per flacone OB-J FA complete di valvola antiriflusso e raccordo 90", senza filtro

SPS6011 Connettore angolare rosso per aspiratore -  3 pz

SPS6014 Connettore conico -  5 pz

SPS5092 Connettore angolare rosso per flacone OB-J -  3 pz

SPS6019 Tube sil. 18 cm con connettore angolare per flacone OB-J

SPS6050 Connettore diritto per flacone da 500ml

SPS6052 Connettore angolare per flacone da 500ml

SPS6029 Tube silicone con connettore conico per flacone da 500ml

— Manuale d'uso (disponibile sul sito Boscarol)

NOTA
Le parti alancate nella lista possono essere modificate senza praawiso da parta del costruttore ai fini di migliorie 
tecniche. Rivolearsi al produttore per ulterior! informazioni ( info®boscarol.itl.
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SERVIZIO DIASSISTENZA TECNICA

Nessuna parte elettrica e/o meccanica contenuta nell'aspiratore OB MINI AVIO h  stata concepita per essere riparata dal rivenditore, 
cliente e/o operatore. Non aprire I'aspiratore e non manomettere le parti elettriche e/o meccaniche. Rivolgersi sempre al centro di 
assistenza autorizzato о al costruttore. Ogni intervento anche m in im a  sul dispositivo fa d e ca d e re  la  g a ra n zia . Interventi non 
autorizzati sul dispositivo possono compromettere la conformita dello stesso alle leggi vigenti e riducono la sicurezza a danno degli 
operator! e dei pazienti. Richiedere alia Oscar Boscarol srI la lista dei centri di assistenza autorizzati inviando una mail all'indirizzo 
info@boscarol.it.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMIPRINCIPALI

Problema Possibile causa Soluzione/Azione
I'aspiratore non funziona • Batteria scarica

• Batteria danneggiata

• Circuito elettronico interno guasto

• Caricare I'aspiratore con il cavo di 
ricarica о I'alimentatore da rete

• Rivolgersi al centro di assistenza 
autorizzato per la sostituzione della 
batteria

• Rivolgersi al centro di assistenza 
autorizzato

I'aspiratore non funziona quando 
connesso al cavo di ricarica esterno

• Tensione di alimentazione al di fuori 
del range previsto (ll-r25 Vcc)

• Corrente non sufficiente ad 
alimentare il dispositivo (almeno 8 A)

• Circuito interno del dispositivo 
guasto

• La tensione di alimentazione deve 
essere compresa tra gli 11 e I 25 Vcc

• La corrente nominale deve essere 
almeno pari a 8 A

• Rivolgersi al centro di assistenza 
autorizzato

I'aspiratore funziona s o lo  se connesso * Batteria interna danneggiata • Sostituire la batteria
all'alimentatore di rete о al cavo esterno • Circuito interno elettronico guasto • Rivolgersi al servizio d'assistenza 

autorizzato
I'aspiratore non si carica quando 
connesso all'alimentatore di rete e/o non 
funziona

• Alimentatore guasto • Sostituire I'alimentatore di rete
• Rivolgersi al servizio d'assistenza 

autorizzato
Premendo il tasto TEST I'indicatore di 
autonomia non funziona

• II dispositivo ё in carica

• La batteria interna ё molto scarica о 
danneggiata

• Visualizzatore a led о circuito 
elettronico interno guasto

• Disconnettere il dispositivo dal cavo 
di ricarica о dalTalimentatore

• Ricaricare la batteria interna (led 
giallo lampeggiante).

• Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato

L'autonomia dell'aspiratore ё 
notevolmente diminuita.

• La batteria ha terminato il cicio di 
vita

• Circuito di ricarica interno guasto

• Sostituire la batteria
• Rivolgersi al servizio d'assistenza 

autorizzato.
La potenza del vuoto lato paziente ё 
scarsa о nulla.

• Regolatore di vuoto completamente 
aperto

• Filtro di protezione bloccato
• Tubi di raccordo al filtro e al 

dispositivo occlusi, piegati e/o 
disconnessi

• Valvola di troppo pieno del flacone 
da 500 cc bloccata

• Pompa danneggiata

• Chiudere completamente il 
regolatore e controllare la potenza 
del vuoto sullo strumento e lato 
paziente (girare la manopola in senso 
orario)

• Sostituire il filtro di protezione
• Connettere i tubi di raccordo al filtro 

e/o flacone, sostituirli se occlusi, 
eliminate eventual! pieghe

• Staccare il tubo che va al dispositivo, 
svuotare il flacone e controllare il 
movimento regolare della valvola. il 
flacone pub essere utilizzato 
solamente in posizione verticale

• Rivolgersi al servizio assistenza 
autorizzato.

II terzo led verde frontale lampeggia 
periodica mente

• II dispositivo deve eseguire la 
manutenzione programmata di 
sicurezza

* Rivolgersi al servizio assistenza 
autorizzato.

Rumorositё accentuata, scarsa 
aspirazione, aumento delle vibrazioni.

• Pompa interna danneggiata • Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato.
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NOTA

In presenza di anomalie о malfunzionamenti divers! da quelli elencati nella tabella sopra, rivolgersi 
sempre e solamente ai centri di assistenza autorizzati e/o al costruttore del dispositivo.

SPECIFICHE TECNICHE E RIFERIMENTIA REQUiSITI LEGALl

Classificazione secondo la Direttiva Europea 93/42/CEE
Aspiratore medicale di secret! elettrico, idoneo a un utilizzo fisso e trasportabile. Conforme alia norma 15010079-1:2009.

Classificazione di rischio per dispositivi medici: lib

Grado di aspirazione: ALTO VUOTO - ALTO FLUSSO (HIGH VACUUM-HIGH FLOW)

Destinazione d'uso in merito alia durata: TEMPORANEA (45 minuti "on”, 10 minuti "off”)

Tipo di alimentazione: SELV (11-Г25 Vcc)

Utilizzo del dispositivo nell'ambiente domiciliare: Conforme alia norma IEC60601-1-11

Utilizzo del dispositivo nell'emergenza sanitaria: Conforme alia norma IEC60601-1-12

Parte applicata secondo la IEC60601-1: TIPO BF

Classe di isolamento: CLASSE II

Grado protezione contro I'ingresso di liquid! e solid! (IEC529): IP43

Conformity alia norma generale IEC60601-1: Conforme alia 3' edizione

Analisi di rischio condotta sul dispositivo: UNI CEI EN ISO 14971:2012

Analisi usability del dispositivo: CEI EN 62366-1:2015

Altre direttive о regolament! a cui il dispositivo ё sottoposto

EMC settore aeronautico RTCA DO160 Sezione 21 (curva M)

Omologazione ECE RIO (settore automotive) E50 10 R • 05 0078

D im e n s io n i  e  in g o m b r o

Dimension! e ingombro massimo: 290 mm (1) x 240 mm (h) x 95 mm (p)

Peso del dispositivo: 1,8 Kg max. completo degli accessor!

Tolleranze su tutte le misure: ±5%

P r e s t a z io n i t e c n ic h e  d e l  d is p o s it iv o

Potenza d'aspirazione massima: 850 mbar (85 kPa, 637.5 mmHg) ±10% su tutta la scala

Regolazione del vuoto: Lineare con regolatore meccanico integrate

Campo di regolazione del vuoto: 30±850 mbar (3-r85kPa)

Flusso d'aspirazione massimo: 24 LPM (litri al minute) a regime libero ±10%

Autonomia massima in condizioni di massimo assorbimento: >70 minuti ±10% a cicio libero

Rumorosity massima approssimativa: 70 dB

Precisione dello strumento d'indicazione del vuoto: ±5%

Predsione dell'indicatore d’autonomia di batteria: ±5%
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A lim e n t a z io n e

Funzionamento/ricarica: 11-t25 Vcc (corrente continua)

Assorbimento massimo: 80 W (max. corrente 8 A)

Batteria: Interna, LI-PO, 11,1 V - 5  A

Tempo per ricarica all'80% боге

Tempo di ricarica 100%: lO f 15 ore

Sicurezze elettriche: Interne non accessibili all'operatore

NOTA

La sorgente d'alimentazione esterna in corrente continua deve poter erogare almeno 8A per permettere 
il funzionamento e la ricarica simultanea. Se il dispositivo ё connesso all'alimentatore di rete о alia 
sorgente DC esterna il dispositivo non utilizza la batteria interna.

C o n d iz io n i s p e d f ic h e  d i  c o n s e iv a z io n e  e  u t il iz z o

Range di temperature accettate in fase di ricarica: OfSO’ C

Range di temperature accettate per il funzionamento: -lCH-45* C

Temperature di stoccaggio e trasporto (dispositivo imballato): -20f60' C

Temperatura di stoccaggio e trasporto (dispositivo senza imballo): -10F45’ C

Umidit^ relative per uso, trasporto e stoccaggio (dispositivo senza batteria): 15-f95%, non condensate

Parametri di conservazione ideali della batteria (per meno di 1 anno) Clr25* C (umidita 60±25% UR)

Gamma di pressioni atmosferiche accettate: 7004^1060 mbar (704-106 kPa)

A
Utilizzo In caso di pioggia

L'aspiratore OB MINI AVIO ё protetto contro la penetrazione di liquid! e sostanze solide. Ё sempre bene 
per6 proteggere il dispositivo da forti scrosci d'acqua. Durante il funzionamento e lo stoccaggio, il 
dispositivo deve essere tenuto nella sua borsa di protezione e trasporto e mantenuto asciutto. In caso il 
dispositivo sia completamente bagnato, spostarlo in un ambiente asciutto, asciugario esternamente e 
aspettare almeno 30 minuti prima di azionarlo nuovamente.

Utilizzo in montagna о in alta quota
L'operatore deve tenere conto dell'utilizzo del dispositivo in alta quota. In tali condizioni il vuoto esercitato dalla 
pompa interna pub scendere anche considerevolmente in virtu della riduzione della pressione atmosferica.

Caratteristiche tecniche del filtro di protezione
II filtro di protezione antibatterico/antivirale ё costituito da un supporto filtrante in PTFE e da un contenitore in 
polipropilene ermetico.
Massima pressione applicabile: 1 bar (100 kPa)
Capacity di ritenzione: per soluzioni acquose fino a 0,9 bar (90 kPa), per particelle in aria: 0,lum 99,99%

Modaliti di conservazlone prodotti SERRES

I prodotti SERRES* sono disinfettati in fabbrica e devono essere conservati in luoghi chiusi e al riparo dal freddo. 
Proteggere le confezioni da umiditb, sporcizia e polvere. I prodotti monouso possono essere utilizzati per un periodo di 
5 anni dopo la data riportata sull'etichetta.
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Caratteristiche tecniche dell'alimentatore di rate

Ingresso: ЮОч-240 Vac 50/60Hz, 1.7 A max.
Output; 12 Vcc 5 A
Produttore: GLOBTEK DEUTSCHLAND GMBH - HAFENWEG, 26/A -  48155 MUNSTER
Specifiche tecniche e conformita prodotto disponibili presso Oscar Boscarol srI

NOTA
L'alimentatore di rete pud essere utilizzato mentre si opera sui pazienti. L'alimentatore di rete non pud 
essere utilizzato aH'aperto.

Termini e simbologia

Vac = Tensione a corrente alternata
Vcc = Tensione a corrente continue
*C Unita di misura temperature (°C = grado
Celsius)
bar unit  ̂di misura per pressioni

kPa unita di misura per pressioni (chilopascal) 
mmHg unita di misura per pressioni (millimetri di 
mercurio)
Formula di conversione: Ibar = lOOkPa = 750mmHg

RISCHI DI INTERFERENZA RECIPROCA CON ALTRI DISPOSITIVI

II dispositivo OB MINI AVIO non crea interferenze con altri dispositivi medici che si trovano a operare nella stessa area 
durante I'effettuazione d'indagini e trattamenti clinici. II dispositivo non deve essere connesso ad altri apparecchi per il 
suo funzionamento ed ё dotato di una sorgente interna di alimentazione autonoma.

RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA E POSSIBILI RIMEDI

Le apparecchiature elettromedicali richiedono particolari precauzioni di utilizzo in merito alia Compatibilitd 
Elettromagnetica. Per tale ragione devono essere installati e/o utilizzati in accordo alle informazioni specificate nei 
documenti accompagnatori (nel nostro caso nelle tabelle riportate di seguito).
Dispositivi di radiocomunicazione portatili e mobili possono influire sui funzionamento del dispositivo medico. 
L'apparecchiatura elettromedicale e i sistemi elettromedicali non dovrebbero essere utilizzati in vicinanza, in adiacenza 
о sovrapposti con altri apparecchi elettrici о di radiocomunicazione. Se tale uso ё necessario e inevitabile, dovranno 
essere prese particolari precauzioni affinche il dispositivo elettromedicale funzioni correttamente nella sua 
configurazione di utilizzo prevista (ad esempio verificando costantemente e visivamente I'assenza di anomalie о 
malfunzionamenti). Le tabelle seguenti forniscono informazioni riguardanti le caratteristiche EMC (Compatibility 
Elettromagnetica) di questo apparecchio elettromedicale. La piena funzionalita di questo apparecchio elettromedicale 
ё da considerarsi "prestazione essenziale" ai fini deH'immunity elettromagnetica. II dispositivo rientra nella categoria 
elettromedicali CISPR 11 Gruppo 1 e conforme alia prescrizione per la Classe B.

METODI POSSIBILI PER EVITARE I RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA
Nel caso in cui l'apparecchiatura medica possa influenzare о essere influenzata da altri apparecchi elettrici posti nelle 
vicinanze, provare a cambiare il posto di utilizzo о allontanare sorgenti che emettono radiofrequenza (cellulari, 
ricetrasmittenti, antenne mobili). Provare ad allontanarsi dalla posizione in cui ci si trova (se possibile) oppure spegnere 
tutti gli apparecchi non indispensabili posti nelle vicinanze (inclusi gli elettrodomestici) e seguire le seguenti indicazioni.

LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE -  EMISSIONI ELETTROMAGNETICHE

G li asp iratori della  fa m ig lia  B SU  so n o  p ro d o tti p e r  fu n zio n a re  nell'am biente e lettrom agnetica  sotto  specificato. II  c liente о  
I'operatore  dovrebb e a ssicu ra rsi che esso venga usato in tale am biente.

Prova di emissione Conformita Ambiente elettromagnetico — guida

Emissioni RF 
CISPR 11 Gruppo 1

II dispositivo OB MINI AVIO utilizza energia RF solo per il suo 
funzionamento interno. Di conseguenza le sue emissioni RF sono 
molto basse e, verosimilmente non provoca alcuna interferenza 
negli apparecchi elettronici posti nelle vicinanze.

Emissioni RF 
CISPR 11 Classe В II dispositivo OB MINI AVIO pu6 essere utilizzato in tutti gli edifici, 

compresi gli edifici domestic! e quelli direttamente collegati alia
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Emissioni armoniche 
lEC 61000-3-2

Classe A

Emissioni di fluttuazioni di 
tensione/sfarfallio 
lEC 61000-3-3

Conforme

rete di alimentazione pubblica in bassa tensione che alimenta 
edifici destinati ad usi domestici.

LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE - IMMUNITA ELETTROMAGNETICA

L'aspiratore d i secret! O B  M IN I A V IO  ё previsto  p e r  fu n zio n a re  nell'a m biente e lettrom agnetico  so tto  specificato. II d ie n te  о  
I'operatore dell'asp iratore  d i secret! O B  M IN I A V IO , dovrebbero a ssicu ra rsi ch e  esso venga usato in tale am bien te

Prova di IMMUNITA
Liveilo di prova 

lEC 60601 Livallo di conformiti Ambianta alattromagnatlco — guida

Scariche
elettrostatiche (ESD) 

lEC 61000-4-2

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

1 pavimenti devono essere in legno, 
calcestruzzo о ceramica. Se i pavimenti 
sono ricoperti di materiale sintetico, 
Гum^ditё relative dovrebbe essere 
almeno del 30 %.

Transitori/sequenze 
di impulsi veloci

lEC 61000-4-4

±2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 
±1 kV per linee di 
ingresso/usdta

± 2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 

± 1 kV per linee di 
ingresso/uscita

La quality della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un tipico 
ambiente commerciale о ospedaliero.

Sovratensioni 
lEC 61000-4-5

± 1 kV tra le fasi 
± 2 kV tra fase e terra

± 1 kV modo differenziale 
± 2 kV modo comune

La quality della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un tipico 
ambiente commerciale о ospedaliero.

Buchi di tensione, 
brevi interruzioni e 
variazioni della 
tensione sulle linee 
di ingresso 
dell'alimentazione

lEC 61000-4-11

<5 % U t {>95 %  buco in Ur) per 
0,5 cicii
40 %  U t  ( 6 0  %  buco in Ur) 

per 5 cicii
70 % Ur(30 % buco in Ur) 

per 25 cicii
<5 % U r(> 9 5  %  buco di Ur) per 
5 s

<5 % U rl> 9 5  %  buco in Ur) 

per 0,5 cicii
40 %  U r (6 0  % buco in Ur) 

per 5 cicii
70 %  Ur (3 0  %  buco in Ur) 

per 25 cicii
<5 % U r(> 9 5  %  buco in Ur) 

per 5 s

La qualitё della tensione di rete di 
dovrebbe essere quella di un tipico 
ambiente commerciale о ospedaliero. 
Se I'operatore dell'aspiratore di secreti 
OB MINI AVIO richiede un 
funzionamento continue anche durante 
I'interruzione dell'alimentazione di 
rete, si raccomanda di alimentare 
l'aspiratore di secreti OB MINI AVIO con 
un gruppo di continuita о con batterie.

Campo magnetico 
alia frequenza di 
rete (50/60 Hz)

lEC 61000-4-8

3 A/m 0,3 A/m

Se ha luogo un malfunzionamento del 
dispositive, pu6 essere necessario 
portare il dispositive medico OB MINI 
AVIO, lontano da sorgenti di campo 
magnetico alia frequenza di rete, о 
installare schermature magnetiche. II 
campo magnetico alia frequenza di rete 
dovrebbe essere misurato nel locale 
della prevista installazione, per 
assicurarsi che esso sia abbastanza 
basso.

NOTA: Ut ё la tensione di rete prima dell'applicazione della tipologia di test.
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LINEE GUIDA E CONFORMITA DEGLI APPARECCHI ELETTROMEOICALI 
PROVE Dl IMMUNITA CONDOHA E IRRADIATA

Ai fini della conduzione delle prove si usano i livelli di prova IEC60601, Vi=3 ed £i=10

L'aspirotore OB M INIAVIO ё  previsto per funzionare nell'ambiente eiettromagnetico sotto specificato. II cilente о Toperatore deiraspiratore 
dovrebbero assicurarsi che esso venga utilizzato in tale ambiente.

Prove di IMMUNITA
UVELLO DI PROVA 

lEC 60601
UVELLO DI

c o n f o r m it A
Guida al tipo di ambiente elettromagnetko

RF indotte secondo 
IEC6100(M-6

3 Vrms
da ISO kHz a 80 MHz

3 Vrms

RF radiata secondo 
IEC610004-3

3V/m
da 80 MHz a 2,5 GHz

lOV/m

Dlspositivi di comunlcazione portatili e пгк>ЫН 
di tipo RF, devono essere usati iontani dal 
dispositivo OB MINI AVIO, induso I cavl, 
quando la dIstanza di separazione 
raccomandata ё calcolata dalla seguente 
equazione appiicata alia frequenza del 
trasmettltore:

Distanza dl separazione rao:omandata 
d= 1,2VP

d= [3 ,5/ElJxV P  = 0,35VP 
da 80MHz a 800MHz

d= [7 /E l]xV P  = 0,7VP 
da 800MHz a 2,5GHz

ove P ^ la potenza massima nomlnale dl 
uscita del trasmettltore, in watt (W), secondo 
II fabbiicante del trasmettltore, e d  ё la 
distanza di separazione raccomandata, in 
metri (m). a
L'intensit^ di campo generate dai 
trasmettitori a RF fissl, determinata in 
unMndagine elettromagnetica sul sito b, 
dovrebbe essere minore del livello di 
conformity in ciascun intervallo dl frequenza 
c
Si pub verificare Interferenza In prossimity di 
apparecchi contrass^nati dal seguente 
simbolo:

(«;»)
NOTA1 A 80 MHz e 800 MHz si applies la distanza di separazione per rintervallo dl frequenza piu alta.
NOTA 2 Queste linee guida potrebbero non applicarsi in tutte le situazioni. La propagazione elettromagnetica У 
influenzata dalKassorbimento e dalla riflessione di strutture, oggetti e persone.

a I livelli di conformrta nelle bande di frequenza ISM fra 150 kHz e 80 MHz e neirintervallo di frequenza da 80 MHz 
a 2,5 GHz sono richiesti perdlmlnuire la probability che un apparecchio di comunlcazione mobile e portatile 

possa produrre Interferenza se esso venisse inawertitamente portato dentro Гагеа del pazlente. Per questo 

motive viene usato un fattore ^giu ntivo  di 10/3 per calcolare la distanza di separazione raccomandata per I 

trasmettitori che operano in tali intervalli dl frequenza.

b Le intensity di campo generate da trasmettitori Bssi, come le stazioni di base per i radiotelefoni (cellular! e cordless) e 
radiomoblll terrestri, apparecchi per radioamatori, trasmettitori radio in AM e FM e trasmettitori TV non possorK) 

essere previste teoricamente con precisione. Per stabilire un ambiente eiettromagnetico causato da trasmettitori a RF 
Bssi si dovrebbe considerare un'indagine elettromagnetica sul sito. Se I'intensita di campo, misurata nel iuogo in cui si 

usa ii Modello 005 supers II livello di conformity appiicabile alia RF di cui sopra, si dovrebbe porre sotto osservazione 

il funzionamento normale del Modello 005. Se si notano prestazioni anortnali, possono essere necessarie mlsure 

aggiuntive, come un diverso oiientamento о posizione del Modello 005.

c Le intensity di campo su un intervallo di frequenze da 150 kHz a 80 MHz dovrebbero essere Inferior! a 1 V/m.
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GARANZIA

La societa Oscar Boscarol srI garantisce I'aspiratore medicale di secret! OB MINI AVIO per un periodo di 36 mesi dalla 
data di acquisto da parte dell'operatore originario. Oscar Boscarol srI garantisce all'acquirente I'assenza di difetti di 
materiale e di fabbricazione dell'aspiratore di secret!.

Dalla garanzia sono esclusi; II flacone d i secret!, II cava dl ricarica esterno, la batterla Interna del dlsposMvo, II norm ale  
logoramento, I'usura, la scoloramento, I'alterazione cromatica e tutte le altre irregolarltd estetiche che non 
degradano le caratterlstiche e te prestazioni del dispositivo stesso.

II prodotto che durante i 36 mesi di garanzia sia riscontrato dali'acquirente difettoso, dovrd essere inviato alia Oscar 
Boscarol srI con relativa notifica scritta sul presunto guasto riscontrato. La Oscar Boscarol srI proweder  ̂ a sua 
discrezione alia riparazione, sostituzione delle parti difettose e/o dell'intero dispositivo. Tutti gli oneri postal!, di 
spedizione, sdoganamento e trasporto saranno a carico dell'acquirente.

Condizloni d l valldita della garanzia

Per poter usufruire della garanzia ё necessario compilare la scheda di registrazione prodotto, inclusa nella confezione, 
e inviarla, tramite posta, fax о e-mail all'indirizzo:

OSCAR BOSCAROL SRL V. E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO 
Fax: +39 0257760142 -  E-mail: production.manager(Sboscarol.it

Al fine della validita della garanzia, I'acquirente dovr̂  presentare la seguente documentazione:
• presentazione di copia della fattura e/o dichiarazione di acquisto contenente il numero seriale del dispositivo e la 

data di acquisto stessa;
• rilevazione da parte del servizio assistenza di un guasto e/o difetto imputabile ai material! impiegati о a difetti di 

lavorazione;
• assenza di manomissioni, modifiche e/o quant'altro non conforme al prodotto originale.

Agli effetti di sicurezza, affidabilit  ̂ e funzionamento dell'aspiratore, Oscar Boscarol srI ё da ritenersi responsabile 
soltanto se:
• tutti gli interventi di assistenza, riparazione, modifica e manutenzione preventiva, sono eseguiti dalla Oscar Boscarol 

srI о dai suoi centri di assistenza autorizzati;
• il dispositivo ё usato in modo corretto, attenendosi esclusivamente e rigorosamente alle disposizioni di questo 

manuale d'uso;
• I'impianto elettrico a cui I’aspiratore ё connesso ё realizzato secondo le normative e leggi di riferimento nazionali 

ed europee.

Con riferimento a quanto descritto nelle present! condizioni di garanzia, Oscar Boscarol srI non pub essere ritenuta 
responsabile di danni accidental! о indiretti, qualora, sul dispositivo, siano state realizzate modifiche, riparazioni, 
interventi tecnici non autorizzati о una qualsiasi delle sue parti sia stata danneggiata per incidente, abuso e/o uso 
improprio. SuH'aspiratore di secret! non esistono altre garanzie espresse о limitate, di commerciabilitb, idoneitS о altro 
genere al di fuori di quelle descritte nel presente manuale d'uso.
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DICHIARAZIONE Dl CONFORMITA

We, the m anufacturer: OSCAR BOSCAROL SRL
Via E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO -  ITALY 
Tel. +39 0471 932893 -  Fax. +39 0257760140 
Web: www.boscarol.it - Em ail: info@boscarol.it 
Certifies EN ISO 13485:2012 + AC 2012 
Certificate N* Q IN  15 07 42208 025 
Certifies UNI EN ISO 9001:2008 
Emission: TUV-SUD Product service (CE0123)
EC Certificate N" G 1 15 05 42208 024

II produttore:

W e d ecla re  under o u r so le  responsib ility  that the device (nam e): MEDICAL SUCTION UNIT

D ich iariam o so tto  nostra  responsabilita  ch e  il d ispositivo (пот е): ASPIRATORE MEDICALE DI SECRETI

Type:
Tipo:

OB MINI AVIO

UMDNS code: 10208

Boscarol code;

BSU370 -  BSU370JP -  BSU370UK 

BSU372 -  BSU372JP -  BSU372UK 

BSU374 -  BSU374JP -  BSU374UK

D evices classification  (M OD 9 3 /4 2 /E E C  -  A n n e x IX ) : 
Classificazione dispositivo (M D D 9 3 /4 2 /C EE  -A lle g a t o  IX):

Class lib

M eets a ll the provisions o f  the directive  M O D  9 3 /4 2 /EE C  a n d  subsequent am endm ents w hich a p p ly  to it. 
Soddisfa  tutte le d isp o sizio n i della direttiva M O D  9 3 /4 2 /C EE  e successiv i e m endam enti ch e  lo  riguardano.

A p p lied  h a rm o n ised  stand ards, natio n a l sta n d a rd s o r o th er norm ative  
docum ents:
N orm e arm onizzate  о n a zio n a li applicate, a ltri docu m en ti norm ative  
applicate:

ISO 10079-1:2016 
UNI EN 1789:2014 
lEC 60601-1 ed. 3.0 
lEC 60601-1-11 
lEC 60601-1-12 
ECE-RIO 
RTCA DO -160F

Conform ity assessm ent pro ced u re: 
Procedim ento di va lutazione della  confo rm ita: MDD93/42/EEC, Annex II (Allegato II)

N otify body:
O rganism o d i notifica  incaric. della  valut. della  confo rm ita:

TUV SUD PRODUCT SERVICE GmbH 
CE 0123
Ridlerstrasse 65 -  80339 Miinchen -  Germany

Bolzano, 04.07.2016

DIR/RAQ — Quality Manager DIR/GM — General Manager 
D o tt.M  РЕЩ 1 LAURA ^ N I E L E  BRAZZO
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символы
Список символов, изображенных на аппарате и используемых в данном руководстве по 

эксплуатации:

□
Д в о й н ая  и золяц и я. А п п арат  эл ек три ч ески  и зол и р о ван  и безоп асен , как  для 
п о л ьзо в ател я , так  и дл я  раб очей  обстан овк и  (зазем л ен и е , п одк л ю чен и е 
эк в и п о тен ц и ал ьн о й  точ ки  -  не требуется )

* Р аб о ч ая  часть  ти п а  B F

И сп о л ьзо в ан и е  тол ько  при указан н ом  те м п ер ату р н о м  и н тервале . Н есобл ю д ен и е 
у к азан н ы х  п ред п и сан и й  м ож ет п ривести  к ан о м ал ьн о й  р аб о те  асп и р ато р а  О В  M IN I 
A V IO , м ен ьш ем у  сроку  служ бы  б атареи  и вк л ю чен и ю  встроен н ой  си стем ы  
б езоп асн ости

т
П р о ч и тай те  р у к оводство  по эк сп л уатац и и  п еред  и сп ол ьзован и ем

Ф

Р асх о д н ы е  м атери ал ы  и зап асн ы е части  о д н о к р атн о го  п ри м ен ен и я  и м ею т д ан н ы й  
си м вол . П осл е их п ерви чн ого  и сп ол ьзован и я , н ео б х о д и м о  п рои звести  ути л и зац и ю  и 
п р и м ен и ть  н овую  единицу

А
О со б ы е п ред уп реж ден и я  об и сп ол ьзован и и  ап п арата , к оторы е н еоб ходи м о  п ри н ять  к 
свед ен и ю

с  €  0123
М ар к и р о вк а  С Е  у к азы в ает  на соответстви е д ек р ету  4 6 /9 7  д л я  м ед и ц и н ски х  издели й  
вы ш е I класса (Е вроп ей ская  Д и р ек ти в а  9 3 /42 /С Е Е )

10 R .  024478
А п п ар ат  со о тв етству ет  н орм ам  европ ей ской  д и р ек ти вы  95 /5 4 /Е Е С  и м еж д ун арод н ы м  
п остан овл ен и ям  E C E -R 10

Ml П ро и зво д и тел ь

| / w l j Д ат а  п р о и зво д ства

Ж А п п ар ат  и м еет эл ек три ч ески е или эл ек тр о н н ы е ч асти , к оторы е до л ж н ы  бы ть 
у ти л и зи р о ван ы  согл асн о  ди р ек ти ве  2 012 /19 /Е С  -  Э л ек тр и ч еск и е  и эл ек трон н ы е 
о тход ы  (W E E E )

Э л ек тр и ч еск и е  или м агн и тн ы е п оля, во зн и к аю щ и е п ри  и сп ол ьзован и и  
рад и о гр аф и ч еск о го , то м ограф и ч еского , п ерен осн ого  рад и о о б о р у д о ван и я , р ад и о  R F  и 
д р у ги х  ап п аратов  с дан н ой  п ом еткой  м о гу т  н егати вн о  ск азы ваться  на п рави л ьн ой  
р аб о те  ап п арата . В п одоб н ы х  сл уч аях  н уж н о  и зб егать  и сп о л ьзо ван и е  ап п арата  или 
и сп о л ьзо вать  его  на достаточн ом  у д ал ен и и  о т  такого  оборуд ован и я .

©
М атер и ал ы , и сп ол ьзован н ы е дл я  п рои звод ства  д а н н о го  о б оруд ован и я , м о гу т  бы ть 
п ерер аб о тан ы  при соб лю ден и и  п ред п и сан и й  го су д ар ствен н о й  и м естн ой  
регл ам ен тац и и

А п п ар ат  со о тветству ет  норм ам  ев роп ей ской  д и р ек ти в ы  2 0 1 1/65/U E  (R oH S )
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STERILE R

LOT
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А в то р и зо в ан н ы й  торговы й  п ред стави тел ь  на тер р и то р и и  Е вр о п ей ск о го  С о об щ ества  в 
сл у ч ае , есл и  п рои звод и тель  не является  п осто ян н ы м  рези д ен то м  на терри тори и  
Е вр о п ей ск о го  С ооб щ ества

С р о к  служ бы

Н е и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  при п овреж д ен и и  уп ак о вк и

И д ен ти ф и к ац и о н н ы й  ном ер из к аталога

С тер и л ьн о е  устрой ство . С п особ  стери л и зац и и : о к си д  эти л ен а

С тер и л ьн о е  устрой ство . С п особ  стери ли зац и и : и о н и зи р у ю щ ее и зл учен и е

Н ом ер  п р о и звод ствен н ого  лота

С ер и й н ы й  н ом ер

С и м в о л ы , и з о б р а ж е н н ы е  н а  б а т а р е е  и и с п о л ь з о в а н н ы е  в р у к о в о д с т в е  п о  э к с п л у а т а ц и и .

B A T T E R IA
Б атарея  защ и щ ен а  сп ец и ал ьн ой  вн утрен н ей  эл ек тр о н н о й  схем ой  и тверд ы м  
п л асти к овы м  корп усом , которы й  п р ед о твр ащ ает  п овр еж д ен и е  батареи . Н е 
разрещ ается  отк ры вать , разби рать  или р ем о н ти р о в ать  батарею

L iP o Л и ти й -п о л и м ер н ая  батарея  (твердая , н ео р ган и ч еск о го  п рои схож ден и я), 
п ерезаряж аем ая  до  500 раз

X Н е д о п у ск ать  возн и кн овен и я к ороткого  зам ы к ан и я  батар еи  и ли  ее кон тактов

Н е п од ж и гать  и не бросать  в огонь

0 Н е разрезать  батарею  или ее п л асти ковы й  корпус. Н е сверл и ть  и не п овреж д ать  
ц ел остн ость  батареи  (сущ ествует  оп асн ость  взры ва, п ож ара или эл ек три ч еского  
зам ы к ан и я)

<§> Н е сж и м ать  б атарею  и не п одвергать  ее  возд ей стви ю  си л ьн о го  д авл ен и я . Н е 
св ер л и ть  батар ею  стан кам и , д р ел ью  или  д р у ги м и  и н стр у м ен там и

Х р ан ен и е  батар еи  (только  в корпусе): 
Т ем п ер ату р а  (и деал ьн ая): 0 -25°С  
В л аж н о сть  (и деал ьн ая): 60± 25%

ж Н е у ти л и зи р о вать  батарею  вм есте с д о м ащ н и м и  о тход ам и . С л едовать  норм ам  
н ац и он ал ьн ой  и м естн ой  р егл ам ен тац и и  в отн о ш ен и и  п р ав и л ьн о й  л и кв и д ац и и
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□ 5 П р о ч и тай те  р у к оводство  по эксп л у атац и и  п ер ед  и сп ол ьзован и ем

2 С р о к  сл уж бы  батареи

С и м в о л ы  в  р у к о в о д с т в е  по э к с п л у а т а ц и и  д л я  п р и в л е ч е н и я  о со б о го  в н и м а н и я .

В аж н ая  и н ф орм ац и я  по безоп асн ости  во и зб еж ан и е  н ан есен и я  вред а  п ац и ен ту , 
п о л ьзо в ател ю  и /и ли  сам ом у  ап п арату

А П р ед у п р еж д ен и я , треб ую щ и е особого  вн и м ан и я

П ом етк и  или  и н ф орм ац и я дл я  п рави льн ого  и сп о л ьзо ван и я  ап п арата

СООТВЕТСТВИЕ НОРМАТИВАМ И ТЕХНИЧЕСКИМ  ТРЕБОВАНИЯМ

А сп и ратор  О В  M IN I со о тв етств у ет  следую щ и м  норм ати вам  и тех н и ч еск и м  требован и ям :
№

П /П
Н а и м е н о в а н и е

1
Г О С Т  Р М Э К  6060 1 -1 -2 -2 0 1 4  - И здел и я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1-2. О бщ и е требован и я 
безо п асн о сти  с у четом  о сн ов н ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  характери сти к . П ар ал л ел ьн ы й  стандарт. 
Э л ектр о м агн и тн ая  совм ести м о сть . Т реб ован и я и и сп ы тан и я

2 Г О С Т  Р 50444-92  - П р и боры , ап п араты  и о б оруд ован и е м ед и ц и н ски е . О б щ и е те х н и ч еск и е  услови я

3
Г О С Т  Р М Э К  606 0 1 -1 -2 0 1 0  - И здел и я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1. О б щ и е тр ебован и я  
б езоп асн ости  с у ч ето м  о сн ов н ы х  ф ун к ц и он ал ьн ы х  х арак тери сти к

4 Г О С Т  ISO  8 836 -2012  - К атетеры  асп и рац и он н ы е дл я  респ и раторн ого  тракта

5
Г О С Т  Р М Э К  6060 1 -1 -6 -2 0 1 4  - И здел и я м ед и ц и н ски е эл ек три ч ески е . Ч асть  1-6. О бщ и е тр ебован и я  
безо п асн о сти  с у ч ето м  о сн ов н ы х  ф ун кц и он ал ьн ы х  характери сти к . Д о п о л н и тел ьн ы й  стандарт. 
Э к сп л у атац и о н н ая  п ри годн ость

6
Г О С Т  ISO  10079-1 -2012  - И здел и я м ед и ц и н ски е дл я  отсасы ван и я. Ч асть  1. О тсасы ваю щ и е у строй ств а  
с эл ектр о п р и во д о м . О б щ и е тех н и ч еск и е  требован и я  и м етод ы  и сп ы тан и й

7
Г О С Т  Р М Э К  62366 -2013  -  И здел и я  м еди ци н ски е. П ро ек ти р о ван и е  м ед и ц и н ск и х  и зд ел и й  с у четом  
эк сп л у атац и о н н о й  п р и годн ости

8
Г О С Т  3 1 2 1 4 -2 0 1 6  « И зд ел и я  м ед и ц и н ски е . Т реб овани я к образц ам  и д о к у м ен тац и и , п р ед ставл яем ы м  
на то к си к о л о ги ч еск и е , сан и тар н о -х и м и ч еск и е  и ссл ед ован и я , и сп ы тан и я  на стери л ьн ость  и 
п и роген н ость»

9 Г О С Т  Р 5 2 770 -2016  « И зд ел и я  м ед и ци н ски е . Т реб ован и я б езо п асн о сти . М етоды  сан и тарн о­
х и м и ч еск и х  и то к си к о л о ги ч еск и х  и спы таний»

10
Г О С Т  IS O  10993-1 -2011 . «И здел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
и зделий . Ч асть  1. О ц ен к а  и и сследован и я» .

И
Г О С Т  Р И С О  10993-2 -2009 . «И здел и я  м еди ци н ски е. О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
и зделий . Ч асть  2 .Т р еб о в ан и я  к о бращ ен и ю  с ж ивотн ы м и » .

12 Г О С Т  ISO  10993-7 -2016 . « И зд ел и я  м ед и ци н ски е . О ц ен к а  б и о л о ги ч еск о го  д ей стви я  м ед и ц и н ски х  
изделий . Ч асть  7. О стато ч н о е  сод ерж ан и е эти л ен ок си да п осл е стери л и зац и и » .

13 Г О С Т  ISO  10993-10-2011 . « И зд ел и я  м ед и ци н ски е . О ц ен к а б и о л о ги ч еск о го  д е й стви я  м ед и ц и н ски х  
и здели й . Ч асть  10.И ссл ед о в ан и я  р аздраж аю щ его  и сен си б и л и зи р у ю щ его  дей стви я» .

14 Г О С Т  ISO  10993 -12 -2015 .« И зд ел и я  м еди ци н ски е . О ц ен к а би ол о ги ч еск о го  д ей ств и я  м ед и ц и н ски х  
и здели й . Ч асть  12. П р и го то вл ен и е  проб и кон трол ьн ы е образц ы » .

15 Г О С Т  3 1 2 09 -2003  « К о н тей н ер ы  дл я  крови  и ее к о м п о н ен то в . Т р еб о в а н и я  х и м и ч ес к о й  и 
б и о л о ги ч еск о й  б е зо п а сн о ст и  и м етод ы  и сп ы тан и й » .

6 - 3 3



16

17

Г О С Т  4011 -72 . В о д а  п и тьевая . М етоды  и зм ерения м ассовой  к о н ц ен трац и и  о б щ его  ж ел еза  (с 
И зм ен ен и ям и  N 1 , 2 ) ______________________________________________________________________________
Г О С Т  25737-91  « П л астм ассы . Г ом оп ол и м еры  и соп ол и м еры  ви н и л хл ори да . О п ред ел ен и е  
остаточ н ого  м о н о м ер а  ви н и л хл ори да . Г азохром атограф и ческ и й  м етод».___________________

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ, МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ И ДРУГАЯ ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

А Внимательно прочитайте данное руководство по эксплуатации перед использованием 
аспиратора. Надлежащее и аккуратное использование аппарата гарантирует его 
безупречную работу и безопасность для пользователей и пациентов.

• Н е и сп ол ьзовать  ап п ар ат  в п ри сутстви и
восп л ам ен яю щ и хся  и /и л и  взр ы ваю щ и х ся  ж и д костей , газов  и д р у ги х  су б стан ц и й , сп о со б н ы х  вы звать  п ож ар  
или взры в.
• И сп ол ьзован и е ап п ар ата  при усл о в и ях , отл и ч аю щ и хся  от  п ред п и сан н ы х  в р у к о во д стве  по эк сп л уатац и и , 
м ож ет п ри вести  к ан ом ал ьн о й  р аб оте  ап п арата  и и зм ен ен и ю  тех н и ч еск и х  х ар ак тер и сти к  ап п ар ата  (н ап ри м ер , 
м акси м ал ьн ая  м о щ н о сть  всасы ван и я  или п родол ж и тел ьн ость  работы  батареи ).
• В сл уч ае  и сп о л ьзо ван и я  ап п арата  без ф лакон а и /и ли  защ и тн ого  ф и л ьтр а , или  в сл у ч аях  п рон и кн овен и я 
п осторон н и х  ж и д к о стей  в эл ек тр о н н у ю  схем у  асп и ратора О В  M IN I A V IO , н еоб ход и м о  связаться  с 
оф и ц и альн ы м  п р ед стави тел ем  п рои звод и теля .
• П еред  о чи стк ой  и ли  д р у ги м  техн и ческ и м  обсл уж и ван и ем  отк л ю ч и ть  ап п ар ат  о т  и сточн и к ов  вн еш н его  
п итания. Н е д о п у ск ать  п огруж ен и я  ап п арата  в ж и д к ость  дл я  п р ед о твр ащ ен и я  п о вр еж д ен и я  ап п ар ата  и 
вклю чен и я вн у трен н ей  си стем ы  безоп асн ости .
• А п п ар ат  не п од л еж и т  тех н и ч еск о м у  обсл уж и ван и ю  со сторон ы  п о л ьзо в ател я  за  и ск л ю чен и ем  оп ерац и й , 
п ред усм отрен н ы х  н астоящ и м  р ук оводством  по эк сп луатац и и . Д ля у стр ан ен и я  тех н и ч еск и х  н еп оладок , 
о сущ ествл ен и я  серви сн ого  кон троля или  для рем он та ап п арата , п ож ал уй ста , св яж и тесь  с оф и ц и альн ы м  
п ред стави тел ем  п рои звод и теля .
• И сп ол ьзуй те то л ько  о р и ги н ал ьн ы е см ен н ы е части  для о б есп ечен и я  б езо п асн о сти  п ац и ен та , д л я  п олучен и я 
то ч н ы х  резу льтато в  о б сл ед о ван и я  и дл я  п рави л ьн ой  раб оты  ап п арата. П о л ьзо в ател ь , не сл едую щ и й  д ан н ы м  
п ред уп реж ден и ям , н есет  о тв етств ен н о сть  за  н ан есен и е вреда п ац и ен там  или  п ред м етам .
• Н е и сп ол ьзуй те  батареи , отл и ч аю щ и еся  от  разреш ен н ы х  п рои звод и телем . Б атарея , п оставляем ая 
п рои звод и телем , н ах о д и тся  в п л асти к овом  корпусе, которы й  зап рещ ается  вскр ы вать  или  удалять .

•  П ол ьзовател ю  не разр еш ается  сам осто ятел ьн о  зам ен ять  вн утрен н ю ю  батарею .
•  А п п арат  не п р о и зв о д и т  к ли н и ч ески й  диагноз.
•  И сп ол ьзуй те ап п ар ат  О В  M IN I A V IO  вм есте с защ итн ой  сум кой  дл я  хран ен и я .

Батарея

•  П еред  п ервы м  и сп о л ьзо ван и ем  ап п ар ата  батарею  н еоб ходи м о  зар яд и ть  в теч ен и е  п осл ед о вател ьн ы х  16 
часов.

•  А п п арат  о сн ащ ен  сп ец и ал ьн о й  ф у н к ц и ей  T E S T  дл я  кон троля уро вн я  зар яд а  батареи .
•  С рочн о  зар яд и ть  б атар ею , есл и  гори т тол ько  од н а  или м ен ее л ам п о ч ек  (L E D ), ук азы в аю щ и х  на зар яд  

батареи .
•  П остоян н ое п о д к л ю ч ен и е  к вн еш н ем у  пи тан и ю  в тран сп ортн ом  ср ед ств е  ( 1 К 2 5  В п ост .тока) не 

сказы вается  н егати вн о  на р аб оте  ап п арата .
•  П ол ьзовател ю  зап р ещ ается  зам ен ять  батарею  сам остоятельн о .

Предупреждение о повторном использовании одноразовых частей

•  П овторн ое и сп о л ьзо ван и е  ч астей  и м атери ал ов , п ред н азн ачен н ы х  дл я  од н о р азо во го  и сп о л ьзо ван и я , м ож ет 
ок азать  н егати вн ое вл и ян и е  на раб оту  ап п арата  и м ож ет п осл уж и ть  и сточн и к ом  п ерекрестн ой  и н ф екции , 
как дл я  п о л ьзовател я , так  и д л я  пациентов.

•  С тери л и зац и я  и /и л и  о ч и щ ен и е  частей , п р ед н азн ачен н ы х  дл я  одн о р азо во го  и сп ол ьзован и я  (защ и тн ы е 
ф ильтры , асп и р ац и о н н ы е труб ки  с р ук оятк ой  Y an k au er (Я н к ауэр ) и т .д .), м о ж ет  п ри вести  к р азруш ен и ю  
структуры  и сп о л ьзо в ан н ы х  м атери ал ов  и к п оследую щ ей  н еб езоп асн ости  и х  и сп о л ьзо ван и я  всл ед стви е 
и зм ен ен и я их  м ех ан и ч еск и х  характери сти к .
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ВАЖ НАЯ ИНФОРМ АЦИЯ

Д ан н ы й  ап п ар ат  п р о и звед ен  в со о тветстви и  с дей ству ю щ и м и  н орм ам и . П од к л ю чен и е  ап п арата  к 
и сточн и кам  п и тан и я, н есо о тветству ю щ и м  тр ебован и ям  ап п арата , и /и л и  п од к л ю чен и е  ап п арата  
н еавтори зован н ы м и  со тр у д н и к ам и , м ож ет п овреди ть  ап п ар ат  и ли  и сточн и к  эл ек троп и тан и я . В составе  
ап п арата  отсу тству ю т л ек ар ств ен н ы е  средства .

А
Предварительная проверка и проверка безопасности:

Н ео б х о д и м о  о су щ еств л ять  еж ед н евн ы й  контроль ап п ар ата  (п р о вер к а  и сп р авн о й  раб о ты  аппарата). 
А п п ар ат  осн ащ ен  сп ец и ал ьн о й  ф ун кц и ей  о п овещ ен и я  п ол ьзов ател я  о н еобходи м ости  
п р о х о ж д ен и я  зап л ан и р о ван н о й  п роверки  б езоп асн ости  к аж д ы е 24  м есяц а. П ри  частом  

и сп ол ьзован и и  ап п арата , встр о ен н ая  эл ек трон н ая  схем а ав том ати ч ески  п р и б л и ж ает  д ату  сл ед у ю щ ей  п роверки  
в зави си м ости  о т  и н тен си вн о сти  и сп ол ьзован и я  ап п арата. Н еоб х о д и м о  о б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
пред стави телю  п р о и зво д и тел я  дл я  п рохож д ен и я  п роверки  б езоп асн ости  по  и стеч ен и и  2 4  м есяц ев  с м ом ен та  
п рои зводства ап п ар ата  (см о тр еть  эти к етку  на ап п арате) и при о тсутстви и  си гн ал а  о п овещ ен и я  о п рохож д ен и и  
п роверки  безоп асн ости . Д ан н ы й  ти п  п роверки  не сход и т в гаран ти ю  ап п ар ата

Загрязнение аппарата:

С трого  зап р ещ ается  отп р авл ять  зараж ен н ы е ап п араты  п ро и зво д и тел ю , устан о вщ и к у  и ли  в
серви сн ы й  центр . К аж д ы й  зараж ен н ы й  ап п арат  б уд ет  о тп р авл ен  о б р атн о  и, вп осл едстви и , бу д у т  
п р о и н ф о р м и р о ван ы  м естн ы е орган ы  зд р авоохран ен и я  об  о п асн о сти  зараж ен и я. З ар аж ен н ы м и  

сч и таю тся  ап п араты  н ео ч и щ ен н ы е  о т  сек ретов  и ж и д к остей  п ац и ен та . А п п ар ат  сл ед у ет  л и кв и д и р о вать  при  
м алей ш ем  п оп ад ан и и  всасы ваем ы х  ж и д к остей  вн утрь  устрой ства.

Ответственность пользователя

•  М еди ц и н ски й  асп и р ато р  О В  M IN I A V IO  п р ед ставл яет  соб ой  м ед и ц и н ск и й  ап п ар ат , рассч и тан н ы й  дл я  
и сп ол ьзован и я в п у н к тах  ок азан и я  п ервой  м ед и ц и н ской  п ом ощ и  и д о л ж ен  б ы ть  готов  к р аб о те  в м о м ен т  
н еоб ходи м ости . П о р тати вн ы й  асп и р ато р  О В  M IN I A V IO  не п ред н азн ачен  д л я  н астен н о й  ф и ксац и и , в том  
ч и сл е с п ом ощ ью  сп ец и ал ьн о го  к реп лен и я. Б лагодаря  своем у  л егк о м у  весу  ап п ар ат  м о ж ет  х ран и ться  в 
сп ец и ал ьн ы х  сум к ах , р ю к зак ах  или ап теч ках  п ервой  пом ощ и.

•  С  п ом ощ ью  к н оп ки  T E S T  м ож н о  у беди ться , что батарея до стато ч н о  заряж ен а.

•  П овреж ден н ы е, ви д о и зм ен ен н ы е, н ед остаю щ и е или п отен ц и ал ьн о  н егати вн о  ск азы ваю щ и еся  на р аб оте  
ап п арата  части , сл ед у ет  н езам ед ли тел ьн о  зам ен и ть  новы м и ор и ги н ал ьн ы м и  частям и . В сегд а расп ол агать  
ап п арат  в м естах  н ед о сту п н ы х  дл я  детей .

•  У ти ли зи ровать  у п ак о в к у  со гл асн о  д ей ствую щ и м  п ред п и сан и ям  и у б ед и ться , что  он а  расп о л о ж ен а  в 
н едоступ н ы х  д л я  д етей  м естах .

•  П еред  и сп ол ьзован и ем  ап п ар ата  вн и м ател ьн о  п рочи тать  д ан н ое  р у к о во д ство  по э к сп л у атац и и . Н ад л еж ащ ее  
и акк у р атн о е  и сп о л ьзо ван и е  ап п ар ата  гаран ти рует  его  п рав и л ьн у ю  р аб о ту  и безоп асн ость  д л я  
п ол ьзо в ател ей  и п ац и ен тов.

•  И сп ол ьзуй те ап п ар ат  то л ько  в соответстви и  с п рави лам и , п ред п и сан н ы м и  п рои звод и телем  и 
со д ерж ащ и м и ся  в д ан н о м  ру к о во д стве  по эксп луатац и и .

Предполагаемое использование
•  А п п арат  м о ж ет  б ы ть  и сп о л ьзо ван  дл я  всех  п ац и ен тов  в со о тветстви и  с п р ави л ам и  м ед и ц и н ско й  п ракти ки .
•  А п п ар ат  п ред н азн ач ен  д л я  осв о б о ж д ен и я  верхних ды х ател ьн ы х  путей . О сво б о ж д ен и е  н и ж н и х  д ы х ател ьн ы х  

путей  доп у ск ается  то л ько  м ед и ц и н ски м  раб отн и кам  или  ав тори зован н ы м  м ед и ц и н ски м  сотрудн и кам .

А Проверять исправность аспиратора и его частей перед использованием.

Не использовать аппарат при наличии повреждений или недостающих частей.

МОДЕЛИ МЕДИЦИНСКОГО АСПИРЛ ТОРА ОВ M INI AVIO
А п п арат  О В  M IN I A V IO  п р ед ставл яет  соб ой  м ед и ц и н ски й  асп и р ато р , соответствую щ и й  всем  

д ей ствую щ и м  н орм ам . А сп и р ато р  м о ж ет  бы ть  и сп ол ьзован  в тр а н сп о р тн ы х  ср ед ствах , в госп и тал ях , в
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больн и ц ах , кли н и ках  и п ри  л еч ен и и  в д о м аш н и х  услови ях . Т вердая  и н ео р ган и ч еск о го  п р ои схож ден и я  батарея 
не сод ерж и т вредн ы е эл ем ен ты  и и м еет  вн утрен н ю ю  защ итн ую  схем у  на сл у ч ай  к ороткого  зам ы к ан и я  или 
д р у ги х  п овреж д ен и й , к оторы е м огл и  бы  сд елать  ее оп асн ой  для п о л ьзо в ател ей , п ац и ен тов  или  р аб очей  
обстановки . Б атарея  п ро ш л а кон трол ь  IA T A  (U N /D O T -38 -3 ), и м еет сер ти ф и к ат  д л я  и сп ол ьзован и я на борту  
возд уш н ого  тран сп орта .

М о д е л ь  B S U 370

1. Основной блок
2. Флакон 500 мл. с крышкой, клапаном 
переполнения, коническим разъемом и 
угловым разъемом
3. Защитный фильтр
4. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
5. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankaue
6. Кабель внешнего питания 12В
7. Кабель внешнего питания 220В
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. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
переполнения/закрытия и угловым 
разъемом
3. Защитный фильтр
4. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
5. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
6. Кабель внешнего питания 12В
7. Кабель внешнего питания 220В

М о д е л ь  B SU 374

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с одноразовым 
мешком и угловым разъемом
3. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
4. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
5. Кабель внешнего питания 12В
6. Кабель внешнего питания 220В
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ОПИСАНИЕ И НАЗНА ЧЕНИ Е

М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  О В  M IN I A V IO  явл яется  п ер ен о сн ы м  м ед и ц и н ски м  ап п аратом , 
п ред н азначен н ы м  д л я  у д ал ен и я  ж и д к о стей  из верхн и х  д ы х ател ьн ы х  п утей  и д л я  н орм ал и зац и и  д ы хател ьн ой  
деятел ьн о сти  п ац и ен тов. В ы со к ая  м о щ н о сть  рассч и тан а  на вы сасы ван и е  в н о со гл о тк е  п ац и ен та , н изкая 
м ощ н ость  рассч и тан а  д л я  вы сасы ван и я  ж и д к остей  из трахеи  детей  и н о ворож д ен н ы х . А п п ар ат  м ож ет бы ть 
и сп ользован  сл уж б о й  ск о р о й  п ом ощ и , в д ом ащ н и х  усл ови ях , бол ьн и ц ах , го сп и тал ях  и д р у ги х  м ед и ц и н ски х  
учреж д ен и ях . А п п ар ат  р азр аб о тан  и п рои зведен  в соответстви и  с тр еб о в ан и ям и  н орм ы  д л я  м ед и ц и н ски х  
асп и раторов  (н о р м а  ISO  10079-1).

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ

Н е и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  О В  M IN I A V IO  дл я  у д ал ен и я  ж и д к о стей  из гр у д н о й  клетки .
И м еется  п ро ти в о п о к азан и е , рек о м ен д у ется  п рокон сул ьти роваться  с врачом .

КОМАНДЫ, ИНДИКА ТОРЫ И  КОНТРОЛЬНАЯ ПАНЕЛЬ

В се к н оп ки  м ед и ц и н ск о го  ас п и р ато р а  н аходятся  на его п ередн ей  части  д л я  л егк о го  уп равл ен и я. Ч тобы  
вк лю чи ть  ап п арат , н ео б х о д и м о  н аж ать  к н оп ку  вклю чения (3), защ и щ ен н у ю  от  п р о н и к н о в ен и я  влаги , воды  и 
м ою щ и х  ж и д к остей . М о щ н о сть  всасы ван и я  м ож ет бы ть  у стан о вл ен а  с п о м ощ ью  р у ч к и  р егул и рован и я  (2), 
р асп ол ож ен н ой  ряд о м  с кн о п ко й  вклю чен и я. Ч тобы  у вел и чи ть  м о щ н о сть  ас п и р ато р а  п о вер н и те  ручку  
регул и ровк и  по ч асо в о й  стрел к е. О тслеж и в ан и е  м ощ н ости  всасы ван и я возм о ж н о  с п ом ощ ью  стан д артн ого  
ан ал огового  в ак у у м м етр а  ( I )  с и зм ер ен и ям и  в м и лл и б ар , к и лоп аск ал ь  и ли  в м и л л и м етр ах  ртутн ого  сто л б а  (по  
ж елан и ю ). Ф л ю о р есц ен тн ы й  вакуум м етр  о бл егчает  о тсл еж и в ан и е  м о щ н ости  всасы ван и я  п ри  н ед остаточ н ом  
освещ ен ии . Н ад  л ам п о ч к ам и  (5), ук азы в аю щ и м и  на заряд  батареи , п р ед усм отрен  разъ ем  (4) дл я  п одкл ю чен и я 
к сети  вн ещ н его  п и тан и я  I I -2 5 В  п ост .тока . А п п арат  м ож ет бы ть  заряж ен  ч ер ез д ан н ы й  д в ухкон так тн ы й  
герм етич н ы й  разъем .

1. Флюоресцентный аналоговый 
вакуумметр с двумя шкалами

2. Ручка регулирования вакуума
3. Включатель (включение- 

выключение)
4. Разъем для заряда аппарата 

(11-25 В пост.тока)
5. Панель заряда батареи и кнопка 

TEST для проверки уровня 
заряда батареи

СВЕТОВЫ Е ИНДИКА ТОРЫ

В се св етовы е и н ди к аторы  (L E D ) и кнопка T E S T  для отсл еж и в ан и я  зар яд а  б атареи  
н аход ятся  на п ередн ей  части  ап п арата . С ветовы е и н ди каторы  вы п о л н яю т разл и ч н ы е 
ф ун кц и и , в том  ч и сл е у к азан и е  уро вн я  зар яд а  батареи  (4 горящ и е л ам п о ч к и  у к азы в аю т  на 
м ак си м ал ьн ы й  заряд  б атар еи ). П осл е  н аж ати я кнопки T E S T  л ам п очк и  заго р аю тся  на 20 
сек у н д  в соответстви и  с у р о в н ем  зар яд а  батареи .

В п роц ессе  зар я д а  ап п ар ата  (авто м ати ч еск и  при п одкл ю чен и и  к и сточн и к ам  вн ещ н его  
пи тан и я) л ам п о ч к а  п о д  тр еу го л ьн ы м  св етовы м  и н ди катором  начинаем  м и гать  и о стается  в 
д ан н ом  состоян и и  д о  п ол н о го  зар яд а  батареи . П ри  заверщ ен и и  заряд а  б атар еи  л ам п о ч к а  п ер естает  м и гать , что  
ук азы в ает  на м ак си м ал ьн ы й  зар я д  батареи . Л ам п о ч ка  остается  вк л ю чен н ой  до  м о м ен та  отк л ю ч ен и я  асп и ратора  
о т  вн ещ н его  п и тан и я  (у казы вая  на м ак си м ал ьн ы й  заряд  б атареи  и на п од к л ю чен и е  ап п ар ата  к  и сточн и ку  
вн ещ н его  п и тан и я  с  н ап р я ж ен и ем  1 1-25 В п ост .тока). В д ан н ом  состоян и и  кн о п ка  T E S T  н еакти вн а  такж е при 
вкл ю чен и и  ап п арата , так  к ак  асп и ратор  не и сп ол ьзует  вн утрен н ю ю  батарею .
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П осле заверш ен и я  зар я д а  б атар еи  или отклю чен и я и сточн и к а вн еш н его  п и тан и я  н аж ати е кн оп ки  T E S T  
акти ви рует  световое у к аза н и е  на зар я д  батареи . Н иж е п ри веден н ая  та б л и ц а  п ред ставл яет  соответстви е 
горящ и х  зелен ы х  л ам п о ч ек  и зар яд а  батареи :

С В Е Т О В Ы Е  И Н Д И К А Т О Р Ы У Р О В Е Н Ь  ЗА РЯ Д А  ЬЛ  ГА РЕЙ
4 горящ и е л ам п о ч к и > 8 0 %  - м ак си м ал ьн ы й  зар яд  батареи
3 горящ и е л ам п о ч к и 50-79%  - средн и й  заряд  батареи
2 горящ и е л ам п о ч к и 20 -4 9 %  - н изкий  зар яд  батареи
1 г о р я щ а я  л а м п о ч к а < 2 0 %  б а т а р е я  р а з р я ж е н а  -  а п п а р а т  с к о р о  а в т о м а т и ч е с к и  в ы к л ю ч и т с я

А  А п п ар ат  вы к л ю ч и тся  ав том ати ч ески  по и стеч ен и и  2 м и н у т  п осл е  вк л ю чен и я  м и гаю щ ей  зелен ой  
л ам п о ч к и , у к азы в аю щ ей  на полн ы й  р азряд  батареи .

В сегд а  п р о в ер яй те  п рав и л ьн ое  п одк л ю чен и е кабеля  вн еш н его  п и тан и я  12В к  автом оби л ьн ом у  
п р и к у р и вател ю  в м аш и н е. Ч асто  д в и ж ен и е м аш и н ы  по н еровн ой  д о р о ге  м о ж ет  п ри вести  к 
о тк л ю ч ен и ю  д ан н о го  кабеля. П роверять  н али чи е вк л ю чен н ой  ж ел то й  л ам п о ч к и , указы ваю щ ей  

на заряд  ап п арата  или  на зав ер ш ен и е  п роц есса  заряд а  батареи!
К н оп ка T E S T  ак ти в н а  д л я  оп р ед ел ен и я  у р овн я  заряд а  батареи  тол ько  п осле отк л ю ч ен и я  ап п ар ата  о т  вн еш н и х  
и сточн и ков  п итания. Ж ел тая  горящ ая л ам п о ч к а  ук азы в ает  на полн ы й  зар я д  б атареи  (м акси м ал ьн ы й  заряд).

А ПРЕД УПРЕЖ Д ЕНИ Е
Р азряж ен н ая  батарея  м ож ет н егати вн о  сказаться  на р аб о те  ас п и р ато р а  и его  п осл едую щ ем  
и сп ол ьзован и и . Ф ун к ц и я  T E S T  рассч и тан а  дл я  об л егч ен и я  о п ред ел ен и я  н еоб ходи м ости  
п о д зар яд а  батареи . П родол ж и тел ьн о сть  заряд а  б атареи  п осле ее п ол н ого  разр яж ен и я  составл яет  
10 часов . Н еп р ер ы вн о е  п одк л ю чен и е ап п арата  к и сточн и к ам  вн еш н его  п и тан и я  не и м еет 
н егати вн ого  возд ей стви я  на вн утрен н ю ю  батарею . С рок  сл у ж б ы  батар еи  п ри равн и вается  к  2 

годам , по и стеч ен и и  к о то р ы х  батарея  зам ен яется  при п рохож д ен и и  п роверки  б езоп асн ости .

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ПРОВЕРКА АППАРАТА

Д л я  обесп ечен и я  п рав и л ьн о й  раб оты  м ед и ц и н ского  асп и ратора, н еоб ход и м о  п ровод и ть  еж ед н евн ы й  
кон трол ь, которы й  гар ан ти р у ет  эф ф екти вн ость  работы  ап п арата , о тсу тстви е  ан ом ал и й  в р аб оте  и /или  
п овреж д ен и й  к орп уса ап п арата.

Ежедневный контроль
П ровед ен и е еж ед н ев н о го  5 -м и н у тн о го  к он троля д а ет  возм ож н ость  п о л ьзо в ател ю  у б ед и ться  в и сп равн ости  
м ед и ц и н ского  ас п и р ато р а  и его  п р и годн ости  к исп ользован и ю .

•  Р асп ол ож и ть  ап п ар ат  на у сто й ч и во й  п оверхн ости  в верти кал ьн ом  п ол ож ен и и  л и ц ев о й  п ан ел ью  к 
п ользователю . Н е д о ставать  ап п ар ат  из защ итн ой  сум ки.

•  Н аж ать  к н оп ку  T E S T  рядом  с л ам п о ч к ам и , ук азы ваю щ и м и  на зар яд  батареи . Е сл и  вкл ю чен ы  все 4 зелен ы е 
л ам п очк и , батарея  п ол н остью  зар яж ен а  (и гаран ти рует  п осл ед ую щ ую  раб о ту  асп и р ато р а  в теч ен и е  70 
м инут). В п роти вном  сл уч ае , р ек ом ен д уется  заряди ть  аспиратор .

•  В кл ю чи ть  ап п ар ат  с  п ом ощ ью  кн оп ки  вклю чен и я на л и ц евой  п ан ел и  ап п ар ата  (0= в ы к л ю ч ен , 1=вклю чен). 
А сп и ратор  д о л ж ен  р аб о тать  п р ави л ьн о  и не д ол ж н о  п оявляться  сл ы ш и м ы х  и зм ен ен и й  х о д а  вн утрен н его  
насоса . Н е д о л ж н о  возн и к ать  ан о м ал ьн ы х  звуков  и /или  ви б рац и й  ап п арата.

•  П оверн уть  р егу л и р о во ч н у ю  ручку  м ощ н ости  п ротив часовой  стрел ки  д о  м ак си м у м а и закры ть  п ал ьц ем  или 
кусочком  тк ан и  тр у б ку , и дущ ую  от  защ и тн ого  ф и льтра или  одн о р азо во го  м еш к а к ф л акон у  (си л и кон ов ая  
труб ка). Д о л ж ен  и зм ен и ться  зву к  раб оты  вакуум н ого  н асоса  и через н еск о л ьк о  сек у н д  до л ж н о  бы ть 
до сти гн у то  м ак си м ал ьн о е  зн ач ен и е  на вакуум м етре (п ри м ерн о  800 м бар , 80 кП а, 600  м м .рт.ст .).

•  У д ерж и вая  закры той  п р о зр ач н у ю  си л и к о н о ву ю  труб ку , п оверн уть  р егу л и р о во ч н у ю  р учк у  п ротив часовой  
стрелки  и п р овери ть  у м ен ь ш ен и е  м ощ н ости  всасы вания на вакуум м етре п р ак ти ч ески  до  зн ачен ия 0 (40-50 
м бар).

•  В ы кл ю ч и ть  ап п ар ат  и п оверн уть  его  на 180° для п роверки  н али чи я и ч и таем о сти  эти к етки  на о братн ой  
сторон е ап п ар ата  и со сто ян и я  защ и тн о й  сум ки  дл я  тран сп о р ти р о в ки  и хран ен и я.
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•  П одсоед и н и ть  ап п ар ат  к  и сто ч н и к у  вн еш н его  питания (с п ом ощ ью  каб ел я  вн еш н его  п и тан и я  12В и ли  220В ) 
и убеди ться  в н ач ал е  п р о ц есса  зар я д а  батареи  (лам п оч к а  н ач и н ает  м и гать  ж ел ты м  цветом ).

•  У б ед и ться , что  защ и тн ы й  ф и л ьтр  не загрязн ен . Е сли  ф и льтр  и м еет ц вет, отл и ч н ы й  о т  б ел ого , н еобходи м о  
зам ен и ть  ф ильтр . З агр я зн ен н ы й  ф и л ьтр  м еш ает  п рави л ьн ой  р аб оте  асп и р ато р а  и у м ен ьш ает  эф ф екти вн ость  
аппарата.

П о окон чан и и  п р о вер ки  ср авн и ть  п о л учен н ы е результаты  с дан н ы м и  в таб л и ц е  ниж е:

П р о в е р к а О ж и д а е м ы й  р е з у л ь т а т М е т о д ы  и с п р а в л е н и я
В клю чен и е ф у н к ц и и  
T E ST

В к л ю ч ен и е  л ам п о ч ек  зелен ого  цвета 
в зави си м о сти  о т  уровн я заряда 
батареи  
(о т  1 д о  4)

Б атар ея  п о л н о стью  р азр яж ен а  или 
п овреж д ен а , есл и  л ам п о ч к и  не 
загораю тся . Заряд и ть  ап п ар ат  с пом ощ ью  
каб ел я  вн еш н его  п и тан и я  12В /220В  или 
зам ен и ть  батарею . П ри  п роведен и и  
д ан н ы х  оп ер ац и й  н е  вк л ю чать  аспиратор .

П роверка раб оты  
вакуум ного  насоса

Н ем ен яю щ и й ся  звук , без изм ен ен и я 
х о д а  м о тора и без ан ом альн ы х 
ви б рац и й

Н ал и ч и е  и зм ен ен и я  звука раб оты  
ап п ар ата  у к азы в ае т  на ан ом ал ьн ую  
р аб о ту  ваку у м н о го  н асоса . И зм ен ен и е 
х о д а  п орш н я у к азы в ает  на 
н ед о стато ч н у ю  эн ер ги ю  дл я  п рави л ьн ой  
раб оты  м отора. Е сл и  п робл ем ы  
со х р ан яю тся , об рати тесь  к 
о ф и ц и ал ьн о м у  пред стави телю  
п р о и зво д и теля

П роверка м ак си м ал ьн ой  
м ощ н ости  асп и р ато р а , 
после закры ти я пальц ем  
или кусоч ком  тк ан и  
труб ки , и дущ ей  от  
защ и тн ого  ф и л ьтр а  или  
одн оразового  м ещ к а к 
ап п арату

М акси м ал ьн ая  м ощ н ость  
всасы ван и я  на вакуум м етре 
н аход и тся  в п ределах  800 м бар  
(± 10% )

Е сл и  д ан н ы й  ур о вен ь  м ощ н ости  не 
д о сти гн у т , п о вер н у ть  р учк у  р егул ятора 
п роти в  ч асо в о й  стрел ки  для 
м и н и м альн о й  м о щ н о сти  всасы ван и я. 
У б ед и ться  в п ол н ом  закры ти и  труб ки . В 
обратн ом  сл у ч ае , и зъ ять  ап п ар ат  из 
и сп о л ьзо ван и я  и о брати ться  обрати тесь  к 
о ф и ц и ал ьн о м у  п ред стави тел ю  
п р о и звод и теля

И зм ен ен и е м ак си м ал ьн ой  
м ощ н ости  всасы ван и я

У р о в ен ь  м ощ н ости  всасы ван и я 
и зм ен яется  от  0 д о  м ак си м ум а 
всл ед ств и е  п оворота  
р егу л и р о во ч н о й  ручки

Е сл и  у р о вен ь  м о щ н о сти  не изм ен яется , 
об рати тесь  к о ф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля . 
Н ео б х о д и м о  и зъ ять  ап п ар ат  из 
и сп ол ьзован и я .

А в случае повторных проблем с аппаратом обратиться к официальному представителю 
производителя

К аж д ы е 24  м еся ц а  н еоб ход и м о  проводи ть  п роверку  безо п асн о сти  и тех н и ч еск и й  кон троль. Д ан н ы й  
кон трол ь  п о зво л яет  п ол ьзовател ю  у беди ться  в соответстви и  ап п ар ата  заявл ен н ы м  п рои звод и телем  
х ар ак тер и сти к ам  и его  о бщ ей  п ри годн ости  дл я  и сп ол ьзован и я  по н азн ач ен и ю . Д ан н ы й  ти п  
кон трол я  п р овод и тся  то л ько  автори зован н ы м  п ерсон алом  п р о и зво д и теля  и ли  его  о ф и ц и альн ого  

п ред стави тел я  и  не вх о д и т  в гаран ти ю  аппарата.

СПЕЦИАЛЬНЫ Е АВТОМЛ ТИЧЕСКИЕ ФУНКЦИИ

М еди ц и н ск и й  ас п и р ато р  О В M IN I A V IO  осн ащ ен  н еско л ьки м и  ав то м ати ч еск и м и  ф ун кц и ям и , 
у п равл яем ы м и  вн утрен н и м  м и кроп роц ессором . Э ти  ф ункции  не о к азы в аю т вл и ян и я  на раб оту  ап п арата , в том  
ч и сл е в сл уч ае  б л о к и р о вк и  или  п овреж д ен и я дан н ы х  ф ун кц и й . В н утр ен н и й  м и кр о п р о ц ессо р  о п овещ ает  
п ол ьзовател я  о н ео б х о д и м о сти  п рохож д ен и я  зап л ан и рован н ой  п р оверки  б езо п асн о сти . О бы ч н о  п одоб н ая  
п роверка п ровод и тся  к аж д ы е 24 м есяц а при и сп ол ьзован и и  ап п арата , п ол ьзов ател ь  м о ж ет  п р овери ть  и стеч ен и е 
дан н о го  ср о к а  сл у ж б ы  в со о тветстви и  с и н ф орм ац и ей  со д ерж ащ ей ся  на эти к етк е  ап п арата . В н утрен н и й
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м и кроп роц ессор  и м еет  д о п о л н и тел ьн у ю  ф ун кц и ю , которая п озвол яет  со хран и ть  сер и й н ы й  ном ер, дату  
производства, д ан н ы е ав то р и зо в ан н о го  серви сн ого  центра, которы й  оказал  у сл у ги  по о б сл уж и ван и ю  ап п арата, 
и д ату  оказан и я д а н н ы х  усл уг . П о л ьзов ател ю  не разреш ается  п ровод и ть  оп ер ац и и  по п р ограм м и рован и ю  
аппарата.

Д  . . n i l
•  • ;  Q i

В н утрен н и й  м и к р о п р о ц ессо р  реги стр и р у ет  каж дое и сп ол ьзован и е 
ап п арата  и в со о тветстви и  с  частотой  и сп ользован и я у к азы в ает  на 
н еоб ходи м ость  п р о х о ж д ен и я  зап л ан и р о ван н о й  проверки  в ав тори зован н ом  
серви сн ом  ц ен тре. В д ан н о м  сл у ч ае  третья  л ам п о ч к а  из четы рех ,
у к азы в аю щ и х  на зар я д  б атар еи , н ач и н ает  м и гать  (три  си гн ала с п ереры вом  в ' ----------
5 секунд). П ри  н еи сп о л ьзо в ан и и  м ед и ц и н ско го  асп и ратора  л ам п о ч к а  вк л ю чается  ч ер ез  730  д н ей  п осле первого  
и сп ользован и я. П ри  часто м  и сп о л ьзо ван и и  ап п арата  дан н ы й  п ери од  со к р ащ ается  д л я  о б есп еч ен и я  д ал ьн ей ш ей  
безуп речн ой  раб о ты  асп и р ато р а . Д о п у сти м о  вкл ю чен и е лам п очки  ч ер ез  700  д н ей  всл ед ств и е и зн аш и ван и я 
вн утрен н и х  частей  ап п арата , что , одн ако , не ук азы в ает  на н еи сп равн ость  ап п арата .

А Пользователю запрещается программировать процессор аппарата. Системное 
обеспечение защищено секретным кодом и доступно только авторизованному персоналу, 
располагающему системным обеспечением для считывания информации об аппарате. 
Аппарат не имеет наружного доступа к процессору и не имеет другого применения, кроме

предусмотренного производителем.

ФЛАКОН ДЛЯ СБОРА ЖИДКОСТЕЙ
А п п арат  п рои звод и тся  с тр ем я  ти п ам и  ф л ак он ов  с м ак си м ал ьн ой  в м ести тел ьн о стью  1000 мл:

1. Ф лакон  500 м л. с кр ы ш ко й , клап ан ом  п ереп олн ен и я, кон и чески м  разъ ем ом  и у гл о вы м  разъем ом
2. Ф л акон  1000 м л. с кр ы ш ко й , к лап ан ом  п ереп ол н ен и я/зак ры ти я  и у гл овы м  р азъ ем ом
3. Ф л акон  1000 м л. с у гл о в ы м  разъ ем ом  и одн оразовы м  м еш ком

Флакон 500 мл. с крышкой, клапаном переполнения, коническим разъемом и угловым разъемом

Ф л акон  в м ести тел ьн о стью  500 мл вы полнен  из п о л и карбон ата  и 
м ож ет бы ть стер и л и зо ван  в ав то к л аве  в теч ен и е  30 циклов, п осле чего  
ф лакон  н еоб ходи м о  зам ен и ть . Ф л акон  со сто и т  из сл едую щ и х  частей:

1. Угловой разъем для защитного фильтра
2. Клапан переполнения
3. Резервуар из поликарбоната 500 мл
4. Конический разъем (для трубки пациента)
5. Силиконовая крышка [Ы М

Зар.
Разре 

сп особом  в
Н еоб ходи м о  разо б р ать  ф л ак он  на части  п еред  стери л и зац и ей . С трого  
р ек ом ен д уется  зам ен ять  ф л акон  при  н али чи и  д еф орм ац и й , п овреж д ен и й  или 
трещ и н . Ф л акон  д о л ж ен  б ы ть  и сп ол ьзован  тол ько  в верти кальн ом  п ол ож ен и и  во и зб еж ан и е  возд ей стви я 
к лап ан а п ереп ол н ен и я. Е сл и  это  все-таки  прои зош ло , вы кл ю чи ть  ап п ар ат  и отсо ед и н и ть  асп и рац и он н ую  
тр у б ку  пациента.

П ри  и сп ол ьзован и и  ас п и р ато р а  в д о м аш н и х  у сл ови ях  ф лакон  м ож н о  о ч и сти ть  с п ом ощ ью  сп ец и ал ьн ы х  
м ою щ и х  средств  дл я  д ези н ф ек ц и и  м ед и ц и н ского  оборуд ован и я. Ж и д к о сти  из ф л ак о н а  н еоб ходи м о  
ути л и зи р о вать  со гл асн о  м ед и ц и н ско й  п ракти ке, в том  чи сле в соответстви и  с п р ед п и сан и ям и  врачей  и в 
зави си м ости  от  д и агн о за  п ац и ен та .
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Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

Ф л акон  п р о и звед ен  из сп ец и ал ьн ого  прозрачн ого  
п ласти ка (п о л и п р о п и л ен а). О н вк л ю ч ает  в себя следую щ и е 
составн ы е части : р езер в у ар  (1), кры ш ку (2), клапан
п ер еп ол н ен и я/зак ры ти я  (3) и у гл о во й  п л асти ковы й  разъем  90°
(4). К ры ш ка р езер в у ар а  и м еет  разъем  дл я  см ен н ого  защ и тн ого  
ф ильтра.

Ф л акон  м о ж ет  б ы ть  стер и л и зо ван  в тради ц и он н ом  
паровом  ав то к л аве  п ри  м ак си м ал ьн о й  тем п ер ату р е  121°С и при 
м ак си м ал ьн ом  д а в л е н и и  2 бар  (200  кП а). С трого  реком ен д уется  
зам ен ять  ф л ак он  п ри  н ал и ч и и  д еф о р м ац и и , п овреж д ен и й  или 
трещ ин.

Ф л акон  д о л ж ен  б ы ть  и сп ол ьзован  тол ько  в верти кальн ом  
п олож ении  во и зб еж ан и е  во зд ей стви я  к лап ан а п ереп ол н ен и я/ 
закры тия. Е сли  это  все-таки  п рои зош л о , вы клю чи ть  ап п ар ат  и 
отсоед и н и ть  тр у б ку  п ац и ен та . П ри  и сп ол ьзован и и  асп и ратора  в 
д ом аш н и х  у сл о в и ях  ф л ак о н  м ож н о  очи сти ть  с  пом ощ ью  
сп ец и ал ьн ы х  м о ю щ и х  сред ств  дл я  д ези н ф ек ц и и  м ед и ци н ского  
оборудован и я. Ж и д к о сти  из ф л ак о н а  н еоб ходи м о  у ти л и зи ровать
согл асн о  м ед и ц и н ско й  п р ак ти к е , в том  чи сле в со о тветстви и  с п р ед п и сан и ям и  врачей  и в зави си м о сти  от  
д и агн о за  пац и ен та.

Флакон 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком
Ф л акон  дл я  одн оразовы х  м еш ков  вы п ол н ен  из сп ец и ал ьн о го  п розрачн ого  

п ласти ка. О н состои т из резер ву ар а  (1), ад ап тер а  д л я  од н о р азо вы х  м еш ков  (2), 
со о тветству ю щ его  у гл ового  соеди н ен и я  "L " (3 ) и о д н оразового  м еш к а (4). 
Ф и л ьтр , и н тегри ров ан н ы й  в одн о р азо вы й  м еш ок , п р ед н азн ачается  для 
п ред отвращ ен и я  поп адан и я ж и д к остей  в асп и р ато р  в сл у ч ае  п ереп ол н ен и я  
ф лакона.

Ф л акон  м ож ет бы ть  стери л и зован  в тр ад и ц и о н н о м  п аровом  авток лаве  при  
м ак си м ал ьн о й  тем п ературе 121 °С  и при м ак си м ал ьн о м  д ав л ен и и  2 бар (200  кП а). 
С трого  р ек ом ен д уется  зам ен ять  одн о р азо вы й  м еш о к  п осл е  и сп ол ьзован и я  дл я  
о д н о го  пациента.

П ри  и сп ол ьзован и и  асп и ратора  в д о м аш н и х  у сл о в и ях  ф лакон  м ож н о  
о ч и сти ть  с п ом ощ ью  сп ец и ал ьн ы х  м о ю щ и х  сред ств  дл я  д ези н ф екц и и  
м ед и ц и н ско го  оборудован и я. В н ек оторы х  сл уч аях  од н о р азо вы й  м еш о к  м ож ет 
бы ть  оп устош ен  и м еш ок  м ож ет бы ть д ал ьш е  и сп ол ьзован . О д н оразовы е м еш ки  
н еоб ход и м о  у ти л и зи ровать  согл асн о  м ед и ц и н ск о й  п рак ти к е, в том  ч и сл е в 
соответстви и  с п редп и сан и ям и  врачей  и в зави си м о сти  от  д и агн о за  пациента.

ЗАЩИТНЫЙ ФИЛЬТР

А

Д л я  п ред о твр ащ ен и я  зараж ен и я  асп и ратора  ж и д к остям и  во врем я и сп ол ьзован и я , ф лакон  
и м еет  сп ец и ал ьн ы й  защ итн ы й  ф ильтр . Ф и л ьтр  п рои звед ен  из ги дроф об н ого  м атери ал а, 
к оторы й  защ и щ ает  вн утрен н и й  насос асп и р ато р а  от п оп ад ан и я  газо о б р азн ы х  ж и д к остей  
(п о л н о е  о тсу тстви е  всасы ван и я через труб ку  пациента).
З ам ен и ть  ф и л ьтр  при загрязн ен и и , и зм ен ен и и  ц вета  и п ри  у в е л и ч ен и и  соп роти влен и я 
в сасы ван и я /у м ен ьш ен и я  м ощ н ости  всасы вания.

Предупреждения и предосторожности в использовании защитного фильтра

Е сл и  асп и р ато р  и сп ол ьзуется  в эк стрен н ом  сл уч ае  и /и ли  д л я  п ац и ен тов , у  ко то р ы х  р и ск  зараж ен и я  
н еи звестен , защ и тн ы й  ф и л ьтр  дол ж ен  бы ть зам ен ен  п осле к аж д о го  и сп ользован и я. Е сли  
п атол оги я  п ац и ен та  и звестн а и /и ли  нет ри ска п ерекрестн ого  зар аж ен и я , р ек о м ен д у ется  зам ен ять

1 5 - 3 3



ф ильтр  после каж дой  см ен ы . В сл у ч ае  н еи сп ользован и я ап п арата  р ек о м ен д у ется  зам ен ять  ф и льтр  раз в м есяц. 
М атериал , из к оторого  п р о и звед ен  ф и л ьтр , м ож ет и зм ен ять  свои  харак тер и сти к и  при  и зм ен яю щ и хся  у сл ови ях  
внеш ней  среды  (п о в ы ш ен н ая  вл аж н ость , вы сокая  или сли ш ком  н изкая тем п ература).

А Никогда не использовать аспиратор без защитного фильтра или без флакона!

АСПИРАЦИОННАЯ ТРУБКА С  РУКОЯТКОЙ YANKAUER ИЛИ СТЕРИЛЬНЫЙ ОДНОРАЗОВЫЙ 
КАТЕТЕР ВСАСЫВАНИЯ С  НАКОНЕЧНИКОМ FINGER-TYP

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  п о ставл яется  в к ом п лекте с 
асп и рац и он н ой  тр у б к о й  с н ак он еч н и ком  Y ankauer. Зон д  является 
одн оразовы м  и д о л ж ен  бы ть  зам ен ен  после каж дого  
и сп ользован и я. Д л я  л егк о го  д о сту п а  в р от  и верхн и е д ы хател ьн ы е 
пути  пац и ен та, зо н д  вы п ол н ен  из твер д о го  м атери ал а  и им еет 
л егк и й  изгиб.

+ on

П о и н д и в и д уальн ом у  зап росу  асп и ратор  м о ж ет  бы ть  п о ставл ен  в к ом п л ек те  с 
стер и л ьн ы м  одн оразовы м  катетером  и стер и л ьн ы м  н ак он еч н и ком  F inger-typ , 
которы й  п озвол яет  соеди н ен и е стери л ьн ы х  о д н о р азо вы х  к атетеров  разли ч н ого  
разм ер а  в зави си м ости  от  пациента.
С тер и л ьн ы й  н акон ечн и к  F inger-typ  
п о зво л яет  пользователю

р егул и ровать  м ощ н ость  всасы ван и я  пальцем  без н еоб ходи м ости  
и сп ол ьзован и я р егу л и р о во ч н о й  р у ч к и  на асп и раторе. 
О дн оразовы й  н ак о н еч н и к  д о л ж ен  бы ть  у ти л и зи рован  п осле 
каж дого  и сп ользован и я.

530 J

Р абочи й  к о н ец  к атетер а  и м еет  к он еч н ое  отв ерсти е  и д в а  асси м етри чн о  р асп о л о ж ен н ы х  гл азк а , разн есен н ы х  по 
д и ам етру  к атетера, д л я  сн и ж ен и я  ри ска тр авм , п ереги бов или окклю зий .
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Р азм ер ы  раб о ч ей  части  катетера в зави си м ости  от  ти п а  к атетер а

Тип катетера dl = d4(мм) 
± 10%

d2 (овал) d3 (овал) d4 (mm) ± 10%
СН ЦВЕТ

6 Темно-аеленый 2 2,4 X 0,8 2,4 X 0,8 2
8 Синий 2,6 2,4 х0,9 2,4 х0,9 2,6
10 Чёрный 3,3 3,8x1 3,8x1 3,3
12 Белый 4 5,1 X 2,4 5,1 X 2,4 4
14 Зеленый 4,7 5,1 X 1,7 5,1 X 1,7 4,7
16 Оранжевый 5,3 6,3 X 3,1 6,3 X 3,1 5,3
18 Красный 6 7x4 7x4 6
20 Жёлтый 6,7 8x5,2 8x5,2 6,7

МЕРЫ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

А п п арат  п оставл яется  в ко м п л ек те  со  встроен н ой  ак к ум ул яторн ой  б атар еей  (зам ен а  которой  не м о ж ет  
бы ть осу щ ествл ен а  п о л ьзов ател ем ). В рем я заряд а  батареи  составл яет  10 п осл ед о вател ьн ы х  часов . П ол н остью  
заряж ен н ая  батарея  п о зво л яет  н еп р ер ы вн о е  и сп ол ьзован и е ап п арата  в теч ен и е  70 м и н у т  (своб одн ое 
отсасы ван и е). П ри  и сп о л ьзо ван и и  ап п ар ата  в усл ови ях , о тл и ч аю щ и хся  от  р ек о м ен д о ван н ы х  п рои звод и телем , 
д л и тел ьн о сть  его  ав то н о м н о й  раб оты  м ож ет зн ачи тел ьн о  сок рати ться  (н ап ри м ер , при  очен ь  вы сокой  и ли  очен ь  
н и зкой  тем п ер ату р е  ок р у ж аю щ ей  среды ).

С редн и й  ср о к  сл у ж б ы  б атар еи  (при  ее  п рави льн ом  и сп ол ьзован и и ) со став л яет  24  м есяц а. П о и стеч ен и и  
дан н о го  срока р ек о м ен д у ется  зам ен и ть  батарею .

В сл учае н еи сп о л ьзо в ан и я  ап п ар ата  в теч ен и е  до л гого  пери ода, н еоб ход и м о  п р о вод и ть  п ол н ую  п роверку  
ап п арата  и полн ы й  зар я д  батар еи  к аж ды е 15 дней .

Д л я заряд а  батар еи  и сп ол ьзовать  кабель вн еш н его  п и тания I2B  (п о ставл яется  в к ом п л ек те  с 
асп и ратором ) или  кабель  вн еш н его  питан и я 220В  (100-230  В пер. тока).

К абел ь  вн еш н его  п и тан и я  12В д о л ж ен  бы ть п одклю чен  к и сточн и ку  п и тан и я  1 1-25В (пост. тока).
Д л я  о д н о в р ем ен н о го  и сп ол ьзован и я  и заряд а  ап п арат  дол ж ен  бы ть  п о д к л ю ч ен  к  и сточн и ку  вн еш н его  

п и тан и я (11-25  В п о ст .то ка), и м ею щ ем у  8А.

Кабель внешнего 
питания 12В

А
В Н И М А Н И Е

Кабель внешнего 
питания 220В

Проверить наличие защитного транзистора мин. 15А (с задержкой действия) при подаче 
электроэнергии 11-25В пост.тока.

К абель  вн еш н его  п и тан и я 220В  (заряд н ое  у строй ство ) о тн оси тся  к эк ск л ю зи вн ы м  п родуктам , 
п оставл яем ы м  то л ько  п рои звод и телем . Д ан н о е  устр о й ств о  п ред н азн ачен о  дл я  зар я д а  ап п ар ата  и  не м о ж ет  бы ть 
зам ен ен о  п одоб н ы м  устр о й ств о м  д р у го го  п рои звод и теля . Зар яд н о е  у стр о й ств о  п р ед н азн ачен о  дл я  
и сп ол ьзован и я то л ьк о  в п о м ещ ен и и  и то л ько  от сети , соответству ю щ ей  го су д ар ствен н о й  норм е. М ед и ц и н ск и й  
асп и ратор  О В  M IN I A V IO  п рош ел  п роверку  с д ан н ы м  ти п ом  зар яд н о го  у стр о й ств а  (н о р м а IE C 60601-1  и 
соответствую щ и е).

ЭКСПЛУА ТАЦИЯ И ПОВТОРНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
После каждого использования

П осл е каж дого  и сп о л ьзо ван и я  о тсоед и н и ть  м ед и ц и н ски й  асп и ратор  от  и сто ч н и к о в  вн ещ н его  питания, 
отсоед и н и ть  и у ти л и зи р о в ать  части  о д н оразового  и сп ол ьзован и я . У б ед и ться  в ц ел остн ости  ап п арата.
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проверить со е д и н и тел ьн ы е тр у б к и  и н ал и ч и е  ви д и м ы х  п овреж д ен и й  корпуса. О ч и сти ть  и п р одези н ф и ц и ровать  
аппарат. Зам ен и ть  все о д н о р азо вы е части  новы м и  и заряди ть  батарею . П ровести  еж ед н ев н ы й  кон троль.

Безопасность на рабочем месте и индивидуальное защитное оснащение

О б еззараж и в ан и е  явл яется  то н к и м  проц ессом , требую щ и м  
оп ред ел ен н ого  обу ч ен и я , о со б ен н о  важ н ы м  в эк стрен н ы х  си туац и ях , 
к огда состо ян и е  к л и ен та  и у р о вен ь  зараж ен и я  неи звестн ы . П оэтом у  
п ол ьзовател ь  д о л ж ен  всегд а  и сп о л ьзо вать  и н ди ви дуальн ое защ итн ое 
осн ащ ен и е дл я  со б ствен н о й  б езо п асн о сти  и безоп асн ости  пациентов.
Е сли  п одоб н ое о сн ащ ен и е  п ол ьзов ател ю  н ед оступ н о , п ож алуй ста  
свяж и тесь  с ответствен н ы м  за  б е зо п асн о сть  на рабочем  м есте в ващ ей  
ком пании .

А Органические жидкости, собранные во флакон, могут привести к серьезным перекрестным 
заражениям пользователей аппарата. Для предотвращения подобных случаев, подходящее 
оснащение и продукты для дезинфекции всегда должны быть использованы согласно 
предписаниям компетентных органов.

ОЧИСТКА ФЛАКОНОВ
Очистка флакона 500 мл. с крыщкой, клапаном переполнения, коническим разъемом и угловым 
разъемом

Н и ж е п р ед ставл ен ы  ш аги  по  отсоед и н ен и ю  ф лакона, его  р азб ору  на со ставн ы е части  и сб ору  п осле 
соответствую щ ей  д ези н ф ек ц и и . П еред  п роведен и ем  очи стки  одеть  защ и тн ы е п ерч атки , по  возм ож н ости , 
закры в аю щ и е зап ястье .

1. О тсоеди н и ть  си л и к о н о ву ю  асп и рац и он н ую  трубку . Е сли  и м еется  р у к о ятк а  Y ankauer, то  о н а  д о л ж н а 
бы ть  у ти л и зи р о в ан а  вм есте  с н акон еч н и ком  F inger-typ  (о д н о р азо вы е см ен н ы е части).

2. О тсоеди н и ть  к о н и ч еск о е  разъ ем  от  асп и ратора.
3. О тсо ед и н и ть  защ и тн ы й  ф и л ьтр  и у ти л и зи ровать  его.
4. О тк ры ть  рем ен ь , ф и к си р у ю щ и й  ф лакон .
5. О сторож н о  у д ал и ть  ф лакон  из ап п арата  в верти кальн ом  полож ен и и .
6. О сторож н о  сн ять  к ры ш ку  ф л ак он а, чтобы  не д о п усти ть  к он так та  с ж и д к о стям и  во ф л ак он е и и зб еж ать  

зараж ен и я! У д ал и ть  со д ер ж и м о е  ф лакона.
7. О тсо ед и н и ть  клап ан  п ереп о л н ен и я  от  кры ш ки. О тсоеди н и ть  все части  к л ап ан а  п ереп олн ен и я.

П осле сн яти я  защ и тн о го  ф и л ьтра  и асп и рац и он н ой  труб ки  с р у к о ятк о й  Y ankauer, и сп ол ьзовать  
хол о д н у ю  п роточ н ую  воду , чтобы  тщ ател ьн о  пром ы ть  все части  м н ого к р атн о го  и сп ол ьзован и я . Затем  
п огрузи ть  части  в го р яч у ю  воду , т ем п ер ату р а  которой  не п рев ы ш ает 60°С , и д о б ав и ть  н еагресси вн ое м ою щ ее 
средство  без со д ер ж ан и я  ал к оголя . Т щ ател ьн о  п ром ы ть  и при н еоб х о д и м о сти  и сп ол ьзовать  н еабрази вн ы е 
щ етки  дл я  у д ал ен и я  затв ер д ев ш и х  ж и д костей . П осле чего  пром ы ть  все части  теп л о й  вод ой  (м акс. 30 -40°С ) и 
вы суш ить чи стой  н еаб р ази вн о й  тк ан ью . П еред  сбором  ап п арата , у б ед и тесь , что  все части  п олн остью  чи сты е, 
сухи е и н еп ов реж ден н ы е. П ри н али чи и  стери л ьн ого  о д н оразового  к атетера и н ако н еч н и ка  F inger-typ , 
необходи м о  у ти л и зи р о вать  д ан н ы е  части.

Очистка флакона 1000 мл. с крышкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

1. О деть  за щ и т н ы е  п ерч атки , по  возм ож н ости , закры в аю щ и е зап ястье ._____________________________________
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О тсоеди н и ть  си л и к о н о в у ю  тр у б к у  вм есте с ж елты м  у гл овы м  п л асти к овы м  р азъ ем ом  90°. Е сли  им еется 
асп и рац и он н ая  тр у б к а  с р ук оятк ой  Y ankauer, то  он а д о л ж н а бы ть  у ти л и зи р о в ан а  вм есте  с и зогн уты м  
н акон еч н и ком  F in g er-ty p  (о д н о р азо вы е см ен н ы е части). Ж ел ты й  у гл о в о й  п ласти ковы й  разъ ем  90° 
разреш ается  стер и л и зо в ать  в автоклаве .
Д о стать  и у ти л и зи р о в ать  защ и тн ы й  ф ильтр.

О сторож н о  сн я ть  кр ы ш ку  ф л акон а, чтобы  не д о п усти ть  к он так та  с ж и д к о стям и  во ф лакон е и и збеж ать  
зараж ен и я! У д ал и ть  со д ер ж и м о е  ф лакона.
О тсо ед и н и ть  к лап ан  п ер еп ол н ен и я/зак ры ти я  от  кры ш ки.

О тсо ед и н и ть  все части  клап ан а п ереп олн ен и я/закры ти я.
С н ять  си л и к о н о в ы й  вк л ад ы ш  с клап ан а п ереп олн ен и я/закры ти я.

У д ал и ть  к лап ан  п ер еп о л н ен и я /зак р ы ти я  и разобрать  кры ш ку  на части .

П осл е сн яти я  защ и тн о го  ф и л ьтра и асп и рац и он н ой  труб ки  с  р у к о ятк о й  Y an k au er, и сп ол ьзовать  
х ол одн ую  п р оточ н ую  воду , чтобы  тщ ател ьн о  пром ы ть  все части  м н о го к р атн о го  и сп ол ьзован и я . Затем  
п огрузи ть  части  в горячую  воду , тем п ер ату р а  которой  не п ревы ш ает 60°С , и д о б ав и ть  н еагресси вн ое  м ою щ ее 
средство  без сод ер ж ан и я  ал к оголя . Т щ ател ьн о  пром ы ть  их и при н ео б х о д и м о сти  и сп о л ьзо вать  н еабрази вн ы е 
щ етки  дл я  у д ал ен и я  затвер д евш и х  ж и д костей . П осле чего  пром ы ть  все части  теп л о й  водой  (м акс. 30 -40°С ) и 
вы суш и ть  их ч и сто й  н еабрази вн ой  ткан ью . П еред  сбором  ап п арата , уб ед и тесь , что  все части  п олн остью  
чисты е, сухи е и н еп овреж ден н ы е.

Очистка флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.

Ф л акон  и м еет о д н о р азо вы й  м еш ок , сп ец и ал ьн о  сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  д л я  своего  и сп ользован и я. 
Защ и тн ы й  ф и льтр  н аход и тся  вн утри  м еш ка.

1. О деть  защ и тн ы е  п ерч атки , по возм ож н ости , закры ваю щ и е зап ястье  и д о стать  ф лакон , сохран яя  его  в 
верти к ал ьн ом  п олож ен и и .

2. О тсо ед и н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б ку  вм есте с белы м  у гл овы м  со еди н ен и ем  о д н о р азо во го  м еш ка.
3. Закры ть  разъем  < P A T IE N T >  сп ец и ал ьн ой  пробкой , расп ол ож ен н ой  на к ры ш ке одн о р азо во го  м еш ка.

4. Д о стать  о д н о р азо вы й  м еш ок  из ф л ак он а и у ти л и зи ровать  его  со гл асн о  д ей ству ю щ и м  норм ам .
5. О тсоеди н и ть  си л и к о н о ву ю  тр у б к у  о т  к расного  угл о во го  разъ ем а. Т р у б к у  и с разъ ем  разреш ается  

стери л и зовать  в автоклаве .

6. О тсоеди н и ть  ад ап тер /со ед и н ен и е  дл я  одн оразового  м еш ка.
7. О тк рути ть  п л асти к о вы й  разъ ем  “ L ” , п ри держ и вая  ш уруп вн утри  ф л акон а. С н ять  у п л отн и тел ьн ое 

кольцо.
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Дезинфекция/стерилизация флаконов и силиконовых трубок
Ф лакон ы  и си л и к о н о вы е труб ки  м огу  бы ть о б еззараж ен ы  л ю б ы м  х и м и ч еск и м  н еагресси вн ы м  и 

н еабрази вн ы м  м ою щ и м  средством  без сод ерж ан и я алкоголя  и р аствори тел ей . Н е и сп о л ьзо вать  ок раш ен н ы е 
д ези н ф и ц и р у ю щ и е р аство р ы , так  как он и  м огут  остави ть  цвет на ф л ак он е или  си л и к о н о в ы х  тру б ках , у м ен ьш ая  
п розрачн ость  дан н ы х  ч астей  (н ап ри м ер , B etad ine). Н е и сп ользовать  д ези н ф и ц и р у ю щ и е  ср ед ства  в чи стом  виде. 
П ри  стери л и зац и и  в ав то к л ав е  м ак си м ал ьн ая  тем п ер ату р а  не д о л ж н а  п рев ы ш ать  121°С , м ак си м ал ьн ое 
д авл ен и е  - 2 бар  (200  кП а) и м ак си м ал ьн ая  п родол ж и тел ьн ость  - 15 м и н ут. Р езер ву ар  ф л ак о н а  п огруж ается  в 
автоклав  в п ереверн утом  п ол ож ен и и  (вверх  дн ом ). П о окон чан и и  ц и к ла ав то к л ава  о хл ад и ть  все части  при 
ком н атн ой  те м п ер ату р е , п ровери ть  ц ел остн ость  частей , соб рать  ф л акон  в п оряд ке , обратн ом  п оряд ку  разб о р а  
ф лакона.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Не накладывать груз на части аппарата при их стерилизации.
• Всегда соблюдать допустимый диапазон температуры, давления и продолжительности 

стерилизации в автоклаве.
• Не превышать температуру 60°С при мытье и очистке флакона и его частей (за исключением 
периода стерилизации в автоклаве).
• Очистка, дезинфекция и стерилизация должны быть проведены специально обученным персоналом.
• Заменять флакон и соединительные части (силиконовые трубки, соединения) после каждых 30 
циклов стерилизации и обеззараживания. Несоблюдение данного правила может привести к физико­
механическим изменениям флакона.
• После сбора флакона убедиться, что крышка флакона плотно закрыта во избежание потери вакуума 
или просачивания жидкостей.

П ол ож и ть  все части  ф л ак о н а  на чи стую  и у стой чи вую  п оверхн ость . П ри  сб о р е  ф л акон а, н еоб ходи м о  
п роверять  части  на н ал и ч и е п овреж д ен и й  или деф ектов . К лап ан  п ереп о л н ен и я  и м еет  п лаваю щ ую  часть , 
которая  вставл яется  в п л асти к о вы й  ж елоб . У б ед и ться  в о тсутстви и  п реп я тстви й  и тру д н о стей  дл я  дви ж ен и я  
плаваю щ ей  части .

Замена защитного фильтра
О тсоеди н и ть  си л и к о н о в ы е  тр у б к и  от  верхн ей  части  загрязн ен н ого  защ и тн о го  ф и л ьтр а  и у ти л и зи ровать  

их  согласн о  су щ еству ю щ и м  норм ам . П утем  вращ ен и я вокруг о сн ов ан и я  о тсо ед и н и ть  ф и л ьтр  о т  кры ш ки  
ф лакона. П одобн ая  п р о ц ед у р а  у п р о щ ает  п роц есс сн яти я  ф и л ьтра  и п р ед о твр ащ ает  оп асн ость  его  повреж дения! 
У стан ови ть  новы й  ф и льтр . У б ед и ться , что н адпись IN находится на его  н и ж н ей  сто р о н е  и н ад  п ортом  
V A C U U M  на ф лакон е. Н еп р ави л ьн ая  у стан о вк а  ф и льтра м ож ет п ривести  к зар аж ен и ю  асп и ратора  вслед ствие 
попадания зар аж ен н ы х  ж и д к о стей  во вн утрен н ю ю  схем у аппарата.
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ПОМЕТКА
Убедитесь, что защитный фильтр правильно установлен на флаконе стороной IN вниз. 

•  уФильтр может сломаться или создать опасность заражения

Сбор флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.

Д о стать  н овы й  од н о р азо вы й  м еш ок  из уп аковки , р асп рави ть  его  (рис. 1) и встави ть  во ф лакон  (рис.2). 
В стави ть  ф лакон  в асп и ратор . В к л ю чи ть  асп и ратор . Закры ть  пальц ем  разъ ем  < P A T IE N T >  и сл егк а  при ж ать  
м еш ок  из ц ен тра к ры ш ки  (ри с.З ). У б ед и ться , что  м еш ок  п олн остью  надут. П од со ед и н и ть  о д н оразовую  труб ку  
п ац и ен та с р ук оятк ой  Y an k au er к разъ ем у  <PA T1EN T>.

А ПОМЕТКА

Одноразовый мешок должен быть вставлен в жесткий флакон с соответствующей 
вместительностью.

Строго запрещается повторное использование поврежденных частей!
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Л и к в и д а ц и я  о д н о р а з о в ы х  з а г р я з н е н н ы х  ч а с т е й
В сегда сл ед у й те  м естн ы м  п ред п и сан и ям  или  п ракти ке м ед и ц и н ско го  об сл у ж и ван и я  в отн ош ен и и  

загрязн ен н ы х  частей . Н е х р ан и те  за гр я зн ен н ы е  части  вм есте  с н овы м и  и /и ли  стер и л ьн ы м и  частям и .

ОЧИСТКА АСПИРАТОРА
О тсоеди н и ть  ап п ар ат  от  вн еш н и х  и сточн и ков питания. Д л я  очи стки  в н еш н и х  ч астей  м ед и ц и н ского  

асп и ратора и сп о л ьзо вать  в л аж н у ю  тк ан ь  с н еагресси вн ы м  м ою щ и м  средством  (дл я  п осуд о м о еч н ы х  м аш и н  
и /и ли  дл я  д ел и катн о го  бел ья ). П ро тер еть  вн еш н и е части  влаж н ой  тк ан ью  и вы тер еть  б у м аж н ы м  полотен ц ем .

А П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е
Н и к о г д а  н е  п о г р у ж а т ь  а с п и р а т о р  в вод у  и л и  д р у г и е  ж и д к о с т и .
Н е  и с п о л ь з о в а т ь  а б р а з и в н ы е  с р е д с т в а , а л к о г о л ь  и /и л и  р а с т в о р и т е л и  д л я  о ч и с т к и  
в н е ш н и х  ч а с т е й , т а к  к а к  о н и  м о гу т  п о в р е д и т ь  п л а с т и к о в ы й  м а т е р и а л  к о р п у с а  и л и  
р а с т в о р и т ь  э т и к е т к и  и /и л и  с е р и й н ы й  н о м ер .

Д л я  п р ави л ьн ой  о ч и стк и  и о б еззараж и ван и я  ап п арата  р ек о м ен д у ется  и сп о л ьзо ван и е  сп ец и ал ьн о  
п редусм отрен н ы х  п р о д у к то в , б езв р ед н ы х  д л я  чел овека и о к руж аю щ ей  среды . Э ти  д ези н ф и ц и р у ю щ и е средства  
не д ол ж н ы  и м еть  в св оем  со ставе  ал к о го ль  и /и ли  аб рази вн ы е частицы .

К ом п ан и я О ск ар  Б оск арол  (O sca r B oscaro l) п о ставл яет  ср ед ства  дл я  обеззар аж и ван и я  м ед и ц и н ского  
оборуд ован и я, в том  ч и сл е дл я  асп и р ато р а  О В M IN I A V IO . Э ти  д ези н ф и ц и р у ю щ и е  ср ед ства  (д о сту п н ы е в 
ф орм е сал ф еток , сп реев , ж и д к и х  средств , дези н ф и ц и р у ю щ и х  раство р о в  д л я  стер и л и зац и и  п оверхн остей , 
и н струм ен тов  и п о м ещ ен и й ) п рош ли  л аб ораторн ую  п роверку  и п ри зн ан ы  ак ти в н ы м и  в борьб е с ви русам и , 
б ак тери ям и  и м и кр о о р ган и зм ам и . П ри  их регулярн ом  и сп ол ьзован и и  эти  ср ед ства  п ред о твр ащ аю т и 
ун и ч то ж аю т о б р азо ван и е  о п асн о й  дл я  передачи  зараж ен и я п л ен ки  (н а п о верхн ости  которой  л егк о  
откл ад ы ваю тся  б ак тер и и , п л есен ь , вирусы  и м и кроорган и зм ы ). Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  средства , п оставл яем ы е 
ком п ан и ей  О скар  Б о ск ар о л  (O sca r B o scaro l), не сод ерж ат ал коголь , хлор , ф ен ол , ал ьд еги д  и  галоген .

К О Д Ы  Д Е З И Н Ф И Ц И Р У Ю Щ И Х  С Р Е Д С Т В

M E D 99051 К о н ц ен тр ат  дл я  д ези н ф екц и и  м ед и ц и н ского  обор у д о ван и я  5л.
M E D 9 9 0 5 2 Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  салф етки  -  уп ак о вк а  200  щт.
M E D 9 9 0 5 5 Д ези н ф и ц и р у ю щ и е  салф етки  дл я  м ед и ц и н ского  обор у д о ван и я
M E D 9 9 0 6 0 Б ак тер и ц и д н ы й  дези н ф и ц и рую щ и й  сп рей  500  мл
M E D 9 9 1 0 0 А п п ар ат  D R Y  M IS T  дл я  д ези н ф екц и и  п ом ещ ен и й
M E D 9 9 1 0 1 Р аство р  дл я  ап п ар ата  D R Y  M IS T  500 мл

Э ти  д ези н ф и ц и р у ю щ и е  ср ед ства  п рош ли  л аб ораторн ую  п роверку  и п ри зн ан ы  акти в н ы м и  в б орьб е  с 
ви русам и , б ак тери ям и  и м и кро о р ган и зм ам и . П ри их регулярн ом  и сп о л ьзо ван и и  эти  ср ед ства  п ред о твр ащ аю т 
и у н и чтож аю т об р азо в ан и е  о п асн ой  дл я  зараж ен и я плен ки  (п оверхн ости , на к о то р ы х  л егк о  о тк л ад ы ваю тся  
бактери и , п лесен ь , ви русы  и м и кроорган и зм ы ).

БЕЗОПАСНОСТЬ АППАРА ТА

Э л ектри ч еская  и зол яц и я  ап п ар ата  н аходи тся  внутри  ап п арата  и н ед о сту п н а  п ол ьзовател ю . 
М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  и м еет  так ж е  терм и ч ескую  изоляц и ю  и защ и ту  в н у тр ен н ей  батареи . В сл учае 
вклю чен и я си стем ы  б езо п асн о сти  и при отсутстви и  п осл едую щ его  ав то м ати ч еско го  во сстан овл ен и я  си стем ы  
безоп асн ости , о брати ться  к оф и ц и альн о м у  пред стави телю  п рои зводи теля .

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  О В  M IN I A V IO  и м еет  вн утрен н ю ю  батарею , о б есп еч и в аю щ у ю  дл и тел ьн у ю  
автон ом н ую  раб оту  ап п арата . Б атарея  из л и ти о -п о л и м ер а  (L I-P O ) н аход и тся  вн утри  ап п ар ата  и н ед оступ н а 
пользователю  д л я  зам ен ы . Б атарея  не п р ед н азн ачен а дл я  частой  зам ен ы , а то л ьк о  в сл у ч аях  ее п овреж д ен и я  
или  по и стеч ен и и  п р ед у см о тр ен н о го  срок а и сп ол ьзован и я обр ащ аться  к оф и ц и ал ьн о м у  п ред стави тел ю  
п рои звод и теля , д л я  ее  зам ен ы . Н еп р и го д н у ю  д л я  дал ьн ей ш его  и сп ол ьзован и я  и ли  п о вр еж д ен н у ю  батарею  
н еоб ходи м о  у ти л и зи р о в ать  со гл асн о  д ей ствую щ и м  н ац и он ал ьн ы м  н орм ам  (о б язател ьн о  в разряж ен н ом  
состоян и и ). П о во зм о ж н о сти , о брати ться  в центры  по п ерераб отке отходов. Н е у ти л и зи р о в ать  заряж ен н ы е или 
ч асти чн о  разр яж ен н ы е батареи .
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Н и ж е п е р е ч и с л е н ы  о п е р а ц и и  д л я  п р о в е р к и  и с п р а в н о с т и  и э ф ф е к т и в н о с т и  р а б о т ы  б а т а р е и .

•  П одсоед и н и те ап п ар ат  к и сточн и к у  вн еш н его  питания (с  п ом ощ ью  кабеля  вн еш н его  п и тан и я 12В или 
220В ). У б ед и тесь  в то м , что  ж ел тая  л ам п о ч к а  гори т и не м игает;

•  О тсоеди н и те ап п ар ат  о т  и сто ч н и к а  вн еш н его  питания и п оверн и те по ч асов ой  стр ел к е  р учк у  регул и рован и я  
вакуум а на п еред н ей  п ан ел и  дл я  д о сти ж ен и я  м акси м ал ьн ой  м о щ н ости  всасы ван и я;

•  В клю чи те ап п ар ат  и о став ьте  его  во вклю чен н ом  состоян и и  (н е зак р ы в ая  асп и р ац и о н н у ю  труб ку ). Засеки те  
врем я ав то н о м н о й  р аб о ты  ап п ар ата , к оторое д о л ж н о  бы ть не м ен ее 30 м и н ут;

•  Е сли ап п ар ат  в ы к л ю ч ается  д о  и стечен и я 20 м инут, это  у к азы в ает  на н еи сп рав н ость  б атареи  и на 
н еоб ходи м ость  ее  зам ен ы .

А П О М Е Т К А

Е с л и  б а т а р е я  б ы с т р о  р а з р я ж а е т с я ,  ее н ео б х о д и м о  с р о ч н о  з а м е н и т ь .  О б р а т и т е с ь  к  
о ф и ц и а л ь н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  п р о и зв о д и т е л я .

В к л ю ч е н и е  в н у т р е н н е й  с и с т е м ы  б е зо п а сн о ст и
В н утрен н яя  си стем а  б езоп асн ости  не д о сту п н а  п ользователю . С л и ш к ом  вы со к и е  или  сли ш ком  н изкие 

тем п ературы  м о гу т  п осл у ж и ть  п ри чи н ой  вклю чен и я вн утрен н ей  си стем ы  безо п асн о сти  и бл о к и р о вать  работу  
ап п арата. П оэтом у  сл ед у ет  и зб егать  и сп ол ьзован и е ап п арата  в эк стр ем ал ьн ы х  у сл о в и ях  вн еш н ей  среды  
(тем п ературы , вл аж н ости  или  давл ен и я ). П ри н еобходи м ости  и сп ол ьзован и я  ап п ар ата  в д ан н ы х  у сл ов и ях , 
сл едовать  следую щ и м  п рави лам :
•  В кл ю чать  ап п ар ат  то л ьк о  на н еоб х о д и м о е  врем я. П осле его  и сп ол ьзован и я  р ас п о л о ж и ть  ап п ар ат  в м естах , 

защ и щ ен н ы х  от  эк стр ем ал ьн ы х  усл ов и й  вн еш н ей  среды .
•  П ри ав том ати ч еском  вы к л ю чен и и  ап п арата  р асп ол ож и ть  его  в м естах  с тем п ер ату р о й  0-25°С . П одож дать  

30 м и н у т  д л я  о х л аж д ен и я  ап п арата .
В сл уч аях  вы сокой  вл аж н о сти  возм ож н о  о б разован и е кон денсата  на вн еш н ем  к орп усе ап п арата . У дал и те 
к он д ен сат  м ягкой  тк ан ь ю  п осл е  и сп ол ьзован и я  ап п арата. П одоб н ое о б р азо ван и е  кон д ен сата  возм ож н о  такж е 
при  б ы стром  и зм ен ен и и  вы соты  и тем п ературы .

УТИЛИЗАЦИЯ ЛППАРА ТА

У ти л и зац и я  п рои звод и тся  в со о тветстви и  с д ей ству ю щ и м и  на 
тер р и то р и и  стран ы  п ри м ен ен и я  прави лам и  у ти л и зац и и  м ед и ц и н ски х  отходов. 
У ти л и зац и я  на тер р и то р и и  РФ  д ол ж н а п рои звод и тся  в со о тветстви и  с С ан П и Н  
2 .1 .7 .2790 -10 .
Э л е к т р о н н ы й  л о м

Н е у ти л и зи р у й те  М И  вм есте с бы товы м  м усором . П о воп росам  
тех н и ч еск и  п рави л ьн ой  ути л и зац и и  об р ащ ай тесь  в оф и ц и альн ы й

---------  сер ти ф и ц и р о в ан н ы й  п ун к т п ри ем а и п ерераб отки  эл ек тр о н н о го  л ом а. И х
ад реса  В ы  м ож ете у зн ать  у л и ц а , уп ол н о м о ч ен н о го  по вопросам  о к р у ж аю щ ей  среды , или  в 
В ащ ем  м ун и ц и п ал ьн ом  у п равл ен и и .

Э л е к т р о н н ы м  л о м о м  с ч и т а ю т с я  с л е д у ю щ и е  и зд е л и я :

• О чи щ ен н ы й  и п р о д ези н ф и ц и р о ван н ы й  ап п арат
И склю чен и е: есл и  ап п ар ат  и зн утри  кон там и н и рован  асп и ри руем ы м  м атери ал ом , об рати тесь  в
сер ти ф и ц и ров ан н ое п р ед п р и яти е  по ути л и зац и и  отходов.
• К абель  вн ещ н его  п и тан и я 12 В
• К абель  вн ещ н его  п и тан и я  220  В
У п ако в ку  ап п ар ата  (кар то н  и вк л ад ы ш и ) м ож н о  у ти л и зи ровать  как м акулатуру .

А к к у м у л я т о р н а я  б а т а р е я
О тработавш и е ак к у м у л ято р н ы е  батареи  нельзя ути л и зи р о вать  вм есте  с  бы товы м  м усором . За  

и н ф орм ац и ей  о б р ащ ай тесь  в ком п ан и ю  в о тветствен н ую  о б щ ествен н о -п р ав о ву ю  о р ган и зац и ю  по у ти л и зац и и  
отходов.
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Изделия, контактирующие с аспирируемым материалом.
У ти ли зи р у й те  и зд ел и я , кон так ти р у ю щ и е с асп и ри руем ы м  м атер и ал о м , в со о тветстви и  с требован и ям и

по ути ли зац и и  отход ов  к ласса  -  Б.

Аспирируемый материал
У ти ли зи р у й те  асп и р и р у ем ы й  м атери ал  (н ап ри м ер , секрет, к ровь  или кон там и н и рован н ы е д етал и ) в 

соответстви и  с тр еб о в ан и ям и  по у ти л и зац и и  отход ов  класса Б.

Сумка для транспортировки.
У ти л и зи р у й те  сум к у  дл я  тран сп о р ти р о в ки  в соответстви и  с тр еб о в ан и я м и  по  у ти л и зац и и  отходов 

класса А.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
А сп и ратор  р азр аб о тан  таки м  о б р азо м , что  ни эл ек три ч ески е , ни м ех ан и ч еск и е  части  ап п арата  О В M IN I 

A V IO  не д о л ж н ы  б ы ть  о тр ем о н ти р о ван ы  продавц ом , п окуп ателем  и /и ли  п о л ьзов ател ем . Н е откры вать  
асп и ратор  и не зам ен ять  его  м ех ан и ч ески е  и /или  эл ек три ч ески е части! В сегд а  об р ащ ай тесь  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п р о и звод и теля . Малейшее вм ещ ательство  в ц ел остн ость  асп и ратора  п р и вод и т к 
недействительности заводской гарантии. Н еавтори зов ан н ое вм ещ ател ьство  м о ж ет  п овл и ять  на 
со о тветстви е ап п ар ата  д ей ству ю щ и м  н орм ам  и м ож ет сн и зи ть  безо п асн о сть  ап п ар ата  д л я  п о л ьзовател ей  или 
пациентов.

ХАРАКТЕРНЫ Е НЕИСПРАВНОСТИ И МЕТОДЫ И Х УСТРАНЕНИЯ
H eiicii|)iiBH ocTb В о зм о ж н ы е  п р и ч и н ы М е т о д ы  ЛС1 р а н е н и я

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  не 
раб отает

•  Б атарея  п олн остью  разряж ен а
•  Б атарея  п овреж ден а
•  О ш и б к а  внутрен н ей  электрон н ой  

схем ы  аппарата

•  З ар яд и ть  асп и ратор  с 
п о м о щ ью  кабеля  вн еш н его  
п и тан и я  I2 B  и ли  220В

•  О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля  
д л я  зам ен ы  б атареи

•  О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  не 
р аб отает  от  каб ел я  вн ещ н его  
питан и я I2B

• Н ап ряж ен и е  эл ек троэн ерги и  
вы х о д и т  за  рам ки  
п ред усм отрен н ого  и н тервал а 
( 1 1-25В п ост .тока)

•  С лабая  эл ектри ч еская  сеть  не 
д о стато ч н а  дл я  работы  ап п арата  
(м ин . 8А )

•  О ш и б к а  вн утрен н ей  эл ек трон н ой  
схем ы  ап п арата

•  Н ап р яж ен и е  эл ек тр о эн ер ги и  
д о л ж н о  н аход и ться  в 
и н тервал е
1 1-25В п ост .тока

•  Н ом и н ал ьн ы й  то к  д ол ж ен  
б ы ть  м и н и м ум  8А

•  О б р ати ться  к о ф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  
р аб отает  т о л ь к о  от  и сто ч н и к а  
вн ещ н его  питания

•  В н утрен н яя  батарея  неи сп равн а
•  О ш и б к а  вн утрен н ей  эл ек трон н ой  

схем ы  ап п арата

•  О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля  
д л я  зам ен ы  батареи

А сп и ратор  не заряж ается  
и /или  не р аб о тает  при 
п одклю чен и и  кабеля  
вн ещ н его  п и тания 220В

•  К абель  вн еш н его  питания 220В  - 
неи сп равен

•  Зам ен и ть  каб ел ь  вн еш н его  
п и тан и я 220В

•  О б рати ться  к о ф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля

И н ди катор  заряд а  б атареи  не 
загорается  п осле н аж ати я 
кнопки  T E ST

•  А п п ар ат  н аходится в проц ессе 
зарядки

•  В н утрен н яя  батарея  п овреж д ен а 
или  п олн остью  разряж ен а

•  И н ди катор  заряд а  батареи  
н еи сп равен  или ош и бк а 
вн утрен н ей  электрон н ой  схем ы  
ап п арата

•  О тсо ед и н и ть  ап п ар ат  от  
и сто ч н и к а  вн еш н его  питан и я

•  Заряд и ть  вн утрен н ю ю  
б атар ею  (ж елтая  л ам п очка 
м и гает)

•  О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля
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Зн ачи тел ьн ое со к р ащ ен и е  
врем ени  автон ом н ой  раб оты  
ап п арата

И стечен и е срока служ бы  батареи  
О ш и б к а  вн утрен н ей  электрон н ой  
схем ы  ап п арата_____________________

О б р ати ться  к  оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля  
д л я  зам ен ы  б атареи ____________

М ощ н ость  всасы ван и я через 
труб ку  п ац и ен та сли ш ком  
н изкая или о тсу тству ет

В акуум н ы й  регулятор  отк р ы т до  
п ред ел а
Б л о к и р о вк а  защ и тн ого  ф и льтра
С оеди н и тел ьн ы е трубки  ф и л ьтра и
ап п арата  засорены , п ерекручен ы
и/и ли  отсоед и н ен ы
Б лок и ровк а  к лап ан а п ереп олн ен и я
ф л ак он а 500 мл
В н у трен н и й  насос неи сп равен

П оверн уть  регулятор
м ощ н ости  по  ч асовой  стрелке 
и п ровери ть  м ощ н ость  
всасы ван и я  ап п арата  через 
тр у б к у  п ац и ен та 
Зам ен и ть  защ и тн ы й  ф ильтр  
П од со ед и н и ть
со е д и н и тел ьн ы е труб ки  к 
ф и л ьтр у  и /и л и  ф лакон у , 
зам ен и ть  и х  при  н али чи и  
п о сто р о н н и х  ч асти ц  внутри  
или  расп р ав и ть  их, если  они  
со гн у ты
О тсо ед и н и ть  труб ку , и дущ ую  
к ап п арату , у дал и ть  
со д ер ж и м о е  ф л ак он а и 
п р овери ть  раб о ту  клап ан а 
п ереп о л н ен и я  (си л и кон овая  
п р о к л ад к а  д о л ж н а  бы ть 
н ап р авл ен а  вверх). Ф л акон  
м о ж ет  б ы ть  исп ользован  
то л ьк о  в верти кальн ом  
п ол ож ен и и
О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

Т ретья  зелен ая  л ам п о ч к а  на 
п ередней  п анели  м и гает

Н еоб ходи м о
зап лан и рован н ую
б езоп асн ости

проити
п роверку

О б р ати ться  к оф и ц и альн ом у  
п ред стави тел ю  п рои звод и теля

С и льн ы й  ш ум  при  р аб оте  
ап п арата, н и зкая  м ощ н ость  
всасы ван и я и ан о м ал ьн ы е 
ви б рац и и  асп и ратора_________

В н утрен н и й  насос неи сп равен О б рати ться  к  оф и ц и альн ом у  
п р ед стави тел ю  п рои звод и теля

® 11

::

П О М Е Т К А

П р и  н а л и ч и и  п р и з н а к о в  а н о м а л ь н о й  р а б о т ы , не с о д е р ж а щ и х с я  в  т а б л и ц е  в ы ш е , о б р а т и т е с ь  
о ф и ц и а л ь н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  п р о и зв о д и т е л я .

К л а с с и ф и к а ц и я  в  с о о т в е т с т в и и  с M D D  9 3 /4 2 /Е Е С
М еди ц и н ски й  асп и р ато р  О В  M IN I A V IO  п р ед ставл яет  собой  д ей ству ю щ и й  м ед и ц и н ски й  асп и ратор  для 
и сп ол ьзован и я на м есте  или  при  тр ан сп о р ти р о в ке  в со о тветстви и  с  н орм ой  1 8 0 1 0 0 7 9 -1 :2 0 0 9 .

К ласси ф и кац и я в соответстви и  с  уровн ем  ри ска 
м ед и ц и н ского  о б оруд ован и я:

2а

С теп ен ь  всасы ван и я: В Б1С О К И Й  В А К У У М  -  В Ы С О К И Й  П О Т О К

Реж им  работы :
О гран и чен  по  врем ен и  (45 м ин . “ вк л .” , 10 м ин. 
“ вы к л ” )

С етевы е тр ебован и я : Б езоп асн ое св ер х н и зк о е  н ап р я ж ен и е  ( 1 Н 2 5  В 
пост, тока)

И сп ол ьзован и е ап п ар ата  в д о м аш н и х  условиях: С о о тветств у ет  н орм е IE C  6 0 6 0 1 -1 -11 :2015

С оответстви е н орм е IE C  60601 -1: Т ип  BF

К ласс и золяции : К ласс II
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С теп ен ь  защ иты  о т  п р о н и к н о в ен и я  ж и д к о стей  (IE C  
529):

IP43

С оответстви е о бщ ей  н орм е IEC  60601-1 : С о о тветств у ет  3 -м у  вы п уску

А н али з ри ска ап п арата: СЕ1 E N  62366-1 :2015

Д р у г и е  д и р е к т и в ы  и п о с т а н о в л е н и я ,  в  с о о т в е т с т в и и  с к о т о р ы м и  п р о и зв е д е н  а п п а р а т

Л етн ы й  сер ти ф и к ат R T C A  D O 1 6 0  Р а зд е л  21 М

Г о м ол оги зац и я  Е С Е  R 10 (авто м о б и л ьн ы й  сектор) Е 50 1 0 R - 0 5  0078

Размеры

М акси м ал ьн ы е габ ар и тн ы е разм еры : 290  м м  (дл ) X 240  м м  (в) х  95 м м  (щ )

Вес: 1,8 кг в п олн ой  к о м п л ек тац и и

Т очн ость  разм еров: ± 5%

Техии ческие данные

М акси м ал ьн ая  м о щ н о сть  вакуум а: 850 м бар  (85 кП а, 637 .5  м м .рт .ст .) ± 10%

Р егул и ровка вакуум а: Л и н ей н ая

Д и ап азо н  регу л и р о вк и  вакуум а: 30-850  м бар  (3-85  кП а)

М акси м ал ьн ая  п ро и зво д и тельн о сть : 24 л /м и н  (ли тров  в м и н уту ) в свобод н ом  реж и м е 
± 10%

М акс, врем я раб оты  с м акс, м ощ н остью : > 70 м ин. ± 10%

П р и бл и зи тел ьн ы й  м акс, у р о вен ь  щ ум а: 70 дБ

Т очн ость  вакуум м етра : ± 5%

Т очн ость  у к азан и я  ав то н о м н о й  работы : ± 5%

Подача з.и'ктро)нергии

Р абота/заряд : 1 1-25В пост, ток а

М акс, п отребляем ая м ощ н ость : 80 В т (м акс . 8А )

Б атарея: В н утрен н яя , L I-P O , 11,1 V  -  5А

В рем я заряд а  батар еи  на 100% : 10 часов

Э л ектри ч еская  б е зоп асн ость : В н утрен н яя , н ед о сту п н а  п ол ьзовател ю

П О М Е Т К А

И с т о ч н и к и  в н е ш н е г о  п и т а н и я  д о л ж н ы  и м е т ь  н а п р я ж е н и е  т о к а  8А  д л я  о д н о в р е м е н н о й  
к о р р е к т н о й  р а б о т ы  а п п а р а т а  и д л я  з а р я д а  б а т а р е и . А п п а р а т  н е  и с п о л ь з у е т  э н е р г и ю  
в н у т р е н н е й  б а т а р е и  п р и  его  п о д к л ю ч е н и и  к  в н е ш н е м у  и с т о ч н и к у  п и т а н и я .

Т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и  п р и н а д л е ж н о с т е й :

К абель  вн ещ н его  п и тан и я  220В . Вход:100-^240В  п ер ем ен н о го  то к а  50 /60  Гц , 600 м А  
В ы ход: 24В  п о сто ян н о го  то к а , м акс. 1А

Защ и тн ы й  ф и льтр А н ти б ак тер и ал ьн ы й  защ и тн ы й  ф и льтр  состои т из: 
ф и л ьтрую щ ей  части  -  P T F E ; герм ети ч н ого  к орп уса 
-  п ол и п роп и л ен  м арки  H F 700S A .
М акси м ал ьн ое  д о п у сти м о е  д авл ен и е : 1 бар (100 
кП а)
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С п особн ость  у д ер ж и в ан и я  ж и д к о стей  д о  0,9 бар 
(90 кП а), ч асти ц  в возд ухе: 0,1 р  99 ,99

А сп и рац и он н ая  тр у б к а М атери ал : И зго то вл ен  из п ол и ви н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
Х ар актери сти ки : ги бк ая , с защ и то й  от  защ ем лен и я. 
Д ли н а: 180см.
Д и ам етр : вн у трен н и й  6 мм. 

н ар у ж н ы й  9 мм.
С оеди н ен и я: о сн ащ ен а  соеди н ен и ям и  
с обеи х  сторон .

Р укоятка Y ankauer М атери ал : и зготовл ен  из п о л и в и н и л х л о р и д а  м арки  
70006019.
П оверхн ость : гл ад кая  вн у тр ен н яя  п оверхн ость  

обесп еч и в ает  п о сто ян н ы й  поток .

М одель: с р егу л и р у ю щ и м  клап ан ом .
Н акон ечн и к: б у л ьб о о б р азн ы й

ПОМЕТКА
Разрешается использование аппарата при подключении к нему внешних источников 
питания. Запрешается использование кабеля внешнего питания 220В на открытом воздухе.

Символы
В п ер .тока  =  н ап р я ж ен и е  (п ер ем ен н ы й  ток)
В п ост .тока  =  н ап р я ж ен и е  (п о сто я н н ы й  ток)
°С  =  ед и н и ц а и зм ерен и я  (гр ад у сы  Ц ел ьси я) 
бар =  ед и н и ц а и зм ерен и я  д авл ен и я
кП а =  ед и н и ц а  и зм ерен и я  д ав л ен и я  и вакуум а (ки л оп аскал ь) 
м м .рт.ст . =  ед и н и ц а  и зм ерен и я д ав л ен и я  (м и л л и м етр о в  ртутн ого  столба) 
Ф орм ул а п р еоб разован и я : 1 бар  =  100 кП а =  750 м м .рт.ст.

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПЕРЕКРЕСТНЫ Х ПОМЕХ С  ДРУГИМИ ЛППАРЛ ТАМИ
М еди ц и н ски й  асп и р ато р  О В  M IN I A V 1 0  не создает  п ом ех дл я  раб оты  д р у ги х  м ед и ц и н ски х  ап п аратов , 
р аб отаю щ и х  в н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости  во врем я м ед и ци н ски х  и ссл ед о ван и й  и л еч ен и я . П р и  и сп ол ьзован и и  
ап п арат  не д о л ж ен  б ы ть  п од к л ю чен  к дру го м у  о боруд ован и ю , так  к ак  и м еет  вн у трен н и й  и сточн и к  
электроэн ерги и .

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫХ ПОМЕХ И  МЕТОДЫ И Х УСТРАНЕНИЯ
М еди ц и н ское эл ек тр о о б о р у д о ван и е  тр еб у ет  особой  о сторож н ости  при и сп о л ьзо ван и и  всл ед ств и е 
эл ектр о м агн и тн о го  возд ей стви я . П о этой  при чи н е, об оруд ован и е  до л ж н о  б ы ть  устан о вл ен о  и /или  
и сп ол ьзован о  в со о тветстви и  с и н ф орм ац и ей  в со п утств ую щ и х  д о к у м ен тах  (в  д ан н ом  сл у ч ае  см отреть  табл и ц ы  
ниж е).
П ортати вн ое и м о б и л ьн о е  р ад и о о б о р у д о ван и е  м ож ет оказать  н егати вн ое вл и ян и е н а  раб оту  м ед и ц и н ского  
асп и ратора.
Э л ектри ч ески е м ед и ц и н ски е  ап п араты  не дол ж н ы  и сп ол ьзоваться  в н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости , в кон такте  
или при  п ерекрещ ен и и  эл ек тр о м агн и тн ы х  полей  с д руги м  эл ек тро - или р ад и о о б о р у д о ван и ем . Е сли  такое 
расп ол ож ен и е ап п ар ато в  н еоб ход и м о  или н еи збеж н о , н еоб ходи м о  п ред п р и н ять  сп ец и ал ьн ы е м еры  
п ред осторож н ости  д л я  о б есп еч ен и я  п рави льн ой  работы  ап п арата  при б азовой  к о н ф и гу р ац и и  (н ап ри м ер , 
п остоян н ы й  и в и зу ал ьн ы й  кон трол ь  отсутстви я п ри зн аков ан ом ал ьн о й  раб оты  и ли  ощ и бок). Т аб л и ц ы  ниж е 
сод ер ж ат  и н ф о р м ац и ю  об о сн о в н ы х  харак тер и сти к ах  эл ек тром агн и тн ой  со в м ести м о сти  дан н о го  м ед и ц и н ского  
эл ек троап п арата . П о л н ая  ф у н к ц и о н ал ьн о сть  дан н ого  ап п арата  п ред ставл ен а  в р азд ел е  « о сн о в н ы е п оказатели  
эф ф екти вн ости »  в о тн о щ ен и и  эл ек тр о м агн и тн о й  н ев осп ри и м чи вости .
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ВОЗМОЖНЫЕ СПОСОБЫ ПРЕДОТВРАЩ ЕНИЯ ЭЛЕКТРОМ АГНИТНЫХ ПОМЕХ

П ри возм ож ном  эл ек тр о м агн и тн о м  воздей стви и  сам ого  асп и р ато р а  или  при  возд ей стви и  д р у ги х  
эл ек троап п аратов , р асп о л о ж ен н ы х  в н еп осред ствен н ой  б ли зости , р ек о м ен д у ется  п ред п ри н ять  м еры  по 
и зм ен ен и ю  р асп о л о ж ен и я  асп и р ато р а  или оборуд ован и я , создаю щ его  п ом ехи  (тел еф он , рад и о , м оби л ьн ы е 
ан тен н ы ). П ерем ести ть  ап п ар ат  д а л ьш е  о т  рабочего  м еста  (если  это  во зм о ж н о ) и ли  вы к л ю чи ть  оборуд ован и е, 
вклю чен н ое состо ян и е  ко то р о го  не явл яется  обязател ьн ы м  (вкл ю ч ая  д о м аш н и е  эл ек тр о п р и б о р ы ), и следовать  
ук азан и ям  ниж е.

ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ ВЫБРОСЫ
М едицинский аспират ор О Б M IN I A V IO  предназначен для использования в элект ром агнит ы х условиях  
следующ его типа. П ользоват ель аппарат а долж ен гарант ироват ь соот вет ст вие условий  следующ им  
требованиям.

К о н т р о л ь  в ы б р о с о в С о о т в е т с т в и е Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  — р у к о в о д с т в о

РЧ излучения 
C ISPR 11

Г руп п а 1

М еди ц и н ски й  асп и р ато р  О В  M IN I A V IO  и сп ол ьзует  
р ад и очастотн ую  эн ер ги ю  то л ьк о  д л я  вн у трен н ей  работы . 
П оэтом у , р ад и о ч асто тн ы е вы б росы  асп и р ато р а  очен ь  
н изкие и п ракти ч ески  не со зд аю т п ом ех  дл я  работы  
эл ек трон н ого  об о р у д о ван и я , н аход ящ егося  поблизости .

РЧ излучен и я 
C IS P R  11

К л асс  Б
М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  О В  M IN I A V IO  м ож ет 
и сп ол ьзоваться  в л ю б ы х  п о м ещ ен и ях , в том  ч и сл е в 
д ом аш н и х  усл о в и ях  и в п о м ещ ен и ях , п о дк л ю чён н ы х  к 
го суд арствен н ой  сети  н и зк о во л ьтн о го  н ап ряж ени я , 
п ред н азн ачен н ого  дл я  б ы то в ы х  нуж д.

Г арм он и ческое 
и злучение 
1ЕС 61000-3 -2

К л асс  А

Ф л уктуац и и  и 
колебан и я н ап ряж ени я 
IEC  61000-3-3

С оответств ует

УСТОЙЧИВОСТЬ К  ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫМ ПОМЕХАМ
М едицинский аспират ор ОВ M IN I A V IO  предназначен для использования в элект ром агнит ы х условиях  
следующ его типа. П ользоват ель аппарат а ОВ M IN I AVIO  долж ен гарант ироват ь соот вет ст вие условий  
следующ им требованиям.

И с п ы т а н и е  н а  
п о м е х о у с т о й ч и в о с т ь

З а р е г и с т р и р о в а н н ы й  
у р о в е н ь  т е с т а  IE C  

60601

У р о в е н ь
с о о т в е т с т в и я

Э л е к т р о м а г н и т н ы е  у с л о в и я  
— р у к о в о д с т в о

Э л ектростати ческ и й  
разряд  (E S D )

IEC  61000-4 -2

± 6  кВ при  к он такте  

± 8  кВ в воздухе

± 6 кВ при кон такте  

± 8  кВ в возд ухе

П ол ы  д о л ж н ы  бы ть 
д ер ев ян н ы м и , бето н н ы м и  или 
п о к р ы ты м и  к ерам и ч еск ой  
п ли ткой . Е сл и  п ол  п окры т 
си н тети ч еск и м и  м атери ал ам и , 
отн о си тел ьн ая  вл аж н ость  
возд у х а  не д о л ж н а  б ы ть  ниж е 
30% .

Б ы стры е
эл ектри ч ески е
переходн ы е
п роц ессы /всп лески

IEC  61000-4 -4

± 2  кВ дл я  ли н и й  
эл ек тр о п ер ед ач и  

±  1 кВ д л я  ввода/вы вод а 
л и н и и  (IN /O U T )

± 2 кВ для л и н и й  
эл ек троп еред ачи  

±  1 кВ для 
ввода/вы вод а л и н и и  
(IN /O U T )

С етевы е харак тер и сти к и  
д о л ж н ы  со о тветствовать  
тр еб о в ан и ям  к о м м ерч ески х  
и ли  стац и о н ар н ы х  услови й .

С качки  

IEC  61000-4 -5

±  1 кВ м еж д у  ф азам и  

±  2 кВ м еж ду  ф азой  и 
зем л ей

± 1 кВ в
д и ф ф ерен ц и ал ьн ом
реж и м е

± 2 кВ в общ ем  реж и м е

С етевы е характери сти ки  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  к ом м ерч ески х  
или  стац и о н ар н ы х  условий .
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П ад ен и е н ап ряж ени я , 

к ратковрем ен н ы е 
п реры ван и я и 
изм ен ен и я подачи  
н ап ряж ени я на 
л и н и ях  сети  п и тан и я

IE C  61000-4-11

М агн и тн ое п оле с 
частотой  эл ек тр о сети  
питания 

(50 /60  Гц)

1ЕС 61000-4 -8

<5% Ut (провал >95% в 
U t) для полуцикла 
40% Ut (провал 60% в 
Ut)
для 5 циклов
70% Ut (провал 30% в
U t)
для 25 циклов
<5% Ut (провал >95% в
U t)
на 5 секунд

3 А /м

<5% Ut (провал >95% 
b Ut)
для полуцикла
40% Ut (провал 60% в
U t)
для 5 циклов
70% Ut (провал 30% в
U t)
для 25 циклов
<5% Ut (провал >95%
b U t)
на 5 секунд

0,3 А /м

С етев ы е  харак тери сти к и  
д о л ж н ы  соответствовать  
тр еб о в ан и ям  к ом м ерч ески х  
и ли  стац и о н ар н ы х  условий . 
Е сл и  асп и ратор  О В  M IN I 
A V 1 0  д о л ж ен  и сп ользоваться  
во  вр ем я  сб оев  н ап ряж ени я , 
р ек о м ен д у ется  п одклю чи ть  
ап п ар ат  к  источн и ку  
б есп ер еб о й н о й  п одачи
эл ек тр о эн ер ги и  или  от  
батареи .

В сл у ч ае  ан ом ал ьн о й  работы  
ас п и р ато р а  О В  M IN I A V 1 0  
н ео б х о д и м о  расп ол ож и ть  
асп и р ато р  в о тд ал ен и и  о т  
и сто ч н и к о в  м агн и тн ого  поля  с 
ч асто то й  эл ек тр о сети  или 
у стан о в и ть  м агн и тн ы й  щ ит. 
П ер ед  у стан о вк о й  ап п ар ата  в 
п о м ещ ен и и  н еоб ходи м о  
и зм ер и ть  м агн и тн ое п оле с 
ч а сто то й  эл ек тр о сети  и 
и сп о л ьзо вать  ап п ар ат  тол ько  в 
п о м ещ ен и я х  с низким  
м агн и тн ы м  полем .

П О М Е Т К А ; U t у к азы в ает  на н ап р я ж ен и е  п ерем ен н ого  то к а  в сети  п и тан и я д о  н ач ал а  и сп ы тан и я

ИСПЫ ТАНИЯ НА УСТОЙЧИВОСТЬ К  НАВЕДЕННЫМ И  ИЗЛУЧАЕМЫМ ПОМЕХАМ

В ц ел ях  п роведен и я и ссл ед о ван и й  и сп ол ьзуется  п редельн ы й  уровен ь  1Е С 60601, V i= 3  и E i= 1 0

М едицинский аспират ор О  В M IN I А VIO предназначен для использования в элект ром агнит ы х условиях  
следую щ его типа. П ользоват ель аспират ора О В M IN I AVIO  долж ен гарант ироват ь соот вет ст вие  
условий следую щ им требованиям.

Исследование на 
помехоустойчивость

Зарегистрированный 
уровень теста IEC 

60601

Уровень
соответствия

Электромагнитные условия — 
руководство
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К он д укти вн ы е РЧ  
пом ехи
в соответстви и  с 
IE C 6 1000-4-6

И зл учаем ы е Р Ч  п ом ехи  
в со ответстви и  с 
IE C 6 1000-4-3

3 V rm s (дей ств ую щ ее 
н ап ряж ен и е) 

от  150 кГ ц  д о  80 М Г ц

3 V rm s
(дей ств ую щ ее
н ап ряж ени е)

3 В/м
о т  80 М Г ц  д о  2,5 ГГ ц

10 В/м

М о б и л ьн ы е  и п ортати вн ы е 
ср ед ства  связи , раб отаю щ и е в 
РЧ  д и ап азо н е , вкл ю чая кабели , 
не д о л ж н ы  и сп ол ьзоваться  в 
н еп о ср ед ствен н о й  бли зости  к 
асп и р ато р у  О В M IN I A V IO . 
Н ео б х о д и м о  учи ты вать  
р ек о м ен д у ем о е  м и н и м альн ое 
р ассто ян и е , вы ч и сл ен н ое с 
п о м о щ ью  со о тветствую щ его  
у р ав н ен и я  д л я  частоты  
п ер ед атч и к а  такого  
оборуд ован и я .
Р ек о м ен д у ем о е  рассто ян и е
d=  1,2Vp

d=  [3 ,5 /E 1 ] x Vp  =  0,35V p  
о т  80 М Г ц  д о  800  М Г ц  
d=  [7 /E 1 ] x Vp  =  0,7Vp  
о т  800  М Г ц  д о  2,5 Г Г ц  
где < Р>  
н о м и н ал ьн ая  
м о щ н о сть  в 
у к азан н ая  
п еред атч и ка  
рек о м ен д у ем ая  
м етр ах  (м ). (а)
З н ач ен и е  н ап ряж ен н ости  поля  

о т  стац и о н ар н ы х  РЧ  
п ер ед атч и ко в , о п ред ел яем ое
эл ек тр о м агн и тн ы м и  зам ер ам и  на 
м есте  (Ь) д о л ж н о  бы ть  м ен ьщ е 
у р о в н я  сов м ести м о сти  в каж дом  
д и ап азо н е  ч асто т  (с).
П о м ех и  м о гу т  возн и к ать  вбли зи  
об о р у д о ван и я , п ом еч ен н ого
сл ед у ю щ и м  сим волом ;

'( • ) '

м акси м ал ьн ая  
вы ходн ая 

ваттах  (В т), 
и зготови тел ем  

и < d>
уд ал ен н о сть  в

(« :» )
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П О М Е Т К А  1: П ри  80 М Г ц  и при  800  М Г ц  при м ен яю тся  сам ы е вы соки е ч асто тн ы е д и ап азон ы .
П О М Е Т К А  2: П р и вед ен н ы е р у к о во д ства , возм ож н о , не м о гу т  бы ть  п ри м ен ен ы  во  всех  ситуац и ях . Н а 
расп ростран ен и е эл ек тр о м агн и тн о го  поля вли яет  п огл ощ ен и е и отраж ен и е от  строен и й , о бъ ектов  и лю дей .

(a) У ровн и  со о тветстви я  при ч астотн ом  и н тервале ISM  от  150 кГ ц  до  80 М Г ц  и п ри  частотн ом  и н тервал е от  
80 М Г ц  д о  2,5 Г Г ц  н ео б х о д и м ы  дл я  у м ен ьш ен и я  оп асн ости  возн и к н овен и я  п ом ех , п рои зведен н ы х  д руги м  
п ортати вн ы м  и м о би л ьн ы м  о б о р у д о ван и ем , к оторое р асп ол ож ен о  в н еп о ср ед ствен н о й  б л и зости  о т  
пациента. П о этой  п ри чи н е  и сп ол ьзуется  м н ож и тель  10/3 для оп р ед ел ен и я  р ек о м ен д у ем о го  расстоян и я  для 
п ередатч и ков , р аб о таю щ и х  при  том  ж е частотн ом  интервале.

(b) Зн ачен и е н ап р я ж ен н о сти  эл ек тр о м агн и тн о го  поля, п р ои звод и м ого  стац и о н ф р н ы м и  п ередатч и кам и , 
таки м и  как  б азовы е стан ц и и  дл я  м о б и л ьн ы х  тел еф он ов  и м оби л ьн ы х  р ад и о си стем , л ю б и тел ьск и е  
р ад и оп ередатч и ки , рад и о п ер ед атч и к и  в д и ап азон ах  A M  и FM  и тел ев и зи о н н ы е  п ер ед атч и ки , не м о гу т  бы ть 
точ н о  о п ред ел ен ы  тео р ети ч ески . Д л я  о ц ен к и  возм ож н ого  вли ян и я такого  п ер ед атч и к а  н еоб ходи м о  
п роведен и е эл ек тр о м агн и тн ы х  и зм ерен и й  на м есте. Е сли  н ап ряж ен н ость  поля  в м есте , где и сп ользуется  
асп и ратор  О В  M IN I A V IO  п р ев ы ш ает  у к азан н ы й  вы ш е п р и м ен и м ы й  у р о вен ь  РЧ  соответстви я , сл едует  
убеди ться , что  ап п ар ат  О В  M IN I A V IO  р аб о тает  п равильно. Е сли  п ри бор  не р аб о тает  корректн о , м ож ет 
бы ть н еоб ходи м ы м  п р и н яти е  д о п о л н и тел ьн ы х  м ер , таки х  как  и зм ен ен и е  о р и ен тац и и  у стр о й ств а  О В  M IN I 
A V IO  или его  м естоп ол ож ен и я .

(c) За  п ред елам и  часто тн о го  д и ап азо н а  о т  150 кГц д о  80 М Г ц н ап ряж ен н ость  поля не д о л ж н а  п ревы ш ать  1 
В/м.

УПАКОВКА И  МАРКИРОВКА

П роц есс  м арк и ровки  м ед и ц и н ск и х  асп и р ато р о в  дол ж ен  вклю чать  сл ед у ю щ и е о п о зн авател ьн ы е знаки:
•  ш и л ьд и к  у стр о й ств а  (ко м м ер ч еск о е  н азван и е и сери й н ы й  ном ер). Р азл и ч н ы е эти к етки  с указан и ем  

со о тветстви я  н еоб ход и м ы м  норм ам .
•  в соответстви и  с  ти п ом  у стр о й ств а  м ар к и р о вк а  м ен яется , оп ред ел яя  вид 
ф и л ьтра и ф л акон а, к оторы е бы л и  исп ользован ы .

I OSCAR BOSCAROLSra.
 ̂ r r A L Y < M U A M O > H M -V « J > « n r t a

ОВ2012 [В Ё ^ BSU150

leil
023555 С € 0123
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(M M s J  i 1 f «
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aaa lM t «Mtor tngr«««: iP M d  
U i«M era t*A ra iw p«rt rvtotv* huwOdtty:
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Haa.vaei...................
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С п и со к  ярл ы к ов  ДЛЯ м ед и ци н ски х  асп и раторов:
•  И д ен ти ф и к ац и о н н ая  таб л и ч ка  с сери й н ы м  н ом ером  и годом  п рои звод ства .
•  И ден ти ф и к ац и о н н ая  таб л и ч ка  (ко м м ер ч еск о е  н азван и е , класси ф и кац и я  с  точ ки  
зрен и я  созд аваем ого  вакуум а (IS O  10079-1), М еж д у н ар о д н ы е зн ак и  п р и вязан ы  к 
кон тр о л ьн о й  н орм е EN  980 :2009).
•  И ден ти ф и к ац и о н н ая  табл и ч ка , оп ред ел яю щ ая  ви д  защ и тн ого  ф и л ьтра или 
ф л ак он а, которы е прим еняю тся.
•  Я р л ы к  вн еш н его  и сточн и ка п и тания на входе.
•  Я р л ы к  со зн ачен ием  п ред охран и тел ей , д о сту п н ы х  дл я  к ли ен та или 
п ользователя .

М еж д ун арод н ы й  зн ак , св язан н ы й  с норм ой  IEC  60601-1 (п ерекл ю чатель).
М еж д ун арод н ы й  зн ак , св язан н ы й  с норм ой  IEC  60601-1 и ISO  10079-1, отв еч аю щ и й  за  ти п  
у стр о й ств а /о б о р у д о в ан и я , категори ю  и м арки ровку  С Е (закон  93 /42 /Е Е С ).
Л оготи п  ком п ан и и , н аход ящ и й ся  на п ередн ей  части  устрой ства .
Я рл ы к , о б о зн ач аю щ и й  автон о м н о сть  и состоян и е зарядки  ак к ум ул ятора.

С о с т а в  с е р и й н о г о  н о м е р а :

,1100910000 ,

■
052400

Н ом ер , у к азы в аю щ и й
DM model Year of ID number 

production
40.

А п п ар ат  у п ак о в ан  в сп е ц и ал ьн о  со здан н аую  картон н ую  коробку , к оторая  п ред н азн ач ен а  дл я  защ иты  
у строй ств  во врем я тр ан сп о р ти р о в к и  или хран ен и я. Н а осн ован и и  п оворотн ой  к о н стр у к ц и и  (л асточк и н  хвост) 
уп ак о вк а  не тр еб у ет  к л ей к о й  лен ты . С  одн ой  сторон ы  уп ак овк и  расп о л агается  и н ф о р м ац и я  о усл ов и и  хран ен и я 
и тран сп о р ти р о в ки  на п яти  язы ках , с д р у го й  сторон ы  о сод ерж и м ом  уп аковки .
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УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ и  ТРАНСПОРТРОВКИ

Условия .хранения и транспортировки

Д и ап азо н  тем п ер ату р ы  п ри  заряд е  батареи : 0 -5 0 °  С

Д и ап азо н  тем п ер ату р ы  при  и сп о л ьзо ван и и  аппарата: - 1 0 - 4 5 ° С

Т ем п ер ату р а  п ри  х р ан ен и и  и тр ан сп о р ти р о в к е  ап п арата  без 
б атареи  (ап п ар ат  в у п ак овк е):

-2 0 -6 0 °  С

Т ем п ер ату р а  при х р ан ен и и  и тр ан сп о р ти р о в к е  ап п арата  без 
батареи  (ап п ар ат  без уп ак овк и ):

- 1 0 - 4 5 ° С

О тн оси тельн ая  вл аж н о сть  при х р ан ен и и , и сп ользован и и  и 
тран сп орти ровке :

1 5 -9 5 % , б е з  к он д ен сац и и

У сл ови я  х ран ен и я  б атар еи  (в  т еч ен и е  1 года) 0 -2 5 °  С  (вл аж н о сть  60± 25% )

Д оп у сти м о е  атм о сф ер н о е  д авл ен и е : 7 0 0 -1 0 6 0  м бар  (7 0 -1 0 6  кП а)

Ж Использование аппарата при дожде
Н есм отря  на то , что  асп и ратор  защ и щ ен  от  п рон и к н овен и я  ж и д к о стей  и тв ерд ы х  части ц , 
рек ом ен д уется  и зб егать  и сп ол ьзован и е ап п арата  при си льн ом  п р о л и вн ом  дож де . В о врем я раб оты  
и хр ан ен и я  асп и р ато р  д о л ж ен  н аходи ться  в сухом  состоян и и . В сл у ч ае  п оп ад ан и я  вод ы  на ап п арат , 

п ерен ести  его  в су х о е  п ом ещ ен и е , вы сущ и ть  и не и сп ользовать  в теч ен и е  п о сл ед у ю щ и х  30 м инут.

Использование аппарата в горах или на высоте
П ол ьзовател ь  д о л ж ен  у ч и ты в ать  о тл и ч и е атм осф ерн ы х  усл ови й  в горах  и на вы соте . В  п од об н ы х  усл о в и ях  
вакуум , созд аваем ы й  вн утрен н и м  м отором , м о ж ет  зн ачи тел ьн о  сн и зи ться  и з-за  п он и ж ен н о го  атм осф ерн ого  
давлени я .

Одноразовые мешки
О дн оразовы е м ещ к и  п ро ш л и  д ези н ф ек ц и ю  при п рои звод стве  и до л ж н ы  х ран и ться  в зак р ы ты х  и защ и щ ен н ы х  
о т  х о л ода п ом ещ ен и ях . У п ак о в к а  д о л ж н а бы ть  защ и щ ен а о т  влаж н ости , грязи  и пы ли . О д н о р азо вы е м ещ ки  
п рои зводятся  в Е вроп е  и и м ею т зн ак  С Е. Д ан н ое  м ед и ц и н ское и зд ел и е п р и н ад л еж и т  к  классу  р и ск а  I. 
О дн оразовы е м еш ки  м о гу т  бы ть  и сп ол ьзован ы  в теч ен и е  5 л ет  п осле д аты  п рои зво д ства , ук азан н о й  на 
упаковке.

ГАРАНТИЙНЫ Е ОБЯЗА ТЕЛЬСТВА

К о м п ан и я  О скар  Б оскарол  (O sca r B oscaro l) п ред оставл яет  гаран ти ю  на м ед и ц и н ск и й  асп и ратор  О В  M IN I 
A V IO  сроком  на 12 м еся ц ев  с  даты  покупки . К ом п ан и я гаран ти рует  отсу тстви е  д еф ек то в  м атер и ал а  и 
и зготовлен и я ас п и р ато р а  О В  M IN I A V IO .

Г аран ти я не расп р о стр ан яется  на сл ед у ю щ и е п ри н адлеж н ости :
•  Ф л акон  1000 м л. с к ры ш кой , клап ан ом  п ереп ол н ен и я/зак ры ти я  и у гл о вы м  разъ ем ом .
•  Ф л акон  1000 м л. с у гл о вы м  разъ ем ом  и одн оразовы м  м еш ком .
• Флакон 500 мл. с крышкой, клапаном переполнения, коническим разъемом и угловым разъемом
•  К абель  вн еш н его  п и тан и я 12В
•  К абел ь  вн еш н его  п и тан и я  220В
•  А к к у м у л я то р н ая  батарея .

Г аран ти я не р ас п р о стр ан яется  на сл ед у ю щ и е си туации :
•  н о р м ал ьн ы й  и зн о с  асп и ратора , п отеря или и зм ен ен и е ц вета  и д р у ги е  эстети ч еск и е  н ед остатки , не 

вл и яю щ и е н а  р аб о ту  асп и ратора;
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н али чи е ви д и м ы х  м ех ан и ч еск и х , эл ек три ч ески х  и тер м и ч еск и х  п о вр еж д ен и й , возн и к ш и х  в результате  
н аруш ен и я п рави л  х р ан ен и я , эксп л у атац и и  или тран сп о р ти р о в ки  асп и р ато р а , сл едов  сам остоятел ьн ого  
рем он та или  р ем о н та  в н еу п ол н ом очен н ом  серви сн ом  ц ентре;
п овреж ден и й , вы зван н ы х  п оп ад ан и ем  во внутрь п осторон н и х  п ред м етов , вещ еств , ж и д костей , 
насеком ы х;
п овреж д ен и я, вы зван н ы е сти хи ей , п ож аром , бы товы м и  ф акторам и; 
п овреж д ен и я в связи  с н естаб и л ьн о стью  эл ек три ч еской  сети ;
п овреж д ен и я, вы зван н ы е н есоответстви ем  госуд арствен н ы м  стан д артам  п и таю щ и х, 
те л ек о м м у н и к ац и о н н ы х , к аб ел ьн ы х  сетей  и др у ги х  п одоб н ы х  ф акторов ; 
п овреж д ен и я, вы зван н ы е и сп ол ьзован и ем  н естан дартн ы х  расх о д н ы х  м атер и ал о в  и зап частей ; 
п овреж д ен и я, вы зван н ы е д ей ств и ям и  третьи х  ли ц ;
н аруш ен и е п рави л  эк сп л у атац и и  п ред ставл ен н ы х  в р у к овод стве  по эк сп л уатац и и .

П ретен зи и  по вн еш н ем у  ви д у , м ехан и ч ески м  п овреж д ен и ям  и ком п л ек тн о сти  п осл е п р и ем а о боруд ован и я  не
приним аю тся!

М еди ц и н ск и й  асп и р ато р  с д еф ек там и , вы явлен н ы м и  в теч ен и е  12 м есяц ев , н еоб ход и м о  отп рави ть  
оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п р ои звод и теля  с оп и сан и ем  д еф екта , которы й  п р о и звед ет  соответствую щ и й  
рем он т ап п арата/его  ч астей  или их зам ен у  согл асн о  усл ови ям  гарантии . С то и м о сть  д о став к и  и р астам ож и ван и я  
о п л ач и вает  отп рави тел ь.

С заявк ам и  о п о вр еж д ен и ях  при п еревозке  сл едует  н ем ед л ен н о  о б р ащ аться  в ком п ан и ю , 
о сущ ествл явш ую  тр ан сп о р ти р о в ку . В соп ров о д и тел ьн о й  д о к у м ен тац и и , о тн о сящ ей ся  к  асп и ратору , д о л ж н а 
бы ть  у к азан а  и н ф орм ац и я  о м оделях  и сери й н ы х  ном ерах.

Условия гарантии:
Д л я  н али чи я гаран ти и  к л и ен т  д о л ж ен  п ред остави ть  док у м ен т , п о д твер ж д аю щ и й  ф акт  п ок уп ки  асп и р ато р а  с 
ук азан и ем  сери й н ого  н ом ер а  и д аты  п окуп ки , которы й п ри л агается  к п родук ту , и отп р ави ть  его  по  почте, 
электрон н ой  п очте  или  ф аксу , п ро и зво д и телю  или его  у п о л н ом оч ен н ом у  п р ед стави тел ю :

О О О  « Д Ж Е Н Е Р А Л  М Е Д И Т Е Ч  Р У С К О М П А Н И »
г. Н и ж н и й  Н овгород  

тел ./ф акс: + 7(831 ) 438-44-98  
e-m ail: gm -rus@ inbox .ru

O S C A R  B O S C A R O L  S R L  V. E. Ferrari, 29  -  39100  B O L Z A N O  
F ax : + 39  0257760142  -  E -m ail: D roduc tion .m anager@ boscaro l.it

В воп росах  б езо п асн о сти , н ад еж н о сти  и и сп равн ой  работы  к ом п ан и я О ск ар  Б оск арол  и /и ли  ее оф и ц и альн ы й  
пред стави тель  на тер р и то р и и  РФ  н есет о тв етствен н ость , если:

•  тех н и ч еск о е  о б сл у ж и в ан и е , рем он т, и зм енения и серви с п рои зведен ы  к ом п ан и ей  О скар  Б оскарол  или  ее 
о ф и ц и альн ы м  п ред стави тел ем ;

•  асп и ратор  и сп о л ьзу ется  со гл асн о  д ан н ом у  руководству  по эк сп л уатац и и ;
•  при  усл о в и и , что  п о д к л ю ч ен и е  м ед и ц и н ского  асп и ратора  к вн еш н и м  и сто ч н и к ам  п и тан и я  бы ло  с  п одачей  

н ап ряж ен и я , со о тветству ю щ и м  стан дартам .

№ П Я Т В е р с и я Н а и м е н о в а н и е Д а т а
1 0 С о зд ан и е  эк сп л уатац и он н ой  док ум ен тац и и 14.12.2017
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Перевод с итальянского язы ка  на русский язы к

/п о д п и с ь /  
Э л и з а б е т  Э б н е р  
П р е з и д е н т

/п о д п и с ь /
П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е

Н О Т А Р И У С  И З  Б О Л Ь Ц А Н О  (S 4 5 )

Г о с п о д и н  А н д ж е л о  Ф и н е л л и  (A n g e lo  F in e ll i)

Н е  о б л а г а е т с я  г о с у д а р с т в е н н о й  п о ш л и н о й  с о г л а с н о  ст . 14, п . 2  т а б л ,  п р и л о ж . « В »  Д е к р е т а  
М и н и с т е р с т в а  о т  2 0 .0 8 .1 9 9 2  г.

З А Я В Л Е Н И Е ,  З А М Е Н Я Ю Щ Е Е  Н О Т А Р И А Л Ь Н Ы Й  А К Т
(с т . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г .)

Я , н и ж е п о д п и с а в ш а я с я ,
Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а  ( E B N E R  E l i s a b e t h ) , м е с т о  р о ж д е н и я : г. А л ь д и н о  (п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  
р о ж д е н и я : 3 0  с е н т я б р я  19 5 2  г ., м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д з а р а ,  17, 
з а н и м а ю щ а я  д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и  я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  
п р е д с т а в и т е л е м  к о м п а н и и  «ОСКАР БОСКАРОЛ СРЛ» , с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о ,  В и а  
Э н ц о  Ф е р р а р и , 2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  
е в р о , к о д  н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и н о м е р  в Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 01458460217, н о м е р  
в  А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : BZ-122284,
с о г л а с н о  и  в с л е д с т в и е  с т . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г ., 
п р е д у п р е ж д е н н а я  о б  у г о л о в н о й  о т в е т с т в е н н о с т и  з а  л о ж н ы е  з а я в л е н и я  и  п р е д о с т а в л е н и е  
ф а л ь ш и в ы х  д о к у м е н т о в ,  с о д е р ж а ш и х  н е д о с т о в е р н ы е  д а н н ы е ,

З А Я В Л Я Е Т  о  т о м , ч т о
-  д о к у м е н т ,  п р и л а г а е м ы й  к  н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  « А » , с о с т о я щ и й  и з  3 2  (т р и д ц а т и  
д в у х )  с т р а н и ц , р а в н о  к а к  и е г о  п е р е в о д  н а  р у с с к и й  я з ы к , в ы п о л н е н н ы й  п е р е в о д ч и к о м , 
в ы б р а н н ы м  з а я в и т е л е м , с о с т о я щ и й  и з 33 с т р а н и ц , п р и л а г а е м ы й  к  н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  
« В » , я в л я е т с я  р у к о в о д с т в о м  п о  э к с п л у а т а ц и и  к  « А С П И Р А Т О Р У  М Е Д И Ц И Н С К О М У  
В А К У У М Н О М У  Б О С К А Р О Л  М О Д Е Л Ь  О В  M IN I  A V IO  5 0 0 , О В  M IN I  A V IO  F A , O B  M IN I  
A V IO  L IN E R » , к о т о р ы й  п р о и з в о д и т с я  у п о м я н у т о й  к о м п а н и е й  « О С К А Р  Б О С К А Р О Л  С Р Л » .

/Подпись!

Я , н и ж е п о д п и с а в щ и й с я  А н д ж е л о  Ф И Н Е Л Л И , н о т а р и у с  и з Б о л ь ц а н о ,  з а р е г и с т р и р о в а н н ы й  в 
К о л л е г и и  н о т а р и а л ь н о г о  о к р у г а  Б о л ь ц а н о ,  у д о с т о в е р я ю  т о , ч т о  д а н н у ю  п о д п и с ь  п о с т а в и л а  в 
м о е м  п р и с у т с т в и и  г о с п о ж а
- Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а , м е с т о  р о ж д е н и я : г. А л ь д и н о  (п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  р о ж д е н и я :  3 0  
с е н т я б р я  19 5 2  г ., м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д з а р а , 17, з а н и м а ю щ а я  
д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и  я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  п р е д с т а в и т е л е м  
к о м п а н и и  «ОСКАР БОСКАРОЛ СРЛ», с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о , В и а  Э н ц о  Ф е р р а р и , 
2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  е в р о , к о д  
н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и  н о м е р  в Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 01458460217, н о м е р  в 
А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : BZ-122284,
л и ч н о с т ь ,  к в а л и ф и к а ц и я  и п о л н о м о ч и я  к о т о р о й  м н о ю , н о т а р и у с о м , у с т а н о в л е н ы .
Б о л ь ц а н о ,  К о р с о  д е л л а  Л и б е р т а ,  15, д е в я т н а д ц а т о е  ф е в р а л я  д в е  т ы с я ч и  в о с е м н а д ц а т о г о  г о д а .

/Подпись/

П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е  
Н О Т А Р И У С  И З  Б О Л Ь Ц А Н О  (S 4 5 )



Перевод данного текста с итальянского языка на русский язык сделан мной, 
переводчиком Лебедевой Юлией Игоревной. Требования к тексту перевода 
(максимальная точность, перевод всех реквизитов, грамотное изложение, соблюдение 
терминологии и т.п.) мне разъяснены. Принимаю на себя личную ответственность за 
верность выполненных мною переводов документов. Обязуюсь соблюдать тайну 
совершения нотариальных действий и сведений, которые мне стали известны в связи с 
переводом документов.
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SIMBOLI

S.l Simboli utilizzati su dispositive, accessori e di richiamo nel manuale d'uso

Simbolo doppio isolamento. II dispositivo ё isolate elettricamente dall'operatore e 
dall'ambiente di lavoro in modo doppio (non ё presente il conduttore di terra e il punto 
equipotenziale di connessione)._________________________________________________

Parte applicata di tipo BF

I Utilizzare il dispositivo solo nel range di temperatura indicate. L'utilizzo di OB MINI al di fuori 
di tali limiti pu6 comprometterne il funzionamento, ridurre I'autonomia di batteria e far 
intervenire le sicurezze interne.

□a Consultare il manuale d'uso

Gli accessori e /o  consumabili del dispositivo che presentano questo simbolo sono da 
considerarsi di tipo monouso. Dope l'utilizzo devono essere smaltiti e sostituiti con un nuovo 
prodotto__________________________________________________________________________

A Awertenze specifiche che accompagnano il dispositivo e devono essere sempre tenute in 
considerazione

C€ 0123
Marchio CE conforme al D.lg. 46/97 per dispositivi medici di classe superiore alia I (Direttiva 
Europea 93/42/CEE)

d Fabbricante

|Av[ Data di produzione

Non smaltire il dispositivo OB MINI e i suoi accessori con i normali rifiuti domestici. Direttiva 
della Comunit^ Europea 2012/19/UE -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RAEE)._____________________
I campi elettrici e magnetici generati da apparecchiature radiografiche о tomografiche, 
apparecchiature radio portatili, radio RF e dispositivi contrassegnati dal simbolo a lato, 
possono avere ripercussioni sul funzionamento corretto del dispositivo. In quest! casi evitare 
di utilizzare il dispositivo о mantenersi a debita distanza da essi.___________________________О I material! che compongono il dispositivo possono essere riciclati seguendo apposite 
procedure previste dalle leggi nazionali e dai regolamenti local!

II dispositivo ё conforme alia Direttiva Europea 2011/65/UE (RoHS)

EC I REP Rappresentante autorizzato nella Comunita europea, qualora il fabbricante non vi risieda.

Data di scadenza

Non utilizzare se I'imballaggio non ё integro.

REF Codice identificativo di catalogo.

STERILE EO Dispositivo sterile. Metodo di sterilizzazione: ossido di etilene.
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STERILE R

LOT

SN

Dispositivo sterile. Metodo di sterilizzazione: radiazioni ionizzanti.

Numero di lotto di produzione

Numero seriale

S.2 Simboli utilizzati sulla batteria e di richiamo nel manuale d'uso

BATTERIA
La batteria ё chiusa in un involucre plastico rigido e dotata di uno speciale circuito elettronico 
intemo che previene rischi di danneggiamento. La batteria non pud essere aperta, 
disassemblata о riparata.

LiPo Batteria ai polimeri di litio (solida-inorganica) ricaricabile per circa 500 cicii

К Non cortocircuitare mai la batteria e i suoi contatti

Non incenerire e non gettare nel fuoco

0) Non tagliare la batteria e il suo involucre plastico. Non bucare о perforate la batteria 
(possibility di esplosioni, incendi e cortocircuiti)

0 Non schiacciare la batteria о sottoporla a forti pressioni deformanti. Non forare la batteria con 
utensili, trapani о altri meccanismi.

Conservazione della batteria (solo pacco batteria): 
Temperatura (ottimale): 0-i-25°C 
Umidity (ottimale): 60±25%UR

ж Non smaltire la batteria con i normali rifiuti domestici. Seguire le norme, i regolamenti 
nazionali e locali ai fini del corretto smaltimento.

с® Consultare il manuale d'uso

Data di scadenza della batteria

S.3 Simboli utilizzati nel manuale d'uso per richiamare I'attenzione del lettore

A Awertenze importanti: informazioni importanti per il corretto utilizzo del dispositivo e per 
evitare il rischio di lesioni all'operatore, al paziente e/o danni al dispositivo

A Awertenze: informazioni alle quali occorre prestare attenzione

Note о informazioni per un corretto utilizzo del dispositivo
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AWERTENZE, PRECAUZIONIEINFORMAZIONIIMPORTANTI

A Leggere con attenzione

Questo manuale d'uso ё stato redatto con un linguaggio comune e facilmente comprensibile a tuttl. 
Nel caso in cui il lettore incontrasse difficoltё nell'interpretare quanto indicato, lo preghlamo d! rivolgersi ai seguenti 
contatti del produttore, richiedendo ulterior! chiarimenti.

Tel.: +39 0471 93 28 93 info(B>boscarol.it

raolOboscarol.it

Prima di utilizzare il dispositive leggere attentamente questo manuale d'uso. L'utilizzo attento e corretto garantisce 
il funzionamento ottimale del dispositive e la salvaguardia di pazienti e operatori.
II dispositive ё  destinato esclusivamente alia raccolta di fluidi organic! non infiammabili (secret!) nelTambito di 
procedure mediche. Per tale ragione il suo utilizzo dovrebbe essere effettuato da personale opportunamente 
addestrato.
Non utilizzare mai il dispositive in presenza di liquid!, gas e miscele infiammabili e/o  esplosivi che potrebbero 
innescare esplosioni e/o  incendi.
L'utilizzo del dispositive in condizioni ambientali diverse da quelle indicate nel manuale pu6 pregiudicare il suo 
corretto funzionamento e modificare i parametri tecnici dello stesso (ad esempio il massimo valore di aspirazione 
о I'autonomia della batteria).
In caso di aspirazione effettuata senza flacone di secret! e/o  filtro di protezione, о qualora si sospetti possano essere 
entrate sostanze nel circuito d'aspirazione (doe nel dispositive OB MINI), ё necessario contattare immediatamente 
il centre assistenza piii vicino о il produttore per gli interventi del caso.
Prima di procedere alia pulizia e alia manutenzione, scollegare il dispositive dalla fonte di alimentazione esterna. 
Non immergere mai il dispositive in sostanze liquide per evitarne il danneggiamento e I'intervento delle sicurezze 
interne.
Non ё previsto alcun intervento tecnico sul dispositive da parte dell'operatore. Le uniche operazioni ammesse sono 
quelle indicate nel presente manuale. Per qualsiasi problema tecnico, per la revisione periodica e per le riparazioni 
ё necessario rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.
Il fabbricante mette a disposizione del personale autorizzato, previo specifico corso di formazione sull'assistenza 
tecnica, la documentazione necessaria per eseguire gli interventi (service manual)
Al fine di garantire la sicurezza del paziente, I'accuratezza dei valori visualizzati e la funzionalit^ del dispositive 
utilizzare esclusivamente accessor! original!. L'operatore che non rispetti questa awertenza si assume la 
responsabilit^ di eventual! danni al paziente e a cose.
Non utilizzare batterie diverse da quelle omologate dal costruttore. La batteria ё inserita in un involucre plastico 
protettivo che non puo e non deve essere rimosso.
La batteria non pub essere sostituita dall'operatore. Rivolgersi ai centri di assistenza autorizzati.
II dispositivo OB MINI non esegue alcuna diagnosi clinica sul paziente.
II dispositivo OB MINI deve essere utilizzato con la sua borsa di custodia e protezione.

BATTERIA UPo

Prima di utilizzare per la prima volta il dispositivo (e/o al ricevimento) ricaricare la batteria interna per almeno 16 
ore consecutive.
II dispositivo ё dotato di una particolare funzione di test che consente di valutare I’autonomia residua di batteria. 
Ricaricare immediatamente il dispositivo se il numero di led che si accendono ё uguale о inferiore a 1.
La connessione permanente alia tensione del veicolo (11+25 Vcc) non danneggia il dispositivo.
La batteria interna non pub essere sostituita dall'operatore. Richiedere alia Oscar Boscarol srI la lista dei centri di 
assistenza autorizzati.
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AWERTENZA SUL RIUTILIZZO DELLE PARTI MONOUSO

•  II riutilizzo delle parti monouso pu6 provocare perdite funzionali del dispositive e rappresentare fonti di 
contaminazione diretta e indiretta per gli operatori e i pazienti.

•  La sterilizzazione e/o pulizia di parti di consume (filtri antibatterici, tubi di aspirazione, Jankauer, ecc.) pub provocare 
degradi strutturali del materiale e conseguenti pericoli derivanti dalla loro perdita di integrity meccanica.

INFORMAZIONI IMPORTANTI APPLICABILI AL DISPOSITIVO OB MINI

II dispositive ё state progettato e testate in accordo con le piti recenti norme di riferimento. II collegamento del 
dispositive a impianti elettrici non conformi e/o in ogni case non eseguiti da personale installatore professionista, pub 
danneggiarlo e arrecare danni aH'impianto elettrico stesso. Vi preghiamo di rivolgervi sempre a personale abilitato e a 
conoscenza delle piu recenti disposizioni in material

M anutenzione preventive e ispezlone di sicurezza:

II dispositive deve essere controllato almeno ogni giorno (controllo funzionale). II dispositive ё dotato di 
una funzione speciale che awisa I'operatore della necessity di procedere con una 
manutenzione/ispezione di sicurezza che deve avvenire almeno ogni 24 mesi. Se il dispositive ё utilizzato 
in mode intensive, il circuito prowede automaticamente a ridurre tale tempo adattandolo alia reale 
necessity. Un'indicazione luminosa posta sul frontale awisa di tale necessity. Anche se nessuna 
indicazione ё presente sul dispositive, trascorsi 24 mesi dalla data di produzione (vedi etichetta sul 
dispositive) il dispositivo deve essere controllato dal centre di assistenza о dal produttore.

Contam inazione del dispositivo;

Ё severamente vietato inviare dispositivi contaminati al produttore, installatore о centre di assistenza 
autorizzato. Ogni dispositivo ricevuto in tali condizioni sarb rifiutato e saranno informate le autoritb 
sanitarie in merito a possibili contaminazioni. Per contaminate si intende un dispositivo che non sia state 
pulito dai secreti aspirati dal paziente. Se le sostanze aspirate dal dispositivo sono entrate nel 
dispositivo, esso dovrb essere smaltito. La Oscar Boscarol srI tiene all'incolumitb dei propri dipendenti e 
del personale dei centri di assistenza autorizzati. La demolizione dei dispositivi prevista dalla direttiva 
RAEE (smaltimento dispositivi elettrici о elettronici) non sarb eseguita se il dispositivo ё contaminate e 
a rischio di infezione (applicazione del D.L.81)

A

A
Responsabilit^ dell'operatore

•  L'aspiratore di secreti OB MINI ё un dispositivo idoneo all'utilizzo nel primo soccorso e deve, pertanto, risultare 
pronto all'uso in qualsiasi memento e in qualsiasi situazione. Il dispositivo ё trasportabile e non pub essere 
fissato a parete о con sistemi di ritenuta specifici. Grazie al suo ridotto peso pub essere conservato in borse, 
zaini e cassette di soccorso specifiche.

•  Accertarsi sempre che la batteria interna del dispositivo sia sufficientemente carica (azionare il pulsante di 
test).

• Eventuali componenti/parti danneggiati, alterati о assenti, e/o per cui si sospetti un malfunzionamento del 
dispositivo, dovranno essere sostituiti immediatamente con ricambi e parti originali. II dispositivo deve essere 
conservato in luogo inaccessibile ai bambini.

•  Smaltire I'imballo secondo le prescrizioni vigenti e accertarsi che sia fuori dalla portata dei bambini.
•  Prima di utilizzare il dispositivo legRere attentamente queste istruzioni d'uso. L'uso attento e corretto 

garantisce il funzionamento ottimale del dispositivo e la salvaguardia di pazienti e utilizzatori.
•  Utilizzare il dispositivo esclusivamente in conformita alle specifiche tecniche fornite dal produttore e citate in 

questo manuale d'uso.

Uso previsto

•  II dispositivo pub essere utilizzato su tutti i tipi di pazienti adottando la disciplina medica corretta.
•  II dispositivo ё idoneo alia liberazione delle vie aeree superiori. La liberazione delle vie aeree inferiori ё a cura 

di personale medico e/o  sanitario istruito e autorizzato a questa funzione.
•  Per alcune realtb nazionali locali ё necessario verificare queste informazioni in base ai protocolli previsti dal 

servizio 118.
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A
L'ASPIRATORE MEDICALE Dl SECRETI OB MINI

ISPEZIONARE L'ASPIRATORE E TUTTE LE SUE PARTI PRIMA DELL'UTILIZZO.
NON UTILIZZARE IL DISPOSITIVO SE PRESENTA PARTI DANNEGGIATE О MANCANTI.

II dispositivo OB MINI ё un aspiratore medicale di secret! conforme a tutte le norme di riferimento previste. Pu6 essere 
impiegato nei veicoli a motore, sul campo, negli ospedali, negli ambulatori e nella terapia domiciliare. II dispositivo ё 
dotato di una batteria interna priva di sostanze dannose, ё di tipo inorganico/solido, dotata al suo interno di un circuito 
di protezione in caso venga cortocircuitata, о in caso di altri guasti che potrebbero renderla pericolosa. La batteria ё 
stata assoggettata a test lATA (UN/DOT-38-3), per il trasporto in aerei e elicotteri.

Modello BSU360EU:

1. Unit  ̂d'aspirazione
2. Flacone autoclavabile 500 cc
3. Filtro antibatterico
4. Connettore conico
5. Cavo di ricarica
6. Alimentatore con spina EU

Modello BSU364EU;

1. Unita d'aspirazione
2. Flacone autoclavabile OB-J FA 1000 cc
3. Filtro antibatterico
4. Connettore angolare giallo
5. Connettore angolare rosso
6. Alimentatore con spina EU
7. Cavo di ricarica

Model BSU368EU:

1. Units d'aspirazione
2. Flacone autoclavabile OB-J 1000 cc
3. Connettore angolare rosso per il flacone
4. Sacca monouso SERRES
5. Connettore angolare rosso
6. Alimentatore con spina EU
7. Cavo di ricarica

Per accessori e optional disponibili consultare il catalogo sul sito www.boscarol.it о inviare un'email all'indirizzo 
info@ boscarol.it.
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Descrizione e destinazione d'uso

L'aspiratore di secret! OB MINI ё un dispositive medico elettrico portatile destinato alia liiaerazione delle vie aeree da 
fluid! e sostanze die le ostruiscono e permettere quindi la ventilazione spontanea e/o forzata. Alti valori di vuoto sono 
normalmente utilizzati per I'aspirazione del tratto orofaringeo, mentre bassi valori di vuoto sono utilizzati per 
I'aspirazione tracheale e /o  in bambini о neonati. II dispositive puo essere utilizzato nel servizio d'emergenza sanitaria, 
nel prime soccorso, nel servizio medico domiciliare e nei presidi ospedalieri fissi e /o  mobili. L'aspiratore ё dotato di 
borsa di custodia e trasporto. II dispositive ё state progettato e prodotto per esse conforme alia definizione di aspiratore 
medicale di secret! per "ALTO VUOTO -  ALTO FLUSSO" (vedi norma IS010079-1).

Controindicazioni d'uso

L'aspiratore OB MINI non pub essere utilizzato per il drenaggio toracico.

Comandi, azionamento e pannello di controllo

Tutti i comandi di azionamento del dispositive sono post! sul frontale per agevolarne I'utilizzo. Per attivare il dispositive 
ё sufficiente premere I'interruttore (3) che ё protetto daH'umidita, dagli spruzzi d'acqua e dalle sostanze detergent!. La 
regolazione del vuoto ё possibile agendo sulla manopola (2) posta a fiance dell'interruttore. Regolando in sense orario 
il vuoto aumenta fine al massimo. II valore di vuoto prodotto dalla pompa interna dell'aspiratore ё visibile attraverso lo 
strumento analogico (1) ed ё espresso in millibar (mbar), in chilopascal (kPa) о millimetri di mercurio (mmHg) a richiesta. 
II vuotometro ё fluorescente ed ё visibile al buio. Sopra i led per la visualizzazione dell'autonomia (5) ё previsto un 
connettore per I'alimentazione da rete о da una sorgente compresa tra gli 11 e i 25 Vcc (4). La presa di ricarica ё ermetica 
ed ё dotata di due poli elettrici.

1. Vuotometro analogico fluorescente a due 
scale

2. Manopola per la regolazione del vuoto
3. Interruttore di accensione/spegnimento (on- 

off)
4. Connettore per la ricarica del dispositivo 

(11-Г25 Vcc)
5. Pannello indicator! autonomia e tato TEST per 

verifica stato di carica

Indicator! luminosi

Sulla parte frontale trovano posto gli indicator! luminosi (led) e il pulsante per il test di autonomia della 
batteria (vedi figure a lato). Gli indicator! luminosi svolgono diverse funzioni tra cui quella di segnalare 
lo stato di carica della batteria (4 led verdi accesi indicano massima autonomia), lo stato di ricarica in 
corso e di fine carica (il led bicolore contrassegnato dal triangolo con il esclamativo al suo interno) e il 
pulsante TEST" che ё azionabile a dispositivo spento e non connesso alia sorgente esterna 
(alimentatore da tensione di rete о 12 Vcc del veicolo). Premendo il pulsante test si aziona la 

visualizzazione dei led per circa 20 second!. Durante la ricarica (che awiene automaticamente al collegamento della 
tensione di alimentazione esterna о dell'alimentatore opzionale) il led sotto il triangolo inizia a lampeggiare di colore 
giallo e rimane in questo stato fino al completamento della carica. A batteria completamente carica, il led giallo diventa 
fisso a indicare che la batteria ё completamente carica. Fino alia disconnessione dell'aspiratore dalla sorgente esterna 
il led rimane acceso (confermando quindi non solo che la batteria ё carica ma che il dispositivo ё alimentato da una 
sorgente esterna compresa tra gli 11 e i 25 Vcc). In questo stato la visualizzazione dei led non awiene пё premendo il 
tastoTEST e nemmeno azionando il dispositivo регсЬё non ё la batteria interna ad alimentare il dispositivo.
Se durante la fase di ricarica о di fine carica viene premuto il pulsante test, i led visualizzano lo stato di carica della 
batteria in quel momento. La tabella sotto riepiloga lo stato di carica della batteria in base al numero di led verdi accesi.
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Se I'ultimo led verde comincia a lampeggiare significa che il dispositive si spegnera entro due minuti 
dall'inizio del lampeggio регсЬё la batteria ё completamente scarica.
Verificare sempre il corretto inserimento dello spinotto accendisigari nel suo alloggiamento. Spesso le 
vibrazioni dei veicoli ne provocano la fuoriuscita. Controllare alio scopo lo state del led giallo che deve 
essere acceso, sia in fase di ricarica che di fine carica!
Per visualizzare lo state di carica della batteria premere il tasto TEST: il dispositive deve essere connesso 
all'alimentatore о al cavo di ricarica. II led di colore giallo fisso indica che la batteria ё completamente 
carica (massima autonomia).

ATTENZIONE!
Una batteria scarica compromette il funzionamento del dispositive e quindi il suo utilizzo. La presenza di 
un pulsante TEST ё stata voluta proprio per capire lo stato della batteria stessa e consentire la ricarica 
quando necessario. II tempo massimo per la carica completa della batteria scarica ё di circa 10 ore. II 
dispositive pu6 essere lasciato in carica in mode continue. La durata in vita della batteria ё pari a 2 anni e 
viene automaticamente sostituita durante I'ispezione di sicurezza. La batteria non pub essere sostituita 
dalTutilizzatore (rivolgersi al centre di assistenza autorizzato).

Test periodici del dispositivo

Al fine di garantire un corretto funzionamento del dispositivo, sono previsti due tipi di test periodici: il prime dovrebbe 
essere a cadenza giornaliera per garantire I'efficienza del dispositivo, I'assenza di anomalie e /o  rotture delTinvolucro e 
il corretto funzionamento, il secondo invece con cadenza semestrale/annuale dovrebbe consentire di valutare la 
completa funzionalitb del dispositivo e quindi la sua conformitb. Quest! tempi dovrebbero essere diminuiti in case di 
intense utilizzo oppure quando le condizioni siano gravose e al di fuori dei limit! consigliati.

Test con cadenza giornaliera

Questo test consente di verificare velocemente se il dispositivo ё idoneo a essere impiegato sul campo e prevede 
verifiche funzionali che si possono concludere in 5 minuti al massimo.

• Posizionare il dispositivo in mode stabile in posizione verticale in mode da vedere il frontale. Non estrarre il 
dispositivo dalla sua borsa di trasporto e protezione.

• Azionare il pulsante test posto vicino ai led dell'autonomia e ricarica. Se tutti i 4 led verdi sono access! 
I'autonomia di batteria ё massima (circa 70 minuti a cicio libero). In caso contrario ricordarsi di caricare il 
dispositivo.

• Azionare il dispositivo attraverso I'interruttore posto sul frontale (0=spento, l=acceso). II dispositivo deve 
funzionare in mode regolare e non si devono awertire cambiamenti di giri della pompa esterna. Non si devono 
percepire rumori anomali e/o  vibrazioni accentuate.

• Chiudere completamente il regolatore di vuoto (in senso orario) e occludere con un dito il tubo in silicone 
trasparente che dal filtro о dalla sacca monouso va al contenitore. II rumore della pompa deve cambiare e il 
valore del vuotometro deve raggiungere il valore massimo (circa 800 mbar, 80 kPa, 600 mmHg) in pochi 
second!.

• Tenendo occluso con le dita il tubo in silicone, girare in senso antiorario il regolatore del vuoto e verificare sullo 
strumento la diminuzione dell'aspirazione fino a circa 0 (40-50 mbar).

• Spegnere il dispositivo e ruotarlo di 180* per verificare sul retro la presenza dell'etichetta di identificazione e 
lo stato della borsa di trasporto e protezione.

• Collegare il cavo esterno alia presa accendisigari о all'alimentatore opzionale e verificare che il processo di 
ricarica inizi (led giallo lampeggiante).

• Controllare che il filtro sia pulito e non sia contaminato. Se il filtro non ё di colore bianco va sostituito. Un filtro 
sporco impedisce il corretto funzionamento dell'aspiratore e ne diminuisce le prestazioni.

Al termine delle operazioni di test compararle con i valori riportati nella tabella:

Fase di test Risultato del test Azione consigliata con esito negative
Azionamento del test di 
autonomia

Accensione dei led di colore verde a seconda 
della carica della batteria (da 1 a quattro led).

Se i led non si accendono la batteria ё 
completamente scarica о guasta. Provare a 
ricaricare la batteria con il cavo esterno о 
I'alimentatore. Durante queste operazioni 
escludere il dispositivo dal funzionam ento attivo.
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Verifica del funzionamento della 
pompa

Rumore del motore uniforme, nessun calo di 
giri, nessuna vibrazione anomala

La presenza di rumore non uniforme sta a 
significare che la pompa lavora in modo anomalo. 
II calo di giri indica invece una corrente 
insufficiente a far funzionare correttamente il 
motore. Rivolgersi al centro di assistenza 
autorizzato о al produttore

Verifica della massima 
aspirazione occludendo con le 
dita il tubo dal filtro о dalla sacca 
monouso al dispositivo

II valore di vuoto massimo leggibile sul 
vuotometro dovrebbe attestarsi intorno agli 
800 mbar (±10%).

Se non si raggiunge tale valore, chiudere 
completamente il regolatore di vuoto girando la 
manopola in senso antiorario. Verificare che 
I'occlusione esercitata sul tubo sia completa. In 
caso contrario escludere il dispositivo dalLutilizzo e 
rivolgersi al centro di assistenza autorizzato

Regolazione del valore di vuoto 
massimo

Valore compreso tra circa 0  e il massimo 
ruotando la manopola

Se non ё possibiie regolare il valore di vuoto ё 
necessario rivolgersi al centro di assistenza 
autorizzato. Escludere il dispositivo dal suo utilizzo 
sul campo

A In caso di non superemento di una о piii fasi di test anche dopo aver eseguito le azioni consigtiate, 
inviare II dispositive al servizio assistenza о consultare il produttore.

Test con cadenza semestrale/annuale

Questo test consente di verificare in modo accurate se il dispositivo sia completamente conforme alle caratteristiche 
originali di produzione e quindi idoneo a essere impiegato sul campo. Le verifiche e i controlli dovrebbero essere eseguiti 
da persone e/o  aziende specializzate in questo tipo di operazioni. A seguito del controllo I'azienda addetta a questo 
servizio, deve eseguire un test di sicurezza elettrica conforme alia norma IEC60601-1 ed emettere un documento 
riepilogativo di test.

Elenco del test da eseguire sul dispositivo

•  Controllare la funzionalitd completa del dispositivo: autonomia di batteria, funzionalit^ di ricarica, funzionaiit^ 
completa dei led (dal massimo al minimo mentre la batteria si scarica). Verificare che i led durante la carica 
funzionino nel modo indicate a pagina 10.

• Verificare il funzionamento della pompa interna azionando I'interruttore. II valore di vuoto massimo deve 
essere compreso tra un minimo di 730 mbar e gli 880 mbar. Utilizzare un vuotometro di precisione per la 
misurazione di questo valore. Non devono esserci anomalie funzionali come rumori particolari, cambi di 
numero di girl, vibrazioni eccessive dell'intero dispositivo: esso va appoggiato su un piano stabile in modalita 
acceso per verificare che non si muova a causa delle vibrazioni.

• Controllare il regolatore di vuoto che deve funzionare dal minimo al massimo girando in sense antiorario. 
Nessun impedimento deve essere presente durante la rotazione. Un piccolo valore di vuoto quando il 
regolatore ё  completamente aperto ё ammesso (caduta di vuoto legata al filtro di antibatterico).

• Verificare I'autonomia minima del dispositivo: azionare il dispositivo e lasciarlo funzionare per almeno 20 
minuti. II dispositivo deve funzionare con la sola batteria interna. Se tale test non viene superato ё necessario 
sostituire la batteria interna.

• Controllare I'assenza di rotture e fessurazioni sul contenitore del dispositivo. La penetrazione di sostanze 
liquide о solide al suo interno pub danneggiarlo e renderlo pericoloso agli operator! (organ! meccanici in 
funzione).

• Verificare che le etichette di identificazione siano present! e tutte leggibili.
•  Non aprire per nessuna ragione il dispositivo. Per un intervento tecnico rivolgersi esclusivamente ai centri di 

assistenza autorizzati indicati al termine di questo manuals d'uso.
•  Controllare lo state funzionale del vuotometro. Con dispositivo spento la lancetta deve essere sullo "0".
• Accertarsi che la borsa di custodia e la cinghia di trasporto del dispositivo siano stabili, integre e non lacerate. 

Lo sfilamento della cinghia (prodotta in nylon) non ё ammesso e la borsa deve essere sostituita.
•  Verificare che i fiaconi di secret! siano integri e che non ci siano rotture che possano comprometterne la 

funzionalitb di aspirazione.
• Se necessario sostituire la sacca monouso о il filtro antibatterico che sono component! monouso.
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Prima di dichiarare il dispositive conforme ai dati di targa del costruttore, effettuare un test di sicurezza 
elettrica secondo la norma IEC60601-1. Ai fini della conduzione di questo test chiedere informazioni al 
produttore о al centre di assistenza autorizzato.

A Utilizzare solamente parti consumabili о di ricambio fornite dal produttore. Non utilizzare componenti 
simili о che apparentemente sembrano uguali. La conformity del componente pud essere confermata 
solo dal produttore.
Conservare un documento che attest! di aver condotto tutte le verifiche descritte e se possibile un 
rapporto fotografico sullo stato del dispositivo al momento del controllo. Conservare sempre anche 
una copla del rapporto di sicurezza eseguito con lo strumento idoneo e calibrato.

In caso di dubbi о di perplessit^ legate alia conduzione di questo test vi consigliamo di rivoigervi sempre al produttore 
del dispositivo о a un suo centre di assistenza autorizzato.
Per qualsiasi informazione chiamare il numero telefonico 0471 932893 о inviare un'email agli indirizzi info(5)boscarol.it 
о raQ@boscarol.it.

Funzioni special! automatiche

L'aspiratore di secret! OB MINI ё dotato di alcune funzioni automatiche gestite da un microprocessore interne. Tale 
componente non influisce sul funzionamento del dispositivo e anche in caso di blocco о guasto non comprometterebbe 
I'aspirazione del dispositivo. II microprocessore svolge una particolare funzione che ё  quella di awisare I'operatore che 
il dispositivo necessita di una revisione di sicurezza. Normalmente tale revisione deve essere effettuata dope 24 mesi di 
utilizzo ma I'operatore deve verificare la scadenza controllando la data di produzione sull'etichetta. II processore intemo 
al dispositivo, oitre a fornire questa informazione, consente di registrare il numero seriale del dispositivo, la sua data di 
produzione, il nome del centre di assistenza che ha manutenzionato il dispositivo e la data in cui ё  stato eseguito 
I'intervento. Nessuna operazione di programmazione ё  demandata all'operatore.

Manutenzione periodica di sicurezza
A •iill

» о  •
A seconda dell'utilizzo del dispositivo il microprocessore interne visualizza 
attraverso il lampeggio del terzo led (3 lampeggi consecutivi alternati con circa 5 
secondi di pausa) la necessity di dover ricorrere al centre di assistenza autorizzato _
per la revisione programmata. In assenza di utilizzo del dispositivo il led si accende dope 730 giorni dal prime 
azionamento del dispositivo. Tale tempo decresce in caso di utilizzo frequente al fine di permettere che il dispositivo 
funzioni sempre correttamente. Ё possibile e assolutamente normale che tale led si accenda, ad esempio dope 700 
giorni a causa dell'usura dei componenti interni.
La durata in vita del dispositivo ё di 10 anni dalla data di produzione.

A L'operatore non pud accedere alia programmazione del processore. II software ё protetto da password 
e solamente chi dispone del software di lettura pud scaricare i dati. II processore non ё accessiblle 
dall'esterno e non ё di alcuna utilita all'operatore.

/ FLACONI DI SECRETI PER OB MINI

II dispositivo ё commercializzato con tre diversi flaconi:

flacone di secret! con la capacity pari a 500ml -  OB MINI 500 (EU, UK о JP)
flacone di secret! autoclavabile con la capacity pari a 1000ml -  OB MINI FA (EU, UK о JP)
flacone di secret! con la sacca monouso SERRES, con la capacity pari a 1000ml -  OB MINI FM (EU, UK о JP)

Flacone di raccolta secret! autoclavabile 500 cc (Fig. 2)

II flacone di secret! da 500 cc ё realizzato in policarbonato e pud resistere fino al massimo a 30 4
cicii di sterilizzazione in autoclave superati i quali deve essere sostituito. II flacone ё composto 
dai seguenti particolari: raccordo verso il filtro di protezione OB (1); valvola di troppo pieno (2); 
vaso in policarbonato da 500 cc (3); uscita verso tubo paziente (4); tappo del flacone in silicone 
(5).
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La sterilizzazione ё possibile con metodi e autoclavi convenzionali alia temperatura di 121* C e a una pressione pari a 2 
bar. II flacone deve essere spearato prima di procedere alia sua sterilizzazione. II flacone deve essere sostituito se 
presenta deformazioni, rotture о fessurazioni. II flacone di secreti deve essere utilizzato in modo verticale, per evitare 
I'intervento della valvola antiriflusso. In caso d'intervento di tale protezione spegnere I'aspiratore e staccare il tubo 
connesso all'aspiratore.
In caso di uso in ambiente domiciliare, il flacone puo essere pulito utilizzando appositi detergent! che garantiscano la 
disinfezione dei dispositivi medici. I secreti aspirati devono essere smaltiti secondo la dottrina medica, owero secondo 
le prescrizioni del medico, in base alia patologia del paziente.

Flacone di raccolta secreti autoclavabile OB-J FA

II flacone ё realizzato in materiale plastico trasparente. Comprende il vaso (1), il 
coperchio a scatto (2), la valvola antiriflusso (3) e il raccordo plastico a 90* (4). II 
coperchio del flacone prevede il diretto inserimento del filtro di protezione.
II flacone autoclavabile pu6 essere sterilizzato con sistema convenzionale in 
autoclave a vapore a una temperatura massima di 121*C e a una pressione pari a 2bar 
(200kPa). Ogni 30 cicii di sterilizzazione il flacone deve essere sostituito.

II flacone di secreti deve essere utilizzato in modo verticale, per evitare I'intervento 
della valvola antiriflusso. In caso d'intervento di tale protezione spegnere il 
dispositive e staccare il tubo connesso al flacone e indicate con la scritta VACUUM 
sul coperchio.

In caso di uso in ambiente domiciliare, il flacone puo essere pulito utilizzando appositi detergent! che garantiscano la 
disinfezione dei dispositivi medici. I secreti aspirati devono essere smaltiti secondo la dottrina medica, owero secondo 
le prescrizioni del medico, in base alia patologia del paziente.

Filtro di protezione

II filtro di protezione protegge il circuito di aspirazione da eventual! agent! contaminant! aspirati 
durante I'uso. Ё realizzato in materiale idrofobico e blocca il passaggio dei liquid! nebulizzati che 
entrano in contatto con esso, impedendo successive aspirazioni (assenza completa di aspirazione lato 
paziente).
Sostituire il filtro quando si osserva contaminazione, scolorimento о aumento della resistenza 
dell'aspirazione.

A
A

Awertenze d'uso e precauzioni sul filtro dl protezione

Se il dispositive viene utilizzato su pazienti dove lo state patologico non ё note, sostituire II filtro sempre 
dopo Futilizzo sullo stesso paziente. Go previene eventual! contaminazioni anche gravi dell'ambiente in 
cui ё collocate il dispositive, di operator! e pazienti. Nel caso invece sia nota la patologia del paziente e/o  
dove non esista pericolo di contaminazione indiretta, si consiglia la sostituzione del filtro dopo ogni turno 
di lavoro о comunque quando II colore del filtro ё diventato scuro

In caso di inutilizzo complete dell'aspiratore ё consigliabile sostituire il filtro una volta al mese. II materiale 
di cui ё realizzato pub subire dei degradi strutturali anche in particolari condizioni ambientali (umiditb, 
calore, freddo).

Non utillzzare mai I'aspiratore privo del filtro di protezione e del flacone di secreti I
4

Flacone di raccolta secreti OB J con sacca monouso SERRES

II flacone OB-J (Fig. 4) ё realizzato in materiale plastico trasparente (polipropilene). Ё composto da 
un vaso (1), I'adattatore per la sacca monouso SERRES (2), II raccordo a "L" (3) e una sacca monouso 
(4). II filtro integrate nella sacca svolge la funzione di impedire il riflusso dei liquid! aspirati verso 
I'aspiratore, quando si sia completamente riempita.

II flacone puo essere sterilizzato con sistema convenzionale in autoclave a vapore a una 
temperatura massima di 121*C e a una pressione pari a 2bar (200kPa). Ogni 30 deli di 
sterilizzazione il flacone deve essere sostituito.
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Tubo paziente con sonda Jankauer e raccordo Finger-typ

L'aspiratore ё dotato di una sonda di aspirazione sterile tipo Jankauer completa di tubo di 
connessione al flacone. La sonda e il tubo di aspirazione sono dispositivi monouso e devono essere 
sempre sostituiti al termine deH'utilizzo. La sonda rigida agevola I'aspirazione dei secret! e, grazie 
alia sua forma leggermente curva, consente di raggiungere tutte le zone della bocca e delle vie 
aeree superior!.

Su richiesta del cliente ё possibile dotare il dispositive di un tubo paziente al silicone (di 
lunghezza pari a 130 cm) e di un raccordo sterile Finger-typ che consente la connessione 
di sondini sterili di varia dimensione, secondo il tipo di paziente. II raccordo sterile 
Finger-typ consente inoltre di controllare direttamente con il dito il flusso di 
aspirazione, senza dover agire sui comandi del dispositive. II tubo al silicone ё 
sterilizzabile, mentre il sondino tipo Finger-typ ё monouso.

I dispositivi monouso forniti con l'aspiratore medicale di secret! sono corredati, in etichetta, di tutte le informazioni 
necessarie al loro corretto utilizzo.
Attenzionel Non utilizzare i dispositivi medici sterili oltre la data di scadenza о qualora la confezione non fosse Integra.

A AWERTENZASUL RIUTILIZZO DI DISPOSITIVI MEDICI MONOUSO

II dispositive ё dotato di alcuni accessori sterili che agevolano I'aspirazione sui pazienti. Tali dispositivi sono "MONOUSO" 
pertanto non possono essere utilizzati su pazienti different!.

I dispositivi medici monouso sono realizzati per resistere a un utilizzo limitato e per non poter essere riutilizzati. Al 
termine quindi dell'utilizzo sullo stesso paziente, I'operatore dovra accertarsi di smaltirli in modo corretto e ripristinare 
il dispositive con dei nuovi accessori. Il riutilizzo di tali dispositivi pud risultare pericoloso sia per il paziente che per 
I'operatore.

La sacca monouso n o n  o u d  e  n o n  d e v e  e sse re  s v u o ta ta . II tappo superiore ё previsto per la raccolta di secret! da 
verificare in laboratorio. Ogni volta che il filtro viene a contatto con liquid! (di qualsiasi natura) si blocca e deve essere 
sostituito!

ACCESSORI C OPTIONAL

II dispositive ё dotato di una batteria interna ricaricabile (che non pub essere sostituita dall'operatore). II tempo 
massimo di ricarica della batteria (a seconda della capacity residua) ё compreso tra le 10 e le 12 ore consecutive. Una 
batteria completamente carica garantisce un'autonomia di circa 60 minuti (a flusso libero). Se il dispositive ё utilizzato 
al di fuori dei parametri consigliati dal produttore tali tempi possono subire variazioni anche notevoli (ad esempio in 
presenza di temperatura molto alta о molto bassa).
Si considera una durata media della batteria, se caricata correttamente, pari a 24 mesi. Dope tale periodo ё consigliabile 
sostituirla.
In case di inutilizzo per lungo tempo del dispositive, eseguire ogni 15 giorni un controllo e una ricarica completa.

Per la ricarica ё possibile utilizzare il cavo elettrico (in dotazione) о I'alimentatore da rete elettrica (100^230 Vca).
Il cavo per la ricarica deve essere connesso a una fonte d'energia compresa tra 12 e 15 Vcc (tensione continua).
Per consentire I'utilizzo e la ricarica contemporanea, il dispositive deve essere connesso a una fonte d'energia esterna 
(114-25 Vcc) che possa erogare almeno 6A.

(D Cavo di ricarica 
BSU855

A
Alimentatore da rete 

BSU892 (EU) -  BSU894 (UK) -  BSU896 (JP)

ATTENZIONE

Accartarsi cha la sorganta di allmantaziona a 114-25 Vcc sia protatta Sempra da un fusibile da almano 15A (con 
funziona ritardata). RIchiadara tali protezione al costruttora in caso di necessity.
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L'alimentatore da tensione di rete ё un accessorio esclusivo, acquistabile soltanto presso il produttore. Ё omologato per 
tale funzione e non puo essere sostituito con esemplari di altra marca. Puo essere usato solo al chiuso e su impianti di 
rete eseguiti a norma di legge. L'alimentatore ё da considerarsi come accessorio di dispositivo medico di tipo esclusivo. 
L'aspiratore di secreti OB Mini ha superato dei test di conformita solamente con questo tipo di alimentatore (vedi 
IEC60601-1 e correlate).

A AWERTENZA

L'alimentatore non deve mai essere manomesso e/o aperto. Pericolo di morte. L'alimentatore contiene 
parti elettroniche interne assoggettate alia tensione di rete che pud risultare mortale.

RIUTILIZZO, MANUTENZIONE ORDINARIA E SMALTIMENTO

Dopo I'utilizzo del dispositivo

Terminate I'utilizzo del dispositivo, scollegarlo dalla sorgente di alimentazione, disconnettere le parti monouso e 
smaltirle. Verificare I'integrita del dispositivo, controllare i tubi di connessione ed eventual! anomalie strutturali. 
Procedere alia pulizia e disinfezione del dispositivo come descritto in seguito. Sostituire e reintegrate le parti monouso 
e quindi ricaricare il dispositivo.
Effettuare giornalmente il test di funzionamento come descritto al paragrafo "Test periodico del dispositivo".

Sicurezza sul lavoro e DPI (D.lg. 81)

L'operazione di decontaminazione ё sempre un'operazione delicata che prevede una specifica istruzione specialmente 
nel settore dell'emergenza, dove lo stato patologico e il livello di contaminazione del paziente ё quasi sempre 
sconosciuto. Per tale ragione I'operatore deve sempre utilizzare dispositivi di protezione individual! (DPI) per proteggere 
sё stesso e gli altri.
Nel caso di assenza di tali DPI rivolgersi al proprio RSL (responsabile della sicurezza dei 
lavoratori).

A I secret! organic! aspirati nel flacone del dispositivo possono essere 
causa di gravi infezioni nei confront! degli operator!. Per tale ragione 
utilizzare sempre DPI e idonei prodotti per la disinfezione, applicando 
quanto previsto dagli organ! competent!.

Pulizia dei flaconi

Pulizia del flacone da 500 cc autoclavabile

Di seguito sono illustrate le fasi necessarie alia separazione del flacone dal dispositivo, al suo smontaggio e, dopo averlo
pulito e disinfettato al suo riassemblaggio. Prima di procedere indossare i 
coprire anche la parti sopra alia mano (avambraccio).

guanti di protezione individual! cercando di

1. Scollegare il tubo paziente. Se il tubo ё dotato di sonda Jankauer deve essere smaltito insieme alia sonda 
curva (dispositivi monouso).

2. Scollegare il raccordo conico dal connettore dell'aspiratore.
3. Scollegare il filtro ed eliminarlo.
4. Aprire la cinghia che fissa il flacone.
5. Estrarre verticalmente I'intero flacone dall'aspiratore.

16-32



Rev. 08-2016 USMANMINi-IT

6. Togliere il coperchio del flacone (attenzione alia possibile contaminazione con i liquid! contenuti. Svuotare il 
contenuto del flacone.

7. Togliere la valvola antiriflusso dal coperchio. Separare le parti della valvola antiriflusso.

Dopo aver smaltito il filtro monouso e la sonda Jankauer completa di tubo, immergere le parti riutilizzabili in acqua 
corrente fredda e risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse in acqua calda a temperatura non superiore 
a 60'C contenente un detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive 
per togliere eventual! incrostazioni. Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (30-ь40*С max.) 
e asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, 
assicurarsi che siano pulite, asciutte e integre. Se I’aspiratore ё dotato di tubo in silicone e raccordo "finger-typ", smaltire 
il raccordo e pulire il tubo in silicone. II tubo puo essere sterilizzato in autoclave.

Sostituzione del filtro di protezione

Disconnettere i tubi in silicone dal filtro contaminato e smaltirlo secondo le leggi e normative 
vigenti. Per estrarre il filtro dal coperchio agire avvitandolo о rispettivamente svitandolo dalla 
sua sede. Tale operazione ne facilita Testrazione ed evita Teventuale rottura dello stesso nel 
coperchiol Connettere il nuovo filtro facendo attenzione che la parte con la scritta <IN> sia 
connessa all'ingresso del flacone con la scritta 
VACUUM. L’inosservanza di tale particolare puo 
provocare la rottura del filtro stesso con 
conseguente possibilitci di contaminazione del 
circuito d'aspirazione del dispositive.

A
verso flacone

NOTA

II filtro di protezione deve essere inserito con il lato contrassegnato dalla scritta "IN" verso il flacone. 
L'utilizzo del dispositive con il filtro inserito in modo eirato causa ia contaminazione del circuito 
d'aspirazione.

Pulizia del flacone autoclavabile OB-J FA

Di seguito sono illustrate le fasi per la separazione del flacone dal dispositive e il suo smontaggio.

1. Scollegare il tubo paziente, estraendolo assieme al raccordo angolare giallo. Se il tubo ё dotato di sonda 
Jankauer deve essere smaltito insieme alia sonda curva (dispositivi monouso). II raccordo angolare giallo pu6 
essere sterilizzato in autoclave.

2. Scollegare il filtro ed eliminarlo.
3. Estrarre verticalmente I'intero flacone dalTaspiratore.
4. Scollegare il tubo silicone con il raccordo angolare rosso dalTaspiratore.
5. Togliere il coperchio del flacone (attenzione alia possibile contaminazione con i liquid! contenutil). Svuotare il 

contenuto del flacone.
6. Togliere la valvola antiriflusso.
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7. Separare le parti della valvola antiriflusso.
8. Staccare la guarnizione siliconica dal galleggiante.
9. Parti che compongono il coperchio.

Dopo aver smaltito il filtro monouso e la sonda Yankauer completa di tube, immergere le parti riutilizzabili in acqua 
corrente fredda e risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse in acqua calda a temperatura non superiore 
a 60'C contenente un detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive 
per togliere eventuali incrostazioni. Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (30 -̂40°С max.) 
e asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, 
assicurarsi che siano pulite, asciutte e integre. Se I'aspiratore ё dotato di tubo in silicone e raccordo "finger-typ", smaltire 
il raccordo e pulire il tubo in silicone. II tubo puo essere sterilizzato in autoclave.

Sostituzione del filtro dl protezione

Disconnettere i tubi in silicone dal filtro contaminato e smaltirlo secondo le leggi e 
normative vigenti. Per estrarre il filtro dal coperchio agire awitandolo о 
rispettivamente svitandolo dalla sua sede. Tale operazione ne facilita Testraziotje ed 
evita Teventuale rottura dello stesso nel coperchio! Connettere il ' |  |*  
nuovo filtro facendo attenzione che la parte con la scritta <IN> sia 
connessa all'ingresso del flacone con la scritta VACUUM.
L'inosservanza di tale particolare provoca I'immediato fuori uso 
del filtro stesso con conseguente possibility di contaminazione del 
circuito d'aspirazione del dispositive.

A NOTA
II filtro di protezione deve essere inserito con il lato contrassegnato dalla scritta "IN" verso il flacone. 
L'utilizzo del dispositivo con il filtro inserito in modo errato causa la contaminazione del circuito 
d'aspirazione.

Pulizia del flacone OB-J LINER con sacca monouso

II flacone OB-J LINER ё dotato di una sacca monouso specifica omologata per questo tipo di utilizzo. A differenza della 
versione OB-J FA il filtro monouso ё situate all'interno della sacca.

1. Scollegare il tubo paziente, estraendolo assieme al raccordo angolare bianco. Se il tubo ё dotato di sonda 
Jankauer deve essere smaltito insieme alia sonda curva (dispositivi monouso). II raccordo angolare bianco 
NON pub essere sterilizzato e deve essere smaltito.
Estrarre verticalmente I'intero flacone dall'aspiratore.
Disconnettere il tubo di collegamento assieme al raccordo angolare rosso dall'aspiratore.
Scollegare il tubo dal raccordo angolare rosso del flacone.
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5. Chiudere il connettore <PATIENT> con I'apposito tappo fornito sul coperchio della sacca.
6. Estrarre la sacca dal flacone e smaltirla secondo le leggi e normative vigenti.
7. Staccare I'adattatore per la sacca monouso e svitare il raccordo plastico "L" tenendo premuta la vite 

all'interno del flacone. Togliere 0-ring dalla vite.

Smaltire le parti monouso e, disassemblato il flacone di secreti, immergere le varie parti in acqua corrente fredda e 
risciacquarle bene. Successivamente immergere le stesse parti in acqua calda a temperatura non superiore a 60'C 
contenente un detergente delicato non alcolico. Lavare a fondo e, se necessario, utilizzare spazzole non abrasive per 
togliere eventuali incrostazioni. Al termine di tali operazioni risciacquare con acqua calda corrente (30-^40'C max.) e 
asciugare tutte le parti con un panno morbido non abrasivo. Prima di procedere al riassemblaggio delle parti, assicurarsi 
che siano pulite, asciutte e integre.
Nel caso sia necessario sterilizzare il flacone, procedere come descritto nel paragrafo "Decontaminazione del flacone". 

RIassemblamento del flacone

Estrarre una nuova sacca dalla confezione, stirarla (Fig. 1) e inserirla nel flacone (Fig.2). Collegare il flacone complete 
all'aspiratore. Attivare I'aspiratore. Chiudere con un dito il connettore <PATIENT> e contemporaneamente premere 
leggermente la sacca dal centre del coperchio (Fig. 3). Assicurarsi che la sacca sia completamente gonfia. Collegare il 
tube paziente (Jankauer) al connettore <PATIENT>.

Fig 1

A
Fig 2

La sacca m onouso deve essere sostituita al term ine di ogni utilizzo.

silicone
Decontaminazione/sterilizzazione del flacone di secreti e dei tubi di connessione in

II flacone di secreti e i tubi di connessione in silicone possono essere disinfettati con soluzioni di sostanze chimiche non 
aggressive e non abrasive, escludendo sempre quelle a base d'alcol о solvent!. Non utilizzare disinfettanti colorati рокЬё 
potrebbero intaccare la plastica del vaso e scurire i tubi in silicone, riducendone la trasparenza (es. Betadine). Non 
utilizzare mai disinfettanti alio stato puro. Per procedere alia sterilizzazione utilizzare autoclavi a vapore alia 
temperatura di 121’C, per un tempo massimo di 15 minuti. Non utilizzare pressioni superior! ai 2 bar (200 kPa). II vaso 
del flacone deve essere inserito in autoclave capovolto (con il fondo verso I'alto). Al termine del cicio di sterilizzazione 
lasciare raffreddare le parti a temperatura ambiente, controllarne I'integriti, e riassemblare il flacone seguendo le 
operazioni inverse alio smontaggio.

A
AWERTENZA

Non sovrapporre pesi alle parti durante il cIcIo di sterilizzazione.
Rispettare sempre i limiti massimi di temperatura, pressione e tempi dell'autoclave.
Non superare mai la temperatura di 60°C per le operazioni di lavaggio e disinfezione (a esclusione 
della sterilizzazione in autoclave a vapore).
Tutte le operazioni di disinfezione e/o  sterilizzazione devono essere effettuate da personale 
qualificato.
Sostituire il flacone di secreti se presenta fessurazioni, crepe о rotture anche parziali
Al termine delle operazioni di riassemblaggio assicurarsi sempre della perfetta chiusura del
coperchio, onde evitare perdite di vuoto e tracimazioni di liquidi.

Assicurarsi sempre di appoggiare le parti che costituiscono il flacone su di un posto stabile e sicuro. Verificare sempre, 
durante il montaggio e lo smontaggio, che le parti non presentino difetti о rotture. La valvola antiriflusso ё  costituita da
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un galleggiante che scorre in una guida plastica. Accertarsi che lo scorrimento awenga senza difficoltd о impedimenti e 
che la guarnizione in silicone sia integra.

Smaltimento delle parti monouso contaminate

Fare sempre riferimento alle leggi, normative e disposizioni locali ai fini dello smaltimento delle parti contaminate. Non 
riporre mai le parti contaminate insieme a quelle nuove e/o  sterili.

Putizia del dispositive

Scollegare il dispositive da fonti di alimentazione esterna. Pulire la superficie del dispositive con un panno umido pulito, 
eventualmente imbevuto di un detersive delicate (tipo quello usato per le stoviglie e /o  i capi delicati). AI termine 
asciugare la superficie con uno straccio asciutto о con asciugamani di carta.

A a w e r t e n z a

• Non Immergere mai M dispositivo In acqua о in altre sostanze liquide.

• Non utilizzare sostanze abrasive, alcol e/o solvent! che potrebbero deteriorate il materiale plastico 
di cui ё composto il contenitore e distaccare le serigrafie/etichette.

AI fine della corretta disinfezione e decontaminazione del dispositivo, vi consigliamo di acquistare prodotti specifici e 
omologati, che non siano nocivi per I'uomo о per I'ambiente. Questi disinfettanti devono essere privi di sostanze 
alcoliche e/o abrasive.
La Oscar Boscarol srl puo fornirvi materlali specifici per la disinfezione dei dispositivi medici, compresi gli aspiratori di 
secreti di nostra produzione.
Questi disinfettanti, disponibili in vari formati (salviette, spray, liquidi detergenti, disinfettanti e sterilizzanti per 
superfici, strumentazione e ambienti), sono testati in laboratorio e garantiscono la disattivazione di virus, batteri e 
microorganismi. Utilizzati periodicamente distruggono e prevengono la formazione di biofilm pericolosi (strati 
superficiali che accolgono facilmente batteri, muffe, virus e microorganismi). I disinfettanti da noi commercializzati non 

contengono alcoli, cloro, fenoli, aldeide e alogeni.

NOTA

Per le informazioni piu dettagliate contattateci all'indirizzo info(5)boscarol.it oppure visitate il sito 
www.boscarol.it

Sicurezze del dispositivo

Tutte le protezioni elettriche del dispositivo sono collocate al suo interne e non sono accessibili dall'operatore.
II dispositivo ё dotato anche di protezioni termiche e di sicurezza per la batteria interna. In caso d'intervento delle 
sicurezze citate, qualora non si ripristino automaticamente, rivolgersi al centro di assistenza autorizzato о alia Oscar 
Boscarol srl.

Batteria interna

L'aspiratore OB MINI ё dotato di una batteria interna che gli consente una lunga autonomia operative. La batteria ai 
polimeri di litio (LI-PO) ё collocate all'interno e non ё rimovibile dall'utilizzatore. La batteria normalmente non deve 
essere sostituita ma, in caso di guasto о per superamento dei cicii di carica massimi, I'operatore deve rivolgersi a un 
centro di assistenza. La batteria esausta о guasta deve essere smaltita secondo le norme vigenti in materia nel paese di 
utilizzo del dispositivo, dopo essere state scaricata completamente. Rivolgersi ai centri di riciclaggio per conoscere 
I'ubicazione dei centri di raccolta. Non smaltire batterie cariche о parzialmente cariche. Per conoscere la procedure di 
scaricamento complete di una batteria scarica rivolgersi al produttore Oscar Boscarol srl (info@boscarol.it).

A PERICOLI LEGATI ALLA BATTERIA E ALLA SUA SOSTITUZIONE

II dispositivo ё dotato di una batteria prodotta esclusivamente per questo scopo, non acquistabile sul 
libero mercato. La batteria ё racchiusa in un contenitore plastico rigido ermetico che non pub essere 
aperto. Se la batteria viene forata, tagliata о segata pub facilmente esplodere о incendiarsi.

Test della funzionalita della batteria

Di seguito le operazioni per verificare che la batteria sia perfettamente funzionante ed efficiente.
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Ricaricare il dispositive collegandolo a una sorgente esterna in corrente continua di valore compreso tra gli 11 e i 
25 V (attraverso il cavo di ricarica incluso). Attendere die il led giallo sia acceso in modo fisso;
Disconnettere il dispositive dalla carica e impostare il regolatore di vuoto per ottenere la massima aspirazione 
(ruotare la manopola in sense orario);
Accendere il dispositive e lasciarlo funzionare a regime libero (senza chiudere il tube paziente). Prendere nota del 
tempo di funzionamento che deve almeno essere pari a 30 minuti consecutivi;
Se non si raggiunge tale tempo e I'aspiratore smette di funzionare prima che siano trascorsi 20 minuti, la batteria ё 
danneggiata e deve essere sostituita.

A NOTA

Quando I'autonomia di batteria decresce sensibilmente ё necessario sostituirla. Rivolgersi al 
costruttore о al suo centro di assistenza autorizzato.

Intervento delle sicurezze interne

II dispositive non prevede sicurezze elettriche e meccaniche accessibili all'operatore. Temperature elevate о troppo 
basse, possono far intervenire alcune sicurezze interne al dispositive bloccandone il funzionamento. Per tale ragione ё 
sempre necessario evitare di esporre il dispositive a condizioni estreme (temperatura, umidit^ e pressione). Se il 
dispositive dovesse operate in condizioni limite, accertarsi di quanto segue;

•  Azionare il dispositive per lo stretto tempo necessario. Al termine dell'utilizzo collocate il dispositive in aree meno 
esposte a condizioni critiche di funzionamento.

•  Se il dispositive cessa di funzionare posizionarlo in aree dove la temperatura sia compresa tra 0 e 25°C. Attendere 
per circa 30 minuti che il dispositive si raffreddi.

•  In presenza di forte umidit^ ё possibile che all'esterno del dispositive e sullo strumento frontale si formi una leggera 
condensa. Al termine dell'utilizzo rimuovere tale condense con un panno morbido. Tale effetto ё possibile anche a 
causa di un repentino cambio di temperatura e umidita legato, ad esempio, al veloce cambio di altitudine (utilizzo 
in elicottero).

Demolizione e fuori uso del dispositivo

Il dispositivo contiene parti elettriche ed elettroniche che devono essere riciclate secondo la Direttiva Europea 
RAEE 2012/19/EU -  Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e recepita in Italia dal 0. Lgs49/2014. 
II dispositivo ё conforme anche alia Direttiva 2011/65/CE che limita e vieta Tutilizzo di alcune sostanze nocive 
present! nelle apparecchiature elettroniche ed elettriche. Sia nei process! produttivi che 
di montaggio delle schede elettroniche, nel cablaggio e nel collegamento dei cavi elettrici 

non vengono utilizzate sostanze nocive che violano la Direttiva di cui sopra.
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ACCESSORI, PARTI Dl CONSUMO E RICAMBI

I Codice costruttore I Oescrizione

Accessori

BSU892 AlimentatorelOO/240 Vea con connettore a 2 poli e spina europea

BSU894 AlimentatorelOO/240 Vea con connettore a 2 poli e spina inglese

BSU896 AlimentatorelOO/240 Vea con connettore a 2 poli e spina USA / giapponese

Parti di consume

BSU730 Filtro di protezione per flacone autoclavabile -  5 pz

BSU732 Filtro di protezione per flacone autoclavabile - 1 5  pz

BSU734 Filtro di protezione per flacone autoclavabile -  40 pz

BSU705 Sacca monouso SERRES -  6 pz

BSU706 Sacca monouso SERRES - 1 2  pz

BSU707 Sacca monouso SERRES -  36 pz

BSU500 Flacone autoclavabile OB-J FA complete, senza filtro

BSU504 Flacone di secreti da 500 cc in policarbonato autoclavabile

BSU506 Flacone OB-J complete, senza la sacca monouso

126140107191 Sonda d'aspirazione rigida Jankauer

BSU750 Raccordo Finger-Typ -  5 pz

BSU752 Raccordo Finger-Typ - 1 5  pz

BSU754 Raccordo Finger-Typ -  50 pz

11214101003 Sondino aspirazione Finger Ch 10 nero

11214101104 Sondino aspirazione Finger Ch 12 bianco

11214101005 Sondino aspirazione Finger Ch 14 verde

11214101006 Sondino aspirazione Finger Ch 16 arancio

11214101007 Sondino aspirazione Finger Ch 18 rosso

11214101008 Sondino aspirazione Finger Ch 20 giallo

Parti d i ricambio

BSU855 Cavo di ricarica com plete di spinotto accendisigari e connettore a 2 poli

BSU902 Tube silicone (circuito paziente) di lunghezza pari a 130 cm

SPS6000 Vaso OB-J FA senza coperchio

SPS6002 Valvola antiriflusso -  3 pz

SPS6004 Raccordo plastico 90' per flacone OB-J FA -  3 pz

SPS6006 Coperchio per flacone OB-J FA complete di valvola antiriflusso e raccordo 90", senza filtro

SPS6011 Connettore angolare rosso per aspiratore -  3 pz

SPS6014 Connettore conico -  5 pz

SPS5092 Connettore angolare rosso per flacone OB-J -  3 pz

SPS6019 Tube sil. 18 cm con connettore angolare per flacone OB-J

SPS6050 Connettore diritto per flacone da 500ml

SPS6052 Connettore angolare per flacone da 500ml

SPS6029 Tube silicone con connettore conico per flacone da 500ml

— Manuale d'uso (disponibile sul sito Boscarol)

NOTA
La parti elencata nalla lista possono essere modificata sanza praawito da parta del costruttora ai fini di mielioria 
tacnicha. Rivoleerii al produttore per ulterior! informazioni (info6lboscarol.it).
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SERVIZIO DIASSISTENZA TECNICA

Nessuna parte elettrica e/o meccanica contenuta nell'aspiratore OB MINI ё stata concepita peressere riparata dal rivenditore, cliente 
e/o operatore. Non aprire I'aspiratore e non manomettere le parti elettriche e/o meccaniche. Rivolgersi sempre al centro di 
assistenza autorizzato о al costruttore. Ogni intervento anche minimo sul dispositivo fa decadere la garanzia. interventi non 
autorizzati sul dispositivo possono compromettere la conformitё dello stesso alle leggi vigenti e riducono la sicurezza a danno degli 
operator! e dei pazienti. Richiedere alia Oscar Boscarol srI la lista dei centri di assistenza autorizzati inviando una mail alPindirizzo 
infoOboscarol.it.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMIPRINCIPALI

Problema Possiblle causa SoluzIone/Azlone
I'aspiratore non funziona • Batteria scarica

• Batteria danneggiata

• Circuito elettronico interne guasto

• Caricare I'aspiratore con il cavo di 
ricarica о I'alimentatore da rete

• Rivolgersi al centro di assistenza 
autorizzato per la sostituzione della 
batteria

• Rivolgersi al centro di assistenza 
autorizzato

I'aspiratore non funziona quando 
connesso al cavo di ricarica esterno

• Tensione di alimentazione al di fuori 
del range previsto ( ll-r2 5  Vcc)

• Corrente non sufficiente ad 
alimentare il dispositivo (almeno 8 A)

• Circuito interne del dispositivo 
guasto

• La tensione di alimentazione deve 
essere compresa tra gli 11 e i 25 Vcc

• La corrente nominale deve essere 
almeno pari a 8 A

• Rivolgersi al centro di assistenza 
autorizzato

I'aspiratore funziona solo  se connesso ■  Batteria Interna danneggiata • Sostituire la batteria
all'alimentatore di rete о al cavo esterno • Circuito interne elettronico guasto • Rivolgersi al servizio d'assistenza 

autorizzato
I'aspiratore non si carica quando  
connesso all'alimentatore di rete e/o non 
funziona

• Alimentatore guasto • Sostituire I'alimentatore di rete
• Rivolgersi al servizio d'assistenza 

autorizzato
Premendo il tasto TEST I'indicatore di 
autonomia non funziona

• II dispositivo ё in carica

• La batteria interna ё molto scarica о 
danneggiata

• Visualizzatore a led о circuito 
elettronico interne guasto

• Disconnettere il dispositivo dal cavo 
di ricarica о dall'alimentatore

• Ricaricare la batteria interna (led 
giallo lampeggiante).

• Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato

L'autonomia dell'aspiratore ё 
notevolmente diminuita.

■  La batteria ha terminate il cicio di 
vita

• Circuito di ricarica interne guasto

• Sostituire la batteria
• Rivolgersi al servizio d'assistenza 

autorizzato.
La potenza del vuoto lato paziente ё 
scarsa о nulla.

• Regolatore di vuoto completamente 
aperto

• Filtro di protezione bloccato
• Tubi di raccordo al filtro e al 

dispositivo occlusi, piegati e/o 
disconnessi

• Valvola di troppo pieno del flacone 
da 500 cc bloccata

• Pompa danneggiata

• Chiudere completamente il 
regolatore e controllare la potenza 
del vuoto sullo strumento e lato 
paziente (girare la manopola in senso 
orario)

• Sostituire il filtro di protezione
• Connettere i tubi di raccordo al filtro 

e/o flacone, sostituirli se occlusi, 
eliminate eventual! pieghe

• Staccare il tubo che va al dispositivo, 
svuotare il flacone e controllare il 
movimento regolare della valvola. Il 
flacone pu6 essere utilizzato 
solamente in posizione verticale

• Rivolgersi al servizio assistenza 
autorizzato.

II terzo led verde frontale lampeggia 
periodicamente

• II dispositivo deve eseguire la 
manutenzione programmata di 
sicurezza

• Rivolgersi al servizio assistenza 
autorizzato.

Rumorositё accentuata, scarsa 
aspirazione, aum ento delle vibrazioni.

• Pompa interna danneggiata • Rivolgersi al servizio d'assistenza 
autorizzato.
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NOTA

In presenza di anomalie о malfunzionamenti divers! da quell! elencat! nella tabella sopra, rivolgers! 
sempre e solamente a! centr! d! assistenza autorizzat! e/o al costruttore del dispositivo.

SPECIFICHE TECNICHE E RIFERIMENTIA REQUISITI LEGALl

Classlficazlone secondo la DIrettIva Europea 93/42/CEE

Aspiratore medicale di secret! elettrico, idoneo a un utilizzo fisso e trasportabile. Conforme alia norma 15010079-1:2009.

Classlficazlone di rischio per dispositivi medici: lib

Grado di aspirazione: ALTO VUOTO - ALTO FLUSSO (HIGH VACUUM-HIGH FLOW)

Destinazione d'uso in merito alia durata: TEM PORANEA {45 minuti “on*, 10 minuti "off")

Tipo di alimentazione: SELV (114-25 Vcc)

Utilizzo del dispositivo nell'ambiente domiciliare: Conforme alia norma IEC60601-1-11

Utilizzo del dispositivo nell'emergenza sanitaria: Conforme alia norma IEC60601-1-12

Parte applicata secondo la IEC60601-1: TIPO BF

Classe di isolamento: CLASSE II

Grade protezione contro I'ingresso di liquid! e solid! (IEC529): IP43

Conformita alia norma generale IEC60601-1: Conforme alia 3* edizione

Analisi di rischio condotta sul dispositivo: UNI CEI EN ISO 14971:2012

Analisi usability del dispositivo: CEI EN 62366-1:2015

Altre direttive о regolamenti a cu! II dispositivo ё sottoposto

Omologazione ECE RIO  (settore automotive) E50 10 R - 05 0078

D im e n sio n i e  in g o m b ro

Dimension! e ingombro massimo: 290 mm (1) x 240 mm (h) x 95 mm (p)

Peso del dispositivo: 1,8 Kg max. com plete degli accessori

Tolleranze su tutte le misure: ±5%

P re sta z io n i te c n ich e  d e l d isp o s it iv o

Potenza d'aspirazione massima: 850 mbar (85 kPa, 637.5 mmHg) ±10% su tutta la scala

Regolazione del vuoto: LIneare con regolatore meccanico integrate

Campo di regolazione del vuoto: 304-850 mbar (34-85kPa)

Flusso d'aspirazione massimo: 24 LPM (litri al minuto) a regime libero ±10%

Autonomia massima in condizioni di massimo assorbimento: >70 minuti ±10% a cicio libero

Rumorosit^ massima approssimativa: 70 dB

Precisione dello strumento d'indicazione del vuoto: ±5%

Precisione dell'indicatore d'autonomia di batteria: ±5%

A lim e n ta z io n e
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Funzionamento/ricarica: 11-t25 Vcc (corrente continua)

Assorbimento massimo: 80 W (max. corrente 8 A)

Batteria: Interna, LI-PO, 11,1 V - 5 A

Tempo per ricarica all'80% б о ге

Tempo di ricarica 100%: lO f  15 ore

Sicurezze elettriche: Interne non accessibili all'operatore

NOTA

La sorgente d'alimentazione esterna in corrente continua deve poter erogare almeno 8A per permettere 
il funzionamento e la ricarica simultanea. Se il dispositive ё connesso all'alimentatore di rete о alia 
sorgente DC esterna il dispositive non utilizza la batteria interna.

C ondizion i sp ec ifich e  d i co n se rv a zio n e  e  utilizzo

Range di temperature accettate in fase di ricarica: O fS O 'C

Range di temperature accettate per il funzionamento: -1 0 f4 5 ‘ C

Temperature di stoccaggio e trasporto (dispositivo imballato): -20^^60* C

Temperatura di stoccaggio e trasporto (dispositivo senza imballo): -1CH^45* C

Umiditd relative per uso, trasporto e stoccaggio (dispositivo senza batteria): 15-^95%, non condensate

Parametri di conservazione ideali della batteria (per meno di 1 anno) 0^25' C (umidita 60±25% UR)

Gamma di pressioni atmosferiche accettate: 70(H1060 mbar (7 O fl0 6  kPa)

A
Utilizzo in caso di pioggia

L'aspiratore OB MINI ё protetto centre la penetrazione di liquidi e sostanze solide. Ё sempre bene per6 
proteggere il dispositive da forti scrosci d'acqua. Durante il funzionamento e lo stoccaggio, il dispositivo 
deve essere tenuto nella sua borsa di protezione e trasporto e mantenuto asciutto. In caso il dispositivo 
sia completamente bagnato, spostarlo in un ambiente asciutto, asciugarlo esternamente e aspettare 
almeno 30 minuti prima di azionarlo nuovamente.

Utilizzo in montagna о in alta quota

L'operatore deve tenere conto dell'utilizzo del dispositivo in alta quota. In tali condizioni il vuoto esercitato dalla 
pompa interna pub scendere anche considerevolmente in virtu della riduzione della pressione atmosferica.

Caratteristiche tecniche del filtro di protezione

II filtro di protezione antibatterico/antivirale ё costituito da un supporto filtrante in PTFE e da un contenitore in 
polipropilene ermetico.
Massima pressione applicabile: 1 bar (100 kPa)
Capacity di ritenzione: per soluzioni acquose fine a 0,9 bar (90 kPa), per particelle in aria: 0,lum 99,99%

M o d a lit i di conservazione prodotti SERRES

I prodotti SERRES* sono disinfettati in fabbrica e devono essere conservati in luoghi chiusi e al riparo dal freddo. 
Proteggere le confezioni da umidita, sporcizia e polvere. I prodotti monouso possono essere utilizzati per un periodo di 
5 anni dopo la data riportata sull'etichetta.

Caratteristiche tecniche dell'alimentatore di rete

Ingresso: 100^-240 Vac 50/60Hz, 1.7 A max.
Output: 12 Vcc 5 A
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Produttore: GLOBTEK DEUTSCHLAND GMBH - HAFENWEG, 26/A -  48155 MUNSTER
Specifiche tecniche e conformita prodotto disponibili presso Oscar Boscarol srl

NOTA
L'alimentatore di rate pud essere utilizzato mentre si opera sui pazientl. L'alimentatore di rate non pud 
essere utilizzato all'aperto.

Termini e simbologia

Vac = Tensione a corrente alternata
Vcc = Tensione a corrente continue
”C UnitJi di misura temperatura ("C = grado
Celsius)
bar unitd di misura per pressioni

kPa unitd di misura per pressioni (chilopascal) 
mmHg unitd di misura per pressioni (millimetri di 
mercurio)
Formula di conversione; Ibar = lOOkPa = 750mmHg

RISCHI DI INTERFERENZA RECIPROCA CON ALTRI DISPOSITIVI

II dispositivo OB MINI non crea interferenze con altri dispositivi medici che si trovano a operare nella stessa area durante 
I'effettuazione d'indagini e trattamenti clinici. II dispositivo non deve essere connesso ad altri apparecchi per il suo 
funzionamento ed ё dotato di una sorgente interna di alimentazione autonoma.

RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA E POSSIBILI RIMEDI

Le apparecchiature elettromedicali richiedono particolari precauzioni di utilizzo in merito alia Compatibility 
Elettromagnetica. Per tale ragione devono essere installati e/o  utilizzati in accordo alle informazioni specificate nei 
document! accompagnatori (nei nostro caso nelle tabelle riportate di seguito).
Dispositivi di radiocomunicazione portatili e mobili possono influire sui funzionamento del dispositivo medico. 
L'apparecchiatura elettromedicale e i sistemi elettromedicali non dovrebbero essere utilizzati in vicinanza, in adiacenza 
о sovrapposti con altri apparecchi elettrici о di radiocomunicazione. Se tale uso ё necessario e inevitabile, dovranno 
essere prese particolari precauzioni affinchy il dispositivo elettromedicale funzioni correttamente nella sua 
configurazione di utilizzo prevista (ad esempio verificando costantemente e visivamente Tassenza di anomalie о 
malfunzionamenti). Le tabelle seguenti forniscono informazioni riguardanti le caratteristiche EMC (Compatibility 
Elettromagnetica] di questo apparecchio elettromedicale. La plena funzionality di questo apparecchio elettromedicale 
ё da considerarsi "prestazione essenziale" ai fini dell'immunity elettromagnetica. II dispositivo rientra nella categoria 
elettromedicali CISPR 11 Gruppo 1 e conforme alia prescrizione per la Classe B.

METODI POSSIBILI PER EVITARE I RISCHI DI INTERFERENZA ELETTROMAGNETICA

Nei caso in cui l'apparecchiatura medica possa influenzare о essere influenzata da altri apparecchi elettrici post! nelle 
vicinanze, provare a cambiare il posto di utilizzo о allontanare sorgenti che emettono radiofrequenza (cellulari, 
ricetrasmittenti, antenne mobili). Provare ad allontanarsi dalla posizione in cui ci si trova (se possibile) oppure spegnere 
tutti gli apparecchi non indispensabili posti nelle vicinanze (inclusi gli elettrodomestici) e seguire le seguenti indicazioni.

LINEE GUIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE -  EMISSIONI ELETTROMAGNETICHE

Gli aspiratori della famiglia BSU sono prodotti per funzionare nell'ambiente elettrorriagrtetico sotto specificato. II cliente о 
I'operatore dovrebbe assicurarsi che esso venga usato in tale ambiente.

Prova di tm issiona Conformita Am biente elettrom acnetico — gulda

Emission! RF 
CISPR 11

Gruppo 1

II dispositivo OB MINI utilizza energia RF solo per il suo 
funzionamento interno. Di conseguenza le sue emission! RF sono 
molto basse e, verosimilmente non provoca alcuna interferenza 
negli apparecchi elettronici posti nelle vicinanze.

Emission! RF 
CISPR 11

Classe В II dispositivo OB MINI pub essere utilizzato in tutti gli edifici, 
compresi gli edifici domestic! e quelli direttamente collegati alia 
rete di alimentazione pubblica in bassa tensione che alimenta 
edifici destinati ad usi domestic!.

Emission! armoniche 
lEC 61000-3-2

Classe A
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Emission! di fluttuazioni di 
tensione/sfarfallio 
lEC 61000-3-3

Conforme

LINEE 6UIDA E DICHIARAZIONI DEL COSTRUTTORE - IMMUNITA ELETTROMAGNETICA

L'aspiratore di secret! OB MINI ё previsto per funzionare nell'ambiente elettromagnetico sotto specificato. II cliente о I'operatore 
dell'aspiratore di secret! OB MINI, dovrebbero assicurarsi che esso venga usato in tale ambiente

Prova di IMMUNITA Llveilo di prova 
lEC 60601 Llveilo di conformita Ambiente elettromagnetico — guida

Sea riche
elettrostatiche (ESD) 

lEC 61000-4-2

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

±6 kV di contatto 

±8 kV in aria

1 pavimenti devono essere in legno, 
calcestruzzo о  ceramica. Se i pavimenti 
sono ricoperti di materiale sintetico, 
I'umidita relativa dovrebbe essere 
almeno del 30 %.

Transitori/sequenze 
di impulsi veloci

lEC 61000-4-4

±2 kV per linee di 

alimentazione di potenza 

±1 kV per linee di 

ingresso/uscita

± 2 kV per linee di 
alimentazione di potenza 

± 1 kV per linee di 
ingresso/uscita

La qualita della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un tipico 
ambiente com m erciale о ospedaliero.

Sovratensioni 

lEC 61000-4-5

± 1 kV tra le fasi 

± 2 kV tra fase e terra

± 1 kV modo differenziale 

± 2 kV modo comune

La qualitё della tensione di rete 
dovrebbe essere quella di un tipico 
ambiente com m erciale о ospedaliero.

Buchi di tensione, 

brevi interruzioni e 

variazioni della 

tensione sulle linee 

di ingresso 

dell'alimentazione

lEC 61000-4-11

<5 % U t  (>95 %  buco in Ur) per 
0,5 cicii

40  %  U r(60 % buco in Ur) 

per 5 cicii

70 %  Ur (30 % buco in Ur) 

per 25 cicii

<5 % Ur(>95 % buco di Ur) per 
5 s

<5 % Ur(>95 % buco in Ur) 

per 0,5 cicii

40 %  Ur (60 % buco in Ut) 

per 5 cicii

70 % Ur (30 % buco in Ur) 

per 25 cicii

<5 % Ur(>95 % buco in Ur) 

per 5 s

La qualitё della tensione di rete di 
dovrebbe essere quella di un tipico 
ambiente commerciale о ospedaliero. 
Se I'operatore dell'aspiratore di secret! 
OB MINI richiede un funzionamento  
continue anche durante I'interruzione 
dell'alimentazione di rete, si 
raccomanda di alimentare l'aspiratore 
di secret! OB MINI con un gruppo di 
continuita о con batterie.

Campo magnetico 

alia frequenza di 

rete (50/60 Hz)

lEC 61000-4-8

3 A/m 0,3 A/m

Se ha luogo un malfunzionamento del 
dispositivo, pub essere necessario 
portare il dispositivo medico OB MINI, 
lontano da sorgenti di campo  
magnetico alia frequenza di rete, о 
installare scherm ature magnetiche. II 
campo magnetico alia frequenza di rete 
dovrebbe essere misurato nel locale 
della prevista installazione, per 
assicurarsi che esso sia abbastanza 
basso.

NOTA; Ut ё la tensione di rete prima dell'applicazione della tipologia di test.
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LINEE 6UIDA E CONFORMITA DEGLI APPARECCHI ELETTROMEDICALI 
PROVE 01IMMUNITA CONDOTTA E IRRADIATA

Ai fini della conduzione delle prove si usano i livelli di prova IEC60601, Vi=3 ed fi=10

Vaspiratore OB MINI ё previsto per funzionare neirambiente elettromagnetico sotto spedficato. И cliente о Toperatore deiraspiratore 
dowebbero asstcurarsi che esso venga utilizzato in tale ambiente.

Prova di IMMUNITA
UVELLO DI PROVA 

lEC 60601
UVELLO DI 

CONFORMITA
Guida al tlpo di ambiente elettromagnetico

RF indotte secondo 
IEC61(XKM>6

3 Vrms
da ISO  kHz a 80 MHz

3 Vrms

RF radiata secondo 
IEC61000-4-3

3 V/m
da 80 MHz a 2,5 GHz

10 V/m

DisposKivi di comunkazione portatill e moblli 
di tlpo RF, devono essere usatl lontani dal 
dispositivo OB MINI, incluso I cavi, quando ta 
distanza di separazione raccomandata k 
calcoiata dalla seguente equazione applicata 
alia frequenza del trasmettitore:

Distanza di separazione raccomandata 
d= 1,2VP

d= [3 ,5/ElIxV P=0,35V P  
da 80MHz a 800MHz

d= [7 /E l]xV P  = 0,7VP 
da 800MHz a 2,5GHz

ove P ё la potenza massima nominale di 
uscita del trasmettitore, in watt (W), secondo 
il fabbricante del trasmettitore, e d  ё la 
distanza dl separazione raccomandata, in 
metii (m). a
L"^ntens^tё di campo generate dal
trasmettitori a RF fissi, determinate in 
un'indagine elettromagnetica sul sito b, 
dovrebbe essere minore del livello di 
conformitё in clascun intervallo dl frequenza 
c
Si pub verificare Interferenza In prossimit^ di 
apparecchl contrassegnati dal seguente 
simbolo:

(((•»)

NO TA1 A 80 MHz e 800 MHz si applica la distanza di separazione per Tintervallo di frequenza piu aita.
NOTA 2 Queste linee guide potrebbero non applicarsi in tutte le situazioni. La propagazione elettromagnetica ё 
influenzata dalFassorbimento e dalla riflessione di strutture, oggetti e persone.

a I livelli di conformitb nelle bande di frequenza ISM fra 150 kHz e 80 MHz e nell'intervallo dl frequenza da 80 MHz 

a 2,5 GHz sono richiesti per diminuire la probabilita che un apparecchio di comunicazione mobile e portable 

possa produrre interferenza se esso venisse inawertitamente portato dentro I'area del paziente. Per questo 

motivD viene usato un fattore aggluntivo di 10/3 per calcolare la distanza di separazione raccomandata per I 

trasmettitori che operano in tall intervalli di frequenza.

b Le intensitё di campo generate da trasmettitori fissi, come le stazioni di base per i radiotelefoni (cellular! e cordless) e 

radiomobiii terrestri, apparecchl per radioamatori, trasmettitori radio in AM e FM e trasmettitori TV non possono 

essere previste teoricamente con predslone. Per stabilire un ambiente elettromagnetico causato da trasmettitori a RF 

fesi si dovrebbe considerare un'indagtne elettromagnetica sul site. Se I'intensita di campo, misurata nel lu<^o in cui sl 

usa il Modelio 005 supera il livello di conformita applicabile alia RF di cui sopra, si dovrebbe porre sotto osservazione 
il funzionamento normale del Modelio 005. Se si notano prestazioni anormali, possono essere necessarie misure 

aggiuntive, come un diverso orientamento о posizione del Modelio 005.

c Le intensita di campo su un intervallo di frequenze da 150 kHz a 80 MHz dovrebbero essere inferiori a 1 V/m.
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6ARANZIA

La societa Oscar Boscarol srI garantisce I'aspiratore medicale di secret! OB MINI per un periodo di 36 mesi dalla data di 
acquisto da parte dell'operatore originario. Oscar Boscarol srI garantisce all'acqulrente I'assenza di difetti di materiale e 
di fabbricazione dell'aspiratore di secret!.

Dalla garanzia sono esclusl; II flacone di secret!, II cava di ricarica esterno, la batterla interna del dispositivo, II normale 
logoramento, I'usura, la scoloramento, I'alterazlone cromatica e tutte le altre Irregolarltd estetiche che non 
degradano le caratteristiche e le prestazioni del dispositivo stesso.

II prodotto che durante i 36 mesi di garanzia sia riscontrato dall'acquirente difettoso, dovrd essere inviato alia Oscar 
Boscarol srI con relativa notifica scritta sul presunto guasto riscontrato. La Oscar Boscarol srI prowederJ a sua 
discrezione alia riparazione, sostituzione delle parti difettose e/o dell'intero dispositivo. Tutti gli oneri postal!, di 
spedizione, sdoganamento e trasporto saranno a carico dell'acquirente.

Condizioni di validita della garanzia

Per poter usufruire della garanzia ё necessario compilare la scheda di registrazione prodotto, inclusa nella confezione, 
e inviarla, tramite posta, fax о e-mail all'indirizzo:

OSCAR BOSCAROL SRL V. E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO 

Fax: +39 0257760142 -  E-mail: production.manager@boscarol.it

Al fine della validity della garanzia, I'acquirente dovra presentare la seguente documentazione:
•  presentazione di copia della fattura e/o dichiarazione di acquisto contenente il numero seriale del dispositivo e la 

data di acquisto stessa;
•  rilevazione da parte del servizio assistenza di un guasto e/o difetto imputabile ai material! impiegati о a difetti di 

lavorazione;
•  assenza di manomissioni, modifiche e/o  quant'altro non conforme al prodotto originale.

Agli effetti di sicurezza, affidabllita e funzionamento dell'aspiratore, Oscar Boscarol srI ё da ritenersi responsabile 
soltanto se:
• tutti gli interventi di assistenza, riparazione, modifica e manutenzione preventiva, sono eseguiti dalla Oscar Boscarol 

srI о dai suoi centri di assistenza autorizzati;
•  il dispositivo ё usato in modo corretto, attenendosi esclusivamente e rigorosamente alle disposizioni di questo 

manuale d'uso;
•  I'impianto elettrico a cui I'aspiratore ё connesso ё realizzato secondo le normative e leggi di riferimento nazionali 

ed europee.

Con riferimento a quanto descritto nelle present! condizioni di garanzia, Oscar Boscarol srI non pub essere ritenuta 
responsabile di danni accidental! о indiretti, qualora, sul dispositivo, siano state realizzate modifiche, riparazioni, 
interventi tecnici non autorizzati о una qualsiasi delle sue parti sia stata danneggiata per incidente, abuso e/o uso 
improprio. Sull'aspiratore di secret! non esistono altre garanzie espresse о limitate, di commerciabilitb, idoneitd о altro 
genere al di fuori di quelle descritte nel presente manuale d'uso.
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DICHIARAZIONE Dl CONFORMITA

We, the manufacturer: OSCAR BOSCAROL SRL
II produttore: Via E. Ferrari, 29 -  39100 BOLZANO -  ITALY 

Tel. +39 0471 932893 -  Fax. +39 0257760140 
Web: www.boscarol.it - Ennail; info@boscarol.it 
Certifies EN ISO 13485:2012 + AC 2012 
Certificate N* Q IN  15 07 42208 025 
Certifies UNI EN ISO 9001:2008 
Emission: TUV-SUD Product service (CE0123)
EC Certificate N' G 1 15 05 42208 024

We declare under our sole responsibility that the device (name): MEDICAL SUCTION UNIT

Dichiariamo sotto nostra responsabUita che il dispositive (поте): ASPIRATORS MEDICALS DI SECRETI

Type:
Tipo: OB MINI

UMDNS code: 10208

Boscarol code:
BSU360EU -  BSU360JP -  BSU360UK 

BSU364EU -  BSU364JP -  BSU364UK 
BSU368EU -  BSU368JP -  BSU368UK

Devices classification (MOD 93/42/EEC -A n n e x  IX ): 
Classificazione dispositive (MDD93/42/CEE -A llegato  IX): Class lib

Meets all the provisions of the directive MDD 93/42/EEC and subsequent amendments which apply to it. 
Soddisfa tutte le disposizioni della direttiva MDD 93/42/CEE e successivi emendamenti che lo riguardano.

Applied harmonised standards, national standards or other normative 
documents:
Norme armonizzate о nazionali applicate, altri documenti normative 
applicate:

ISO 10079-1:2016 
UNI EN 1789:2014 
lEC 60601-1 ed. 3.0 
lEC 60601-1-11 
lEC 60601-1-12 
ECE-RIO

Conformity assessment procedure: 
Procedimento di valutazione della conformita: MDD93/42/EEC, Annex II (Allegato II)

Notify body:
Organismo di notifica incaric. della valut. della conformita:

TUV SUD PRODUCT SERVICE GmbH 
CE 0123
Ridlerstrasse 65 -  80339 MQnchen -  Germany

Bolzano, 04.07.2016

DIR/RAQ -  Quality Manager 
Dott.iM PERINI LAURA

DIR/GM — General Manager 
/DANIELE BRAZZO
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BOSCAROL
Emergency Medical Systems

Via Enzo Ferrari 29 , 39100 Bolzano IT 
Tel. +39 0471932893 - Fax: +39 0257760140 

info@boscarol.it 
www.boscarol.it

Printed in Italy by Oscar Boscarol srI 
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с и м в о л ы
Список символов, изображенных на аппарате и используемых в данном руководстве по 

эксплуатации:

□
Двойная изоляция. Аппарат электрически изолирован и безопасен, как для 
пользователя, так и для рабочей обстановки (заземление, подключение 
эквипотенциальной точки -  не требуется)

* Рабочая часть типа BF

1 Использование только при указанном температурном интервале. Несоблюдение 
указанных предписаний может привести к аномальной работе аспиратора ОВ MINI, 
меньшему сроку службы батареи и включению встроенной системы безопасности

□а Прочитайте руководство по эксплуатации перед использованием

(D Расходные материалы и запасные части однократного применения имеют данный 
символ. После их первичного использования, необходимо произвести утилизацию и 
применить новую единицу

А Особые предупреждения об использовании аппарата, которые необходимо принять к 
сведению

С €  0123
Маркировка СЕ указывает на соответствие декрету 46/97 для медицинских изделий 
выше I класса (Европейская Директива 93/42/СЕЕ)

10 R -024478
Аппарат соответствует нормам европейской директивы 95/54/ЕЕС и международным 
постановлениям ECE-R10

d Производитель

Дата производства

Ж Аппарат имеет электрические или электронные части, которые должны быть 
утилизированы согласно директиве 20I2/19/EC  -  Электрические и электронные 
отходы (WEEE)

Электрические или магнитные поля, возникающие при использовании 
радиографического, томографического, переносного радиооборудования, радио RF и 
других аппаратов с данной пометкой могут негативно сказываться на правильной 
работе аппарата. В подобных случаях нужно избегать использование аппарата или 
использовать его на достаточном удалении от такого оборудования

о Материалы, использованные для производства данного оборудования, могут быть 
переработаны при соблюдении предписаний государственной и местной 
регламентации

Аппарат соответствует нормам европейской директивы 2 0 1 1/65/UE (RoHS)
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ЕС REP
Авторизованный торговый представитель на территории Европейского Сообщества в 
случае, если производитель не является постоянным резидентом на территории 
Европейского Сообщества

Срок службы

Не использовать аппарат при повреждении упаковки

REF Идентификационный номер из каталога

STERILE ЕО Стерильное устройство. Способ стерилизации; оксид этилена

I STERILE R~ Стерильное устройство. Способ стерилизации: ионизирующее излучение

LOT Номер производственного лота

SN Серийный номер

С имволы , изображ енны е на батарее и использованны е в руководстве по эксплуатации.

BATTERIA
Батарея защищена специальной внутренней электронной схемой и твердым 
пластиковым корпусом, который предотвращает повреждение батареи. Не 
разрешается открывать, разбирать или ремонтировать батарею

LiPo Литий-полимерная батарея (твердая, неорганического происхождения), 
перезаряжаемая до 500 раз

X Не допускать возникновения короткого замыкания батареи или ее контактов

Не поджигать и не бросать в огонь

0 Не разрезать батарею или ее пластиковый корпус. Не сверлить и не повреждать 
целостность батареи (существует опасность взрыва, пожара или электрического 
замыкания)

0 Не сжимать батарею и не подвергать ее воздействию сильного давления. Не 
сверлить батарею станками, дрелью или другими инструментами

Хранение батареи (только в корпусе): 
Температура (идеальная): 0-25°С  
Влажность (идеальная): 60±25%

ж Не утилизировать батарею вместе с домашними отходами. Следовать нормам 
национальной и местной регламентации в отношении правильной ликвидации
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□а Прочитайте руководство по эксплуатации перед использованием

Срок службы батареи

Символы  в руководстве по эксплуатации для привлечения особого внимания.

Важная информация по безопасности во избежание нанесения вреда пациенту, 
пользователю и/или самому аппарату

А Предупреждения, требующие особого внимания

Пометки или информация для правильного использования аппарата

СООТВЕТСТВИЕ НОРМАТИВАМИ ТЕХНИЧЕСКИМ ТРЕБОВАНИЯМ

Аспиратор ОВ MINI соответствует следующим нормативам и техническим требованиям:
№

П/П
Н аименование

1
ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 - Изделия медицинские электрические. Часть 1-2. Общие требования 
безопасности с учетом основных функциональных характеристик. Параллельный стандарт. 
Электромагнитная совместимость. Требования и испытания

2 ГОСТ Р 50444-92 - Приборы, аппараты и оборудование медицинские. Общие технические условия

3 ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010 - Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общие требования 
безопасности с учетом основных функциональных характеристик

4 ГОСТ ISO 8836-2012 - Катетеры аспирационные для респираторного тракта

5
ГОСТ Р МЭК 60601-1-6-2014 - Изделия медицинские электрические. Часть 1-6. Общие требования 
безопасности с учетом основных функциональных характеристик. Дополнительный стандарт. 
Эксплуатационная пригодность

6 ГОСТ ISO 10079-1-2012 - Изделия медицинские для отсасывания. Часть 1. Отсасывающие устройства 
с электроприводом. Общие технические требования и методы испытаний

7
ГОСТ Р МЭК 62366-2013 -  Изделия медицинские. Проектирование медицинских изделий с учетом  
эксплуатационной пригодности

8 ГОСТ 31214-2016 «Изделия медицинские. Требования к образцам и документации, представляемым 
на токсикологические, санитарно-химические исследования, испытания на стерильность и 
пирогенность»

9 ГОСТ Р 52770-2016 «Изделия медицинские. Требования безопасности. Методы санитарно­
химических и токсикологических испытаний»

10 ГОСТ ISO 10993-1-2011. «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских 
изделий. Часть 1. Оценка и исследования».

11 ГОСТ Р ИСО 10993-2-2009. «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских 
изделий. Часть 2 .Требования к обращению с животными».

12 ГОСТ ISO 10993-7-2016. «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских 
изделий. Часть 7. Остаточное содержание этиленоксида после стерилизации».

13 ГОСТ ISO 10993-10-2011. «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских 
изделий. Часть 10.Исследования раздражающего и сенсибилизирующего действия».

14 ГОСТ ISO 10993-12-2015.«Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских 
изделий. Часть 12. Приготовление проб и контрольные образцы».

15 ГОСТ 31209-2003 «Контейнеры для крови и ее компонентов. Требования химической и 
биологической безопасности и методы испытаний».
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16
г о с т  4011-72. Вода питьевая. Методы измерения массовой концентрации общ его железа (с 
Изменениями N 1 ,2 ) _________________________________________________________________________

17
ГОСТ 25737-91 «Пластмассы. Гомополимеры и сополимеры винилхлорида. Определение 
остаточного мономера винилхлорида. Газохроматографический метод».__________________

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ, МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ И ДРУГАЯ ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

А  Внимательно прочитайте данное руководство по эксплуатации перед использованием  
аспиратора. Н адлеж ащ ее и аккуратное использование аппарата гарантирует его 
безупречную  работу и безопасность для пользователей и пациентов.

• Не использовать аппарат в присутствии
воспламеняющихся и/или взрывающихся жидкостей, газов и других субстанций, способных вызвать пожар 
или взрыв.
• Использование аппарата при условиях, отличающихся от предписанных в руководстве по эксплуатации, 
может привести к аномальной работе аппарата и изменению технических характеристик аппарата (например, 
максимальная мощность всасывания или продолжительность работы батареи).
• В случае использования аппарата без флакона и/или защитного фильтра, или в случаях проникновения 
посторонних жидкостей в электронную схему аспиратора ОВ MINI, необходимо связаться с официальным 
представителем производителя.
• Перед очисткой или другим техническим обслуживанием отключить аппарат от внещнего питания. Не 
допускать погружения аппарата в жидкость для предотвращения повреждения аппарата и включения 
внутренней системы безопасности.
• Аппарат не подлежит техническому обслуживанию со стороны пользователя за исключением операций, 
предусмотренных настоящим руководством по эксплуатации. Для устранения технических неполадок, 
осуществления сервисного контроля или для ремонта аппарата, пожалуйста, свяжитесь с официальным 
представителем производителя.
• Используйте только оригинальные сменные части для обеспечения безопасности пациента, для получения 
точных результатов обследования и для правильной работы аппарата. Пользователь, не следующий данным 
предупреждениям, несет ответственность за нанесение вреда пациентам или предметам.
• Не используйте батареи, отличающиеся от разрешенных производителем. Батарея, поставляемая 
производителем, находится в пластиковом корпусе, который запрещается вскрывать или удалять.
•  Пользователю не разрешается самостоятельно заменять внутреннюю батарею. Обратитесь к 
официальному представителю производителя.
•  Аппарат не производит клинический диагноз.
•  Используйте аппарат ОВ MINI вместе с защитной сумкой для хранения.

Батарея

•  Перед первым использованием аппарата, необходимо зарядить батарею, как минимум, в течение 
последовательных 16 часов.

•  Аппарат может быть подключен к внешнему источнику питания, даже когда он не используется. 
Постоянное подключение к внешнему питанию с напряжением 11 25 В постоянного тока не имеет
негативного влияния на аппарат, а гарантирует автономное использование батареи.

• Нерегулярный заряд батареи может привести к ее полному разряду и необходимости ее последующей  
замены.

П редупреж дение о повторном использовании одноразовы х частей

•  Повторное использование частей и материалов, предназначенных для единичного использования, может 
оказать негативное влияние на работу аппарата и может послужить источником перекрестной инфекции, 
как для пользователя, так и для пациентов.

•  Стерилизация и/или очищение частей, предназначенных для одноразового использования (защитные 
фильтры, трубки, аспирационная трубка с рукояткой Yankauer (Янкауэр)), может привести к разрущению  
структуры использованных материалов и к последующей небезопасности их использования вследствие 
изменения их механических характеристик.
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ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Пометка:

Данный аппарат произведен в соответствии с действующими нормами. Подключение аппарата к 
источникам питания, несоответствующим требованиям аппарата, и/или подключение аппарата 
неавторизованными сотрудниками, может повредить аппарат или источник электропитания. В 

составе аппарата отсутствуют лекарственные средства.

Предварительная проверка и проверка безопасности:

Н еобходимо осуществлять ежедневный контроль аппарата (проверка исправной работы аппарата). 
Аппарат оснащен специальной функцией оповещения пользователя о необходимости  
прохождения запланированной проверки безопасности каждые 24 месяца. При частом 
использовании аппарата, встроенная электронная схема автоматически приближает дату 

следующей проверки в зависимости от интенсивности использования аппарата. Необходимо обратиться к 
официальному представителю производителя для прохождения проверки безопасности по истечении 24 месяцев 
с момента производства аппарата (смотреть этикетку на аппарате) и при отсутствии сигнала оповещения о 
прохождении проверки безопасности. Данный тип проверки не входит в гарантию аппарата.

А

А
Загрязнение аппарата:

Строго запрещается отправлять зараженные аппараты производителю, установщику или в 
сервисный центр. Каждый зараженный аппарат будет отправлен обратно и, впоследствии, будут  
проинформированы местные органы здравоохранения об опасности заражения. Зараженными 
считаются аппараты неочищенные от секретов и жидкостей пациента. Аппарат следует 
ликвидировать при малейшем попадании всасываемых жидкостей внутрь устройства.

Ответственность пользователя

•  Медицинский аспиратор ОВ MINI представляет собой аппарат, рассчитанный для использования в пунктах 
оказания первой медицинской помощи и должен быть готов к работе в момент необходимости. Аспиратор 
ОВ MINI не предназначен для настенной фиксации, в том числе с помощью специального крепления. 
Благодаря своему легкому весу аппарат может храниться в специальных сумках, рюкзаках или аптечках 
первой помощи.

•  С помощью кнопки TEST можно убедиться, что батарея достаточно заряжена.
• Поврежденные, видоизмененные, недостающие или потенциально негативно сказывающиеся на работе 

аппарата части, следует незамедлительно заменить новыми оригинальными частями. Всегда располагать 
аппарат в местах недоступных для детей.

•  Утилизировать упаковку согласно действующим предписаниям и убедиться, что она расположена в 
недоступных для детей местах. Рекомендуется сохранять упаковку на период гарантийного срока.

•  Перед использованием аппарата внимательно прочитать данное руководство по эксплуатации. Надлежащее 
и аккуратное использование аппарата гарантирует его правильную работу и безопасность для 
пользователей и пациентов.

•  Используйте аппарат только в соответствии с правилами, предписанными производителем и 
содержащимися в данном руководстве по эксплуатации.

Предполагаемое использование
•  Аппарат может быть использован для всех пациентов в соответствии с правилами медицинской практики.
• Аппарат предназначен для освобождения верхних дыхательных путей. Освобождение нижних дыхательных 

путей допускается только медицинским работникам или авторизованным медицинским сотрудникам.

А Проверять исправность аспиратора и его частей перед использованием.

Не использовать аппарат при наличии повреждений или недостающих частей.
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МОДЕЛИ МЕДИЦИНСКОГО Л СПИРА ТОРА О В MINI

Аппарат ОВ MINI представляет собой  медицинский аспиратор, соответствующ ий всем  
действую щ им нормам. Аспиратор мож ет быть использован в транспортных средствах, в госпиталях, в 
больницах, клиниках и при лечении в домаш них условиях. Твердая и неорганического происхождения  
батарея не содерж ит вредные элементы и имеет внутреннюю защ итную  схем у на случай короткого 
замыкания или других повреж дений, которые могли бы сделать ее опасной для пользователей, пациентов 
или рабочей обстановки.

Модель BSU360EU

1. Основной блок
2. Флакон 500 мл. с крышкой, клапаном 
переполнения, коническим разъемом и 
угловым разъемом
3. Защитный фильтр
4. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
5. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
6. Кабель внешнего питания 12В.
7. Кабель внешнего питания 220В.
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Модель BSU364EU

3

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном 
переполнения/закрытия и угловым 
разъемом
3. Защитный фильтр
4. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
5. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
6. Кабель внешнего питания 12В.
7. Кабель внешнего питания 220В.

Модель BSU368EU

1. Основной блок
2. Флакон 1000 мл. с одноразовым 
мешком и угловым разъемом
3. Силиконовая трубка с коническим 
разъемом
4. Аспирационная трубка с рукояткой 
Yankauer
5. Кабель внешнего питания 12В.
6. Кабель внешнего питания 220В.
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ОПИСАНИЕ И НАЗНА ЧЕНИЕ

Медицинский аспиратор ОВ MINI является переносным медицинским аппаратом, предназначенным для 
удаления жидкостей из верхних дыхательных путей и для нормализации дыхательной деятельности пациентов. 
Высокая мощность рассчитана на высасывание в носоглотке пациента, низкая мощность рассчитана для 
высасывания жидкостей из трахеи детей и новорожденных. Аппарат может быть использован службой скорой 
помощи, в домащних условиях, больницах, госпиталях и других медицинских учреждениях. Аппарат 
разработан и произведен в соответствии с требованиями нормы для медицинских аспираторов (норма 
ISO 10079-1).

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ

Не использовать аппарат ОВ MINI для удаления жидкостей из грудной клетки.
Имеется противопоказание, рекомендуется проконсультироваться с врачом.

ИНФОРМАЦИЯ О ПОТЕНЦИАЛЬНЫХ ПОТРЕБИТЕЛЯХ

Аппарат может быть использован службой скорой помощи, в домащних условиях, больницах, 
госпиталях и других медицинских учреждениях. Аппарат предназначен для освобождения верхних 
дыхательных путей взрослых, детей и новорожденных. Освобождение нижних дыхательных путей 
допускается только медицинским работникам или авторизованным медицинским сотрудникам. Аппарат может 
быть использован для всех пациентов в соответствии с правилами медицинской практики.

КОМАНДЫ, ИНДИКА ТОРЫ И КОНТРОЛЬНАЯ ПАНЕЛЬ

Все кнопки медицинского аспиратора находятся на его передней части для легкого управления. Чтобы 
включить аппарат, необходимо нажать кнопку включения (3), защищенную от проникновения влаги, воды и 
моющих жидкостей. Мощность всасывания может быть установлена с помощью ручки регулирования (2), 
расположенной рядом с кнопкой включения. Чтобы увеличить мощность аспиратора поверните ручку 
регулировки по часовой стрелке. Отслеживание мощности всасывания возможно с помощью стандартного 
аналогового вакуумметра (1) с измерениями в миллибар, килопаскаль или в миллиметрах ртутного столба (по 
желанию). Флюоресцентный вакуумметр облегчает отслеживание мощности всасывания при недостаточном  
освещении. Над лампочками LED (5), указывающими на заряд батареи, предусмотрен разъем (4) для 
подключения к сети внещнего питания 11-25 В постоянного тока. Аппарат может быть заряжен через данный 
двухконтактный герметичный разъем.

1. Флюоресцентный аналоговый 
вакуумметр с двумя шкалами

2. Ручка регулировки вакуума
3. Кнопка включатель (включение- 

выключение)
4. Разъем для заряда аппарата 

(11-25 В постоянного тока)
5. Панель заряда батареи и кнопка 

TEST для проверки уровня 
заряда батареи
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СВЕТОВЫЕ ИНДИКА ТОРЫ

Все световые индикаторы (LED) и кнопка TEST для отслеживания заряда батареи 
находятся на передней части аппарата (см. рис. справа). Световые индикаторы выполняют 
различные функции, в том числе указание уровня заряда батареи (4 горящие лампочки 
указывают на максимальный заряд батареи), изменение уровня заряда батареи при 
использовании внешних источников питания, максимальный заряд батареи (двухцветный 
треугольный индикатор с восклицательным знаком внутри) и при проверке уровня заряда 
батареи с помощью кнопки TEST, активной даже в выключенном состоянии аппарата или при отсутствии 
подключения к внешнему источнику питанию (через кабель внешнего питания 220В. для сетевого напряжения, 
или кабель внешнего питания 12В в транспортных средствах). После нажатия кнопки TEST лампочки 
загораются на 20 секунд в соответствии с уровнем заряда батареи.

В процессе заряда аппарата (автоматически при подключении к источникам внешнего питания) 
лампочка под треугольным световым индикатором начинаем мигать и остается в данном состоянии до полного 
заряда батареи. При завершении заряда батареи лампочка перестает мигать, что указывает на максимальный 
заряд батареи. Лампочка остается включенной до момента отключения аспиратора от внешних источников 
питания (указывая на максимальный заряд батареи). В данном состоянии кнопка TEST неактивна также при 
включении аппарата, так как аспиратор не использует внутреннюю батарею.
После завершения заряда батареи или отключения источника внешнего питания нажатие кнопки TEST 
активирует световое указание на заряд батареи. Ниже приведенная таблица представляет соответствие 
горящих зеленых лампочек и заряда батареи:

СВЕТОВЫЕ ИНДИКАТОРЫ УРОВЕНЬ ЗАРЯДА БАТАРЕИ
4 горящие лампочки >80% - максимальный заряд батареи
3 горящие лампочки 50-79% - средний заряд батареи
2 горящие лампочки 20-49% - низкий заряд батареи
1 горящая лампочка <20%  батарея разряжена -  аппарат скоро автоматически выключится

А Аппарат выключится автоматически по истечении 2 минут после включения мигающей зеленой  
лампочки, указывающей на полный разряд батареи.
Всегда проверяйте правильное подключение кабеля внешнего питания 12В к автомобильному 
прикуривателю в машине. Часто движение машины по неровной дороге может привести к 
отключению данного кабеля. Проверьте наличие включенной желтой лампочки, указывающей 

на заряд аппарата или на завершение процесса заряда батареи!
Кнопка TEST активна для определения уровня заряда батареи только после отключения аппарата от внешних 
источников питания. Желтая горящая лампочка указывает на полный заряд батареи (максимальный заряд).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Разряженная батарея может негативно сказаться на работе аспиратора и его последующем  
использовании. Функция TEST рассчитана для облегчения определения необходимости  
подзаряда батареи. Максимальная продолжительность заряда батареи после ее полного 
разряжения составляет 10 часов. Непрерывное подключение аппарата к кабелю внешнего 
питания 220В не имеет негативного воздействия на внутреннюю батарею. Срок службы батареи 

приравнивается к 2 годам, по истечении которых батарея заменяется при прохождении проверки безопасности.

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ПРОВЕРКА АППАРА ТА

А
Для обеспечения правильной работы медицинского аспиратора, необходимо проводить ежедневный 

контроль, который гарантирует эффективность работы аппарата, отсутствие аномалий в работе и/или 
повреждений корпуса аппарата.

Ежедневный контроль
Проведение ежедневного 5-минутного контроля дает возможность пользователю убедиться в исправности 
медицинского аспиратора и его пригодности к использованию.

•  Расположить аппарат на устойчивой поверхности в вертикальном положении лицевой панелью к 
пользователю. Не доставать аппарат из защитной сумки.
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Нажать кнопку TEST рядом с лампочками, указывающими на заряд батареи. Если включены все 4 зеленые 
лампочки, батарея полностью заряжена (и гарантирует последующую работу аспиратора в течение 70 
минут). В противном случае, рекомендуется зарядить аспиратор.
Включить аппарат с помощью кнопки включения на лицевой панели аппарата (0=выключен, 1=включен). 
Аспиратор должен работать правильно и не должно появляться слыщимых изменений хода внутреннего 
насоса. Не должно возникать аномальных звуков и/или вибраций аппарата.
Повернуть регулировочную ручку мощности против часовой стрелки до максимума и закрыть пальцем или 
кусочком ткани силиконовую трубку, идущую от фильтра или одноразового мещка к флакону. Должен 
измениться звук работы вакуумного насоса и через несколько секунд должно быть достигнуто 
максимальное значение на вакуумметре (примерно 800 мбар, 80 кПа, 600 мм.рт.ст.).
Удерживая закрытой силиконовую трубку, повернуть регулировочную ручку против часовой стрелки и 
проверить уменьщение мощности всасывания на вакуумметре практически до значения 0 (40-50 мбар). 
Выключить аппарат и повернуть его на 180° для проверки наличия и читаемости этикетки на обратной 
стороне аппарата и состояния защитной сумки для транспортировки и хранения.
Подсоединить кабель внещнего питания 12В для автомобильного прикуривателя или кабель внешнего 
питания 220В и убедиться в начале процесса заряда батареи (лампочка начинает мигать желтым цветом). 
Убедиться, что защитный фильтр не загрязнен. Если фильтр имеет цвет, отличный от белого, необходимо 
заменить фильтр. Загрязненный фильтр мешает правильной работе аспиратора и уменьшает эффективность 
аппарата.
По окончании проверки сравнить полученные результаты с данными в таблице ниже:

Проверка О ж идаемы й рсзул ы ат М етоды  испривлепня
Включение функции 
TEST

Включение лампочек зеленого цвета 
в зависимости от уровня заряда 
батареи 
(от 1 до 4)

Батарея полностью разряжена или 
повреждена, если лампочки не 
загораются. Зарядить аппарат с помощью  
кабеля внешнего питания 12В/220В или 
заменить батарею. При проведении 
данных операций не включать аспиратор.

Проверка работы 
вакуумного насоса

Неменяющийся звук, без изменения 
хода мотора и без аномальных 
вибраций

Наличие изменения звука работы 
аппарата указывает на аномальную 
работу вакуумного насоса. Изменение 
хода поршня указывает на 
недостаточную энергию для правильной 
работы мотора. Если проблемы 
сохраняются, обратитесь к 
официальному представителю  
производителя.

Проверка максимальной 
мощности аспиратора, 
после закрытия пальцем 
или кусочком ткани 
аспирационной 
силиконовой трубки, 
идущей от фильтра или 
одноразового мешка к 
аппарату

Максимальная мощность 
всасывания на вакуумметре 
находится в пределах 800 мбар 
(±10%)

Если данный уровень мощности не 
достигнут, повернуть ручку регулятора 
против часовой стрелки для 
минимальной мощности всасывания. 
Убедиться в полном закрытии трубки. В 
обратном случае, изъять аппарат из 
использования и обратиться к 
официальному представителю  
производителя.

Изменение максимальной 
мощности всасывания

Уровень мощности всасывания 
изменяется от 0 до максимума 
вследствие поворота 
регулировочной ручки

Если уровень мощности не изменяется, 
обратитесь к официальному 
представителю производителя. 
Необходимо изъять аппарат из 
использования.

А в  случае повторны х проблем с аппаратом обратиться к оф ициальном у представителю  
производителя.
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Каждые 24 месяца необходимо проводить проверку безопасности и технический контроль. Данный 
контроль позволяет пользователю убедиться в соответствии аппарата заявленным производителем  
характеристикам и его общей пригодности для использования по назначению. Данный тип 

контроля проводится официальным представителем производителя. Периодическая проверка безопасности не 
входит в гарантию аппарата.

СПЕЦИАЛЬНЫЕ АВТОМАТИЧЕСКИЕ ФУНКЦИИ

Медицинский аспиратор ОВ MINI оснащен несколькими автоматическими функциями, управляемыми 
внутренним микропроцессором. Эти функции не оказывают влияния на работу аппарата, в том числе в случае 
блокировки или повреждения данных функций. Внутренний микропроцессор оповещает пользователя о 
необходимости прохождения запланированной проверки безопасности. Обычно подобная проверка 
проводится каждые 24 месяца при использовании аппарата, пользователь может проверить истечение данного 
срока службы в соответствии с информацией содержащейся на этикетке аппарата. Внутренний 
микропроцессор имеет дополнительную функцию, которая позволяет сохранить серийный номер, дату 
производства. Пользователю не разрешается проводить операции по программированию аппарата.

Д  . . i i l l  
• т О, т

Внутренний микропроцессор регистрирует каждое использование 
аппарата и в соответствии с частотой использования, указывает на 
необходимость прохождения запланированной проверки в авторизованном 
сервисном центре. В данном случае третья лампочка из четырех,
указывающих на заряд батареи, начинает мигать (три сигнала с перерывом в --------- *..... — ------ -
5 секунд). При неиспользовании медицинского аспиратора лампочка LED включается через 730 дней после 
первого использования. При частом использовании аппарата данный период сокращается для обеспечения 
дальнейшей безупречной работы аспиратора. Допустимо включение лампочки через 700 дней вследствие 
изнашивания внутренних частей аппарата, что, однако, не указывает на неисправность аппарата.

А Пользователю запрещается программировать процессор аппарата. Системное 
обеспечение защищено секретным кодом и доступно только авторизованному персоналу, 
располагающему системным обеспечением для считывания информации об аппарате. 
Аппарат не имеет наружного доступа к процессору и не имеет другого применения, кроме

предусмотренного производителем.

ФЛАКОН ДЛЯ СБОРА ЖИДКОСТЕЙ
Аппарат производится с тремя типами флаконов с максимальной вместительностью 1000 мл:

1. Флакон 500 мл. с крышкой, клапаном переполнения, коническим разъемом и угловым разъемом
2. Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом
3. Флакон 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком

Флакон 500 мл. с крышкой, клапаном переполнения, коническим разъемом и угловым разъемом

Флакон вместительностью 500 мл выполнен из поликарбоната и 
может быть стерилизован в автоклаве в течение 30 циклов, после чего 
флакон необходимо заменить. Флакон состоит из следующих частей:

1. Угловой разъем для защитного фильтра
2. Клапан переполнения
3. Резервуар из поликарбоната 500 мл
4. Конический разъем (для трубки пациента)
5. Силиконовая крышка
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Разрешается очищать или стерилизовать флакон традиционным способом в автоклаве при температуре 
121° С и при давлении 2 бар. Необходимо разобрать флакон на части перед стерилизацией. Строго 
рекомендуется заменять флакон при наличии деформаций, повреждений или трещин. Флакон должен быть 
использован только в вертикальном положении во избежание воздействия клапана переполнения. Если это все- 
таки произошло, выключить аппарат и отсоединить аспирационную трубку пациента.
При использовании аспиратора в домашних условиях флакон можно очистить с помощью специальных 
моющих средств для дезинфекции медицинского оборудования. Жидкости из флакона необходимо 
утилизировать согласно медицинской практике, в том числе в соответствии с предписаниями врачей и в 
зависимости от диагноза пациента.

Ф лакон 1000 мл. с кры ш кой, клапаном переполнения/закры тия и угловы м  разъемом

Флакон произведен из специального прозрачного 
пластика (полипропилена). Он включает в себя следующие 
составные части: резервуар (1), крышку (2), клапан
переполнения/закрытия (3) и угловой пластиковый разъем 90°
(4). Крышка резервуара имеет разъем для сменного защитного 
фильтра.

Флакон может быть стерилизован в традиционном 
паровом автоклаве при максимальной температуре 121°С и при 
максимальном давлении 2 бар (200 кПа). Строго рекомендуется 
заменять флакон при наличии деформации, повреждений или 
трещин.

Флакон должен быть использован только в вертикальном 
положении во избежание воздействия клапана переполнения/ 
закрытия. Если это все-таки произошло, выключить аппарат и 
отсоединить трубку пациента. При использовании аспиратора в 
домашних условиях флакон можно очистить с помощью 
специальных моющих средств для дезинфекции медицинского 
оборудования. Жидкости из флакона необходимо утилизировать
согласно медицинской практике, в том числе в соответствии с предписаниями врачей и в зависимости от 
диагноза пациента.

Ф лакон 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовы м меш ком
Флакон для одноразовых мешков выполнен из специального прозрачного 

пластика. Он состоит из резервуара (1), адаптера для одноразовых мешков (2), 
соответствующего углового соединения "L" (3) и одноразового мещка (4). 
Фильтр, интегрированный в одноразовый мещок, предназначается для 
предотвращения попадания жидкостей в аспиратор в случае переполнения 
флакона.

Флакон может быть стерилизован в традиционном паровом автоклаве при 
максимальной температуре 121 °С и при максимальном давлении 2 бар (200 кПа). 
Строго рекомендуется заменять одноразовый мещок после использования для 
одного пациента.

При использовании аспиратора в домащних условиях флакон можно 
очистить с помощью специальных моющих средств для дезинфекции  
медицинского оборудования. В некоторых случаях одноразовый мещок может 
быть опустощен и мещок может быть дальще использован. Одноразовые мещки 
необходимо утилизировать согласно медицинской практике, в том числе в 
соответствии с предписаниями врачей и в зависимости от диагноза пациента.
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Для предотвращения заражения аспиратора жидкостями во время использования, флакон 
имеет специальный защитный фильтр. Фильтр произведен из гидрофобного материала, 
который защищает внутренний насос аспиратора от попадания газообразных жидкостей 
(полное отсутствие всасывания через трубку пациента).
Заменить фильтр при загрязнении, изменении цвета и при увеличении сопротивления 
всасывания/уменьщения мощности всасывания.

Предупреждения и предосторожности в использовании защитного фильтра

А  Если аспиратор используется в экстренном случае и/или для пациентов, у которых риск заражения 
неизвестен, фильтр должен быть заменен после каждого использования. Если патология пациента 
известна и/или нет риска перекрестного заражения, рекомендуется заменять фильтр после каждой 

смены. В случае неиспользования аппарата рекомендуется заменять фильтр раз в месяц. Материал, из которого 
произведен фильтр, может изменять свои характеристики при изменяющихся условиях внещней среды  
(повыщенная влажность, высокая или слищком низкая температура).

А Никогда не использовать аспиратор без защитного фильтра или без флакона!

АСПИРАЦИОННАЯ ТРУБКА С РУКОЯТКОЙ YANKAUER ИЛИ СТЕРИЛЬНЫЙ ОДНОРАЗОВЫЙ 
КА ТЕТЕР ВСАСЫВАНИЯ С НАКОНЕЧНИКОМ FINGER-TYP

Медицинский аспиратор поставляется в комплекте с 
аспирационной трубкой с рукояткой Yankauer. Зонд является 
одноразовым и должен быть заменен после каждого 
использования. Для легкого доступа в рот и верхние дыхательные 
пути пациента, зонд выполнен из твердого материала и имеет 
легкий изгиб.

260 ± 20

02.4 ±0.4 0в.7±О.15
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По индивидуальному запросу аспиратор может быть поставлен в комплекте с 
стерильным одноразовым катетером и стерильным наконечником Finger-typ, 
который позволяет соединение стерильных одноразовых катетеров 
различного размера в
зависимости от пациента. 

Стерильный наконечник Finger-typ позволяет пользователю 
регулировать мощность всасывания пальцем без необходимости  
использования регулировочной ручки на аспираторе. 
Силиконовую трубку можно стерилизовать. Одноразовый 
наконечник должен быть утилизирован после каждого 
использования.

530  мм

Рабочий конец катетера имеет конечное отверстие и два ассиметрично расположенных глазка, разнесенных по 
диаметру катетера, для снижения риска травм, перегибов или окклюзий.

Размеры рабочей части катетера в зависимости от типа катетера

Тип катетера d l = d4 (мм) 
± 10%

d2 (овал) d3 (овал) d4 (mm) ± 10%
СН ЦВЕТ

6 Темно-аеленый 2 2,4 X 0,8 2,4 X 0,8 2

8 Синий 2,6 2,4х0,9 2,4 х0,9 2,6

10 Чёрный 3,3 3,8x1 3 ,8x1 3,3
12 Белый 4 5,1 X 2,4 5,1 X 2,4 4
14 Зеленый 4,7 5,1 X 1,7 5,1 X 1,7 4,7
16 Оранжевый 5,3 6,3 X 3,1 6,3 X 3,1 5,3
18 Красный 6 7 x 4 7 x 4 6
20 Жёлтый 6,7 8x5,2 8x5 ,2 6,7

Аппарат поставляется в комплекте со встроенной аккумуляторной батареей (замена которой не может 
быть осуществлена пользователем). Максимальное время заряда батареи составляет 10 последовательных 
часов. Полностью заряженная батарея позволяет непрерывное использование аппарата в течение 70 минут 
(свободное отсасывание). При использовании аппарата в условиях, отличающихся от рекомендованных 
производителем, длительность его автономной работы может значительно сократиться (например, при очень 
высокой или очень низкой температуре окружающей среды).

Средний срок службы батареи (при ее правильном использовании) составляет 2 года. По истечении 
данного срока рекомендуется заменить батарею.

В случае неиспользования аппарата в течение долгого периода, необходимо проводить полную проверку 
аппарата и полный заряд батареи каждые 15 дней.

Для заряда батареи использовать кабель внешнего питания 12В (поставляется в комплекте с 
аспиратором) или кабель внещнего питания 220В

Кабель внешнего питания 12В должен быть подключен к источнику питания 11-25В постоянного тока.
Для одновременного использования и заряда аппарат должен быть подключен к источнику внешнего 

питания 11-25В постоянного тока, имеющему 8А.
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Кабель внешнего 
питания 12В.

Кабель внешнего 
питания 220В.

А
ВНИМАНИЕ

Проверить наличие защитного транзиетора мин. 15А (с задержкой действия) при подаче 
электроэнергии 11-25В постоянного тока.

Кабель внешнего питания 220В (зарядное устройство) относится к эксклюзивным продуктам, 
поставляемым только производителем. Данное устройство предназначено для заряда аппарата и не может быть 
заменено подобным устройством другого производителя. Зарядное устройство предназначено для 
использования только в помещении и только от сети, соответствующей государственной норме. Медицинский 
аспиратор ОВ MINI прошел проверку с данным типом зарядного устройства (норма IEC60601-1 и 
соответствующие).

ЭКСПЛУА ТАЦИЯ И ПОВТОРНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
После каждого использования

После каждого использования отсоединить медицинский аспиратор от источников внешнего питания, 
отсоединить и утилизировать части одноразового использования. Убедиться в целостности аппарата, 
проверить соединительные трубки и наличие видимых повреждений корпуса. Очистить и продезинфицировать 
аппарат согласно следующей далее инструкции. Заменить все одноразовые части новыми и зарядить батарею. 
Провести ежедневный контроль.

Безопасность на рабочем месте и индивидуальное защитное оснащение

Обеззараживание является тонким процессом, требующим  
определенного обучения, особенно важным в экстренных ситуациях, 
когда состояние клиента и уровень заражения неизвестны. Поэтому 
пользователь должен всегда использовать индивидуальное защитное 
оснащение для собственной безопасности и безопасности пациентов.
Если подобное оснащение пользователю недоступно, пожалуйста 
свяжитесь с ответственным за безопасность на рабочем месте в вашей 
компании.

А Органические жидкости, собранные во флакон, могут привести к серьезным перекрестным 
заражениям пользователей аппарата. Для предотвращения подобных случаев, подходящее 
оснащение и продукты для дезинфекции всегда должны быть использованы согласно 
предписаниям компетентных органов.
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ОЧИСТКА ФЛАКОНОВ
Очистка флакона 500 мл. с крышкой, клапаном переполнения, коническим разъемом и угловым 
разъемом

Ниже представлены шаги по отсоединению флакона, его разбору на составные части и сбору после 
соответствующей дезинфекции. Перед проведением очистки одеть защитные перчатки, по возможности, 
закрывающие запястье.

1. Отсоединить силиконовую аспирационную трубку. Рукоятка Yankauer, должна быть утилизирована 
вместе с наконечником Finger-typ (одноразовые сменные части).

2. Отсоединить коническое разъем от аспиратора.
3. Отсоединить защитный фильтр и утилизировать его.
4. Открыть ремень, фиксирующий флакон.
5. Осторожно удалить флакон из аппарата в вертикальном положении.
6. Осторожно снять крышку флакона, чтобы не допустить контакта с жидкостями во флаконе и избежать 

заражения! Удалить содержимое флакона.
7. Отсоединить клапан переполнения от крышки. Отсоединить все части клапана переполнения.

После снятия и разбора защитного фильтра и аспирационной трубки с рукояткой Yankauer, использовать 
холодную проточную воду, чтобы тщательно промыть все части многократного использования. Затем 
погрузить части в горячую воду, температура которой не превышает 60°С, и добавить неагрессивное моющее 
средство без содержания алкоголя. Тщательно промыть и при необходимости использовать неабразивные 
щетки для удаления затвердевших жидкостей. После чего промыть все части теплой водой (макс. 30-40°С) и 
высушить чистой неабразивной тканью. Перед сбором аппарата, убедитесь, что все части полностью чистые, 
сухие и неповрежденные. При наличии силиконовой трубки и наконечника Finger-typ, необходимо 
утилизировать соединение и очистить силиконовую трубку. Разрешается стерилизовать трубку в автоклаве.

Очистка флакона 1000 мл. с крышкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом

8 .

2 .
3.

4.
5.
6 . 

7.

Одеть защитные перчатки, по возможности, закрывающие запястье.
Отсоединить силиконовую трубку вместе с желтым угловым пластиковым разъемом 90°. Отсоединить 
силиконовую аспирационную трубку. Рукоятка Yankauer, должна быть утилизирована вместе с 
наконечником Finger-typ (одноразовые сменные части). Желтый угловой пластиковый разъем 90° 
разрешается стерилизовать в автоклаве.
Достать и утилизировать защитный фильтр.
Осторожно снять крышку флакона, чтобы не допустить контакта с жидкостями во флаконе и избежать 
заражения! Удалить содержимое флакона.
Отсоединить клапан переполнения/закрытия от крышки.
Отсоединить все части клапана переполнения/закрытия.
Снять силиконовый вкладыш с клапана переполнения/закрытия.
Удалить клапан переполнения/закрытия и разобрать крышку на части.
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После снятия и разбора защитного фильтра и аспирационной трубки с рукояткой Yankauer, использовать 
холодную проточную воду, чтобы тщательно промыть все части многократного использования. Затем 
погрузить части в горячую воду, температура которой не превыщает 60°С, и добавить неагрессивное моющее 
средство без содержания алкоголя. Тщательно промыть их и при необходимости использовать неабразивные 
щетки для удаления затвердевщих жидкостей. После чего промыть все части теплой водой (30-40°С) и 
высущить их чистой неабразивной тканью. Перед сбором аппарата, убедитесь, что все части полностью  
чистые, сухие и неповрежденные.

Очистка флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.

Флакон имеет одноразовый мешок, специально сертифицированный для своего использования. 
Защитный фильтр находится внутри мешка.

1. Одеть защитные перчатки, по возможности, закрывающие запястье и достать флакон, сохраняя его в 
вертикальном положении.

2. Отсоединить силиконовую трубку вместе с белым угловым соединением одноразового мешка.
3. Закрыть разъем <PATIENT> специальной пробкой, расположенной на крышке одноразового мешка.

4. Достать одноразовый мешок из флакона и утилизировать его согласно действующим нормам.
5. Отсоединить силиконовую трубку от красного углового разъема. Трубку и с разъем разрешается 

стерилизовать в автоклаве.

6. Отсоединить адаптер/соединение для одноразового мешка.
7. Открутить пластиковый разъем “L”, придерживая шуруп внутри флакона. Снять уплотнительное 

кольцо.
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Дезинфекция/стерилизация флаконов и силиконовых трубок
Флаконы и силиконовые трубки могу быть обеззаражены любым химическим неагрессивным и 

неабразивным моющим средством без содержания алкоголя и растворителей. Не использовать окрашенные 
дезинфицирующие растворы, так как они могут оставить цвет на флаконе или силиконовых трубках, уменьшая 
прозрачность данных частей (например, Betadine). Не использовать дезинфицирующие средства в чистом виде. 
При стерилизации в автоклаве температура не должна превышать 121°С, давление - 2 бар (200 кПа) и 
продолжительность - 15 минут. Резервуар флакона погружается в автоклав в перевернутом положении (вверх 
дном). По окончании цикла автоклава охладить все части при комнатной температуре, проверить целостность 
частей, собрать флакон в порядке, обратном порядку разбора флакона.

А ПРЕДУ ПРЕЖДЕНИ Е

Не накладывать груз на части аппарата при их стерилизации.
Всегда соблюдать допустимый диапазон температуры, давления и продолжительности 
стерилизации в автоклаве.

• Не превышать температуру 60°С при мытье и очистке флакона и его частей (за исключением 
периода стерилизации в автоклаве).
• Очистка, дезинфекция и стерилизация должны быть проведены специально обученным персоналом.
• Заменять флакон и соединительные части (силиконовые трубки, соединения) после каждых 30 
циклов стерилизации и обеззараживания. Несоблюдение данного правила может привести к физико­
механическим изменениям флакона.
• После сбора флакона убедиться, что крышка флакона плотно закрыта во избежание потери вакуума 
или просачивания жидкостей.

Положить все части флакона на чистую и устойчивую поверхность. При сборе флакона, необходимо  
проверять части на наличие повреждений или дефектов. Клапан переполнения имеет плавающую часть, 
которая вставляется в пластиковый желоб. Убедиться в отсутствии препятствий и трудностей для движения 
плавающей части.

Замена защитного фильтра
Отсоединить силиконовые трубки от верхней части загрязненного фильтра и утилизировать их согласно 

существующим нормам. Путем вращения вокруг основания отсоединить фильтр от крышки флакона. Подобная 
процедура упрощает процесс снятия фильтра и предотвращает опасность его повреждения! Установить новый 
фильтр. Убедиться, что надпись IN находится на его нижней стороне и над портом VACUUM  на флаконе. 
Неправильная установка фильтра может привести к заражению аспиратора вследствие попадания зараженных 
жидкостей во внутреннюю схему аппарата.

/  •  \

ПОМЕТКА
Убедитесь, что защитный фильтр правильно установлен на флаконе стороной IN вниз. 

•  \ Фильтр может сломаться или создать опасность заражения
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Отсоединить силиконовые трубки от верхней части загрязненного защитного 
фильтра и утилизировать их согласно существующим нормам. Путем вращения 
вокруг основания отсоединить фильтр от крыщки резервуара. Подобная процедура 
упрощает процесс снятия фильтра и 
предотвращает опасность его 
повреждения! Установить новый 
фильтр. Убедиться, что надпись IN 
находится на его нижней стороне и над 
портом VACUUM  на флаконе.
Неправильная установка фильтра может 
привести к заражению аспиратора
вследствие попадания зараженных жидкостей во внутреннюю схему аппарата.

Сбор флакона 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.

Достать новый одноразовый мещок из упаковки, расправить его (рис.1) и 
вставить во флакон (рис.2). Вставить флакон в аспиратор. Включить аспиратор. Закрыть пальцем разъем 
<PATIENT> и слегка прижать мешок из центра крышки (рис.З). Убедиться, что мешок полностью надут. 
Подсоединить одноразовую трубку пациента с рукояткой Yankauer к разъему <PATIENT>.

ПОМЕТКА

Одноразовый мешок должен быть вставлен в жесткий флакон с соответствуюшей 
вместительностью.

Строго запрешается повторное использование поврежденных частей!

Ликвидация одноразовых загрязненных частей
Всегда следуйте местным предписаниям или практике медицинского обслуживания в отношении 

загрязненных частей. Не храните загрязненные части вместе с новыми и/или стерильными частями.

ОЧИСТКА АСПИРАТОРА
Отсоединить аппарат от внешних источников питания. Для очистки внешних частей медицинского 

аспиратора использовать влажную ткань с неагрессивным моющим средством (для посудомоечных машин 
и/или для деликатного белья). Протереть внешние части влажной тканью и вытереть бумажным полотенцем.

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Никогда не погружать аспиратор в воду или другие жидкости.
Не использовать абразивные средства, алкоголь и/или растворители для очистки 
внешних частей, так как они могут повредить пластиковый материал корпуса или 
растворить этикетки и/или серийный номер.
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Для правильной очистки и обеззараживания аппарата рекомендуется использование специально 
предусмотренных продуктов, безвредных для человека и окружающей среды. Эти дезинфицирующие средства 
не должны иметь в своем составе алкоголь и/или абразивные частицы.

Oscar Boscarol srl поставляет средства для обеззараживания медицинского оборудования, в том числе 
для аспиратора ОВ MINI. Эти дезинфицирующие средства (доступные в форме салфеток, спреев, жидких 
средств, дезинфицирующих растворов для стерилизации поверхностей, инструментов и помещений) прощли 
лабораторную проверку и признаны активными в борьбе с вирусами, бактериями и микроорганизмами. При их 
регулярном использовании эти средства предотвращают и уничтожают образование опасной для передачи 
заражения пленки (на поверхности которой легко откладываются бактерии, плесень, вирусы и 
микроорганизмы). Дезинфицирующие средства, поставляемые компанией Oscar Boscarol srl, не содержат 
алкоголь, хлор, фенол, альдегид и галоген.

КОДЫ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩИХ СРЕДСТВ

MED99051 Концентрат для дезинфекции медицинского оборудования 5л.
MED99052 Дезинфицирующие салфетки -  упаковка 200 шт.
MED99055 Дезинфицирующие салфетки для медицинского оборудования
MED99060 Бактерицидный дезинфицирующий спрей 500 мл
MED99100 Аппарат DRY MIST для дезинфекции помещений
MED99101 Раствор для аппарата DRY MIST 500 мл

Эти дезинфицирующие средства прошли лабораторную проверку и признаны активными в борьбе с 
вирусами, бактериями и микроорганизмами. При их регулярном использовании эти средства предотвращают 
и уничтожают образование опасной для заражения пленки (поверхности, на которых легко откладываются 
бактерии, плесень, вирусы и микроорганизмы).

БЕЗОПАСНОСТЬ АППАРАТА

Электрическая изоляция аппарата находится внутри аппарата и недоступна пользователю. 
Медицинский аспиратор имеет также термическую изоляцию и защиту внутренней батареи. В случае 
включения системы безопасности и при отсутствии последующего автоматического восстановления системы  
безопасности, обратиться к официальному представителю производителя.

Медицинский аспиратор ОВ MINI имеет внутреннюю батарею, обеспечивающую длительную  
автономную работу аппарата. Батарея из литио-полимера (LI-PO) находится внутри аппарата и недоступна 
пользователю для замены. Батарея предназначена для замены только в случаях ее повреждения или по 
истечении предусмотренного срока использования, для ее замены обращаться к официальному представителю  
производителя. Непригодную для дальнейшего использования или поврежденную батарею необходимо 
утилизировать согласно действующим национальным нормам (обязательно в разряженном состоянии). По 
возможности, обратиться в центры по переработке отходов. Не утилизировать заряженные или частично 
разряженные батареи.

Ниже перечислены операции для проверки исправности и эффективности работы батареи.

•  Подсоедините аппарат к источнику внешнего питания с постоянным напряжением 11-25 В постоянного 
тока (с помощью кабеля внешнего питания 12В, поставляемого вместе с аппаратом). Убедитесь в том, что 
желтая лампочка горит и не мигает;

•  Отсоедините аппарат от источника внешнего питания и поверните по часовой стрелке ручку регулирования 
на передней панели для достижения максимальной мощности всасывания;

• Включите аппарат и оставьте его во включенном состоянии (не закрывая аспирационную трубку). Засеките 
время автономной работы аппарата, которое должно быть не менее 30 минут;

•  Если аппарат выключается до истечения 20 минут, это указывает на неисправность батареи и на 
необходимость ее замены.

А ПОМЕТКА

Если батарея быстро разряжается, ее необходимо срочно заменить. Обратитесь к 
официальному представителю производителя.
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Включение внутренней системы безопасности
Внутренняя система безопасности не доступна пользователю. Слишком высокие или слишком низкие 

температуры могут послужить причиной включения внутренней системы безопасности и блокировать работу 
аппарата. Поэтому следует избегать использование аппарата в экстремальных условиях внешней среды 
(температуры, влажности или давления). При необходимости использования аппарата в данных условиях, 
следовать следуюшим правилам:
• Включать аппарат только на необходимое время. После его использования расположить аппарат в местах, 

защищенных от экстремальных условий внещней среды.
•  При автоматическом выключении аппарата расположить его в местах с температурой 0-25°С. Подождать 

30 минут для охлаждения аппарата.
В случаях высокой влажности возможно образование конденсата на внещнем корпусе аппарата. Удалите 
конденсат мягкой тканью после использования аппарата. Подобное образование конденсата возможно также 
при быстром изменении высоты и температуры.

УТИЛИЗАЦИЯ АППАРЛ ТА

Утилизация производится в соответствии с действующими на территории страны 
применения правилами утилизации медицинских отходов. Утилизация на территории РФ 
должна производится в соответствии с СанПиН 2.1.7.2790-10.
Электронный лом

Не утилизируйте МИ вместе с бытовым мусором. По вопросам 
технически правильной утилизации обращайтесь в официальный 
сертифицированный пункт приема и переработки электронного лома. Их 
адреса Вы можете узнать у лица, уполномоченного по вопросам окружающей 
среды, или в Вашем муниципальном управлении.

-------  Электронным ломом считаются следующие изделия:

• Очищенный и продезинфицированный аппарат
Исключение: если аппарат изнутри контаминирован аспирируемым материалом, обратитесь в
сертифицированное предприятие по утилизации отходов.
• Кабель внещнего питания 12 В
• Кабель внещнего питания 220 В
Упаковку аппарата (картон и вкладыши) можно утилизировать как макулатуру.

Аккумуляторная батарея
Отработавшие аккумуляторные батареи нельзя утилизировать вместе с бытовым мусором. За 

информацией обращайтесь в компанию в ответственную общественно-правовую организацию по утилизации 
отходов.

Изделия, контактирующие с аспирируемым материалом.
Утилизируйте изделия, контактирующие с аспирируемым материалом, в соответствии с требованиями

по утилизации отходов класса -  Б.

Аспирируемый материал
Утилизируйте аспирируемый материал (например, секрет, кровь или контаминированные детали) в 

соответствии с требованиями по утилизации отходов класса Б.

Сумка для транспортировки.
Утилизируйте сумку для транспортировки в соответствии с требованиями по утилизации отходов  

класса А.
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Аспиратор разработан таким образом, что ни электрические, ни механические части аппарата ОВ MINI 

не должны быть отремонтированы продавцом, покупателем и/или пользователем. Не открывать аспиратор и 
не заменять его механические и/или электрические части! Всегда обращайтесь к официальному представителю 
производителя. Малейшее вмешательство в целостность аспиратора приводит к недействительности 
заводской гарантии. Неавторизованное вмешательство может повлиять на соответствие аппарата 
действующим нормам и может снизить безопасность аппарата для пользователей или пациентов.

ХАРАКТЕРНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ
Н еисправность Возможны е причины М етоды  устранения

Медицинский аспиратор не 
работает

•  Батарея полностью разряжена
• Батарея повреждена
•  Ошибка внутренней электронной 

схемы аппарата

• Зарядить аспиратор с 
помощью кабеля внешнего 
питания 12В или 220В

• Обратиться к официальному 
представителю производителя 
для замены батареи

• Обратиться к официальному 
представителю производителя

Медицинский аспиратор не 
работает от внешнего 
источника питания

• Напряжение электроэнергии 
выходит за рамки 
предусмотренного интервала 
(11 -2 В постоянного тока)

•  Слабая электрическая сеть не 
достаточна для работы аппарата 
(мин. 8А)

•  Ошибка внутренней электронной 
схемы аппарата

•  Напряжение электроэнергии 
должно находиться в 
интервале
11-25В постоянного тока

• Номинальный ток должен  
быть минимум 8А

• Обратиться к официальному 
представителю  
производителя.

Медицинский аспиратор 
работает только от 
источников внешнего 
питания

• Внутренняя батарея неисправна
• Ошибка внутренней электронной 

схемы аппарата

•  Обратиться к официальному 
представителю производителя 
для замены батареи.

Аспиратор не заряжается 
и/или не работает при 
подключении кабеля 
внешнего питания 12В/220В

• Кабель внешнего питания 
12В/220В - неисправен

• Заменить кабель внешнего 
питания

• Обратиться к официальному 
представителю производителя

Индикатор заряда батареи не 
загорается после нажатия 
кнопки TEST

• Аппарат находится в процессе 
зарядки

• Внутренняя батарея повреждена 
или полностью разряжена

• Индикатор заряда батареи 
неисправен или ошибка 
внутренней электронной схемы  
аппарата

•  Отсоединить аппарат от 
источников внешнего питания

• Зарядить внутреннюю  
батарею (желтая лампочка 
мигает)

•  Обратиться к официальному 
представителю производителя

Значительное сокращение 
времени автономной работы 
аппарата

•  Истечение срока службы батареи
• Ошибка внутренней электронной 

схемы аппарата

•  Обратиться к официальному 
представителю
производителя, для замены 
батареи

Мощность всасывания через 
трубку пациента слишком 
низкая или отсутствует

•  Вакуумный регулятор открыт до  
предела

•  Блокировка защитного фильтра
•  Соединительные трубки, фильтр 

аппарата засорены, перекручены 
и/или отсоединены

• Блокировка клапана переполнения 
флакона 500 мл

• Внутренний насос неисправен

• Повернуть регулятор 
мощности по часовой стрелке 
и проверить мощность 
всасывания аппарата через 
трубку пациента

•  Заменить защитный фильтр
• Подсоединить 

соединительные трубки к 
фильтру и/или флакону, 
заменить их при наличии 
посторонних частиц внутри
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или расправить их, если они 
согнуты.
Отсоединить трубку, идущую  
к аппарату, удалить 
содержимое флакона и 
проверить работу клапана 
переполнения (силиконовая 
прокладка должна быть 
направлена вверх). Флакон 
может быть использован 
только в вертикальном 
положении
Обратиться к официальному 
представителю производителя

Третья зеленая лампочка на 
передней панели мигает

•  Необходимо 
запланированную  
безопасности

проити
проверку

• Обратиться к официальному 
представителю производителя

Сильный шум при работе 
аппарата, низкая мощность 
всасывания и аномальные 
вибрации аспиратора_________

Внутренний насос неисправен • Обратиться к официальному 
представителю производителя

ПОМЕТКА

При наличии признаков аномальной работы, не содержащихся в таблице выше, обратитесь 
к официальному представителю производителя.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ И СООТВЕТСТВИЕ МЕЖДУНАРОДНЫМ ТРЕБОВАНИЯМ

Классификация в соответствии с MDD 93/42/ЕЕС
Медицинский аспиратор ОВ MINI представляет собой действующий медицинский аспиратор для 
использования на месте или при транспортировке в соответствии с нормой 18010079-1:2009.

Классификация в соответствии с уровнем риска 
медицинского оборудования:

2а

Степень всасывания: ВЫСОКИЙ ВАКУУМ  -  ВЫСОКИЙ ПОТОК 
(HIGH VACUUM -HIGH FLOW)

Режим работы: Ограничен по времени (45 мин. “вкл.”, 10 мин. 
“выкл.”)

Сетевые требования: Безопасное сверхнизкое напряжение (1 К 25В  
постоянного тока)

Использование аппарата в домашних условиях: Соответствует норме IEC 60601-1-11:2015

Соответствие норме IEC 60601 -1: Тип BF

Класс изоляции: Класс II

Степень защиты от проникновения жидкостей (IEC 
529): 1Р43

Соответствие общей норме IEC 60601-1: Соответствует 3-му выпуску

Анализ риска аппарата: СЕ1 EN 62366-1:2015

Другие директивы и постановления, в соответствии с которыми произведен аппарат

2 6 - 3 4



Максимальные габаритные размеры: 290 мм (дл) X 240 мм (в) х 95 мм (ш)

Вес: 1,8 кг в полной комплектации

Точность размеров: ±5%

Техп и чес кие данные

Максимальная мощность вакуума: 850 мбар (85 кПа, 637.5 мм.рт.ст.) ±10%

Регулировка вакуума: Линейная

Диапазон регулировки вакуума: 30-850 мбар (3-85 кПа)

Максимальная производительность: 24 л/мин (литров в минуту) в свободном режиме 
±10%

Макс, время работы с макс, мощностью: >70 мин. ±10%

Приблизительный макс, уровень шума: 70 дБ

Точность вакуумметра: ±5%

Точность указания автономной работы: ±5%

Подачи э.1ектроэнергин

Работа/заряд: 11-25В. постоянного тока

Макс, потребляемая мощность: 80 Вт (макс. 8А)

Батарея: Внутренняя, LI-PO, 11,1V -  5А

Макс, время заряда батареи: 10 часов

Электрическая безопасность: Внутренняя, недоступна пользователю

ПОМЕТКА

Источники внешнего питания должны иметь напряжение тока 8А для одновременной 
корректной работы аппарата и для заряда батареи. Аппарат не использует энергию 
внутренней батареи при его подключении к внешнему источнику питания или зарядному

устройству.

Технические характеристики принадлежностей:

Кабель внешнего питания 220В. Вход: 100-^240В переменного тока 50/60 Гц, 600 мА  
Выход: 24 В постоянного тока, макс. 1А

Защитный фильтр Антибактериальный защитный фильтр состоит из: 
фильтрующей части -  PTFE; герметичного корпуса 
-  полипропилен марки HF700SA.
Максимальное допустимое давление: 1 бар (100  
кПа)
Способность удерживания жидкостей до 0,9 бар 
(90 кПа), частиц в воздухе: 0,1 ц 99,99

Аспирационная трубка Материал: Изготовлен из поливинилхлорида марки 
70006019.
Характеристики: гибкая, с защитой от защемления. 
Длина: 180см.
Диаметр: внутренний 6 мм. 

наружный 9 мм.
Соединения: оснащена соединениями
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с обеих сторон.

Рукоятка Yankauer Материал: изготовлен из поливинилхлорида марки 
70006019.
Поверхность: гладкая внутренняя поверхность 
обеспечивает постоянный поток.
Модель: с регулирующим клапаном.
Наконечник: бульбообразный

(D П О М ЕТК А
Разрешается использование аппарата при подключении к нему внешних источников 
питания. Запрешается использование кабеля внешнего питания 220В на открытом воздухе.

Символы
В пер.тока = напряжение (переменный ток)
В пост.тока = напряжение (постоянный ток)
°С = единица измерения (градусы Цельсия) 
бар = единица измерения давления
кПа = единица измерения давления и вакуума (килопаскаль) 
мм.рт.ст. = единица измерения давления (миллиметров ртутного столба) 
Формула преобразования: 1 бар = 100 кПа = 750 мм.рт.ст.

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПЕРЕКРЕСТНЫХ ПОМЕХ С ДРУГИМИ ЛППЛРЛ ТАМИ
Медицинский аспиратор ОВ MINI не создает помех для работы других медицинских аппаратов, работающих 
в непосредственной близости во время медицинских исследований и лечения. При использовании аппарат не 
должен быть подключен к другому оборудованию, так как имеет внутренний источник электроэнергии.

РИСК ВОЗНИКНОВЕНИЯ ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫХ ПОМЕХ И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ
Медицинское электрооборудование требует особой осторожности при использовании вследствие 
электромагнитного воздействия. По этой причине, оборудование должно быть установлено и/или 
использовано в соответствии с информацией в сопутствующих документах (в данном случае смотреть таблицы 
ниже).
Портативное и мобильное радиооборудование может оказать негативное влияние на работу медицинского 
аспиратора.
Электрические медицинские аппараты не должны использоваться в непосредственной близости, в контакте 
или при перекрещении электромагнитных полей с другим электро- или радиооборудованием. Если такое 
расположение аппаратов необходимо или неизбежно, необходимо предпринять специальные меры 
предосторожности для обеспечения правильной работы аппарата при базовой конфигурации (например, 
постоянный и визуальный контроль отсутствия признаков аномальной работы или ошибок). Таблицы ниже 
содержат информацию об основных характеристиках электромагнитной совместимости данного медицинского 
электроаппарата. Полная функциональность данного аппарата представлена в разделе «основные показатели 
эффективности» в отношении электромагнитной невосприимчивости.

ВОЗМОЖНЫЕ СПОСОБЫ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫХ ПОМЕХ

При возможном электромагнитном воздействии самого аспиратора или при воздействии других 
электроаппаратов, расположенных в непосредственной близости, рекомендуется предпринять меры по 
изменению расположения аспиратора или оборудования, создающего помехи (телефон, радио, мобильные 
антенны). Переместить аппарат дальше от рабочего места (если это возможно) или выключить оборудование, 
включенное состояние которого не является обязательным (включая домашние электроприборы), и следовать 
указаниям ниже.
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ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ ВЫБРОСЫ
Медицинский аспиратор группы BSU предназначен для использования в электромагнитых условиях 
следующего типа. Пользователь аппарата должен гарантировать соответствие условий следующим

Контроль выбросов С оответствие Электром агнитны е условия -  руководство

РЧ излучения 
CISPR11

Группа 1

Медицинский аспиратор ОВ MINI использует 
радиочастотную энергию только для внутренней работы. 
Поэтому, радиочастотные выбросы аспиратора очень 
низкие и практически не создают помех для работы 
электронного оборудования, находящегося поблизости.

РЧ излучения 
CISPR 11

Класс Б
Медицинский аспиратор ОВ MINI может использоваться в 
любых помещениях, в том числе в домащних условиях и в 
помещениях, подключённых к государственной сети 
низковольтного напряжения, предназначенного для 
бытовых нужд.

Г армоническое 
излучение 
ШС 61000-3-2

Класс А

Флуктуации и 
колебания напряжения 
IEC 61000-3-3

Соответствует

у с т о й ч и в о с т ь  к  э л е к т р о м а г н и т н ы м  п о м е х а м

Медицинский аспиратор О В MINI предназначен для использования в электромагнитых условиях следующего 
типа. Пользователь аппарата ОВ MINI должен гарантировать соответствие условий следующим 
требованиям.

И спы тание на 
помехоустойчивость

Зарегистрированны й  
уровень теста IEC  

60601

Уровень
соответствия

Электром агнитны е условия  
-  руководство

Электростатический 
разряд (ESD)

IEC 61000-4-2

±6 кВ при контакте 

±8 кВ в воздухе

±6 кВ при контакте 

±8 кВ в воздухе

Полы должны быть 
деревянными, бетонными или 
покрытыми керамической 
плиткой. Если пол покрыт 
синтетическими материалами, 
относительная влажность 
воздуха не должна быть ниже 
30%.

Быстрые
электрические
переходные
процессы/всплески

ШС 61000-4-4

±2 кВ для линий 
электропередачи 
±1 кВ для ввода/вывода 
линии (IN/OUT)

± 2 кВ для линий 
электропередачи 
± 1 кВ для 
ввода/вывода линии 
(IN/OUT)

Сетевые характеристики 
должны соответствовать 
требованиям коммерческих 
или стационарных условий.

Скачки 
ШС 61000-4-5

± 1 кВ между фазами 
± 2 кВ между фазой и 
землей

± 1 кВ в
дифференциальном
режиме
± 2 кВ в общем режиме

Сетевые характеристики 
должны соответствовать 
требованиям коммерческих 
или стационарных условий.

Падение напряжения, 
кратковременные 
прерывания и 
изменения подачи 
напряжения на 
линиях сети питания

ШС 61000-4-11

<5% Ut (провал >95% в 
U t) для полуцикла 
40% U t (провал 60% в 
U t)
для 5 циклов
70% U t (провал 30% в
U t)
для 25 циклов

<5% Ut (провал >95%
b U t )

для полуцикла
40% U t (провал 60% в
U t)
для 5 циклов
70% Ut (провал 30% в
Ut)
для 25 циклов

Сетевые характеристики 
должны соответствовать 
требованиям коммерческих 
или стационарных условий. 
Если аспиратор ОВ MINI 
должен использоваться во 
время сбоев напряжения, 
рекомендуется подключить 
аппарат к источнику 
бесперебойной подачи
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<5% U t (провал >95% в 
U t)
на 5 секунд

<5% Ut (провал >95% 
b Ut)
на 5 секунд

электроэнергии
батареи.

или от

Магнитное поле с 
частотой электросети 
питания 
(50/60 Гц)

IEC 61000-4-8

3 А/м 0,3 А/м

В случае аномальной работы 
аспиратора ОВ MINI 
необходимо расположить 
аспиратор в отдалении от 
источников магнитного поля с 
частотой электросети или 
установить магнитный щит. 
Перед установкой аппарата в 
помещении необходимо 
измерить магнитное поле с 
частотой электросети и 
использовать аппарат только в 
помещениях с низким 
магнитным полем.

ПОМЕТКА: U t указывает на напряжение переменного тока в сети питания до начала испытания

ИСПЫТАНИЯ НА УСТОЙЧИВОСТЬ К НАВЕДЕННЫМ И ИЗЛУЧАЕМЫМ ПОМЕХАМ

В целях проведения исследований используется предельный уровень IEC60601, V i=3 и E i=10

Медицинский аспиратор О В MINI предназначен для использования в электромагнитых условиях 
следующего типа. Пользователь аспиратора ОВ MINI должен гарантировать соответствие условий 
следующим требованиям.

Исследование на 
помехоустойчивость

Зарегистрированный 
уровень теста IEC 

60601

Уровень
соответствия

Электромагнитные условия -  
руководство
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Кондуктивные РЧ 
помехи
в соответствии с 
IEC61000-4-6

Излучаемые РЧ помехи 
в соответствии с 
IEC61000-4-3

3 Vrms (действующее 
напряжение) 

от 150 кГц до 80 МГц

3 В/м
от 80 МГц до 2,5 ГГц

3 Vrms
(действующее
напряжение)

10 В/м

Мобильные и портативные 
средства связи, работающие в 
РЧ диапазоне, включая кабели, 
не должны использоваться в 
непосредственной близости к 
аспиратору ОВ MINI. 
Н еобходимо учитывать 
рекомендуемое минимальное 
расстояние, вычисленное с 
помощью соответствующего 
уравнения для частоты 
передатчика такого 
оборудования.
Рекомендуемое расстояние 
d= 1,2л/Р
d= [3,5/E1] x Vp  = 0,35Vp  
от 80 МГц до 800 МГц 
d= [7/Е1] X Vp  = 0 ,7VP 
от 800 МГц до 2,5 ГГц 
где <Р> 
номинальная 
мощность в 
указанная 
передатчика 
рекомендуемая 
метрах (м). (а)
Значение напряженности поля 

от стационарных РЧ 
передатчиков, определяемое
электромагнитными замерами на 
месте (Ь) должно быть меньще 
уровня совместимости в каждом 
диапазоне частот (с).
Помехи могут возникать вблизи 
оборудования, помеченного
следующим символом:

максимальная 
выходная 

ваттах (Вт), 
изготовителем 

и <d>
удаленность в

(« :» )
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ПОМЕТКА 1: При 80 МГц и при 800 МГц применяются самые высокие частотные диапазоны.
ПОМЕТКА 2: Приведенные руководства, возможно, не могут быть применены во всех ситуациях. На 
распространение электромагнитного поля влияет поглощение и отражение от строений, объектов и людей.

(a) Уровни соответствия при частотном интервале ISM от 150 кГц до 80 МГц и при частотном интервале от 
80 МГц до 2,5 ГГц необходимы для уменьшения опасности возникновения помех, произведенных другим  
портативным и мобильным оборудованием, которое расположено в непосредственной близости от 
пациента. По этой причине используется множитель 10/3 для определения рекомендуемого расстояния для 
передатчиков, работающих при том же частотном интервале.
(b) Значение напряженности электромагнитного поля, производимого стационфрными передатчиками, 
такими как базовые станции для мобильных телефонов и мобильных радиосистем, любительские 
радиопередатчики, радиопередатчики в диапазонах AM и FM и телевизионные передатчики, не могут быть 
точно определены теоретически. Для оценки возможного влияния такого передатчика необходимо  
проведение электромагнитных измерений на месте. Если напряженность поля в месте, где используется 
аспиратор ОВ MINI превышает указанный выше применимый уровень РЧ соответствия, следует 
убедиться, что аппарат ОВ MINI работает правильно. Если прибор не работает корректно, может быть 
необходимым принятие дополнительных мер, таких как изменение ориентации устройства ОВ MINI или 
его местоположения.
(c) За пределами частотного диапазона от 150 кГц до 80 МГц напряженность поля не должна превышать 1 
В/м.

УПАКОВКА И МАРКИРОВКА

Процесс маркировки медицинских аспираторов должен включать следующие опознавательные знаки:
•  шильдик устройства (коммерческое название и серийный номер). Различные этикетки с указанием 

соответствия необходимым нормам.
^  OSCAR B O S C A R O L S M . •  В соответствии с типом устройства маркировка меняется, определяя вид
*  ITALY •8O L Z A M 0M 1M >V J#w w l2t ,  ,  -

фильтра И флакона, которые были использованы.ОВ2012 @  BSU180

l e i l
023555 С €  0123

[ И А И Ш .
НЮН VACUUM * HIGH FLOW

г *1«%
« •« t: 12V A A hSLA

MULVACW
1йМпм1 ta n try  « y i lM H Ht: 1 
llax.c«fr«nt; lA  
Frotecttee ■atiwtt tmt»r tnarM*: IPMd 
Uaalatcngwiftaport rwUft9 humMHy:

Сделано ■  Италии

Список ярлыков для медицинских аспираторов:
•  Идентификационная табличка с серийным номером и годом производства.
•  Идентификационная табличка (коммерческое название, классификация с точки 
зрения создаваемого вакуума (ISO 10079-1), Международные знаки привязаны к 
контрольной норме EN 980:2009).
•  Идентификационная табличка, определяющая вид защитного фильтра или 
флакона, которые применяются.
• Ярлык внещнего источника питания на входе.
•  Ярлык со значением предохранителей, доступных для клиента или 

052400 " S80074 ” пользователя.
Международный знак, связанный с нормой IEC 60601-1 (переключатель).
Международный знак, связанный с нормой IEC 60601-1 и ISO 10079-1, отвечающий за тип 
устройства/оборудования, категорию и маркировку СЕ (закон 93/42/ЕЕС).
Логотип компании, находящийся на передней части устройства.
Ярлык, обозначающий автономность и состояние зарядки аккумулятора.

Состав серийного номера:

Номер, указывающий

i 1 1 Q 0 9 i 1 0 0 0 0 i
DM model Year of ID number 

production
ЛО.

Аппарат упакован в специально созданнаую картонную коробку, которая предназначена для защиты 
устройств во время транспортировки или хранения. На основании поворотной конструкции (ласточкин хвост) 
упаковка не требует клейкой ленты. С одной стороны упаковки располагается информация о условии хранения 
и транспортировки на пяти языках, с другой стороны о содержимом упаковки.
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УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ и  ТРАНСПОРТРОВКИ

Ус.ювия хранения и транспортировки

Диапазон температуры при заряде батареи: 0 -5 0 °  С

Диапазон температуры при использовании аппарата: - 1 0 - 4 5 ° С

Температура при хранении и транспортировке аппарата без батареи 
(аппарат в упаковке): -2 0 -6 0 °  С

Температура при хранении и транспортировке аппарата без батареи 
(аппарат без упаковки): - 1 0 - 4 5 ° С

Относительная влажность при хранении, использовании и 
транспортировке: 15-95% , без конденсации

Условия хранения батареи (в течение 1 года) 0 -2 5 °  С (влажность 60±25%)

Допустимое атмосферное давление: 700 -1060  мбар (7 0 -1 0 6  кПа)

А Использование аппарата при дожде
Несмотря на то, что аспиратор защищен от проникновения жидкостей и твердых частиц, 
рекомендуется избегать использование аппарата при сильном проливном дожде. Во время работы  
и хранения аспиратор должен находиться в сухом состоянии. В случае попадания воды на аппарат, 

перенести его в сухое помещение, высущить и не использовать в течение последующих 30 минут.

Использование аппарата в горах или на высоте
Пользователь должен учитывать отличие атмосферных условий в горах и на высоте. В подобных условиях 
вакуум, создаваемый внутренним мотором, может значительно снизиться из-за пониженного атмосферного 
давления.

Одноразовые мешки
Одноразовые мещки прошли дезинфекцию при производстве и должны храниться в закрытых и защищенных 
от холода помещениях. Упаковка должна быть защищена от влажности, грязи и пыли. Одноразовые мешки 
производятся в Европе и имеют знак СЕ. Данное медицинское изделие принадлежит к классу риска I. 
Одноразовые мешки могут быть использованы в течение 5 лет после даты производства, указанной на 
упаковке.

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗА ТЕЛЬСТВА

Компания Оскар Боскарол (Oscar Boscarol) предоставляет гарантию на медицинский аспиратор ОВ MINI 
сроком на 12 месяцев с даты покупки. Компания гарантирует отсутствие дефектов материала и изготовления 
аспиратора ОВ MINI.

Гарантия не распространяется на следующие принадлежности:
•  Флакон 1000 мл. с крышкой, клапаном переполнения/закрытия и угловым разъемом.
•  Флакон 1000 мл. с угловым разъемом и одноразовым мешком.
•  Флакон 500 мл. с крышкой, клапаном переполнения, коническим разъемом и угловым разъемом
• Кабель внешнего питания I2B.
•  Кабель внешнего питания 220В.
•  Аккумуляторная батарея.

Гарантия не распространяется на следующие ситуации:
•  нормальный износ аспиратора, потеря или изменение цвета и другие эстетические недостатки, не 

влияющие на работу аспиратора;
•  наличие видимых механических, электрических и термических повреждений, возникших в результате 

нарушения правил хранения, эксплуатации или транспортировки аспиратора, следов самостоятельного 
ремонта или ремонта в неуполномоченном сервисном центре;
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п овреж д ен и и , вы зван н ы х  п оп ад ан и ем  во внутрь п осторон н и х  п ред м етов , вещ еств , ж и д костей , 
н асеком ы х;
п овреж д ен и я, вы зван н ы е сти хи ей , п ож аром , бы товы м и  ф акторам и; 
п овреж д ен и я  в связи  с н естаб и л ьн о стью  электри ч еской  сети ;
п овреж д ен и я , вы зван н ы е н есоответстви ем  госуд арствен н ы м  стан д артам  п и таю щ и х, 
тел ек о м м у н и к ац и о н н ы х , к аб ел ьн ы х  сетей  и др у ги х  п одоб н ы х  ф акторов ; 
п овреж д ен и я , вы зван н ы е и сп ол ьзован и ем  н естан дартн ы х  р асх о д н ы х  м атер и ал о в  и зап частей ; 
п овреж д ен и я, вы зван н ы е д ей стви ям и  третьи х  лиц;
н арущ ен и е п рав и л  эк сп л у атац и и  п ред ставл ен н ы х  в ру к о во д стве  по эк сп л уатац и и .

П ретен зи и  по вн ещ н ем у  ви д у , м ехан и ч ески м  п овреж д ен и ям  и к ом п л ек тн ости  п осл е  п р и ем а о б оруд ован и я  не
приним аю тся!

М еди ц и н ск и й  ас п и р ато р  с д еф ектам и , вы явлен н ы м и  в теч ен и е  12 м есяц ев , н еоб ход и м о  отп рави ть  
оф и ц и альн ом у  п р ед стави тел ю  п р о и звод и теля  с оп и сан и ем  деф екта , которы й  п р о и зв ед ет  со о тветствую щ и й  
р ем о н т  ап п арата/его  ч астей  и ли  их зам ен у  согл асн о  услови ям  гарантии . С то и м о сть  д о став к и  и р астам ож и ван и я  
о п л ач и вает  отп рави тель.

С заявк ам и  о п о вр еж д ен и ях  при перевозке сл едует  н ем ед л ен н о  обр ащ аться  в к ом п ан и ю , 
о сущ ествл явщ ую  тр ан сп о р ти р о в к у . В со п ров оди тел ьн ой  доку м ен тац и и , о тн о сящ ей ся  к асп и ратору , д о л ж н а 
бы ть  у к азан а  и н ф о р м ац и я  о м о д ел я х  и сери й н ы х  ном ерах.

Условия гарантии:
Д л я  н али чи я гаран ти и  к ли ен т  д о л ж ен  п ред остави ть  док ум ен т, п од твер ж д аю щ и й  ф ак т  п ок уп ки  асп и р ато р а  с 
указан и ем  сери й н ого  н ом ер а  и даты  п окуп ки , которы й при лагается  к п родукту , и отп р ави ть  его  по почте, 
эл ек трон н ой  п очте  или  ф аксу , п р о и зво д и телю  или его  у п о л н ом оч ен н ом у  п ред стави тел ю :

О О О  « Д Ж Е Н Е Р А Л  М Е Д И Т Е Ч  Р У С К О М П А Н И »
г. Н и ж н и й  Н овгород  

тел ./ф акс: + 7(831 ) 438-44 -98  
e-m ail: gm -rus@ inbox .ru

O S C A R  B O S C A R O L  S R L  V. E. F erra ri, 2 9 - 3 9 1 0 0  B O L Z A N O  
Fax: +39 0257760142  -  E -m ail: D roduction.m anager(q).boscarol.it

В в оп росах  б езо п асн о сти , н ад еж н о сти  и и сп равн ой  работы  ком п ан и я О ск ар  Б оск арол  и /и ли  ее  оф и ц и альн ы й  
п ред стави тел ь  на тер р и то р и и  Р Ф  н есет  о тв етствен н ость , если:

•  техн и ч еск о е  о б сл у ж и в ан и е , рем он т, и зм ен ен и я и серви с п рои зведен ы  ко м п ан и ей  О скар  Б оск арол  или  ее 
оф и ц и альн ы м  п ред стави тел ем ;

•  асп и ратор  и сп о л ьзу ется  со гл асн о  д ан н ом у  рук оводству  по эк сп л уатац и и ;
•  при усл о в и и , что  п о д к л ю ч ен и е  м ед и ц и н ского  асп и ратора  к в н е т н и м  и сточн и к ам  п и тан и я бы ло  с п одачей  

н ап ряж ен и я , со о тветству ю щ и м  стан дартам .

№ П Я 1 В е р си я Н а и м е н о в а н и е Д а т а
1 0 С о зд ан и е  эк сп л уатац и он н ой  док ум ен тац и и 14.12.2017
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E s e n t e  da b o l l o :  a r t .  14 comma 2 t a b e l l a  a l l .  "B "  D.M .
2 0 .8 .1 9 9 2 .

DICHIARA.ZIONE SOSTITUTIVA DI ATTO NOTORIO 
( a r t .  47 d e l  D .P . R .  28 d ic e m b re  2 0 0 0 , n . 445)

L a  s o t t o s c r i t t a :
EBNER E l i s a b e t h ,  n a t a  a A ld in o  (B Z ) i l  30 s e t t e m b r e  1 9 5 2 , 
r e s id e n t e  i n  B o lz a n o  (B Z ) V ia  Z a ra  n . 17, q u a le  P r e s id e n t e  
d e l  C o n s i g l i o  d i  A m m in is t r a z io n e  e l e g a l e  r a p p r e s e n t a n t e  
d e l l a  S o c ie t a  "O S C A R  B O S C A R O L  S R L ", co n  se d e  i n  B o lz a n o ,  V ia  
E n z o  F e r r a r i  n . 2 9 , c a p i t a l e  s o c i a l e  d i  E u ro  1 0 .4 0 0 ,0 0  
( d ie c im i la q u a t t r o c e n t o / 0 0 ) ,  Numero d i  I s c r i z i o n e  a l  R e g i s t r o  

d e l l e  Im p re s e  d i  B o lz a n o  e C o d ic e  F i s c a l e  0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 , 
num ero REA B Z -  1 2 2 2 8 4 ,
a i  s e n s i  e p e r  g l i  e f f e t t i  d i  c u i  a l l ' a r t .  47 d e l  D . P . R .  28 

jd ic e m b re  2 0 0 0 , n . 4 4 5 , r ic o n o s c e n d o s i  e d o t t a  s u l l e  
, r e s p o n s a b i l i t a  p e n a le  c u i  v a  in c o n t r o  i n
i d i c h i a r a z i o n e  m en d ace, d i  e s i b i z i o n e  d i  a t t o
ic o n t e n e n t e  d a t i  non c o r r i s p o n d e n t i  a v e r i t a ,

D I C H I A R A
-  ch e  i l  d o cu m en to  a l l e g a t o  a l i a  p r e s e n t e  su b  " A " , co m p o sto  
d i  n r .  32 ( t r e n t a d u e )  p a g in e ,  c o s i  come l a  su a  t r a d u z io n e  i n  
l i n g u a  r u s s a  e f f e t t u a t a  da in t e r p r e t e  s c e l t o  a c u r a  d e l l a  
s t e s s a  s o t t o s c r i t t a ,  co m p o sta  d i  34 ( t r e n t a q u a t t r o )  p a g in e  
ch e  s i  a l l e g a  a l i a  p r e s e n t e  su b  "B "  so n o  i l  m a n u a le  d i  
i s t r u z i o n e  d e l l '  "A S P IR A T O R E  M ED ICALE D I S E C R E T I BOSCAROL 
MODELLO OB M IN I 500 OB M IN I FA OB M IN I L IN E R "  m a c c h in a r io  
p r o d o t t o  d a l l a  s t e s s a  s o c i e t y  OSCAR BOSCAROL S R L .

c a s o  d i  
f a l s o  e

C e r t i f i c o  i o  s o t t o s c r i t t o  D o t t .  A n g e lo  F I N E L L I ,  N o t a io  i n  
B o lz a n o ,  i s c r i t t o  n e l  R u o lo  d e l  D i s t r e t t o  N o t a r i l e  d i  
B o lz a n o ,  c h e , ha a p p o s to  l a  s u e s t e s a  f ir m a  i n  m ia  p r e s e n z a  
l a  S ig n o r a :

EBNER E l i s a b e t h ,  n a ta  a A ld in o  (B Z ) i l  30 s e t t e m b r e  1 9 5 2 , 
r e s id e n t e  i n  B o lz a n o  (B Z ) V ia  Z a r a  n . 1 7 , q u a le  P r e s id e n t e  
d e l  C o n s i g l i o  d i  A m m in is t r a z io n e  e l e g a l e  r a p p r e s e n t a n t e  
d e l l a  S o c ie t a  "O S C A R  B O S C A R O L  S R L " , con  se d e  i n  B o lz a n o ,  V ia  
E n zo  F e r r a r i  n . 2 9 , c a p i t a l e  s o c i a l e  d i  E u ro  1 0 . 4 0 0 , 0 0  
( d ie c im i la q u a t t r o c e n t o / 0 0 ) ,  Numero d i  I s c r i z i o n e  a l  R e g i s t r o  

d e l l e  Im p re s e  d i  B o lz a n o  e C o d ic e  F i s c a l e  0 1 4 5 8 4 6 0 2 1 7 , 
num ero REA B Z  -  1 2 2 2 8 4 ,
d e l l a  c u i  i d e n t i t a  p e r s o n a le ,  q u a l i f i c a  e p o t e r i  i o  N o t a io  
so n o  c e r t o .
B o lz a n o ,  C o r s o  d e l l a  L i b e r i a ,  n . 15, d ic ia n n o v e  f e b b r a ic  
d u e m i l a d i c i o t t o .



Перевод с итальянского язы ка  на русский  язы к

/п о д п и с ь /  
Э л и з а б е т  Э б н е р  
П р е з и д е н т

/п о д п и с ь /
П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е

Н О Т А Р И У С  И З  Б О Л Ь Ц А Н О  (S 4 5 )

Г о с п о д и н  А н д ж е л о  Ф и н е л л и  ( A n g e lo  F in e ll i)

Н е  о б л а г а е т с я  г о с у д а р с т в е н н о й  п о ш л и н о й  с о г л а с н о  с т . 14, п . 2  т а б л , п р и л о ж . « В »  Д е к р е т а  
М и н и с т е р с т в а  о т  2 0 .0 8 .1 9 9 2  г.

З А Я В Л Е Н И Е ,  З А М Е Н Я Ю Щ Е Е  Н О Т А Р И А Л Ь Н Ы Й  А К Т
(с т . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г .)

Я , н и ж е п о д п и с а в ш а я с я ,
Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а  ( E B N E R  E l i s a b e t h ) , м е с т о  р о ж д е н и я : г. А л ь д и н о  ( п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  
р о ж д е н и я : 3 0  с е н т я б р я  19 5 2  г ., м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д з а р а ,  17, 
з а н и м а ю ш а я  д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  
п р е д с т а в и т е л е м  к о м п а н и и  «ОСКАР БОСКАРОЛ СРЛ» . с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о ,  В и а  
Э н ц о  Ф е р р а р и , 2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  
е в р о , к о д  н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и н о м е р  в Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 01458460217, н о м е р  
в А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : BZ-122284,
с о г л а с н о  и  в с л е д с т в и е  с т . 4 7  Д е к р е т а  П р е з и д е н т а  Р е с п у б л и к и  №  4 4 5  о т  2 8  д е к а б р я  2 0 0 0  г ., 
п р е д у п р е ж д е н н а я  о б  у г о л о в н о й  о т в е т с т в е н н о с т и  з а  л о ж н ы е  з а я в л е н и я  и  п р е д о с т а в л е н и е  
ф а л ь ш и в ы х  д о к у м е н т о в ,  с о д е р ж а щ и х  н е д о с т о в е р н ы е  д а н н ы е ,

З А Я В Л Я Е Т  о  т о м , ч т о
-  д о к у м е н т ,  п р и л а г а е м ы й  к  н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  « А » , с о с т о я щ и й  и з  3 2  (т р и д ц а т и  
д в у х )  с т р а н и ц , р а в н о  к а к  и е г о  п е р е в о д  н а  р у с с к и й  я з ы к  в ы п о л н е н н ы й  п е р е в о д ч и к о м , 
в ы б р а н н ы м  з а я в и т е л е м , с о с т о я щ и й  и з 3 4  ( т р и д ц а т и  ч е т ы р е х )  с т р а н и ц , п р и л а г а е м ы й  к  
н а с т о я щ е м у  а к т у  п о д  л и т е р о й  « В » , я в л я е т с я  р у к о в о д с т в о м  п о  э к с п л у а т а ц и и  к  « А С П И Р А Т О Р У  
М Е Д И Ц И Н С К О М У  В А К У У М Н О М У  Б О С К А Р О Л  М О Д Е Л Ь  О В  M IN I  5 0 0 , О В  M IN I  F A , O B  
M IN I L IN E R » , к о т о р ы й  п р о и з в о д и т с я  у п о м я н у т о й  к о м п а н и е й  « О С К А Р  Б О С К А Р О Л  С Р Л » .

Шодпись/

Я , н и ж е п о д п и с а в ш и й с я  А н д ж е л о  Ф И Н Е Л Л И , н о т а р и у с  и з  Б о л ь ц а н о ,  з а р е г и с т р и р о в а н н ы й  в 
К о л л е г и и  н о т а р и а л ь н о г о  о к р у г а  Б о л ь ц а н о ,  у д о с т о в е р я ю  т о , ч т о  д а н н у ю  п о д п и с ь  п о с т а в и л а  в 
м о е м  п р и с у т с т в и и  г о с п о ж а
- Э Б Н Е Р  Э л и з а б е т а ,  м е с т о  р о ж д е н и я :  г. А л ь д и н о  (п р о в и н ц и я  Б о л ь ц а н о ) ,  д а т а  р о ж д е н и я : 3 0  
с е н т я б р я  1 9 5 2  г ., м е с т о  ж и т е л ь с т в а :  Б о л ь ц а н о  (Б о л ь ц а н о ) ,  В и а  Д з а р а ,  17, з а н и м а ю щ а я  
д о л ж н о с т ь  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  д и р е к т о р о в  и  я в л я ю щ а я с я  о ф и ц и а л ь н ы м  п р е д с т а в и т е л е м  
к о м п а н и и  «ОСКАР БО СКАРО Л СРЛ». с  ю р и д и ч е с к и м  а д р е с о м : Б о л ц а н о ,  В и а  Э н ц о  Ф е р р а р и , 
2 9 , с  у с т а в н ы м  к а п и т а л о м  в р а з м е р е  10 4 0 0 ,0 0  (д е с я т и  т ы с я ч  ч е т ы р е х с о т /0 0 )  е в р о , к о д  
н а л о г о п л а т е л ь щ и к а  и  н о м е р  в Р е е с т р е  п р е д п р и я т и й  г. Б о л ь ц а н о : 01458460217, н о м е р  в 
А д м и н и с т р а т и в н о -э к о н о м и ч е с к о м  р е е с т р е : BZ-122284,
л и ч н о с т ь ,  к в а л и ф и к а ц и я  и п о л н о м о ч и я  к о т о р о й  м н о ю , н о т а р и у с о м , у с т а н о в л е н ы .
Б о л ь ц а н о , К о р с о  д е л л а  Л и б е р т а ,  15, д е в я т н а д ц а т о е  ф е в р а л я  д в е  т ы с я ч и  в о с е м н а д ц а т о г о  г о д а .

1Подпись1

П е ч а т ь : А Н Д Ж Е Л О  Ф И Н Е Л Л И , С Ы Н  П О К О Й Н О Г О  Г А Б Р И Э Л Е  
Н О Т А Р И У С  И З  Б О Л Ь Ц А Н О  (S 4 5 )



Перевод данного текста с итальянского языка на русский язык сделан мной, 
переводчиком Лебедевой Юлией Игоревной. Требования к тексту перевода 
(максимальная точность, перевод всех реквизитов, грамотное изложение, соблюдение 
терминологии и т.п.) мне разъяснены. Принимаю на себя личную ответственность за 
верность выполненных мною переводов документов. Обязуюсь соблюдать тайну 
совершения нотариальных действий и сведений, которые мне стали известны в связи с 
переводом документов.

Подпись

Город Москва
Двадцать девятое марта две тысячи восемнадцатого года

Я, Маркина Марина Владимировна, временно исполняющая обязанности нотариуса 
города Москвы Щербаковой Веры Владимировны, свидетег^твую подлинность 
подписи переводчика Ю л и и  Игоревны .

Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.
Зарегистрировано в реестре: №
Взыскано по тарифу: 100 руб.
Уплачсй0|=^Р^!^а11ие услуг правового и то^ческого характЛ|: 200 руб.

Всего прошнуровано, пронумеровано 
и скреплено печатью нотариус Щербаковой В.В. 
на листах.

ВРИО нотариуса:


